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முகவுரை 


இ.த தரும தீபிகையின்‌ ஐந்தாவது பாகம்‌. மனித சமுதா 
யட்டபுனித நிலையில்‌ ஒழுக இனிது வாழ்க்‌து வருவதற்கு உரிய 
போ.கனைகள்‌ இதில்‌ சாதனைகளாய்‌ அமைக்திருக்‌இன்‌ றன. கரவு 
முசல்‌ அரசு ஈறுகப்‌ பதினொரு அதிகாரங்கள்‌ அடக்கயுள்ளன. 

ரெஞ்சம்‌ வஞ்சம்‌ படியாமல்‌ கல்ல நேர்மையாய்‌ வாழுக: 
பொருளாசையால்‌ மருள்‌ மண்டி. உலோபம்‌ புரியாமல்‌ உதவி 
புரி) இமை யாதும்‌ கருதாமல்‌ கேம கியமமாய்‌ நிலவுக? புலை 
ஒழிச்‌.த, கொலை தவிர்ச்‌.த, பழி 8ீல்‌இப்‌, பாவம்‌ சேராமல்‌ வாழ்‌ 
வைத்‌ தூய்மையாப்‌ பண்பு படுத்த வருக. இறந்த பிறவிக்குப்‌ 
பயன்‌ உயர்த்த புகழ்‌ ஆதலால்‌ அதனை விரைக்து வரைச்கது 
கொள்ளுக? இம்மை மனுமைகளை இனிமை செய்து அருளுவது 
ஈருமமே? அர்தப்‌ புண்ணியத்தைப்‌ பொருர்தி எண்ணிய இன்ப 
பபோகக்களை எளிதே எய்‌.தக; மலர்தலை உலங்கு உயிர்‌ என 
அமைக்துள்ள அரசனது சீர்மை தெரிர்து சர்மை தெனிக்து எவ்‌ 
வழியும்‌ கேர்மையுடன்‌ வரிசை செய்து வருக என்னும்‌ இவ்வா 
முன உறுஇ கலன்கள்‌ இதில்‌ செவ்வையாய்‌ வக்‌இருக்‌கன்‌ றன. 

உயிர்‌ துயர்‌ தோயாமல்‌ உயர்‌ நிலையில்‌ ஒனி புரிஈ்து வாழ 

வேண்டுமாயின்‌ உள்ளம்‌ புனிதமாய்த்‌ தெளிவடைச்து வர 
வேண்டும்‌. எண்ணமும்‌ சொல்லும்‌ செயலும்‌ சத்தியம்‌ 
தோய்க்து பரிசுத்தமான விழுமிய கிலையில்‌ பழ௫வரின்‌ அங்கே 
அரிய பெரிய புண்ணியம்‌ கெழுமிவரும்‌; அதனால்‌ எண்ணசிய 
புகிமைகள்‌ உளவாம்‌. இவ்‌ வுண்மையை உணர்ச்‌து உய்இயுறுக. 

நெஞ்சைப்‌ புனி,கமா நீசெய்‌.து வாழினோ. 

தஞ்சம்‌ இருமை தரும்‌. 
இந்த உத்தம நிலையை நித்தமும்‌ கினைக்து நியமமாய்‌ வாழுக. 
'இருவள்ளுவர்‌ கிலையம்‌ 

மதுரை. செகவீரபாண்டியன்‌. 


26௨௨54. 


சிறப்புப்பாயிரம்‌. 





,தரும௰லம்‌ ,தழை,க்துவர,க்‌ தக்கவர்கள்‌ 
ஒகா,த்துவரக்‌ தகவு 8.௧. 

பெருமையுடன்‌ பெருவெசப்‌ பெருகலங்கள்‌ 
மருவிவரப்‌ பெருரிர்‌ வையம்‌ 

கருமகலம்‌ புரிந்‌ துகேர்‌ இருமையும்‌ சர்‌ 
பெறஜர்ந்து ௧௫.௫ ஆய்க்து 

மருமலர்‌,க்‌,கார்ச்‌ செகவீர பாண்டியனார்‌ 
இக்‌.தாலை வழங்‌ னாரே. 


60. கரவு 1545 






'மனம்‌ புனிதமானவரே மகான்களாய்‌: உயர்க்து மனுக்குலத்தை 
உயர்த்தி வருலனுர்‌. அசிய மாட்சிகளை யெல்லாம்‌ உரிமையோடு 
"உதவவல்ல மனத்தைச்‌ சிறிய புன்மைகளால்‌ பழுதுபடுத்தி வரு 
(வது பரிதாபமாகின்‌றஅ. பாழான ௮.அ ஒழிய வேண்டும்‌. 
்‌ நேர்மை அழிந்து நெறி இழந்து. 
$ என்‌.ற.து உள்ளத்தில்‌ கரவு புஞுச்தபொழு.து உளவாகும்‌. 
'இழவுகளை உணர்த்தி கின்‌,ஐ.து. இழிவு புகவே உயர்வுகள்‌ ஓஜிக்‌து 
,போடின்‌ றன. ஊனங்கள்‌ பெருக வருகின்‌. றன. 
ல்‌ நேர்மை, நெறி, நீர்மை, சீர்மை என்பன உயர்ந்த பண்‌ 
(பாடுகள்‌. அவை இறக்‌.த மேன்மைகளை ௮ருள வுரியன. 
... மனம்‌ வாக்கு காயம்‌ என்னும்‌ மூன்றும்‌ ஒருமையாய்ள்‌ 

செம்மை தோய்ப்து இருப்பது நேர்மை என வந்தது. இச்தச்‌ 
(செவ்விய தன்மையால்‌ இவ்லிய சன்மைகள்‌ உளவா௫இன்‌றன. 
உள்ளும்‌ புறமும்‌ ஒழுங்காய்‌ கேர்மை ஒளி செய்தது கி.ஜ்‌றலால்‌ 
அதனை உடையவர்‌ அரிய மடுமைகளை எளிதே அடைக்து கொள்‌ 
ளுடன்றனர்‌. உரிய ஒரு 8ீர்பையால்‌ பெரிய சர்மைகள்‌ மருவு 
இன்றன. கேர்மையாளர்‌ மேலோராய்‌ மேலான கதிகளை 
(டைகன்றனர்‌. 

இச்‌ சீர்மை குன்றி உள்ளம்‌ கரவாய்‌ உள்ளவர்‌ ழோரா 
யிழிர்து பாழே அழிர்‌,து போடுன்றுர்‌. விளைவுதெரியாமல்‌ வீணே 
கள்ளம்‌ புரிர்‌து வெர்‌.துயர்‌ உறுவது நிந்தனையாய்‌ நின்‌ற.து. 

உள்‌ ஒன்னு வைத்துப்‌ புறம்‌ ஒன்று பேசுவார்‌ எள்ளத்தக்க 
'இழிமக்களரஒன்றுர்‌. கள்ளம்‌ இன்றி கேர்மையா யிருப்பவர்‌ 
சிர்மையான மேலோரரசய்‌ யாண்டும்‌ சறப்படை.ஈு.து நி.ல்கின்றார்‌. 
திரிகரணசுத்தி தெய்விக : நிலையமாய்ச்‌ இறக்‌.து இகழ்‌.ற.து. 


இச்தத்‌ தாய்மை இழக்த அளவு சுமையும்‌ இமையும்‌ 
மருகி சி.ற்இன்றண. மனத்தில்‌ ஒன்றை வைத்து வாக்கில்‌- மாஅ 
(9ப௫ச்‌. செயலில்‌ வேறு புரிவது சன்ன மக்களுடைய சிறு 
தொழில்களாயுள்ளன. 
வகள்வி வளஸ்வக்பதி அசில்ண்வல்வ ச்‌. அள்ள கிம்காம்‌; 
1மஈஸ்யேகம்‌ வசஸ்யேகம்‌ கர்மண்யேகம்‌.மஹா.த்மரரம்‌," 
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மனம்‌ வேறு சொல்‌ வே செயல்‌ வேருயிருப்பது ஜோர்‌ 
இயல்பாம்‌; மனமும்‌ சொல்லும்‌ செயலும்‌ மா௮ுபடாமல்‌ கேர்‌ 
மையாயிருப்பது மேலோர்‌ நீர்மையாம்‌” என இந்த ஆரியக்‌ 
கலவி ஓர்க்‌.து. சூ.றித்திருப்பது கூர்ச்‌து இச்‌இக்க வுரிய த. 

மனம்‌ கரவாயிழிர்த பொழுது வாக்சூம்‌ செயலும்‌ அவ்வ 
ழியே வழிக்‌ து போன்றன. போகவே உள்ளக்‌ கரவுடையவன்‌ 
எல்லாவகையிலும்‌ இழிர்‌து பொல்லாதவஞய்ப்‌ புலையுஅகன்ருன்‌. 

அராத்துமாக்களுடைய புலையையும்‌ மகாத்துமாக்களுடைய 
நிலையையும்‌ இந்தச்‌ சுலோகம்‌ சன்கு உணர்ததியுள்ளஅ. குறிப்பு 
மொஜிகள்கூரியஒளிகளாய்ச்ரியஉண்மைகளைவிளக்‌இயுள்ளன. 

உள்ளம்‌ கரவா யிழிந்தவர்‌ துராத்துமாக்கள்‌. 

அது நேர்மையாய்‌ உயர்க்தவர்‌ மகாத்துமாக்கள்‌. 

என்‌.றதனால்‌ கரலின்‌ இழிவையும்‌, கேர்மையின்‌ உயர்வை 
யும்‌ கேரே தெரிச்து கொள்ளுகிறோம்‌. இவ்வாறு இதிபழியை 
யும்‌ அஜி துயரையும்‌ தருற கரவை உறவாக்கொண்டு மனிதன்‌ 
களித்து உழதுவது மாய வியப்பாயுள்ன௮. 

செஞ்சக்‌ கரவு உன்னை சீசப்படுத்தும்‌; அதனை அஞ்சி 
ஒஹித்‌.து யாண்டும்‌ கேர்மையோடு பழச்‌ சர்மையுடன்‌ வாமுக, 
ரிய வாழ்வு நேரிய ரீர்மையில்‌ நிலைத்து உள்ளது. 
659. உள்ளம்‌ கரவாய்‌ ஒழுக வரினவனைக்‌ 

குள்ளநரி என்றுலகம்‌ கூறுமால்‌--எள்ளலிதில்‌ 

எவ்வள வேறியுள இனம்‌ தெரியாமல்‌ 

அவ்வளவே வாழ்தல்‌ அவம்‌. (௩) 

இள 

உள்ளத்தில்‌ கரவுடையஞய்‌ ஒழு வரின்‌ அந்த மனிதனைக்‌. 
குள்ளாரி எண்று உலகம்‌ இகழ்க்து வரும்‌; எள்ளல்‌ இழிவுகள்‌ 
பல ஏறியுள்ன இந்த ஈனம்‌ தெரியாமல்‌ இறுமாக்து. வாழ்க்து 
வருவது பெரிய மானக்கேடாம்‌ என்க. 

தன்னுடைய அந்தரங்க கிலைக்குத்‌ தக்கபடியே எந்த மனி 
சணும்‌ ஈஇக்கப்படுகின்றுன்‌. வெளி வேடத்தால்‌ ஈல்லவன்போல்‌ 


66. கரவு 15 


கடித்து வரினும்‌ உள்ளக்‌ கரவு எப்படியும்‌ உலஒற்குத்‌ தெரிந்து 
விடுகின்றது; விடவே ௮வனுடைய பகட்டுகள்‌ எல்லாம்‌ பழிப்‌ 
புக்கே இடமாய்ப்‌ படுதுயர்‌ புரிஇன்‌. றன. 
உள்ளத்தில்‌ கேர்மையின்றி உரை செயல்களில்‌ பாசாங்கு 
கள்‌ செய்து வருகிற வஞ்சகனைக்‌ குள்ளநரி என்று உலகம்‌ 
சொல்லிவருகிற.து. ஈரி மிகவும்‌ தச்‌தரமுடைய பிராணி ஆதலால்‌: 
கபட இந்தனைகளோடு நடி.த்‌.து வருபவனை நரி என்பது வழக்க: 
மாய்‌ வந்தது. குள்ளகரி என்றது எள்ளல்‌ இழிவுகள்‌ தெரிய. 
கேர்மையுடையவன்‌ யாண்டும்‌ .ஆண்மையாளனாய்‌ நிலவி 
நிற்பன்‌ ஆதலால்‌ ௮வன்‌ சங்கம்‌ என எங்கும்‌ சர்‌ பெற்று 
நிற்கின்றான்‌. வஞ்ச கெஞ்சன்‌ எவ்வழியும்‌ அஞ்சி ஒடுக்கிக்‌ 
கரவே செய்‌.துவருவன்‌; ,ஆகவே.௮வன்‌ குழிகரி என இழிவடைய 
கேர்ச்தான்‌. உயர்ச்த மனித உருவில்‌ வ்‌.தும்‌ இழிர்‌த இயல்புக 
ளால்‌ பலர்‌ ஈனமடைக்து ஊனமாய்க்‌ கழிச்‌துள்ளனர்‌. 
தங்களுடைய ப்‌ தாழ்வு நிலையை உணர்ந்து கொள்ளாமல்‌ 
பெரிய தந்திரசாலிகளாய்‌ வாழ்ச்‌.து வருவதாக அவர்‌ சிந்தை 
களித்து வருவ.து மேலோர்க்குச்‌ சிரிப்பை விளைத்‌.து வருகிறது. 
43 நமயுர்க்கு ௧0௦1 $%௦ ற௦0ற1௦; ௧௩0 36 0018, ஈ%௦ய ஈ111 06 
ரம.” (21, 
ஓ மனிதர்களுள்‌ மிருகங்களே! நீங்கள்‌ முழுமூடர்கள்‌) 
உங்களுக்கு எப்பொழுது ஈல்ல புத்தி வரும்‌?!” என ஒரு பெரிய 
வர்‌ கரவுடையாரை கோக்க இவ்வாறு ம.௮ஒ யிருக்கிறார்‌. 
வஞ்சமும்‌ சூதும்‌ எங்கணும்‌ பெருகியுள்ளமையால்‌ மனித 
உலகம்‌ விலங்கின்‌ காடாய்‌ இச்‌ காள்‌ இலக்‌இயுள்ளது. இர்‌ 
சாட்டு வஞ்சகம்‌ மிகவும்‌ அஞ்சத்‌ தக்கது. உள்ளத்தில்‌ கள்ளன்‌. 
கள்‌ நிறைச்‌துள்ளன; வெளியே பெரியோர்களைப்‌ போல்‌ உரை 
களாடி. ௮ரிய பதவிகளில்‌ உலாவி வருகின்றனர்‌. அவருடைய 
வரவும்போக்கும்‌ உலகஉள்ளங்களைக்‌ கொதிக்கச்செய்கின்‌றனஃ 
குள்ளகரி.த்‌ தனங்கள்‌ எல்லாம்‌ குடிகொண்ட 
ரெஞ்சுடையார்‌ கொடுமை யாவும்‌ 
மெள்ளமறைத்து இனியவர்போல்‌ வெளிவேடம்‌ 
பூண்டுலகல்‌ மேன்மை காணத்‌ 
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துள்ளிளழுக்‌.தோடுகன்றுர்‌; சூழ்ச்சியுடன்‌ 
பேசுஇன்றுர்‌; துள்ளல்‌ எல்லாம்‌ 
கள்ளமனக்‌ குகையமிருக்கும்‌ கடவுள்கண்டு 
ஈகைக்கின்றார்‌ ௧இ.கான்‌ என்னே; யு. 
வாயெல்லாம்‌ பொய்யுரைகள்‌ வழியெல்லாம்‌. 
அழிசெயல்கள்‌ வஞ்சம்‌ சூது 
போயெல்லாம்‌ பெருகியுள்ள புலைகெஞ்சம்‌ 
கிலைமிங்கன்‌ பொருந்.இ நின்றும்‌. 
,காயெல்லாம்‌ போலினிய தயவுடையார்‌ 
. எனப்பே9த்‌ தானம்‌ காண்பார்‌ 
பேயெல்லாம்‌ இவர்போலப்‌ பெருங்கேடு 
செய்யுமோ பேசுங்‌ காலே. (9) 
(இந்தியத்‌, தாய்கிலை) 
கெஞ்சக்‌ கரவுடையார்‌ இச்காட்டில்‌ செய்துவரும்‌ வஞ்‌௪க்‌ 
கொடுமைகளை நினைச்சது பரிக்து செஞ்சு கொச்து பாடிய பாடல்‌ 
கள்‌ இவை. உள்ளத்தில்‌ தகூதியில்லாமல்‌' உலகத்தில்‌ பெரிய 
பதவிகளை அடைய அவசவி அலைவது மிகவும்‌. எள்ளத்தக்க.து. 
“உள்ளக்ேக வஞ்சம்‌ உறவை,த்‌ துயர்ந்‌ தார்போல்‌ 
கள்ள,த்தே காட்டும்‌ கரவுடையீர்‌/-.-உள்ளிட,த்‌0,2 
நீச மல,த்தை கிரப்பிப்‌ புறக்கோலம்‌ 
பூசினால்‌ என்னாடப்‌ போம்‌?”” 
இஜிர்த வஞ்சத்தை உள்ளத்தில்‌ மறைத்து வைத்து உயர்ந்த 
வர்போல்‌ வெளியே ஈடி.த்.துத்‌ இரியும்‌ பதியுடையாரை நோக்‌ 
அறிவு கூறியுள்ள இ.து ஈண்டு விழி தஇறர்‌.து சோக்கவுரியது. 8௪ 
மலத்தை உள்ளே நிரப்பி மழைத்துப்‌ புறத்தே கோலம்‌ செய்து 
காட்டுவார்‌ போல்‌ அவர்‌ சாலம்‌ செய்து சீட்டுறுர்‌. சீட்டினும்‌ 
அவரது ஈன நிலையை உலகம்‌ உணர்க்து அருவருத்து வருது, 
௪னம்‌ தெரியாமல்‌ வாழ்தல்‌ அவம்‌, 
தனது மனக்‌ கோட்டத்தால்‌ ஆன்ம நிலை அவலமடைச்‌ 
இருத்தலை அறியாமல்‌ கவலையின்றிக்‌ கனி கூர்க்‌,து வருத. அத்த 
மனிதன்‌ வாழ்வு மிகவும்‌ இரக்கத்‌ தக்கதாம்‌. உயிரை ராச௪ப்‌ 
படுத்தி உடலை வளர்த்து உள்ளம்‌ செருக்‌இத்‌ இரிவது முழுமட 
மையாயுள்ளது. மூடம்‌ ஒழிவ.த: பீடை கழிவதாம்‌. 


00. கரவு ம்தபடுன 


வஞ்சமும்‌ சூ.தும்‌ வகையாய்ப்்‌ புரிச்து-பெரிய-இரா௫.தர்‌.இரி 
என வெளியே பேர்‌ பெற்று நின்றாலும்‌ உள்ளே:.கள்ளமுள்ள 
வர்‌ என்ளலடைக்து இழிக்தே போதலால்‌:௮வர.தி. 'கிலையும்‌- புலை 
யும்‌ நேரே தெரியலாகும்‌. 


“வஞ்ச மனத்தான்‌ படி.ற்றொழுக்கம்‌ | 

ஐந்தும்‌ அகத்தே ஈகும்‌."” 

வஞ்ச கெஞ்சன்‌ புரிக்‌.து வரும்‌. கள்ளச்‌ ௦. .ே 
பூதங்கள்‌ ஐர்‌.தும்‌ உள்ளே நின்று எள்ளிச்‌ ௪) னும்‌... 
இது ஈண்டு உள்ளி உணரவுரிய.து. பிறரை வஞ்சித்து பரட்‌ பம்‌ 
என்னு நெஞ்சம்‌ களிப்பவன்‌ தனக்கு கேரும்‌ பழியையும்‌ அழி. 
வையும்‌ பாராமல்‌ ஒஜிவது பாச மயக்கமாயுள்ளது!! 








இவ்வுலகோர்‌ கம்மை வென்‌. பொரு 
இவர்‌இயற்றும்‌ இடம்பசசாரம்‌ *' 
அவ்வுலகும்‌ சென்றிடுமோ என்று ஈஞூம்‌' 
பூதங்கள்‌ ஐந்தும்‌ உள்ளே 
கவ்வையுனும்‌ உட்கவடு கண்டு ஈமன்‌: ௨5 
,கமர்‌ உமரைக்‌ கண,த்இல்‌ ஆவி: 
தெவ்வர்‌ எனக்‌ கொடுபோய்‌.௮,த்‌ இரரலல்‌: 
விடுத்தும்‌ என்று சிந்‌இப்பாரால்‌.... 
(பிரபோ,தசச்‌.இோ,தயம்‌), 
வஞ்சக்‌ கரவுடையார்‌ ஈரகமே தஞ்சமாய்‌ நைந்து இடப்பர்‌: 
என இ.து உணர்த்தியுள்ளது. நெஞ்சுள்‌ -வஞ்‌௫னை. யுடையவர்‌ 
வெளியே ஈல்லவர்பேரல்‌ கரவரய்‌ ஈடி.த்து வருதலால்‌. பலர்‌ அவ. 
மை ஈம்பி மோசம்‌ போன்றார்‌) அர்த .மோசம்‌.. ௮வரை. காச: 
மடையச்‌ செய்து நிசம்‌ புரிகின்ற. 
வஞ்சகர்‌ மிகுக்ச பொழுது ௮க்த சாடு ஈஞ்சுதோய்க்த ஏரி 
போல்‌ ஈவையுறுகின்‌.ற.த; உறவே ௮ச்‌ காட்டு வாழ்வு: கேட்டை. 
யே விளைத்தலால்‌ ௮.து ௮ஞ்சத்தக்ககாய்‌ ௮வலமடைஇன்‌.றஐ.து. 
வஞ்சகரரம்‌ கானினிடை அடைந்தே கெஞ்சம்‌: ..... 
வருந்‌.தயு.௮ு கண்வெயிலால்‌ மாழாந்து:அ்‌2,௧௪7' 
தஞ்சம்‌ என்பர்‌ இன்‌.நிஒரு பரவி காணே 
தனித்தருள்‌ டீர்‌,ச்‌ தாகமுற்றேன்‌ ,சயைசெய்வாவயோ?- 
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செஞ்சொல்மறை முடிவிளக்கே உண்மை ஞான,ச்‌ 
தேதறலே மூ,க்தகொழில்செய்‌ தேவர்‌ தேவே 
சஞ்சலம்‌ ரீ.த்‌.து. அருள்‌,கணிகை மணியே?வ 
சாட்சியாய்‌ நிறைந்‌ தருளும்‌ சகச வாழ்வே!" 
இறைவனை கோக்க. இராமலிங்கர்‌ இவ்வான, மழுகியிருக்‌க 
ரர்‌. வஞ்சகர்‌ நிறைந்த கானம்‌ என இச்சாட்டை அவர்‌ சொக்து 
கூறியிருப்பது துனித்து சோக்கத்‌ தக்கது: 
உள்ளத்தைக்‌ கள்ளமாக்‌க எள்ளலடைந்து இழிச்து 
பேர்காதே; நல்ல.கேர்மையை கயக்து வாழுக. 


654. கள்ளம்‌.கபடு க.துவாமல்‌ யாண்டும்தன்‌ 

உள்ளமே சான்றாய்‌ ஒழுகவரின்‌--வெள்ளமென 

(இன்ப நலன்கள்‌ இனிது பெருகியுன்‌ 

முன்பு வருமே முனைந்து. (௪) 

இ--ள்‌ 

உள்ளத்தில்‌ கள்ளம்‌ கபடுகள்‌ புகாமல்‌ பாதுகாத்து மன 
மே சாட்சியாய்‌ சீ ஒழுக வரின்‌ அரிய இன்ப கலன்கள்‌ எல்‌ 
லாம்‌ உன்‌ எதிரே வெள்ளம்போல்‌ விரைச்‌.து பெருவெரும்‌ என்க, 

பொல்லாத புன்மைகளைப்‌ புறம்‌ ஓ.துக்‌இ சல்ல தன்மைகளை 
வளர்த்து வரின்‌ ௮.து அரிய பெரிய ஆன்ம பரிபாலனமாய்த்‌ 
தழைத்து வருகிறது. அகம்‌ புனிதமாக யாவும்‌ இனிமையாூறது.. 

கேர்மையும்‌ சத்தியமும்‌ மனிதனைத்‌ தெய்வமாக்க மாண்‌ 
புகள்‌ விளைக்கன்றன. கரவும்‌ குபடமும்‌ அவனைப்‌ பிசாசு ஆக்‌ 
இப்‌ பீழைகள்‌ புரிகின்றன. வஞ்ச நினைவால்‌ கெஞ்சம்‌ கெடுக 
ஐ; கெடவே ௮க்த மனிதன்‌ கெட்டவஞய்க்‌ கேடுகள்‌ செய்ய 
கேர்சன்றான்‌. அதனால்‌ ௮வலத்‌ துயரங்கள்‌ விளைகன்‌ றன. 

"சூதம்‌ வாதும்‌ வேதனை செய்யும்‌."” 

என ஓளவையார்‌ இவ்வாறு போதனை செய்துள்ளார்‌. 

வஞ்சச்‌ சூதுகள்‌ ஒழிர்த பொழுத.தான்‌ ௮ச்‌த கெஞ்சம்‌ 
ஜி நெறிகளில்‌ நிலைத்து சேோரமையோடு நெடிது செல்லும்‌. உள்‌ 
எம்‌ நேரிய வழியில்‌ ஒழுன்‌ அக்க எரிய மேன்மைகள்‌ 
செழித்து வருகின்றனை. கமவுறின்‌ கடுக்கேடுகள்‌ உறுகன்றன. 


66. கரவு ததா 

கள்ளம்சீக்ய அளவு உள்ளம்‌ ஒளிசெய்.து மிளிர்‌இன்‌ ற. 

னுகும்‌ கரடும்‌ நிறைந்த தரி கிலத்தில்‌: ஈல்ல பயிர்கள்‌ 
விளையா) ௮துபோல்‌ கரவும்‌ கபடும்‌ படி.ர்த உளத்தில்‌. தருமப்‌ 
பயிர்கள்‌ முளையா எண்ச. விளைவு நிலையின்‌ உளவு தெரிக. 

8 புண்ணியவானாகு உயர்க்த இன்ப சலங்களை அடைய 
வேண்டின்‌ முதலில்‌ உன்‌ உள்ளத்தைப்‌ புனிதம்‌ ஆக்கு; இத்த 
சுத்தியிலேதான்‌ முத்தத்‌ இரு என்றும்‌ உவக்‌து.நிஜ்‌ஒருள்‌, 

கெஞ்சம்‌ ஆய கிலத்தில்‌ வஞ்சம்‌ ஆகிய கொடிய கட்டை 
இல்லையானால்‌. அங்கே தருமமா௫ய கற்பகத்‌ தரு. செழித்து வள 
ரும்‌; அதில்‌ தெய்விகமான இன்பக்‌ கனி பழுத்து, வரும்‌ என 
ஆன்ம ௮ணறுபவமுடைய மேன்மையசன ஒரு. ஞானி. தெளித்‌ 
இருக்கிறார்‌. ஞானமொழி வான ஒளியாய்‌ வயக்இயுள்ள.து. 

“நெஞ்சப்‌ புனத்து வஞ்சக்‌ கட்டையை 

வேர்‌௮௰ அகழ்ந்து போக்கத்‌ தார்வைசெய்‌/” 

எண்று பட்டினத்து அடிகள்‌ இப்படிப்‌ பரிச்‌து. போதத்‌ 
துள்ளார்‌. புனித போதனை நு ணு உணர வுரியது; 

வஞ்சம்‌ படிக்தபோ.து ௮ந்த நெஞ்சம்‌ ஈஞ்சமாய்‌ காசமே 
தருது. தரவே ஈசன்‌ அருளை இழக்து ௮.து நீசமடைச்தது கிழ்‌ 
இற.௮. கெஞ்சம்‌ புனிதமுதின்‌ ஈசன்‌ கிலையமாயினிமையு௮ற.த. 

“வஞ்சமிலார்‌ கெஞ்சகத்தே மருவு முக்கண்‌ மாமணியே!” 

என இறைவனை இராமலிங்கர்‌ இவ்வாறு அஇத்‌தருக்ஒருர்‌. 

“வஞ்சகத்தில்‌ ஒன்ரானைத்‌ அுதிக்கைமிகத்‌ இரண்டானை.! 

என்னு விசாயகர்‌ இப்படித்‌ துதிக்கப்‌ பட்டுள்ளார்‌. 

வஞ்சகம்‌ இருக்தால்‌ ௮க்த கெஞ்சல்‌ தெய்வத்‌. இருவருள்‌ 
சேராது என்பதை இவற்ருல்‌ உணர்க்‌து கொள்ளுகிறோம்‌. வஞ்‌ 
௪கன்‌ சூதன்‌ பொய்யன்‌ கபடன்‌ என மனிதன்‌ இழிபழி 
டைக்த பொழுது அழி.தயரங்களையே காணுஇன்றான்‌. 

கெஞ்சில்‌ கேர்மை ஒன்னு இருப்பின்‌ அங்கே எல்லா தீர்‌ 
மைகளும்‌ நிறைத்து கி.ற்கின்‌. றன. கேர்மையாளனை . யாவரும்‌. 
மதித்துப்‌ போற்றுகின்றனர்‌. அஞ்சாமை ஆண்மை வீரம்‌ முக 
லிய மேன்மைகள்‌ எல்லாம்‌ கேர்மையுடையானிடமே. ர8ீர்மை 
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,வோடு:கிலலி. சிற்கன்‌ தன. அரிய பல சன்மைகள்‌ அவனுக்கு 
உறிமையாம்‌ வருஇன்‌,றன. 
எீகர்கலாஃமலகம்பேோல்‌ கருத்‌ இயலும்‌ 
.. ஏுழுதத்தியல்போல்‌ காட்டு வார்க்கு 
விரதம்‌ மாதவம்‌ பிறவும்‌ வேண்டுமோ? 
௩ "அிவர்பிகு,தா வீடும்‌ உண்டோ?” 
்‌ (மெய்ஞ்ஞான விளக்கம்‌) 








தன்‌ உள்ளத்‌இல்‌ கேர்மையுடையவர்க்கு விரதமும்‌ தவமும்‌. 
வேன. வேண்டிய இல்லை; பேரின்ப வீடு அவர்க்கு கேரே உரிமை 
வாம்‌, என:.இ.த, உணர்த்தியுள்ளது. 
"அ மல்கக்‌ எ செல்லிக்கனி. உள்ளங்கை செல்லிக்கனியோல்‌ 
ுல்ள்ளும்‌'புற்மூம்‌ ஓத்தருப்பர்‌ என கேர்மையானரை இங்கே 
சூறித்‌இருப்பது கூர்மையோடு உய்த.துணரத்‌ தக்கது. 
44 முவற ஐவயக8 ஈகுவ]]37 %ட ரர்வக 3௫ ௧௦௦00௨ ௦2 ஐயா ந0ரம்க %௦ 6,"? 
(0%தரக௦%௦ஐ) 
ஈப.ஐக்தே. கோன்றுகற படியே அகத்தே உண்மையாய்‌ 
'இருக்கவேண்டும்‌”” என்னும்‌ இது ஈண்டு எண்ணவுரியது. செம்‌. 
மையான..மனிதக்கன்மையை இது உண்மையாக உணர்ததயுள்‌ 
னது, உள்ளம்‌ கரவு, ஒழியின்‌ உயிர்‌ உயர்வாய்‌ ஒனி பெ.றுஇற.து. 
-உள்னமே:சான்றாய்‌ ஒழுக வரின்‌ என்‌.ற.து கேர்மையின்‌ 


நீர்மையைக்‌ கூர்மையாக உணர்ச்து கொள்ள வகஅ்தது. 








,சன்‌ கெஞ்சையே சாட்சியாக கேர்‌ நிறுத்தி யாண்டும்‌ 
" செறியோடு ஒருவன்‌ ஒழு வரின்‌ அரிய பல மாட்சிகளை அவண்‌. 
எனிதே அடைக்து கொள்ளுலழுன்‌. 
இன்ப நலன்கள்‌ வெள்ளம்‌ என வரும்‌. 
 இன்ளத்தில்‌ -சேர்மையாளனுக்கூ உளவாம்‌ ஊ.இயவ்களை 
இது உ:ணர்த்இயுள்ள.த. நேர்மை தெய்வத்தின்‌ 8ீர்மை ஆதலால்‌ 
அதனையுடையவன்‌ தெய்வத்‌ இருவருளைத்‌ தனி உரிமையாக 
அடைச்து கொள்ளுவறுன்‌.. 
“நிரும்‌ நிழலும்‌ கிலம்பொ.இயும்‌ நெற்கட்டும்‌ 
பேரும்‌' புகழும்‌ பெருவாழ்வும்‌.-- ஊரும்‌ 
வருக்‌.இகுஷம்‌ வாழ்காளும்‌ வஞ்சமிலார்க்கு என்னும்‌ 
தருஞ்சிவக்‌. க தாமரையாள்‌. கான்‌." (கல்வழி, 94) 


66. கீரவு ர்த்த்த 


கெஞ்சல்‌ வஞ்சனை இல்லாதவர்க்கு எல்லாச்‌ செல்வங்களை 
யும்‌ திருமகள்‌ உள்ளம்‌ உவச்‌.து அள்ளிக்‌ கொடுப்பாள்‌ என 
ஒளவையார்‌ இவ்வசணு அருளி யிருக்கருர்‌. வஞ்சிம்‌ ஓன்று, 

, இல்லையானால்‌ எல்லாப்‌ பாக்‌ஓியல்களும்‌ அவனைத்‌ தஞ்சமாக 

வக்‌.து அடையும்‌ என்பதை இதனால்‌ அறிச்‌து கொள்ளும்‌. 

கள்ளம்‌ ஒழிச்த பொழு.த அர்த உள்ளம்‌ புனிதமாய்‌ உயர்‌ 
இறு; உயரவே உயர்ந்த தெய்வங்கள்‌ உரிமையாய்‌ உவக்கது. 
உதவிகள்‌ புரிகின்‌ உன. புரியவே ௮ரிய பேறுகள்‌ வருகின்றன. 

உள்ளத்தில்‌ கள்ளம்‌ ஓஜியின்‌ உயரின்ப 

வெள்ளத்தில்‌ நின்றான்‌ அவன்‌. 

இதனை சீ உள்ளத்தில்‌ வைத்‌.து ஒழுக உயர்க, 
655. வஞ்சம்‌ உளம்வைக்‌.து வாயினிக்கப்‌ பேசுவார்‌ 

தஞ்சம்‌ எனவரினும்‌ சார,ற்க--ஈஞ்செனவே 

அஞ்ச ௮கல்க அகலாயேல்‌ அல்லலெல்லாம்‌ 

மிஞ்சி எழும்பின்‌ மிடைந்து. (௫) 

இ-ள்‌. 

கெஞ்சில்‌ வஞ்சனையுடையவர்‌ நேரே இனியவார்‌த்தைகளைப்‌ 
பேடி அன்பு காட்டிவரினும்‌ அவரை அணுகாதே) ஈஞ்சம்‌ என்‌ 
ஸு அஞ்சி விலகவிடுக; விலகாயேல்‌ அல்லல்‌ பல அடைச்‌,து அல. 
மரலுுவாய்‌) உள்ளதை உணர்க்து உறுதி செய்து கொள்ளுக. 

உருவத்தில்‌ மனிதன்‌ ஆயினும்‌ உள்ளம்‌ இயேதேல்‌ அவண்‌ 
கொடிய மிருகத்தினும்‌ கடியபாம்பினும்‌ கொடி.யவனாவன்‌. புலி 
கரடி. பாம்பு முதலியன எவ்வளவு கொடி.யன .ஆயிணும்‌ கேடு 
களை எண்ணி ஆரசய்ச்து சூறிதப்பாமல்‌ செய்யும்‌ ஆ.ற்‌.றல்‌ அவஜ்‌ 
'தினிடம்‌ இல்லை. வ்ஞ்சகெஞ்சன்‌ காசவேலைகளை ஈன்கு சூழ்க்‌,து 
நரடிகின்று எவ்வஜியும்‌ சப்பாதபடி. செய்துவிடுவன்‌ ஆதலால்‌ 
அக்க நீ௫ன்‌ மிகவும்‌ அஞ்சத்தக்கவன்‌ என்க. 
ட. உள்ளத்தில்‌ வஞ்சனையுடையவச்‌ உரைசெயல்களில்‌ அண்‌ 
பூம்‌ பணிவுமுடையவர்‌ போல்‌ சன்ளு கடி.ப்பர்‌ ஆதலால்‌ அச்த 
வஞ்சநிலைகளை ஈம்பலாகா.து? ஈம்பினால்‌ கர௪ம்‌ கேர்க்.து விடும்‌. 


கோவலன்‌ மிகவும்‌ ஈல்லவன்‌; பெருக்கன்மை யுடையவன்‌, 
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,சன்‌ செல்வகலங்களை இழகச்‌.து அல்லல்‌ உழக்து மதுரையை 

அடைக்து மனைவியின்‌ கால்‌ சிலம்பை விலைப்படுத்த விழைர்து 

வி.தியிடையே சென்றான்‌. கனகன்‌ என்னும்‌ தட்டான்‌ ஒருவன்‌ 
கண்டான்‌. அதச்‌ லம்பை சல்ல விலைக்கு விற்அத்தருவதாக 
கயமொழிபுகன்றான்‌. பொன்னகை செய்வோன்‌ பொய்‌ ஈகை 
செய்து இன்னுரையாடவே கேரவலனண்‌ அவனை ஈம்பினான்‌. தன.து 
ரிய அணியை அவனிடம்‌ கொடுத்தான்‌. அதனை வரகல்‌இல்‌ 
கொண்டு போன அவ்வஞ்சன்‌ அரசனிடம்‌ போய்க்‌ கோள்‌ 
மூட்டினான்‌; அதனால்‌ கோவலன்‌ கொலையுண்டு மாண்டான்‌, 
பின்பு உண்மை தெனிர்து அரசனும்‌ உயிர்பதைத்‌து இறந்தான்‌, 
அவலங்கள்‌ பல விளைந்தன. ஒருவஞ்சகன்‌ செய்த இமையால்‌, 
நாடும்‌ சகரமும்‌ பாடழிக்து பரிச்து கொக்தன. 

கெஞ்சில்‌ வஞ்சனையுடையவர்‌ எவ்வளவு கொடியவர்‌! அவ 
ரால்‌ காட்டுக்கு எவ்வளவு கேடுகள்‌! என்பதனை அந்த வஞ்சகக்‌ 
கொல்லனால்‌ உலகம்‌ கேரே உணர்கச்து நெடிது வருக்‌இய.து. 

அஞ்சி ௮கல்க. 

என்றது வஞ்சனையாளரோடு பழகலாகா.அ ' பழடனால்‌ 
அழிவும்‌ அல்லல்களும்‌ விளையும்‌ ஆதலால்‌ அஞ்சி த.துவ்குவத 
ஈலமசம்‌; ஆகவே வஞ்சனையைக்‌ கடப்பதற்கு ௮.து ஒரு வஹி 
யாய்‌ வக்த.து. வஞ்சகனை ஈஞ்சகமுடைய கொடிய பாம்பாகக்‌ 
கருதி ஒழுகவேண்டும்‌ என்பது கருத்து. ' 

6506. அன்பன்‌ அடி.யன்‌ அருகமைந்தேன்‌ ஆதிமுதல்‌ 
இன்பமுறு ஈண்பின்‌ இருங்குடியேன்‌-.-என்பனபோல்‌. 
வல்லபல சொல்லுவார்‌ வஞ்சர்‌ மருவினால்‌ 
அல்லலு.றச்‌ செய்வார்‌ அறி. (௬). 

இ-ள்‌ 
வஞ்சுகெஞ்சர்‌ உரிய அன்பர்‌ போல்‌ உறவாடுவர்‌; எளிய 
ஏவலர்போல்‌ இதம்புரிவர்‌; பிரிய ஈண்பர்‌ போல்‌ இனிது பே௯ு 
வர்‌; இன்னவசறு பலவகையிலும்‌ கன்னயம்‌ காட்டுவர்‌; சம்பித்‌ 
தழுவிஞல்‌ அழிகேடுகளைச்‌ செய்து கழுவி விடுவர்‌ என்க. 
மனம்‌ கேர்மையாயிருப்பின்‌ அங்கே சல்ல நீர்மைகள்‌ நிலவு 
இன்றன; ௮து மாறுபடின்‌ வேறுபாடுகள்‌ விரிகின்னை, அகத்‌ 
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இல்‌ உள்ள கரவு வஞ்‌௪னைகளை மறைக்கப்‌ பு.ஐத்‌இல்சல்லவர்போல்‌ 
ஈடிக்க கேர்கின்றனர்‌. ஈடி.ப்பு ஒரு படி.ப்பாய்ப்‌ படிக்துள்ள.து. 

உள்ளத்தில்‌ கள்ளம்‌ படிச்த பொழுது அந்த மனிதன்‌ எள்‌ 
எல்‌ இஜிவுகளில்‌ பழவருஒருன்‌;வரவே இழிச்தவஞபய்க்‌ கழிக்து. 
போூஒருன்‌; போகவே ஈனங்களையாண்டும்‌ துணிக்‌ துசெய்‌ஓருன்‌. 

கள்ளன்‌ திருடன்‌ வஞ்சகன்‌ பொய்யன்‌ என்று சொன்‌ 
னால்‌ எந்த மனிதனும்‌ இக்தை கோஇன்றான்‌. அவ்வாறு கோடன்‌. 
வைன்‌ ௮ச்‌த இழி பழக்கங்களை விடாமல்‌ தழுவி உழலுகிருன்‌. 
மாறுபாடான இழிசெயல்களால்‌ சீரழிவு கேர்வதை அறிச்தும்‌. 
இருச்தி உயராமல்‌ அழிரச்து போவது அவலவாழ்வாய்‌ முடிச்‌ 
துள்ளது. ௮கம்‌ பழு.துபடவே யாவும்‌ பாழ்படுகின்‌ மறன. 

மனச்செம்மை எவ்வழியும்‌ ஈன்மையாம்‌. 

மனக்கோட்டம்‌ யாண்டும்‌ தீமையாம்‌. 

“மனம்வேறு சொல்வேறு மன்னுதொழில்‌ வேறு. 

வினைவேறு பட்டவர்பால்‌ மேவும்‌--அனமே 

மனம்‌ஒன்று சொல்ஓன்று வான்பொருளும்‌ ஒன்றே 

கனம்‌ஓன்று மேலவர்‌,தம்‌ கண்‌." (8ீ.திவெண்பர'786), 

கீழோர்‌ புலையையும்‌ மேலோர்‌ நிலையையும்‌ இது விளக்க 
யுள்ளது. சொல்லும்‌ செயலும்‌ மாறுபட்டுப்‌ புல்லர்‌ புலையாடி.த்‌. 
'திரிதலால்‌ ௮வர்‌ இழி சிலையாளராய்ப்‌ பழிபட கர்ந தனர்‌. 

கரவு வஞ்சனைகளால்‌ உள்ளம்‌ பாழ்பட்டவர்‌ எவ்வழியும்‌. 
அல்லல்களையே புரிவர்‌ ஆதலால்‌ அவரை அ.ணுகவிடின்‌ ௮வகே 
டேயசம்‌. இழிவு கெருவ்‌கன்‌ அழிவு நெருங்கும்‌ என்க. 

வஞ்சர்‌ அல்லல்‌ உறச்‌ செய்வர்‌, 

என்றது செஞ்சு பாழான அவரை செருங்காமல்‌ மருவ்‌ 
கோடு ஒழுகவேண்டும்‌ என உணர்த்தி கின்றது. தயசேர்க்கை 
யரல்‌ தீமையே விளையும்‌ ஆதலால்‌ சேமமாய்‌ வாழ விரும்பினவர்‌ 
இயவரை யாதும்‌ யாண்டும்‌ சேரலாகாது. . 

“நல்லிணக்கம்‌ அல்லது அல்லற்படுத்தும்‌.”” 

என ஒளவையார்‌ இவ்வானு அருளியுள்ளார்‌. கெட்ட௫க 
வாசம்‌ குட்டகோயிலும்‌ கொடியது. பொல்லாத புல்லரை ௮ணு 
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காமல்‌ நல்லவரை காடி. ஒழுஇவரின்‌ ஈலம்பல விளைந்து வரும்‌. 





857. வேம்பிற்‌ கரும்பு விளையுமோ வீழ்ந்இழிந்த 

தூம்பிற்‌ சுவைநீர்‌ துளும்புமோ--பாம்பின்வாய்‌ 

ஈஞ்சன்.றி ஈல்லமிர்‌தம்‌ ஈல்குமோ நல்லது. 

நெஞ்ச ரிடைவருமோ நேர்‌. ( 

இ-ள்‌ 

வேம்பில்‌ கரும்பு விளையாத) இறிர்த அவ்கணத்துள்‌ 
இனிய ௬வை சீர்‌ எழாது; பாம்பின்‌ வாய்‌ கஞ்சை சல்குமே 
அன்னு ஈல்ல அமிர்தத்தை சல்காது; ௮.து போல்‌ வஞ்சனை 
யுடைய இய கெஞ்சரிடமிருக்து இமை வருமே அன்றி ஈன்மை 
வராது; இந்த உண்மையை உணர்ச்து கொள்க என்பதாம்‌. 
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உள்ளம்‌ புனிதம்‌.ஆயபோ.அ.௮ர்‌;த மனிதன்‌ இனிமைசுரச்து 
'இகழ்கின்றான்‌. ௮.து களங்கமா யிழிர்‌,துபடின்‌ ௮வன்‌ கடை 
யனாய்க்‌ க௫ர்‌.து படுகின்றான்‌. மனமே எல்லா ம௫மைகளுக்கும்‌ 
மூலகாரணமாயுள்ள.அ. அதனை கலமாப்‌ பேணிவரும்‌ அளவு, 
கல்ல பலன்கள்‌ விளைந்து வருகின்றன. பிழை பட விடின்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ வெவ்விய ,துயரங்களே விரிர்‌,து கிறைகன்றன. 
வஞ்ச கினைவுகளால்‌ கெஞ்சைப்‌ பாழாச்குன்றவன்‌ கஞ்‌ 
சைக்‌ கூடி.த்தவனய்‌ காசம்‌ அடைகன்றுன்‌. ஒரு முறை பழயெ 
யே வாசனையால்‌ பிறவிகள்தோறும்‌ தயரமடைய கேர்தலால்‌. 
'இமை எவ்வளவு கொடியது! என்பது தெளிவாம்‌. 
“இனரும்‌எரி விடம்‌எழுதல்‌ விழு,தல்‌ மூ.தலாய 
அளவிலரு கரஇல்வரு நஈவைபலவும்‌ அஞ்சின்‌ 
உளம்மொழிமெய்‌ நெறிஒழுக உறுபொருள்‌ சிதைக்கும்‌ 
களவுவிழைவு ஒழிதல்‌ கடனாக்கல்‌ ஈனிகன்றே."' 
(சாந்‌.இபுராணம்‌) 
மனத்தில்‌ கள்ளம்‌ மருலிஞல்‌ எரிவாய்‌ ஈரத்தில்‌ விழுந்து 
அழுத்த நேரும்‌ ஆதலால்‌ வஞ்சகக்‌ கனவை ஒழித்து நெஞ்சம்‌ 
மொழி மெய்களை கேர்மை செய்து சர்மையோடு ஒழுகுங்கள்‌ 
என இது உணர்த்தியுள்ளது. 
களவி னாகிய காசி வுள்ளன்மின்‌: 
விகவில்‌ வெவ்வினை வீவில்‌ கஇகளுள்‌ 
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உளய உள்ளழித்து ஒன்றல வேதனை 

வளைய வரங்கி வருத்தம்‌ உறுக்குமே."” (சூளாமணி) 

களவு புரியின்‌ அளவிடலரிய இழி.தயர்கள்‌ வரும்‌; அதனை. 
ஒழித்‌.து வாழுங்கள்‌ என்னும்‌ இது ஈண்டு ஊன்றி உணரவுரியது. 

“மிடில்‌ செய்‌.இகளால்‌ களவில்‌ பிறர்‌ 

வீடில்‌ பல்பொருள்‌ கொண்ட பயன்‌எனக்‌ 

கூடிக்‌ காலொடு கைகசிளப்பற்றி வைத்து 

ஓடலின்‌.றி உலையக்‌ குதைக்குமே."' (வளையாபதி) 

வஞ்ச வினைகள்‌ புரிக்து பிறரை ஏமாற்றிப்‌ பொருளைக்‌. 
கவர்ச்தவர்‌ படுச்‌ துயரவ்களை இது விளக்கியுள்ள.து. இன்னவாறு. 
தனக்கு அல்லல்‌ அவலங்களைத்‌ தரு.ற கரவை ஒருவன்‌ உறவாக்‌ 
கொள்ளுதல்‌ எவ்வளவு மதியீனம்‌! பிறரை வஞ்சித்‌.து விட்டதா 
கக்‌ களித்து வருறவன்‌ தன்னையே வஞ்சித்து அழி துயாங்களை 
விளைத்துக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. விளைவுகிலை தெரியாமல்‌ விழிமூடி. 
யுழல்வது வியப்பாயுள்ள.த. வஞ்சம்‌ ஏ.ஜிய அளவில்‌ மனிதன்‌ 
சஞ்சமாய்‌ மாறுகிருன்‌. அவனைக்‌ கொடிய ஒரு ஈச்சப்‌ பாம்பா 
கக்‌ கருதி விலக உறுதி காண வேண்டும்‌. 

“நெஞ்ச,க்தோர்‌ அன்பின்‌.றி நின்றும்‌ நெடுமொழியால்‌ 

வஞ்சித்து வாழ்வார்‌ வரக்கண்டால்‌---ஈஞ்சொ,த்‌,த 

நீரரென அஞ்சி நெறிக்கொள்க நேர்மையுு. 

சரரையே ஆர்வமுடன்‌ சேர்‌."' 

பொல்லாத வஞ்சகரை அஞ்சி ஓ.துக்கி நேர்மையான கல்ல 
நீர்மையாளரை நயந்து கொள்க என்னும்‌ இதனை உணர்ந்து 
கொள்ளுக. இனிய நீரரோடு சேர்வது இன்பம்‌ சார்வதாம்‌. 

னது கெஞ்சம்‌ கரவாய்‌ ஒருவன்‌ வஞ்சிக்கப்‌ புகின்‌ 
அவனைப்‌ பிறரும்‌ வஞ்சிக்க சேர்ன்றனர்‌. இவ்வாறு கெஞ்சல்‌ 
கரவுகள்‌ தொத்து வியாதிகள்போல்‌ பெரு விரிந்து மனிதசமு 
தாயத்தை மாசுபடுத்தி சீசம்‌ புரிர்துள்ளன. 

“ரர. ௬00௦ 66௦௦4௭௦15 ஊலா.”? (8%௨%௦8ற௦௨76). 

மனிதர்‌ என்றும்‌ வஞ்சகர்களாயுள்ளனர்‌!” என ஆங்க. 
மேதை இவ்வாறு உலக நிலையை நினைக்‌.து உள்ளம்‌ வருக்‌இ உரைத்‌ 
திருக்வரறூர்‌. புல்லிய கரவால்‌ மாக்தர்‌ புன்மை தோய்க்துள்ளனர்‌, 
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கபட வஞ்சனைகளைச்‌ செய்வதிலேயே மக்கள்‌ கண்ணும்‌ 
கருத்துமாய்ப்‌ பழக யிருத்தலால்‌ உண்மையரன ஈல்ல நீர்மை 
யாளரைக்‌ கரண்ப.து உலகத்தில்‌ மிகவும்‌ அருமையாயுள்ள.த. 
“519 ஐ0ஐச்க்கீபி கரந்த, 850ர்சியி 8100, 
10675 ஐங்குறு த நமம நலக்‌ 11கக௭ரட? (04௦௦9) 
“எங்கும்‌ வஞ்சமினுக்கு; யாண்டும்‌ கபட ஓட்டம்‌, இக்த 
உலகத்தில்‌ யாதும்‌ உண்மையில்லை; பரலோகத்தில்தான்‌ ௮.து 
உள்ள.து”'” எனத்‌ தாமஸ்மூர்‌ என்னும்‌ ஆங்கிலப்‌ பெரியார்‌ இவ்‌ 
கனம்‌ கூ.றியிருக்கிறுர்‌. 
பிழைபாடுகளைப்‌ பழக மனித சமுதாயம்‌ இஜிர்து போயுள்‌ 
மையால்‌ பொல்லாத உலகம்‌ என ஈல்லோரால்‌ இகழ்ச்து 
சொல்ல. நேர்ந்தது. எவ்வழியும்‌ வஞ்சனைகள்‌ பெருகயுள்ளமை 
யால்‌. சீஇிமான்கள்‌ அஞ்சி வெறுத்‌.துள்ளனர்‌. 
வஞ்சநெஞ்சனை மாசழக்கனைப்‌ பாவியை வழக்கில்‌ லியைப்‌ 
பஞ்சதுட்டனைச்‌ ச.துவேஎன்னு பாடினும்‌ கொடுப்பாரிலை; 
பொன்செய்‌ செஞ்சடைப்‌ புண்ணியன்புக லூரைப்பாடுமின்‌ புல 
[வீர்காள்‌! 
நெஞ்சில்‌ கோயறு,த்துஞ்சுபேவ,தற்கு யாதும்‌ ஐயு.றவில்லையே. 
ட்‌ (0,சவாரம்‌) 
சுந்தர மூர்த்தி சுவாமிகள்‌ புலவர்களை கோக்கு இவ்வாறு, 
பாடியிருக்களுர்‌. இழிந்த நிலைகளில்‌ அமுர்தியுள்ள இழி ௪னவ்‌ 
களை நினைக்‌.து அவர்‌ பரிக்‌து வருக்தியுள்ளமையை இவ்‌ வுரையால்‌ 
உணர்ச்து கொள்ளுகிறோம்‌. இய கூட்டங்களைத்‌ தொருத்துச்‌ 
சொல்லும்‌ பொழு.து வஞ்சகெஞ்சனை முதலில்‌ சூதித்திருக்‌கறார்‌. 
வஞ்சனை எவ்வளவு கொடியது! எத்‌.தணை இழிந்தது! வன்பது 
உய்த்‌துணர வந்தது. கள்ளத்தால்‌ உள்ளத்தைப்‌ பாழாக்காமல்‌ 
நல்லவராய்‌ உயர்ர்‌.து கொள்பவரே எல்லா இன்ப கலங்களையும்‌ 
அடைச்து கொள்ளுவன்றார்‌. ௨௮,இ யுணர்க்து உய்தி யு௮க, 


658. பச்சென்‌ றடர்ந்த பசும்புல்லை மேற்கொண்டு 
ஈச்சுநீர்ப்‌ பாழ்ங்கூவல்‌ ஈண்ணல்போல்‌--இச்சையுறப்‌ 
பே ஈகைத்துறவு பேணி நஈயவஞ்சர்‌ 
நாசமூறச்‌ செய்வரே காடு. (றெ 


ள்‌. 
பய புல்லை மேலே மேவிப்‌ படர்க்து கீழே கொடிய ஈச௬ 
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8ரையுடைய பாழ்ங்கெ௮: போல வெளியே இனியவர்‌. போல்‌. 
உறவு பூண்டு உள்ளே கரவாய்‌ ஈயவஞ்ச்கர்‌ திமை செய்வர்‌ 
அவரைஅஞ்சி ௮கலுக. என்பதாம்‌. 

வஞ்சத்தமையை ஓர்‌ உவமையால்‌ கெஞ்சம்‌ தெளிய இது 
உணர்த்துகின்றது. கரவு. சூதுகளால்‌ மனம்‌ மலினமும்‌ சலன 
மூம்‌ அடைற.து. அடையவே பழிவழிகளிலேயே ஓடிப்‌ பாழ்‌ 
படுகன்‌.ற.து. பாழ்‌ வாழ்வு பாவச்‌ சூழ்வாய்‌ முடி.இன்ற.து. 

அகத்தில்‌ வஞ்சனை புருந்தபோது அது ஈஞ்சகமாய்‌ மாறி 
நாசவேலைகளைச்‌ செய்தலால்மிகவும்‌ அஞ்ச த்தக்கதாய்‌ சேர்ந்தது. 

உள்ளம்‌ இெெட்டயபோது அந்த - மனிதன்‌ பொல்லாத மிருக 
மாய்‌ அல்லல்‌ புரிய கேர்கின்றுன்‌/ சேரவே யாரும்‌ அவனை 
ஞ்ச அகலகேர்‌இன்றார்‌. தியவரைக்‌ காணுவதும்‌ இதான்‌ ஐ.து. 

கள்ளம்‌ க.படுகள்‌ எல்லாம்‌ வஞ்சகத்தின்‌ விளைவுகளாய்‌. 
வருன்‌ நன. செஞ்சகமே எவற்றிற்கும்‌ கிலைக்கனமா- யுள்ள ௮. 

இனியவர்‌ போல்‌ இதமாக ஈடி.த்.து ஏமா.ற்‌.௮இன்‌ றவர்‌ நய 
வஞ்சகர்‌ என கேர்க்தாச்‌. பகையுள்‌ உட்பகை கொடியது அது. 
போல்‌ வஞ்௪கத்‌.துள்‌ நயவஞ்சகம்‌ மிகவும்‌ கொடி.யதாம்‌. 

'இனிக்கப்‌ பே௫க்‌ சுளிர்க்கச்‌ சிரித்துக்‌ கழுத்தை அறுத்து 
விடுவர்‌ .ஆசலால்‌ ஈயவஞ்சகரை எவ்வழியும்‌ ௮ஞ்சி எச்சரிக்கை 
யாயிருக்க வேண்டும்‌. அவரை யாண்டும்‌ தம்பலாகாு) கம்பி 
னால்‌ காசம்‌ புரிர்‌து விடுவர்‌. 

வெளியேஇனியவர்‌ போல்‌ கரணப்படி.னும்‌ வஞ்சகெஞ்சர்‌ 
உள்ளே கொடி யவராயிருப்பர்‌ ஆதலால்‌ கஞ்ச அனைய அவரை 
ணுகவிடின்‌ காசமும்‌, குடிகேடும்‌ மூசி விடும்‌ என்க. 

“முகம்‌ பதமதளாகாரம்‌ வசஸ்சங்‌, தா ௪,களம்‌ 

ஹிருதக்‌ கர்‌.த்‌.தரிஸமம்‌ சா,இவிஈயோ தார்‌,த்‌,தல க்ஷணம்‌.* 

ஈமுகம்‌ தாமரை மலர்போல்‌ மலர்க்தும்‌, வாய்மொழி ௪க்த 
னம்‌ போல்‌ கூளிர்க்தும்‌, உடல்‌ மிகுக்க பணிவு அமைக்தும்‌ 
வெளியே காணப்படும்‌. ஆயினும்‌ வஞ்சருடைய கெஞ்சம்‌ 
கொலைக்‌ கருவியைப்‌ யோல்‌ கொடியதாயிருக்கும்‌!” என்னும்‌ 
'இக்த ஆரிய சுலோகம்‌ இங்கே கூர்க்து இக்‌இக்கவுரிய து. 


1560 " தருமதிபிகை 


கத்தரிக்கோல்‌ மெல்ல அணைப்பது போல்‌ தழுவி இரண்டு 
அண்டாய்‌ வெட்டித்தள்ளும்‌; ௮.து போல்‌ ஈயவஞ்சகர்‌ இனிய 
வர்போல்‌ கெருவ்‌க அழிகேடுகள்‌ செய்தவிடுவர்‌ ஆதலால்‌ ௮.து 
அவர்க்கு உவமையாய்‌ வக்தது. 

“செங்கமலப்‌ பே .தலர்ந்‌,க செவ்விபோலும்‌ வதனம்‌; 

,தங்குமொழி சந்‌,கனம்போலும்‌;-பங்கள நி. 

கத்தரியைப்‌ போலுமிளவ்‌ காரிகையே வஞ்சமனம்‌ 

கு,தீஇரர்பால்‌ மூன்‌.று குணம்‌: (8 இசாரம்‌) 

வஞ்சகருடைய நிலைமையை இத சன்கு விளக்கியுள்ளது. 
'இவ்வா௮ செவ்வியர்‌ போல்‌ தோன்றி எவ்வழியும்‌ அவர்‌ கொடி. 
யராயிருத்தலால்‌ ௮வரை யாதும்‌ ௮ணுக விடாமல்‌ தம்மைப்‌ 
பேணிப்‌ பாதுகாத்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. ' 

ஈச்சுரீர்ப்‌ பாழ்ங்‌ கூவல்‌. 

வஞ்ச கெஞ்சரை ஈம்பிகெருங்‌இனால்‌ சாசம்‌ கேரும்‌ என்ப 
*தைச்தெளிவா கஉணர்‌த்தஇவ்வுவமானம்வக்த.து.கூவல்‌-- இண.று, 

காட்டில்‌ ஒரு பரழ்வ்கணெ௮; அதன்மேல்‌ எங்கும்‌ இனிய 
பசும்புல்‌ சன்கு படர்க்இருக்த.து; உள்ளே ஈச்சப்புமுக்கள்கிறை 
ந்த அழுகல்‌ ரர்‌ இடக்கு? அக்குமேயச்‌ சென்ற ஆடு அர்தப்‌ 
பசயபுல்லைக்‌ சண்டது; காணவே.ஆவலோடு லிரைச்து பேய.த; 
இணற்றுள்‌ விழுக்தத; பதைத்து இறக்க.து. வஞ்ச கெஞ்சரை 
கம்பி கெருங்கனால்‌ இவ்வாறே அழிவு கேரும்‌ ஆதலால்‌ 
தெளிவோடு வில ஒழுகுக. 

உசைசெயல்கள்‌ வெளியே இனியன போலத்‌ தோன்றி 
ணும்‌ ஈயவஞ்சர.து கெஞ்சம்‌ கொடியதா யிருக்கும்‌ ஆதலால்‌ 
பசும்புல்லும்‌, பாழ்ங்கிணறும்‌ உவமைக்‌ சூறிப்புகளாய்‌ நின்றன. 
ச்சுரீர்‌ என்றது எண்ணங்களின்‌ இழி கொடுமையைக்‌ கண்ணும்‌ 
கருத்தும்‌ காண, உள்ளத்தில்‌ வஞ்சனைகள்‌ தோய்க்த பொழுஅ. 
க்த மனிதன்‌ சஞ்சமாய்கீண்டு காசங்கள்‌ செய்ய கேர்‌லிருன்‌. 

வஞ்சகரினும்‌ நய வஞ்சகர்‌ மிகவும்‌ கொடியர்‌; அவரை 
கெருங்க விடாமல்‌ கிலை தெரிந்து ஒழுகுக. 

"வஞ்சனைகள்‌ செய்வாரோடு இணங்க வேண்டாம்‌!” 

என உலகநீதி இவ்வாறு உணர்த்தியுள்ளது. 


கெஞ்சைப்‌ புனிதமாப்‌ பேணிக்‌ கொள்ளுக, 
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659. கண்ணுக்‌ இனிதாய்க்‌ கவினெய்தி நின்றாலும்‌ 
உண்ணஜ்கன்‌ னாதாய்‌ உயிர்க்கேடு--பண்ணுகின்‌ ற 
எட்டிக்‌ அனிபோல்‌ இருந்த;;ிவே செய்குவார்‌ 
பட்டிமக்கள்‌ ஒட்டல்‌ பழி. (9) 

இ. 

எட்டிப்‌ பழம்‌ பார்க்க அழகாய்‌ இருக்கும்‌; இன் முல்‌ 
உயிர்க்‌ கேடு செய்யும்‌; ௮.துபோல்‌ உருவத்தோ.ற்‌.ற.த்தில்‌ இனி - 
யராய்த்‌ தோன்றினாலும்‌ கெஞ்சில்‌ வஞ்சமுடையவர்‌ கஞ்ச 
போல்‌ நாசமே செய்வர்‌ என்க, 

கவின்‌ அழகு. கண்ணைக்‌ கவரும்‌ வனப்பு கவின்‌ என 
வந்த.து. உள்ளம்‌ கலியச்‌ செய்வது என்னும்‌ கரரணமும்‌ 
அமைத்தது. காட்சியின்‌ கவர்ச்சி கருத நேர்ந்தது. 

வெளியே ஈல்லவர்போல்‌ தோன்றினும்‌ உள்ளம்‌ கரவாயுள்‌ 
வர்‌ பொல்லாத அல்லல்களையே புரிவர்‌ ஆதலால்‌ அவரை 
அணுப்‌ பழகாமல்‌ விலக ஒழுகுவதே எவ்வழியும்‌ இனிதாம்‌. 
வெளி மினுக்கு விழி மயக்காய்‌ இழி துயர்களை விளைத்து விடும்‌/ 
ஆகவே ௮.து மிகவும்‌ அஞ்சத்‌ தக்கதாய்‌ நின்றது. 

விளக்கின்‌ ஒளியில்‌ வீழ்ச்‌து விட்டில்கள்‌ மடி.வ.துபோல்‌ 
வஞ்சகர்‌ வலையில்‌ சக்கி மாய்க்தவர்‌ பலர்‌. இனியவர்யோல்‌ 
ஈடி.ச்‌.ஐ இன்னாமைகளைச்‌ செய்பவர்‌ தியவர்‌ எவரினும்‌ தீயரசவர்‌. 

பட்டிமக்கள்‌ என்‌ஐ.து கனவு வஞ்சனைகளையே பழகி யாண்‌: 
டும்‌ அழிதயர்களைச்‌ செய்யும்‌ இழிரிலையாளரை. பட்டி. அ.கரவு, 
கள்ளம்‌. இருடர்களைப்‌ பட்டிகள்‌ என்பது கூட்டசாட்டு வழக்கு. 

அகப்பட்டி. யாவாரைக்‌ காணின்‌ அவரின்‌ 

மிகப்பட்டுச்‌ செம்மாக்கும்‌ &ழ்‌. (குறள்‌, 1074) 

இதில்‌ பட்டி சட்டி. கில்கும்‌ சூறிப்பைக்‌ கூர்ச்து கோக்குகஃ 
பட்டிகளைக்‌ கயவர்‌ இழ்மக்கள்‌ எனத்‌ தேவர்‌ கூட்டிக்‌ காட்டி. 
யிருப்பதை இதல்‌ சாம்‌ உய்த்தணர்ச்து கொள்ளுகிறோம்‌. புன்‌ 
மை படிஈ்‌.து அயலாரை வஞ்‌௫க்சூம்‌ இயல்பு பட்டி. என வச்தது. 

விளை புலன்களில்‌ கரவாய்ப்‌ புகுந்து பயிர்‌ முதலியவற்றை. 
மேயும்‌ காலியைப்‌ பட்டிமாடு என்பர்‌. வேலியிட்டு . எவ்வளவு, 
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பசதுகாப்புக்களை செய்து. வர்தாலும்‌ கள்ளமாடு உள்ளேபுகுக்து. 
கரவாய்க்‌ கவர்க்து இன்னும்‌; அதுபோல்‌ வஞ்‌௪கரும்‌ அமையம்‌ 
பசர்த்து உள்ளம்‌.அணிர்து கள்ளம்புரிவர்‌ ஆதலால்‌. அவர்‌ பட்டி. 
என நேர்ச்தார்‌. 





“தடுக்குகர்க்கு அடங்காது இடுக்கண்‌ செய்யும்‌ 
பட்டி. அஞ்சினுக்கு அஞ்சி.” (மருதூர்‌, மும்மணி 70), 
“நோதக்க செய்யும்‌ சிபட்டி”” (கு.நிஞ்சிக்கலி, 26) 
பட்டியின்‌ செயல்‌ இயல்களை இவை ௬ட்டிக்‌ காட்டியுள்ளன. 
கள்ளம்‌ படிந்த கெஞ்சர்‌ பிறர்‌ கொக்.துபடுமானு அல்லல்‌ 
புரிவர்‌ ஆதலால்‌ அவரைச்‌ சேரவிடுவது தரா இடும்பையாம்‌. 
பட்டிமக்கள்‌ எட்டிக்கனி. என்றது வெளிமினுச்கையும்‌ 
உள்ளக்‌ கள்ளத்தையும்‌ உய்த்துணர்ர்து உறுதி காண வர்தது. 
உள்ளே ஈஞ்சையுடைய எட்டிக்கனி வெளியே அழுகாய்த்‌. 
தோன்றும்‌; ௮.த்‌ தோ.ற்‌.றத்தில்‌ மயங்க அதனை விரும்பி உண்‌. 
டால்‌ உயிர்க்‌ கேடு விளையும்‌. கெஞ்சில்‌ கரவுடைய வஞ்சகரும்‌. 
இவ்வாறே அழிவு செய்வர்‌ ஆதலால்‌ ௮ப்‌ பஜிகேடரை அறவே . 
ஓழியலிட வேண்டும்‌ என்க. 
பட்டி மாடுளன,த்‌ இரி,கரு மடவார்‌ 
பசழ்ங்குழிக்குள்‌ வீழ்ம்‌,து ஆழ்க்‌.இக£க்‌  ன்றேன்‌. 
,தட்டி லார்புகழ்‌ ,சணிகையை அடையேன்‌ 
சம்பு என்னும்‌ஓர்‌ ,கருவொளிர்‌ கனியே! 
ஒட்டி. லேண்கிக உள,க்‌ இடை கினையேன்‌. 
உதவு மு.துகச்‌ சுறுமரம்‌ ஆனேன்‌ 
எட்டி. என்முனம்‌ இனிப்புும்‌ அக்கா 
என்செய்‌ -வான்பிறக்‌ தேன்‌எனி யேனே. (அருட்பா) 
பட்டியும்‌ எட்டியும்‌ இதில்‌ ஓட்டி. வக்‌ இருத்சலறிக. 
மனத்தில்‌ கரவு படி.க்தவுடன்‌ மனிதன்‌ கொடி.யஞய்‌ இழிச்‌ 
துபடுஒருன்‌. வஞ்ச செஞ்சனடைய மொழிகளும்‌ செயல்க 
ளும்‌ தீய வழிகளிலேயே செல்லும்‌ ஆதலால்‌ சன்மைகளை இழக்து 
பழி. பசவங்களையே அடைஒருன்‌.. 
எநிஒரந்கக்‌ நவி க 8௦ணவார்‌ 1 வந்‌ 810611 ௦ ஐ௦௦8.”” (001) 


மனம்‌ மா௮பட்டவன்‌ ஈல்லதைக்‌ காணான்‌"” எனச்‌:சால 
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மன்‌ என்பவர்‌ இவ்வாறு கூறியுள்ளார்‌. உள்ளம்‌ பிழைபடின்‌ 
அக்த உயிர்‌ வாழிவு அழி தயரங்களையே அடைந்து அலமரதுு 
இன்ற.து. பிழையாளர்‌ பீழைகளையே பெருக்க அழி௫ன்றார்‌. 

'இழிக்த வஞ்சனைகளால்‌ தம்‌ கெஞ்‌.த்தை நீசமாக்க வாழ்‌ 
வைப்‌ பாழாக்இவிடுதலால்‌ வஞ்சனையாளர்‌ தம்மையே கொல்‌ 
லும்‌ பொல்லாத கொலையாளராய்ப்‌ புலையாடி. கி.ற்ஒறார்‌. 

களவு வஞ்சனை காமம்‌என்று இவைஎலாம்‌ காட்டும்‌ 

அளவு மசயையிங்‌ காரெனக்‌ கமைக்‌,தனர்‌ ஐயா! 

உளவி லேயெனக்‌ குள்ளவாு உணர்‌,த்‌இன்‌ உன்‌அ௮டிமை 

வளரு மாமஇ போல்ம.த ,களர்வின்‌ நி வாழ்வேன்‌. 

(தாயுமானவர்‌) 

"தாய பரநிலையை அடைய ஓட்டாதபடி. களவு வஞ்சனைகள்‌ 
மாயை மயக்கங்களாய்‌ மருவியுள்ளன; அவற்றை ஓ. தித்து 
உய்தி பெறவேண்டும்‌ எனத்‌ தாயுமானவர்‌ இவ்வா. வாய்‌ 
மலர்ச்‌ துள்ளார்‌. புலை ஒழிர்தவர்‌ நிலை உயர்க்து இகழ்ன்றார்‌. 


660. கள்ளமிலா உள்ளமே காணும்‌ கஇிலத்தைக்‌ 

கள்ளமலி யுள்ளம்‌ கடையாக--எள்ளலோடு 

பாவம்‌ பழிதுயரே பார்க்கும்‌ அழிதொடர்பை 

ஓவல்‌ ஓழிக வுடன்‌. . (6) 

இ-ள்‌. 

கள்ளம்‌ இல்லாத உள்ளமே உயர்ந்த கதிநலங்களைக்‌ 
காணும்‌) கள்ளம்‌ உடையது எள்ளலடை-்‌.து இதிதயரங்களையே 
எய்‌;தும்‌; அழிகேடுடைய அதனை ஒழிய விடுக என்பதாம்‌. 

சல்ல சிந்தனைகள்‌ அமுதத்துளிகள்‌ பேசல்‌ இனிமை சுரந்து, 
மனிதனுக்கு மகமை புரிக்‌து வருகின்றன. தய எண்ணங்கள்‌ 
கொடிய ஈஞ்சுகளாய்‌ யாண்டும்‌ அழிதுயரங்களையே விளைத்து. 
அடுகின்றன. உள்ளம்‌ பிழைபட ஊனங்கள்‌ விளை௫ன்‌ றன. 

கரவு வஞ்சனைகளால்‌ கசெஞ்சம்‌ சீசமசய்‌ சாசமடைகறது. 
தகவே நீசன்‌ காசன்‌ என மனிதன்‌ கிலையழிர்து ஒழி௫ன்றுன்‌. 

இய நினைவுகளால்‌ மனம்‌ மாகபடிக்த பொழுது மனிதன்‌. 
யேவஞய்‌ இழிந்து படுகிருன்‌; படவே யாதொரு ஈன்மையும்‌ 
அடையாமல்‌ அவன்‌ அகியாயமாய்‌ அழிந்தே போவருன்‌, 
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பிறரை வஞ்சிப்பகாக எண்ணிக்‌ கபடவேலைகளைச்‌ செய்து 
வருபவன்‌ தான்‌ இழிச்து அழிச்‌த போவதை அறியாமலிருப்பது 
அதிசய மிறயையாயுள்ள.து. கல்ல அறிவுடைய மனிதப்‌ பிற. 
வியை அடைக்துவக்‌தம்‌ பொல்லாத புலைகளைப்‌ பழப்‌ புலையாடி. 
ஒழிக்திபோவது தன்னையே கொல்லும்‌ தற்கொலையாய்‌ முடிக்து 
நிற்கிறது. தய வஞ்சம்‌ மாய கஞ்சமாய்‌ மடித்து வருற௮. 
கேர்மையான நீர்மைகளே மனிதனுக்குச்‌ சர்மைகளைத்‌ 
தருகின்றன; இவ்லிய மகிமைகளை எங்கும்‌ ஈன்கு ௮ருளுஇன்‌ உன. 
கெஞ்சில்‌ வஞ்சம்‌ படி.க்தால்‌ அவன்‌ பஞ்சையாய்ப்‌ பாழ்‌ 
படுகின்றான்‌; வஞ்சனை படியாதபொழு.து இறந்த ஆண்மையா 
எஞய்‌ உயர்க்து இகழ்கன்றான்‌; யாண்டும்‌ அவன்‌ நிறைந்த 
மேன்மைகளை எ.ப்இ மகழ்கனெருன்‌. 
வஞ்சனை இவினை மறந்‌. மாதவர்‌ 
கெஞ்சென,ச்‌ தெளிந்‌,தன நீரம்‌; ரீர்தொறும்‌ 
பஞ்செனச்‌ சிவக்குமென்‌ பா.கப்‌ பேதையர்‌. 
அஞ்சனக்‌ கண்‌எனப்‌ பி.றழ்க்‌,த ஆடல்மீன்‌. 
(இராமாயணம்‌, கார்காலப்‌ படலம்‌, 179) 
கார்காலம்‌ நீங்கிக்‌ சூளிர்காலம்‌ வர்தபொழு.து நீர்‌ நிலைகள்‌ 
தெளிக்‌ இருந்த கிலையை இத உணர்தஇயுள்ளஅ. கூளம்‌ தடாகம்‌ 
முதலியவைகளில்‌ பெருகியிருக்த லம்‌ களங்கமின்றித்‌ தெளிச்‌ 
இருக்கது என்பதைத்‌ தெளிவாக விளக்க இதல்‌ வக்‌.துள்ள உவ 
மையை விழியூன்றி கோக்கவேண்டும்‌. 
பளிங்குபேல 8ீர்‌ தெளிலாலிருக்தத என்று சொல்லியிருக்‌ 
கலாம்‌; அங்கனம்‌ சொல்லவில்லை; உயர்த்த சவசிகளுடைய 
உள்ளம்‌ போலத்‌ தெளிக்‌தருக்‌ சந என்று மொழிச்‌தருக்கருர்‌. 
வஞ்சனை தீவினை மறந்த மாதவர்‌ கேஞ்சுஎனத்‌ தெளிந்ததுரீரம்‌.. 
என்றது நினைக்து நினைந்து இந்திக்கத்தக்கது. மனிதன்‌ 
மகான்‌ கவேண்டுமானால்‌ அவன்‌. உள்ளம்‌ எப்படி. இருக்க 
வேண்டும்‌ என்பதை இதில்‌ உய்த்‌தணர்க்து கொள்ளுகன்றோம்‌. 
கெஞ்சில்‌ வஞ்சனை கீங்கயெயோ.து மனிதன்‌ புனிதனுய்‌ ஓங்கு. 
ஒன்றன்‌. மாகு குழிக்தவன்‌ தேசு மிருந்து இகழ்கன்றான்‌. 
கலக்கிய நீரில்‌ யாதும்‌ தோன்றாத? அது தெளிந்தபோது 
எல்லாம்‌. தன்னுள்‌ செனி ப்‌ தோன்றும்‌; வஞ்சனையால்‌ 
கெஞ்சும்‌ மனினைடைக்துள்ன போது உ௮ுஇ நலங்கள்‌ ஒன்றும்‌ 





தோன்கு; வஞ்சனை ஒழிக்து. அது செளிக்தபொழுது யாவும்‌ 
எளிதே விளக்கும்‌. எல்லா இன்ப சலங்களும்‌ அங்கே விளையும்‌. 
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தன்‌ செஞ்சைப்‌ பழுஅபடுத்தித்‌ தன்னைப்‌ பாழாக்கும்‌ வஞ்‌ 
சனையை அறவே ஒஜிக்க வேண்டும்‌; அவ்வானு ஒழிப்பின்‌ ௮க்த 
மனிதன்‌ உயர்க்த கஇசலங்களை அடைர்மு கொள்ளுருன்‌. 
வஞ்சமனக்து அஞ்சொடுக்கி வைகலும்கற்‌ பூசனையால்‌. 
நஞ்சமுது செய்தருளும்‌ நம்பிளனவே கிளையும்‌ 
பஞ்சவரில்‌ பார்‌.த்‌.தனுக்குப்‌ பாசுப,கம்‌ ஈக்‌.துகங்‌,கான்‌ 
கொஞ்சுகளி மஞ்சணவும்‌ கேசளிலிஎம்‌ பெருமானே.” 
(சவரம்‌) 
தன்னை வஞ்சித்து வந்து மனத்தை அடக்கியதால்‌ அர௬ 
னனக்கு ஈசன்‌ அருள்‌ இடைத்தது என இப்‌ பா௬ரம்‌.உணர்தஇ 
யுள்ள.அ. 
வஞ்சமின்‌.றி வணங்குமின்‌ வைகலும்‌; 
வெஞ்சொலின்றி விலகுமின்‌ வீடற; 
கைஞ்சு கைஞ்சுகின்னு உள்குளிர்‌ வார்க்கெலாம்‌. 
அஞ்சல்‌ என்நிடும்‌ ஆனைக்கா வண்ணலே. (தேவாரம்‌) 
வஞ்சமில்லாதவர்க்கு ஆண்டவன்‌ அருள்‌ உண்டாம்‌; அவர்‌ 
நிண்ட பேரின்ப கலன்களை எய்துவர்‌ என இது சூ.றித்துள்ள.த. 
“வஞ்சகர்க்கு அரியர்‌ போலும்‌ மருவினோர்க்கு எளியர்‌ போலும்‌: 
குஞ்சர,க்து உரியர்‌ போலும்‌ கூற்‌.நினைக்‌ குமைப்பர்‌ போலும்‌. 
விஞ்சையர்‌ இரிய அன்று வேலைவாய்‌ வக்தெழுக்‌,த 
௩கஞ்சணி மிடற்றர்‌ போலும்‌ நாக வீச்சரவ னாரே.” (வாரம்‌) 
ஈசன்‌ வஞ்சகர்க்கு அரியன்‌; மருவிஞர்க்கு எளியன்‌ எனத்‌ 
இருகாவுக்கரசர்‌ இவ்வா..௮ுஅருளியுள்ளார்‌. வஞ்‌௪.த்தமை ஒழிக்‌து 
நெஞ்சம்‌ தசாய்மையடையின்‌ அய பரம்பொருளை கேரே அவன்‌ 
அடைக்து கொள்ளுஒருன்‌. 
உள்ளத்தைப்‌ புனிகம்‌ ஆக்க உயர்கஇி யுறுக. 
இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைப்‌ பொருள்‌. 
மெஞ்சம்‌ கரவுதின்‌ வஞ்சன்‌ என வசை வரும்‌. 
கோர்மை சிதைச்‌து சீர்மை அழியும்‌. 
உள்ளம்‌ இழிர்‌.து ஊனம்‌ அடையும்‌. 
கள்ளம்‌ ஐழியின்‌ உள்ளம்‌ தெளியும்‌. _ 
வஞ்சனையாளர்‌ கஞ்சென உரியவர்‌. 
'சம்பி கெருவ்கன்‌ காசங்கள்‌ விளையும்‌. 
பாம்பினும்‌ கொடிய இம்புகள்‌ புரிவர்‌, 
உணராது ௮. ணன்‌ உயிர்க்கேடு நேரும்‌. 
அணுகாது அகலுதல்‌ யாண்டும்‌ கல்லது. 
கரு நீங்கின்‌ கஇகலம்‌ ஓக்கும்‌. 
௬௭-வது கரவு முற்றிற்று. 


அறுபத்தேழாம்‌ அதிகாரம்‌. 


கொடுமை. 


அஃதாவது இனிய சீர்மையின்றிக்‌ கொடியராய்‌ நிற்பது. 
கெடிய துயரங்களை விளைத்து மனித வாழ்வைப்‌ பாழ்படுத்‌ 
தும்‌ ஆகலால்‌ அதனை ஓழித்து ஒழுக வேண்டும்‌ என இது 
உணர்த்துஇன்‌.றது. உள்ளக்‌ கரவுபோல்‌ கொடுமை எள்ளித்‌ 
தள்ளத்தக்கது; ஆகவே அதன்‌ பின்‌ இது வைக்கப்பட்டது. 
66.1. கெஞ்சில்‌ இரக்கமின்றி ரீசக்‌ கொடுமைகளை 
அஞ்சாமல்‌ செய்யும்‌ அழிகேடர்‌--ஈஞ்சம்‌ 
உருவெடுத்‌ தள்ள.தபோல்‌ உள்ளார்‌ அவரை 
அருவருத்து நீக்கல்‌ அறம்‌. (க) 
இ-ள்‌ 
கெஞ்சில்‌ இரக்மில்லாமல்‌ சீசமான கொடுமைகளை அஷ்‌ 
சாமல்‌ செய்பவர்‌ அழிகேடர்‌ ஆ௫ன்றார்‌; கஞ்சம்‌. உருவு எடுத்‌ 
துள்ளது போல்‌ கருவெடுத்து நேரே அவர்‌ பெரு, சி.்டன்றார்‌; 
அவரை அருவருத்து நீக்குவது ௮றமாம்‌ என்க. 
'இ௫ கொடுமையின்‌ கேடுகளை உணர்த்துகின்றது. 
இனிய சீர்மை மனிதனைத்‌ தெய்வம்‌ ,ஆக்குறது; இரக்க 
மற்ற தன்மை அரக்கனுக்‌இ அவலப்‌ படுத்‌.துறைது, அருள்‌ 
அன்பு இரக்கம்‌ என்னும்‌ பண்புகள்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ இதமாய்‌ 
இன்ப ஈலங்களை அருளி வருதலால்‌ அவை இவ்விய மகிமைகள்‌ 
தோய்ச்துள்ளன. தயவு தாய்மையாய்த்‌ தழைத்து வருற.த. 
உள்ளத்தைப்‌ பண்படுத்தி உயிர்களை உயர்ந்த கதிகளில்‌ 
உய்த்தருளு£ிற இத்த உத்தம இயல்புகளை இழக்தபொழு.த மனி. 
தன்‌ இழிர்து ஈன சிலையில்‌ கழிச்து ஒழி௫ன்றான்‌. 
இனிய பண்புகளை எய்தியிருக்கும்‌ அளவு தெய்விக இன்‌: 
பல்களை எய்தருன்‌; இழச்துலிடின்‌ வெய்ய துயரங்கள்‌ 
வளர்ச்து வருன்றன; வியாத அல்லல்கள்‌ விரிச்து நி.ந்ன்‌றன. 
'இரக்சம்‌ என்பது உள்ளத்தின்‌ உருக்கம்‌ ஆதலால்‌ அதனை 
உடையவன்‌ ஒளிமிகுக்து உயர்க்து போடிருன்‌, எவ்வுயிர்க்கும்‌ 
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இரக்க யருஷூறவன்‌ தன்‌அயிர்க்குப்‌ பெரிய இன்பச்‌. கரஸ்‌ 
கத்தைச்‌ செய்து கொள்ளுருன்‌. தகவே அவன்‌. அரிய ஒரு 
பாக்கியவானாய்ப்‌ .பெருமகமை பெற்றுள்ளான்‌. உண்‌ மை 
மருவிய உள்ளத்தில்‌ இரக்கம்‌ பெருக்கமாயுள்ள.து... எல்லாருக்‌ 
கும்‌ இரங்கெருள வுரியவன்‌ இறைவன்‌ ஒருவனே. அவன.து 
இரக்கத்தைப்‌ பெறவேண்டுமாயின்‌ மனிதனும்‌ இரக்கமுள்ள 
வுயிருக்கவேண்டும்‌. 
*63ட நரூ6ம0ர்சமபி மந்‌ ந6, 0 1,௦20; 102 1 3 மட்டக்‌ 41௦ கேழித,?? 
(மட 
“இறைவ! எனக்கு இரவ்வெருள்‌; சாளும்‌ உன்‌ நோக்க 
முறையிடுகிறேன்‌'" என்னும்‌ இது இங்கே அ.திய-வுரியது. தேவ 
"இரக்கம்‌ வே இரக்கத்தின்‌ உறவாயுள்ள.து. ஒருவன்‌ வர்‌ 
'களுக்கு இரக்க வரின்‌ அவனை கோக்‌இத்‌ தேவ கருணை விரைச் து 
வருறெ.து. உரிய தஞு.தி௮ரிய உரிமையை அடைச்‌துகொள்கிற த. 
தெய்வ சம்பத்தாகிய இத்தகைய இரக்கத்தை. இழக்து 
விடின்‌ வெய்ய துன்பங்கள்‌ பல விளைக்‌ து சையவருக்‌.தும்‌. அருளை 
மறந்த மருளினாலேதான்‌ அல்லல்கள்‌ எல்லாம்‌ அ.ர்க்து 
தொடர்க்து யாண்டும்‌ படர்ச்‌,து வர்‌இருக்கின்‌ றன. 
அன்பு கனிய இன்பம்‌ கனி௫ற.த; ௮.து மறையத்‌ துன்பம்‌ 
விளைகி,௰.து. வினையின்‌ விளைவு வியா.து நின்‌௮ு விளிவு செய்க.ற.து. 
நஞ்சம்‌ உருவு எடுத்‌.து உள்ளது போல்‌ உள்ளார்‌. 
எண்றது பிறவுயிர்களுக்கு இடர்கள்‌ இழைக்கும்‌ படர்களை. 
கொடி.யவிடம்‌ செடிய வடி.வல்கள்கெரண்டு வக்ததுபோல்‌ 
இம்பர்‌ உலகில்‌ இரண்டு இரிஒன் றனர்‌. பாம்பு புலிகளிணும்‌ 
அத்‌ இம்பர்‌ மிகவும்‌ இயவர்‌ ஆதலால்‌ அவரை அ ரூ.வருத்து 
அயலே ஓதுவ்கிப்‌ போவது யாண்டும்‌ கல்லது. 
கெடுப்பது ஓழி: ற 
கெடுவது செய்யின்‌ விடுவது கருமம்‌. (2) 
பிறர்க்கு யாதொரு கேடும்‌ செய்யாதே; அவ்வாறு கேடு 
செய்பவர்‌ எவராயினும்‌ அவரை அணுகாதே ளன ஓளவையார்‌ 
இவ்வாறு அருளியுள்ளார்‌. ஈன்மை செய்யவே .இக்தப்‌ பிறவி 
வர்துள்ளது; இகன்‌ தன்மையை உணர்ச்து தகைமை புரிக. 


15608 தரும தீபிகை 


66.2. ௨ள்ளம்‌ கொடியார்‌ உலகிற்கோர்‌ ஈஞ்சாகி 

எள்ளும்‌ இடரே இயற்றுவார்‌--வெள்ளம்‌ 

: படிந்த விடம்போல்‌ படியி லவர்காண்‌ 

கடிந்து வீடுக கடிது. (6) 

இ-ள்‌ 

உள்ளம்‌ கொடியவர்‌ உலகத்திற்கு ஓர்‌ கஞ்சாய்‌ அல்லல்‌ 
களைச்‌ செய்வர்‌; சீரில்‌ படி.ச்த விடம்‌ போல்‌ நிலத்தில்‌ அவர்‌ கலர்‌ 
துள்ளார்‌; அக்தக்‌ கொடி.யரைக்‌ கடிது கடிர்து விடுக என்க, 

மனத்தில்‌ கொடுமை மண்டிய பொழு.து மனிதன்‌ கொடி. 
யவன்‌ ஆஒன்ருன்‌. செடிய பாதகங்கள்‌ எல்லாம்‌ கொடுமையால்‌ 
விளைக்து, வருகின்றன. கெஞ்சம்‌ தடி.த்‌.து நெடுக்திமைகளைள்‌ 
செய்கன்‌ றவன்‌ கொடிய வன விலங்குகள்‌ போல்‌ அஞ்சத்‌ 
கக்கவளய்‌ அவலம்‌ அடை௫ன்றான்‌. புலி கரடி. கடுவாய்‌ முதலிய 
மிருகங்கள்‌ கரடுகளில்‌ ஓ.துங்‌க வாழ்கின்றன. ஈன ஊன்களை 
உண்டு இயல்பாகவே இடுகள்‌ புரிவன .ஐசலரல்‌ மான மனி 
தன்‌ அவற்றைக்‌ காண கேர்க்தபோது பயக்.து ஓ.தங்குகிறுன்‌. 
பயங்கரமுடைய அவையும்‌ மனிதனைக்‌ கண்டு பயப்படுகின்‌ றன. 
செயல்கள்‌ கொடுமையாகவே உயர்வுகள்‌ சூன்றுகின்‌ றன) 
அச்சமும்‌ இஓலும்‌ மண்டி யாண்டும்‌ அவலங்கள்‌ உ.றுகன்றன. 

உள்ளம்‌ இரக்கமாய்‌ உருக அளவு அர்த உயிர்‌ பரகஇியை 
கோக்இ உயர்ச்து செல்லுஇன்ற.த. கொடுமையாய்க்‌ கடுமை 
படித்த அளவு இஜிக்த கிலையில்‌ அழு*்தி ஈனமடைக்து போகிறது. 

“கல்ஏனும்‌ ஐயஒரு கால,த்இில்‌ உருகும்‌ என்‌ 

கல்‌ நெஞ்சம்‌ உருக இலையே/ 
கருணைக்கு இணங்காத வன்மையையும்‌ நான்முகன்‌ 
கற்பிக்க ஒரு கடவுளோ?" (தோயுமானவர்‌) 

என்‌ உள்ளம்‌ உருக வில்லையே! என்னு இறைவனை கோக்‌இத்‌ 
தாயுமானவர்‌ இப்படி. உருகி அழுஇருக்கிறார்‌. கருணை வள்ளலான 
வச்‌ இவ்வாறு மகியிருத்தலால்‌ உருக்கம்‌ எவ்வளவு மகமை 
யுடையது! என்பதை ஈண்டு ஊன்றி உணர்க்து கொள்ளுகிறோம்‌. 

கெஞ்சம்‌ உருக உருக உயிர்‌ பரமாய்‌ உயர்இன்றது. ௮.து 
(நிமுு இறுகக்‌ கடையரய்‌ இழிகன்றது. உயர்க்த மனிதப்‌ 


67. கொடுமை 1569. 


பிறவியை அடைந்தும்‌ உய்திபெருமல்‌ ஒழிவது வெய்ய துயரமாய்‌ 
முடி.இன்ற.து. முடிவு தெரியாமல்‌ களிப்பது மூடமாய்‌ கின்‌ ற.து. 

உள்ளத்தின்‌ கொடுமையால்‌ மனிதன்‌ எள்ளல்‌ இழிவு 
களையே அடைன்றுன்‌. கெஞ்சத்‌ தடி.ப்பு நெடுச்‌ தடியனாக்‌இ 
சீசக்களையே விளைத்து விடுன்றஅ. பொல்லாத கொடியவன்‌ 
என்று ஒருவன்‌ சொல்லப்படுவான்‌ ஆனால்‌ உள்ளத்தின்‌ கொடு 
மையால்‌ அந்த இழி நிலையை அவன்‌ அடைச்திருக்‌கருன்‌ என்று 
தெளியப்படுகன்றது. உள்ளம்‌ கொடுமையாய்க்‌ கெடவே 
கொடியவன்‌, கெட்டவன்‌, கயவன்‌, கீழ்மகன்‌ என்று எள்ளப்‌ 
படுகின்றான்‌. வன்னெஞ்சம்‌ வசைகளை வளர்த்து வருஇன்‌ற.அ. 

வைகலும்‌ ரருள்‌ படப்பினும்‌ கல்லிற்கு. 

மெல்லென்றல்‌ சால அரிதாகும்‌. ௮4 தபோல்‌ 

வைகலும்‌ ஈல்லறம்‌ கேட்பினும்‌ சழ்கட்குக்‌ 

கல்லினும்‌ வல்லென்னும்‌ கெஞ்சு. (அறநெறிச்சாரம்‌) 

கீழ்மக்கள்‌ உள்ளம்‌ கல்லினும்‌ வலிய தாய்க்‌ கடுமை மண்டி. 
யிருக்கும்‌; சல்ல தரும ச.இகளை எவ்வளவு செரன்னானும்‌ அவர்‌ 
கெஞ்சம்‌ இரக்கி இதம்‌ செய்யார்‌ என இ.து உணர்த்தியுள்ளது. 

கொடியஞய்‌ இழிந்த போகாதே; இரக்கமுடையஞய்‌ 
உயர்ந்து கொள்க. பரிவும்‌ பண்பும்‌ பரமஇன்பம்‌ அருளின்‌ றன. 
968. சாந்தகுண மாந்தர்‌ தனிஓதுங்க வாழ்ந்தாலும்‌ 

பாந்தளனை யார்‌.துயரம்‌ பண்ணுவார்‌--நேர்ந்த 

வனத்தமர்ந்த மானின.த்தை வல்வேடர்‌ சென்று 

சினத்தடுவர்‌ அந்தோ செயிர்த.து. (௩) 

இ-ள்‌ 

வனத்தில்‌ மறைந்து வாழுற மான்‌ இனங்களை வேடர்‌ 
வலிர்து இனச்‌ வதைத்தல்போல்‌ அமைதியான சல்ல குண 
(முள்ள மேலோர்களைப்‌ பொல்லாத கொடியவர்‌ வீணே புகுச்து 
அல்லல்‌ பூரிர்‌.து வருத்‌.துவர்‌ என்பதாம்‌. 

உள்ளம்‌ கெட்டதாயின்‌ மனிதன்‌ கொடிய மிருகத்தினும்‌ 
கெடிது தயவனாலலிடுஒருன்‌. எவ்வழியும்‌ அல்லல்களையே 
செய்ய கேர்கின்றான்‌. புலி காடி முதலிய இய விலங்குகளும்‌ 
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தமக்கு இடர்‌ கேர்ந்தபோதுதான்‌ ஆங்காரமாய்ச்‌ இனந்து 
பாய்ந்து இங்குகள்‌ புரிஒன்‌.றன. மனித வடி.விலுள்ள தயவர்கள்‌ 
தமக்கு யாதொரு இடரையும்‌ எண்ணாதவர்க்கும்‌ வீணே இன்‌ 
னல்‌ புரிக்‌.து இடர்கள்‌ செய்கின்றனர்‌. 

கொடியவரைப்‌ பாந்தள்‌ என்றது அவரதுநிலை மை களை 
நினைந்துணர வந்த.து. பசந்தள்‌-- பாம்பு. கொடிய ஈஞ்சுடைய 
பாம்புகளுள்‌ நெடியது பாந்தள்‌ என கேர்க்த.த. 

எந்தவகையிலும்‌ பிறருக்கு அச்சத்தையும்‌ அல்லலையும்‌ கரு 
வது ஆதலால்‌ கொடியவிடப்‌ பரம்பு எனக்‌ கொடியவர்‌ முடி. 
வாட கின்றனர்‌. செஞ்சம்‌ கெடவே உரை செயல்யாவும்‌ ஈஞ்சு 
மாஇன்றன. ௮க்த கா௪காலர்‌ 8.௪ நிலையமாய்‌ நிலவி நி.ற்கன்றார்‌. 

ஈக்கு விடம்‌,தலையில்‌ எய்‌.துமிருந்‌ களுக்கு 

வாய்‌,த்‌,த விடம்கொடுக்கல்‌ வாழுமே---கோக்கரிய 

பைங்கண்‌அர வுக்குவிடம்‌ பல்‌ அளவே; துர்ச்சனருக்கு 

அங்கமுழு தும்விடமே யாம்‌. (6,5வெண்பா, 78) 

தேன்‌ ஈக்கு தலையில்‌ விடம்‌; தேளுக்கு வாலில்லிடம்‌; பாம்‌. 
புக்குப்‌ பல்லில்‌ விடம்‌; அர்ச்சனர்க்கோ உடம்பு முமுவதும்‌ 
கிடமாம்‌ என இ.து உணர்த்தியுள்ளது. கொடிய துட்டர்‌ இ 
மையே வடி.வமாயிருப்பர்‌; அவரைக்‌ கண்டாலும்‌, அவர்‌ பேச்‌ 
சைக்‌ கேட்டாலும்‌ அல்லலேயாம்‌ என்பது அறிய வச்தது. 
கெஞ்சம்‌ கொடுமையாயபோது அவர்‌ கஞ்சின்‌ பிண்டமாய்‌ 
காசங்களையே செய்கின்றார்‌; அந்த நிசல்களை அஞ்சு அகல 
வேண்டும்‌. ஈவையே ௪௫ சாசமே: புரிதலால்‌ 8ீ௪ப்‌ பாம்பினும்‌ 
'இயேராய்‌ கிமிர்ச்‌.து கொடியவர்‌ கெடி.ய நி.சராயிஞர்‌. 

“துர்ச்சனரும்‌ பாம்பும்‌ துலைஒக்‌கனும்‌ பாம்பு 

துர்ச்சனரை ஓக்குமோ கோகையே...-.துர்ச்சனர்‌,காம்‌ 

எந்‌,தவி,த,த்‌ தாலும்‌ இணங்காரே பாம்புமணி 

மந்‌.இர.த்தால்‌ ஆமே வசம்‌." 

அர்ச்சனர்‌ பாம்பினும்‌ இயவர்‌; யாண்டும்‌ இம்யே புரிவர்‌; 
எ.தத்கும்‌௮வர்‌ கட்டுப்பட்டு கில்லாச்‌ எனத்‌ துட்டரைக்‌ குறித்து. 
வக்துள்ள இது ஈண்டு உய்‌.த.துணர வுரிய.து. 

பாம்பு மிதித்தால்‌ கடிக்கும்‌; தேள்‌ தொட்டால்‌ கொட்டும்‌; 
தட்டர்‌ யாதொரு காரணமுமில்லாமலே. வீணே. வலிந்து 
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போய்ப்‌ பிறர்க்கு அல்லல்‌ செய்வர்‌ ஆதலால்‌ பாம்பு முதலிய 
கொடிய பிராணிகளினும்‌ தீயவர்‌ மிகவும்‌ கொடியராயுள்ளனர்‌. 

செஞ்சம்‌ கொடுமையாய்த்‌ இமையே செய்யும்‌ இம்பர்‌ 
யாதொருவகையிலும்‌ கல்லது காடர்‌; ஏவ்வழியும்‌ அல்லலே 
செய்வர்‌; பொல்லாத அந்தப்‌ புலையாளர்‌ ஏந்த நிலையிலும்‌ இரும்‌ 
தாமல்‌ ஈனமே புரிதலால்‌ அவரைப்‌ பார்ப்பதும்‌ பழிகேடேயாம்‌. 

“பாம்பு கடித்தால்‌ அதுவும்‌ நீக்க வல்லோம்‌; 

பசாசு அறைக்,தால்‌ நீறிட்டுப்‌ பார்க்கவல்லோம்‌; 

வேம்பு சுசப்பு௮.றக்‌ கறியும்‌ ஆக்க வல்லோம்‌; 

விறல்வேழ,க்து ௮,தஇகம.கம்‌ தணிக்க வல்லோம்‌; 

சாம்பொழு.து இடமாகப்‌ பேச வல்லோம்‌; 

,தரணியின்மேல்‌ கல்லாதது ஒன்‌ுமில்லை; 

'”ம்பரை ஈல்லவராக்‌கக்‌ குணமுண்டாக்கும்‌ 

'இறம்‌ ஒன்னும்‌ அ.றியாமல்‌ இகைக்கன்றோமே."' 

யவர்‌ யாதும்‌ எவ்வகையிலும்‌ இருக்‌ காமல்‌ இமையிலேயே 
செருக்கத்‌ இங்கு புரிர்‌து இரிவார்‌ என இது உணர்த்தியுள்ளது. 

உள்ளம்‌ கொடுமையாய்ப்‌ பாழ்பட்டபொழுஅ, இப்படிப்‌ 
படுபாதகளுப்‌ சிமிர்க்‌,து மனிதன்‌ இழிச்‌து அழிக்து போஒருன்‌. 

கெஞ்சில்‌ கொடுமை வளர்க்து வரவே அங்கே இரக்கம்‌ 
அன்பு முதலிய ஈல்ல பண்புகள்‌ ஓஜிர்‌து போகின்‌ றன; பொல்‌ 
லாத புலைகளே தலையெடுத்து கி.ற்ன்றன. இயபழக்கங்களில்‌ 
பழவச்‌.துள்ள அவ்வளர்ச்சி தீமைகளைத்‌ அணிச்து செய்இன்‌ 
ஐது. மல்லோர்‌ அ௮ஞ்டி ஈடுக்குன்ற மையைப்‌ பொல்‌ 
லாதவர்‌ அஞ்சாமல்‌ செய்வது கெஞ்சம்‌ படிக்துள்ள கொடு 
மையினாலேயாம்‌. கொடிய பழக்கத்தனாலேயே மனிதன்‌ கொடி. 
யவளுய்‌ மாறி கெடிய சீ௪ங்களைச்‌ செய்கின்றான்‌. 

“எந றட ந்த ஐ றங661௦0 10 மய ௨075 ஈஎ30189 010௦85), 

3ீ%்‌ தணக மற ந]. 8௦ஜா௦௦க.”? (32க0ம0௧0), 

மனிதனுடைய இமையும்‌ படிமுறஹையே வளர்ச்து வருக 

* ஐது” என்னும்‌ இது இங்கே அதியவுரியது. 

கொடுமையைப்‌ பழக்‌ கொடியவளுயிழிக்து போகாமல்‌ 

சன்மையைப்‌ பழ யாண்டும்‌ ஈல்லவனுப்‌ உயர்க்து கொள்ளுக, 
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அன்புகலம்‌ என்றும்‌ அமுதாம்‌; கொடுமையோ 
துன்ப விடமாம்‌ தொடல்‌. 
துன்பநிலை ஒருவி இன்பகலம்‌ பெறுக. 





664. கொடுமையுளம்‌ கொண்டான்‌ கோடி. மிகினும்‌ 
கடுமொழியும்‌ கையிழிவே காட்டும்‌--நெடுமரமாய்‌ 
நின்று கனிநீழல்‌ நீட்டினும்‌ எட்டி தான்‌ 
நன்று கனிவாமோ நாடு. (௪) 

இ-ள்‌ 

எட்டிமரம்‌ நெடிது வளர்ச்து நிழல்‌ விரிச்‌,து கனி சொரியி 
ணும்‌ இமை மிஞுந்தே நிற்கும்‌; அதுபோல்‌ உள்ளத்தில்‌ கொடு, 
மையுடையவன்‌ வெளியே சல்ல செல்வங்களை எஃ்‌தியிருர்‌, தாலும்‌ 
சொல்லும்‌ செயலும்‌ இழிர்‌து அல்லலாகவே யிருக்கும்‌ என்க. 

இனிய பண்பு மனிதனைத்‌ தனி நிலையில்‌ உயர்த்துறது. 
அருள்‌ சீர்மை தோய்க்த அளவு பெரு மேன்மைகள்‌ வாய்ந்து 

"வருன்றன. உயர்ந்த சான்றோர்‌ ச.றக்தமேலோர்‌ என விளங்‌. 

நிற்பவர்‌. எவரும்‌ அன்பான குண நகலங்களாலேயே எக்கும்‌. 

'இன்ப கிலையமாய்‌ உயர்ர்து வந்துள்ளனர்‌. 

,தண்ணனி எவ்வழியும்‌ இதங்களையே செய்து வருதலால்‌ 
அதனையுடையவர்‌ புண்ணிய சலர்களாய்ப்‌ பொலிர்‌து விளங்கு 
இன்றனர்‌. எவரையும்‌ உத்தம நிலையில்‌ உயர்த்‌ துன்‌ ற இத்த 
கைய றல்ல நீர்மையை இழர்‌து பொல்லாத புன்மைகளைப்‌ பழகு 
வருபவர்‌ என்றும்‌ புல்லியரசயிழிர்‌,து அல்லலுழ்‌.த! அதி௫ன்றார்‌. 

மனம்‌ கடுமையாய்க்‌ கொடுமை படிஈ்தபொழுது மனிதன்‌ 
கொடியவன்‌ தயவன்‌ என நெடிய பழிகளை ௮டைய நகேர்கஇன்‌. 
ரன்‌. செஞ்சம்‌ கெடவே கஞ்சம்‌ படிர்து காசம்‌ வருகின்றது. 

தன்‌ உள்ளத்தில்‌ இனிய இரக்கம்‌ இல்லாமையால்‌ பிற 
உயிர்களுக்குக்‌ கொடிய துன்பங்களைச்‌ செய்யத்‌ துணிருன்‌. 
அந்த நீசச்‌ செயல்கள்‌ தனக்கே கரசங்களை விளைத்து வருகின்‌ 
னை. வரவே பிறலிகள்தோறும்‌ பெருக்‌ துயரங்களை அடைந்து. 
சரக வாழ்க்கையாய்‌ அவன்‌ சைக்து உழலுகன்றுன்‌. 
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கல்ல அறிவுடைய மனிதப்‌ பிறவியை அடைக்கும்‌ உரிய 
உறுதி கலகங்களை அடையாமல்‌ கொடியரர யிழிக்து போவது 
செடிய மதிகேடாய்‌ நீண்டு நிற்இன்‌.ற.த. 

பொருள்கிக்கப்‌ பொச்சாச்தார்‌ என்பர்‌ அருள்கில்‌ல 

அல்லவை செய்தொழுசூ வார்‌.” (குறள்‌, 246) 

உயிர்களிடத்து அருளின்றிக்‌ கொடுமைகளைச்‌ செய்பவர்‌ 
உ இிரலனை இழக்து தம்‌ உயிர்க்கு நெடிய தயரவ்களைச்‌ செய்து. 
கொள்ளுகன்றனர்‌'” எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ இரங்கி மறுகியுள்‌ 
சர்‌. ௮ருள்‌ நீக்கிய அளவில்‌ இருள்‌ ஓங்க வருத; எவ்வி 
யும்‌ இன்னலே விங்‌ இழிபழிகள்‌ எழுகன்‌.றன. 
“அருள்‌,£ர்ம்‌,த காட்சியான்‌ அறன்நோக்கான்‌ நயம்செய்யான்‌ 
வெருவு.ற உய்‌,க்‌, தவன்‌ கெஞ்சம்போல்‌ பைபய 
இருள்தூர்பு புலம்பூரக்‌ கனைசுடர்‌ கல்சேர.!” (கலி-.790) 

“அருள்‌ இல்லா,தவன்‌ தரும சோக்கமின்றி யாதும்‌ இதம்‌ 
செய்யாமல்‌ எவ்வுயிரும்‌ வெருவும்படி. யாண்டும்‌ கொடுமையே 
செய்வான்‌; அவனுடைய கெஞ்சம்‌ இருள்‌ மண்டியிருக்கும்‌!” 
என இது சூறித்துள்ளது. உரைக்‌ சூறிப்புகள்‌ ஊன்தி உணர 
வுரியன. அருள்‌ இழக்தவள்‌ மருள்‌ உழக்‌.து மடி.இன்றுன்‌. 

கோடி மிஒனும்‌ இழிவே காட்டும்‌. 

என்றது கொடி.ய இயல்பின்‌ முடிவு காட்டி. நின்‌,ற.த. 

உள்ளத்தில்‌ கொடுமையுடையவன்‌ வெளியே எவ்வளவு 
மல்ல செல்வவ்களை எய்‌இயிருக்தாலும்‌ இதம்‌ செய்யான்‌; எவ்‌ 
வழியும்‌ அல்லலே செய்வன்‌; அவன்‌ வாழ்வு அவலமேயாம்‌. 

இனியது செய்யாமல்‌ இன்னாமையே புரியும்‌ இயல்பு கொ 
டி.யவரிடம்‌ அமைக்திருத்தலால்‌ ௮ வர்‌ நெடிய செல்வல்களை 
அடைக்தருக்தாலும்‌ மதிப்பும்‌ மாண்பும்பெரர்‌; பழிப்பும்‌ இழிப்‌ 
புமே பெற்றுப்‌ பாழ்பட்டு உழலுவார்‌ என்க. 

மைகீர்‌ பசும்பொன்மேல்‌ மாண்ட மணிழு,க்‌இச்‌ 

செய்‌,க.து எனினும்‌ செருப்பு,ச்‌,கன்‌ கற்கேயாம்‌ 

எய்திய செல்வ,க்‌த ராயினும்‌ இழ்களைச்‌ 

செய்தொழிலால்‌ காணப்‌ படும்‌. (நாலடியார்‌, 547) 
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பொன்னும்‌ மணியும்‌ அழுத்திச்‌ செய்தாலும்‌ செருப்பைக்‌ 
காலில்‌ இட்டே மிதிப்பர்‌; பொல்லாத &ழ்மக்கள்‌ செல்வம்பெ்‌ 
ருலும்‌ மதிப்பு அடையார்‌ என இது உணர்த்தியுள்ள.௮. 

எட்டி. கனி நீட்டினும்‌ கனிவு ஆமோ? 

என்றது கெட்டவர.து கெடுகிலை தெரிய வந்தது. 

உள்ளம்‌ கொடியவர்‌ இனிய பொருளை அடையினும்‌ இன்‌: 
ஞாதவராகவே இருப்பர்‌ ஆகலால்‌ அவர்‌ யாண்டும்‌ இழிக்கப்படு 
வர்‌; ௮வர.து இருப்பு வெறுப்புக்கே இடமாம்‌. 

தன்‌ நெஞ்சில்‌ கொடுமையை வளர்த்து வருபவன்‌ தனக்கு 
நிசத்தையே வளர்த்து நாசத்தை அடைஒருன்‌; அவ்வாறு 8௪ 
மும்‌ நாசமும்‌ அடையாமல்‌ ஈல்ல சீர்மையை வளர்த்து ஈலம்‌ 
பல பெறுக. இனிய பண்பு பெரிய இன்பம்‌ .தூன்றத; 

665. இனிய உயர்நீர்மை இன்ப ௮முதாம்‌ 

துனிசெய்‌ கொடுமை தயராம்‌---கனியும்‌ 

மானத்தின்‌ அளவே மனிதன்‌ மருவி 

'இனத்தின்‌ எழுவன்‌ எதிர்‌. (௫) 

இ-ள்‌. 

'இனிய 8ீர்மை அரியஅமுதமாய்‌ இன்பம்‌ தரும்‌; கொடிய 
,சன்மை நெடிய லிடமாய்த்‌ துன்பம்‌ புரியும்‌; மனத்தின்‌ கனிலின்‌ 
அளவே மனிதன்‌ இனியஞய்‌ உயர்ச்‌.து விளங்குகிருன்‌ என்க. 

(இனிமை கொடுமை ஈன்மை இமை என்னும்‌ மொழிகள்‌ 
செயல்‌ இயல்களை நோக்கி வெளியாயுள்ளன. ௭ துவும்‌ தனியாய்‌ 
வருவதில்லை; வினைகளின்‌ வழியே விளைர்‌து வருடின்‌ றன. 

எண்ணிவருகின்ற எண்ணங்கள்‌ இனியனவாயின்‌ அந்த 
மனிதன்‌ புண்ணியவாஞய்ப்‌ பொலி௰்‌து விளங்குடருன்‌. உள்ளம்‌ 
'இனிமையாய்ப்‌ பழுத்தபொழு.து ௮.இமதரமான கல்ல தீங்கனி, 
போல்‌ எல்லாருக்கும்‌ இன்பம்‌ புரி௫ன்ரான்‌. இனிய நீர்மைகளில்‌ 
பழலவெருபவன்‌ அமுதமயமாய்‌ அதிசயகிலையை அடைகன்ருன்‌. 
குணகலங்கள்‌ எவ்வழியும்‌ இவ்லிய மமைகளை அருளுன்றன. 

சான்றோர்‌,பெரியோர்‌ என வான்தோய்‌ புகழோடு வயங்க 
நி.த்பவர்‌எவரும்‌ இனியபண்பாடுகளில்‌ தனி உயர்க்தவரே யாவர்‌; 
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கொடியவர்‌ தஇயவர்‌ பாவிகள்‌ எனப்‌ பாழ்பட்டுள்ளவர்‌. 
யார்‌? பொல்லாத புன்மைகளில்‌ பழப்‌ புலைபடி.ந்தவரே எல்லா 
வகைகளிலும்‌ இழிக்து ஈனமாய்‌ என்னல்‌ அடைக்துள்ளனர்‌. 

உருவ நிலையில்‌ ஒன்‌-யோல்‌ தோன்‌.தினும்‌ இனியவர்‌ தனி 
மடமை எய்தி நிற்கின்றார்‌; கொடியவர்‌ நெடி.யபரலிகளாய்‌ நிலை. 
குலைக்‌துழல்வன்றார்‌. 

கற்பூரம்‌ போலக்‌ கடல்உப்‌ பிருந்தாலும்‌. 

கற்பூரம்‌ ஆமோ கடலுப்பு--பொரற்பூரும்‌ 

புண்ணியரைப்‌ போல இருந்தாலும்‌ புல்லியர்‌,காம்‌ 

புண்ணியர்‌ ஆவாரோ புகல்‌. [€,5வெண்பா"84] 

உருவரிலையில்‌ ஓத்திருந்தாலும்‌ புல்லியர்‌ புண்ணியரைப்‌ 
போல்‌ கண்ணியம்‌ அடையார்‌ என இது உணர்த்தியுள்ளது. 

உள்ளத்தில்‌ ஈல்ல பண்புகளுடையவர்‌ மேலான நிலைகளை 
யே எண்ணி மேன்மை அடைகச்து வருஇன்றார்‌; புல்லர்‌ அவ்வா 
நின்றிக்‌ மோன வழிகளிலேயே இழிச்‌து பாழாயழிர்‌.து போடு 
ன்ரார்‌. அவர்‌ மெய்யராய்‌ உயர்ச்து தெய்வசயை அடைஇன்‌ 
ரர்‌) இவர்‌ மையல்‌ மயக்கங்களில்‌ ஆழ்ச்‌,து வெய்ய துயரங்களில்‌ 
அழுக்தி எவ்வழியும்‌ உய்தியின்றி யுழுல்கன்றார்‌. 
கெஞ்சகம்‌ உருகும்‌ ,தன்மை நிடறி வுடையார்க்கு அன்றி 
வஞ்சகர்‌ இற,க்தும்‌ உண்டாம்‌ என்னினும்‌ ஒவ்வசர்‌; மா,கர்‌ 
அஞ்சன விழியால்‌ உள்ளம்‌ அறிவிலார்‌ குழைவர்‌ ஈசன்‌ 
,தஞ்செனும்‌ அருட்கண்ரோக்கால்‌,தம்முளம்கரைவர்சான்றோர்‌. 

[மெயஞ்ஞானவிளக்கம்‌] 

ஈல்ல மேலோர்‌ இறைவனைக்‌ ௧௫. உள்ளம்‌ உருசுவர்‌;; புல்‌ 
விய சழோர்‌ மாதரை கினைக்து மறுக உழலுவர்‌ என இது சூகித்‌ 
தள்ளு. மேன்மையும்‌ இழ்மையும்‌ ஒருங்கே உணர வர்தன. 

உயர்த்த நினைவுகளை யுடையவர்‌ உத்தமராய்‌ உயர்இன்றூர்‌; 
'இழிக்க புலைகளை எண்ணியுழல்பவர்‌ பத்தராய்ப்‌ பிழைபட்டழி 
இன்னார்‌. படிந்த நினைவின்படி. பலன்கள்‌ விளைக் து வருகின்றன. 

மனத்தின்‌ அளவே மனிதன்‌ 

என்றது இனத்தின்‌ இயல்பு தெரிய வந்தது. 


தான்‌ எதனைச்‌ சார்ந்ததோ அதன்‌ வண்ணமாய்‌ உயிர்‌ 
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சர்க்து வருகிறது. மனம்‌ சல்ல எண்ணங்களோடு பழூவெரின்‌ 
மனிதன்‌ ஈல்லவனுய்‌ உயர்க்து. வருஒறுன்‌; இய இந்தனைகள்‌ 
தோய்ர்‌.துவரின்‌ இயவனா யிழிச்‌து போன்றான்‌. 
பொய்யான உலக நிலைகளில்‌ தோயாமல்‌ மெய்யான பர 
மனைச்‌ இந்தனை செய்துவரின்‌ ௮ச்த மனிதன்‌ பக்தபாசங்கள்‌ 
யாவும்‌ ஒழிச்‌து விரைக்‌து தெய்வகதியை எய்‌.துஒன்ருன்‌. 
பன்னிறங்க ளவை காட்டும்‌ படிகம்போல்‌ உள்ளம்‌ 
பலபுலன்கள்‌ நி.றம்காட்டும்‌ பரிசுபார்‌,த.இட்டு 
இக்கிறங்கள்‌ என்ரிறமன்று என்று ,தன்‌ ,தன்‌ 
எழில்கிறம்‌ கண்டருளினால்‌ இங்கிற,த்‌இன்‌ வேருய்ப்‌ 
பொய்க்கிற ஐம்புலன்‌ நிறங்கள்‌ பொய்‌என மெய்கண்டான்‌. 
பொருக்இடுவன்‌ சிவக்‌ இனொடும்‌ பேச,கான்‌ பின்னை. 
முன்னிறைகீர்‌ சிறைமுநிய முடு ஓடி. 
முக்கீர்சேர்க்‌.து அந்8ீராய்ப்‌ பின்ரீங்கா முறைபோல்‌. 
(சிவஞானடித்தியாள்‌, 
தேகசம்பக்தமாய்‌ மருலியுள்ள கருவி கரணக்களை மறக்து 
ஏகபரம்‌ பொருளை நினைக்‌ கு ஆன்மா முனைக்‌ து எழின்‌ இறை ரீல்‌ 
இய ரீர்கடலை ௮டைகல்‌ போல்‌ இறைவனாகிய பேரின்பக்கடலை 
அது அடைக்து கொள்ளும்‌ என இது உணர்த்தியுள்ளது. 
அஇ௫யமான ஆனக்ககிலையை அடைய உரிய உயிர்‌ மம 
யங்க்‌ கொடுமைகள்‌ புரிவதால்‌ துயரக்கடலில்‌ விழ்க்து நெடிது 
உழஅடின்‌,ற.து. அன்பம்‌ நில்‌ இன்பம்‌ அடைய வேண்டின்‌ 
கொடுமை. சீங்கி யாண்டும்‌. அன்புடையஞய்‌ அருள்புரிய 
வேண்டும்‌. உள்ள அருள்‌ ஆனந்த வெள்ளமாகின்‌ றது. 
666. ஓட்டி. உதிரம்‌ உறிஞ்சி உயிர்பிழைக்கும்‌ 
அட்டைபுழு மூட்டையென அல்லலே--கட்டிசற்கும்‌ 
புன்தொழிலே தம்தொழிலாப்‌ பூண்டுசிலர்‌ வெந்நரகம்‌ 
சென்றுழல நின்றார்‌ செறிந்து. (௯) 
இ-ள்‌. 
பிறருடைய உதிரத்தை உறிஞ்சி உயிர்‌ வாழும்‌ அட்டை 
புழூ மூட்டைகளைப்‌ போல்‌ யாண்டும்‌ கெட்ட தொழில்களையே 
செய்து தம்‌ வாழ்வை ஈடத்திக்‌ கொடிய சரகத்தை அடையும்‌ 
(யவர்‌ லர்‌ ஈண்டு கோயராய்‌ நீண்டு உளர்‌ என்பதாம்‌. 
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, இனிய இத்தனைகளையும்‌ கல்ல பழக்கங்களையும்‌ இழந்தபோது 
மனிதன்‌ பொல்லாத கொடி.யவஞுய்ப்‌ புலைபடி.ஈ்து கி.ற்கருன்‌. 
உயர்க்த மனிதப்பிறப்பை௮டைக்தும்‌ இனிமைப்பண்பு இன்மை 
யால்‌ இழிர்‌தபோடருன்‌. கொடுமை இயல்பு மனிதனைக்‌ கடுமை 
யாகத்‌ தாழ்‌த்திகெடியகேடுகளைமுடி.வின்‌.றிவிளை்‌.து விடுகின்‌.ற.த: 
(யே செயல்‌ தன்னை அதோகதியில்‌ .தழ்‌.த்தி அவலப்படுத்‌.துவதை 
அறிக்து கொள்ளாமையால்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ அதனை விழைக்து 
பற்றி வீணே காசம்‌ அடைஇன்றுன்‌. செயலில்‌ இமை படிக்க 
அளவு உயிர்சிறுமையாய்‌ இழிச்‌ துமறுமையை இழக்துபடுிற.து. 

பாம்பு, தேள்‌, ஈரி, ஓசாய்‌, என்ன கெட்டவன்‌ இட்டப்படு 
கருன்‌. அட்டை என்பது சீரில்‌ வாழும்‌ ஒரு செர்து. இட்ட 
கெருவ்கெவர்களுடைய கால்களில்‌ ஓட்டி. உதிரத்தை உறிஞ்சிக்‌ 
கொள்ளும்‌ இயல்பின.து. அதன்‌ வாழ்வு அவலமிக வுடைய து. 
மூடடைப்பூச்சிகள்‌ மக்களுடைய இரத்தத்தைப்பருகியே 
உயிர்‌ வாழுகன்‌ றன. அல்லல்புரியும்‌ அவலப்பிராணிகள்‌ ஆதலால்‌ 
மனிதன்‌ அவ ற்றைக்கண்டால்‌ க௫௪க்‌இக்‌ கொல்லுகிருன்‌. அந்த 
அளவு பாவம்‌ படி.இன்ற.த. அருள்கீர்மையுடையவர்‌ அதனைக்‌ 
கொல்லாமல்‌ பிடி.,ச்‌.து மெல்ல வெளியே எ.றிர்‌.து விடுகிறார்கள்‌. 
மனிதவாழ்வு அல்லல்களுடைய த; எவ்வழியும்‌ வினைகள்‌ 
விளைய விரிர்‌.துள்ன.து. இதலிருக்‌து பாவம்‌ படியாமல்‌ தப்பி 
மேலே போகவேண்டுமானால்‌ அருள்‌ சீர்மையைப்‌ பேணிவர 
வேண்டும்‌. அந்த இனியஇயல்பு தனிம௰மைகளை அருளுன்றது. 
கொடுமை இடர்‌ செய்கின்ற... 

கருணை இதம்‌ செய்கின்றது. 

அது பாவமாய்த்‌ துன்பம்‌ கருஇன்ற.து. 

இது புண்ணியமாய்‌ இன்பம்‌ தருகின்றது. 

இன்பத்துக்கு ஏ.தவான அருளைக்‌ கைவிட்டுக்‌ கரடு 
மையை மருவி கின்‌றவன்‌ பாலியாய்த்‌ துன்பத்தையே அடைய 
சேர்கின்ருன்‌. கான்‌ செய்ததையே எய்தி அனுபலிக்இன்றுன்‌.. 

பி.ற வுயிர்களுக்கு இடர்‌ செய்வகால்‌ கொடுமையாளன்‌ 
தன்‌ உயிர்க்குத்‌ கானே கேடு செய்தவன்‌ அ௫ன்ருன்‌. தனக்கு 
இனிய இதத்தை நாடுறவன்‌ கொடி.யவனா யிருக்கக்‌ கூடாது, 
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பிறர்க்கு இடர்புரிவ.து பரவமாய்த்‌ துன்பமேதருதலால்‌ 
அதனை விலகியபோது புண்ணியமும்‌ இன்பமும்‌ பொருக்‌இ 
வருஒன்‌ றன. ஈல்ல செயல்கள்‌ கலங்கள்‌ பல தருன்‌றன. 
கோடிக்‌ கணக்கான ஸநூல்கள்‌ போதித்துள்ள போதனை 
களையெல்லாம்‌ ௩ சன்‌ அரைச்சுலோகத்தில்‌ சொல்லுகிறேன்‌ 
என்னு வடமொழியில்‌ ஒரு பெரியவர்‌ கூறியுள்ளார்‌. அவ்வா 
அவர்‌ உயர்வாகக்‌ கூறியது அயலே வரன்‌ ற.த. 
சுலோகார்‌,த்தக ப்ரவக்ஷ்யாமி யதுக்தம்‌ கரக்‌, தகோடிஷு 
பரோபகார: புண்யாய பாபாய பரபீட ஈம்‌. '" 
“கோடானுகோடி நூல்களில்‌ கூறியுள்ள சி.இகளையெல்‌ 
லாம்‌ இரட்டி. இந்த அரை வாக்கியத்தில்‌ கூறியிருக்கறேன்‌! 
அதாவது பிறர்க்கு இதம்‌ புரிவ.து புண்ணியம்‌; இடர்‌ செய்வது 
பாவம்‌ என்பதேயாம்‌'” என்னும்‌ இது இங்கே அதிய வுரியது. 
புண்ணியம்‌ இன்னது பாவம்‌ இத என்பதை ஈண்டுத்கெளி 
வாக உணர்க்து கொள்ளுகிறோம்‌. இனியராய்‌ இதம்‌ புரிபவர்‌ 
புண்ணியவான்களரய்‌ உயர்க்து இகழ்கன்றார்‌; கொடியராய்‌ 
'இடர்‌ செய்வர்‌ பாவிகளாய்‌ இழிச்து பழி யடைகன்‌ தனர்‌. 
பிறர்க்குத்‌ தாம்‌ புரிற கொடுமைகள்‌ தமக்கு இம்மையும்‌ 
மறுமையும்‌ துயரவ்களைவிளைத்‌து வருதலைச்‌ ஏறிதேனும்‌ உணர்ச்து 
௪க்‌இப்பின்‌ எவரும்‌ யார்க்கும்‌ இடர்‌ செய்ய சேரார்‌. அறியாத 
மூடத்தால்‌ அவகேடுகளைப்‌ பழக அகியசயமாய்‌ அழிக்‌து போ 
இன்றார்‌. உறுவதை உணராமல்‌ ஊனம்‌ புரிவது ஈனமான்‌.ஐ.௮. 


புன்‌ தொழிலே தம்‌ தொழில்‌. 

என்ற.து புலையான புல்லரின்‌ செயல்களை உணர்த்‌இிகின்‌ ஐ.அ. 
மேலோர்‌ வெறுத்து விலகும்‌ கொடுமைகளை விரும்பிச்‌ செய்பவர்‌ 
ழோராயிழிக்‌து கரக துயரங்களுக்கு ஆனாஇன்‌ றனர்‌, அவரோடு 
பழுனும்‌ பழியாம்‌ ஆகலால்‌ விழிகாணா.அ விலகலிடவேண்டும்‌. 

“உணும்‌ சுவை அமுதையும்‌ உயர்வொழிக்‌ இடும்‌ 

பிணம்படும்‌ உடம்பினைப்‌ பேணித்‌ இ.க்கொழில்‌ 

இணங்குபு இரி.தரும்‌ இழு மாக்‌கரைப்‌ 

பணிக்‌இடின்‌ மக்களில்‌ பதடி. என்பரால்‌." 


(சீகாளத்‌இப்‌ புராணம்‌.) 





63. கொடுமை 1579. 


'இழிதொழிலாளரோடு கூடலாகாகு) கூடின்‌ ெகெடிய 
'இழிவாம்‌ என இ.அ சூதித்துள்ள.௫. இனிமை புரிக்து உயராமல்‌ 
கொடுமை புரிந்து கெடுவது அமுதை உண்ணாமல்‌ ஈஞ்சை 
அருக்தி அழிச்தபடி யாம்‌. உண்மை தெளிக்து உய்‌இ காணுக. 


667. காட்டு விலங்குள்‌ கரடி. புலிகொடிய 

காட்டுட்‌ கொடியர்‌ ஈவையூறக்‌--கூட்டிநின்று 

வட்டிக்குப்‌ பொன்கொடுப்போர்‌ வஞ்சமுடன்‌ கோளுரைப்போர்‌ 

ஓட்டல்‌ ஓழிக வுடன்‌. (௪) 

இ-ள்‌ 

காட்டில்‌ இரியும்‌ மிருகங்களுள்‌ கரடி.யும்‌ புலியும்‌ கொடியன) 
சாட்டில்‌ வாழும்‌ மக்களுள்‌ வட்டி. யாளரும்‌ வஞ்சக்கோளரும்‌ 
கொடியவர்‌; ஆகவே அவரை அணுகாமல்‌ அகன்று வாழுக. 

'இ.து விழுமிய வாழ்வை விழி தெரிய விளக்க. 

கூட்டம்‌ கூட்டமாய்க்‌ கூடிவாழும்‌ இயல்புகள்‌ மக்களிட 
மும்‌ மாக்களிடமும்‌ ஒக்க மருலியுள்ளன. வேப்பிராணிகளுடைய 
எலிய முறைகள்‌ பலவா பிரிக்‌இருக்கன்‌ றன. சாடு காடு என்‌ 
னும்மொழிகள்‌ பாடு படிர்து வக்‌.தள்ளன. மக்கள்‌ கூட்டமாய்‌ 
உயர்ச்த தேட்டங்களை விரும்பித்‌ தம்‌ வாழ்க்கைகளை ஈரடி. ஈடத்‌ 
தும்‌ நிலப்பகு.இ காடு என வந்தது. அத்த காட்டம்‌ கடந்துள்ள 
'இடம்‌ காடுகள்‌ என நின்றது. 

மனித சஞ்சாரம்‌ இல்லாத காட்டில்‌ மிருகங்கள்‌ கூட்ட. 
மாயிருக்கன்றன. அந்த மிருக இனங்களில்‌ புலியும்‌ கரடியும்‌ 
கொடிய இயல்பின. பிற உயிர்களுக்கு அல்லலான செயல்களைத்‌ 
தாம்‌ இயல்பாக வுடைமையால்‌ அவை கொடிய மிருகங்கள்‌ 
என நெடிய பேர்‌ பெற்றன. 

அக்தக்காட்டு மிருகங்களை இங்கனம்‌: சூதித்துக்காட்டியது 
சாட்டு மிருகங்களைக்‌ கூர்க்‌ து காணவக்த.து. உருவநிலையில்‌ மனி 
தராய்த்‌ தோன்றியிருக்தாலும்‌ குணம்‌ செயல்களில்‌ கொடியரா 
யுள்ளவர்‌ மிருகங்களாகவே கருதப்படுஇின்‌றனர்‌. 

ல்ல ரீர்மைகள்‌ குன்றியபொழுது மனிதரும்‌ பொல்லாத 
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விலக்குகளாய்ப்‌ பொங்‌ எழுஒன்றுர்‌. உள்ளம்‌. கொடுமை 
யாகவே கடுமையானகேடுகளைச்‌ செய்ய கேரஇன்ருர்‌. கேரவே 
கடுவாய்‌ புலிகளைப்போல்‌ அவர்‌ அஞ்சத்தக்கவ ராஇன்றார்‌. 

புல்வாய்‌ பசு முதலிய மெல்லிய பிராணிகளைப்‌ புலி அடித்‌ 
துத்‌ இன்னும்‌; அ௮.தபோல்‌ யாண்டும்‌ அல்லலே செய்து பிழைப்‌ 
பவர்‌ பொல்லாத மிருகங்கள்‌ என்று சொல்ல கேர்க்தார்‌. 

கோள்‌ கூறும்‌ கொடியவர்‌ மனித சமுதாயத்துள்‌ பெருள்‌ 
கேடுகளை ஒருக்கே செய்.துவிடுவர்‌ ஆதலால்‌ அவர்‌ பாம்பினும்‌ 
இம்பினர்‌; பேயினும்‌ இயவர்‌; புலியினும்‌ கொடி.யவரசவர்‌. 

வாள்செய்யாத கொலையைக்‌ கோள்‌ செய்யும்‌. 

என்னும்‌ பழமொழியால்‌ கோளர.து பழிபாதங்களைத்செளி 
வாக உணர்ச்‌.து கொள்ளலாம்‌. கூனி கூறிய ஒரு கோளுரையால்‌ 
அரிய பல அரசு செல்வங்களை இழக்து காடு புகு்‌.து இராமன்‌ 
கடுச்‌.துயர்‌ உழக்த.து காவியமாய்‌ வக்‌.துள்ள.து. காதல்‌ ஓஇிக்கடுவ்‌ 
கேடுகள்‌ புரியும்‌ காதகர்‌ கொடி.யபாதகர்‌ ஆதலால்‌ அவரை 
அருகே அணுக விடுவது பெரிய அபாயமாம்‌. 

“.தயன்‌எனும்‌ பாம்பு செவியில்‌ஒரு வற்கவ்வ. 

மாயுமே மற்றை யவன்‌." 

கோளன்‌ செய்யும்‌ கொலைபாதகத்தை இது சுறித்‌திருக்‌ 
இறத. இவ்வானு கொடுச்‌ இமைகளைச்‌ செய்து வருதலால்‌ 
கோளன்‌ வாழ்வு கடும்பாதகமாய்‌ முடிச்து கிற்டற.த. 

புறங்கூறிப்‌ பொய்த்துமிர்‌ வாழ்‌,தலின்‌ சா,கல்‌ 

அதங்கூனும்‌ ஆக்கம்‌ ரும்‌. (குறள்‌ 782.) 

கோளன்‌ உயிர்வாழ்க்திருப்பதைவிடச்‌ செத்தப்போவது 
ஈல்லது என்று தேவர்‌ இங்கனம்‌ சூறித்தருக்கிறுர்‌. விரைவில்‌: 
'இதச்து போனால்‌ புறங்கூறும்‌ பாவம்‌ அஇகமாய்‌ அவனைச்‌ 
சேராது. பாவத்‌ துயரிலிருக்‌து அவனை விடுதலை செய்தலால்‌. 
அந்தச்‌ காவு அவனுக்கு அறமும்‌ ஆக்கமுமாய்‌ அமைச்தது. 
கோள்‌ உரைப்பது எவ்வளவு கொடுமை என்பதை இதனால்‌ 
ஒர்க்‌ து. உணர்ச்‌ தகொள்ளுகறேோம்‌. 

வட்டிக்குப்‌ பொன்‌ கொடுப்போர்‌. 

கொடிய இனத்தை இது இங்கனம்‌ சுட்டிக்காட்டியுள்ளது. 
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தன்னிடமுள்ள பொருளை ஊதியத்தை விரும்பிப்‌ பிறரிடம்‌ 
கொடுப்பவன்‌ வட்டியாளன்‌ என கேர்க்தான்‌. வட்டி என்பது. 
வட்டம்‌ கருதியது என்னும்‌ ஏதுவான்‌ வக்த.து. 
தூறு ரூபாய்க்கு மாதம்‌ ஒன்னுக்கு ஒரு ரூபாய்‌ விதம்‌ 
வரையறை செய்அ வட்டிக்குக்‌ கொடுப்பது இக்‌ காட்டில்‌ வழக்‌ 
கமாயுள்ளது. இதற்குமேலே அதிகமாக வாக்குவதை அகியாய 
வட்டி. என்பர்‌. கூட்டி நின்று என்‌௮ இங்கே ௯ட்டி.ய,து இக்தக்‌ 
கொடிய வட்டியையே.. 
நியாயமான வட்டியே கூடிகேடுடைய து; அதனினும்‌ 
வட்டிக்குமேல்‌ வட்டியாக்‌ கூட்டிக்கொண்டுபோவது சாட்‌ 
டுக்குக்‌ கொடிய கேடாம்‌. 
மூஅரூபாயைசியாயமானமுறையில்வட்டி.க்குக்கொடுத்தால்‌. 
ஆனு ஆண்டுகளுள்‌ அதன்‌ வட்டியே நாத ரூபாய்‌ ஆம்‌. இந்த 
மாரி செய்து வர்தால்‌ ஒரு 100 ரூபாய்‌ 85 ஆண்டுகளுக்குள்‌ 
(1650000) பதன லட்சத்து ஐம்பஇஞயிரம்‌ ரூபாய்கள்‌ 
கின்றன. வட்டிக்குக்‌ கடன்‌ வாவ்குறவன்‌ ௧இ என்னாம்‌? 
இதனை உய்த்‌.தணரவேண்டும்‌. இந்தவாறு கேடும்‌ மோசமும்‌ 
கூடி.யிருத்தலால்‌ வட்டி.யால்‌ பொருளை ஈட்டுவது பாவம்‌. என 
வந்தது. நேர்ச்‌துன்ள &ீ.இ கூர்ந்து இர்‌இக்க வரிய. 
“நட்பிடை வஞ்சம்‌ செய்தும்‌ ஈம்பினார்க்‌ கூன்மாறுட்டத்து. 
உட்படக்கவர்க்தும்‌ ஏ.ற்றோர்க்கு இம்மியும்‌ உதவாரரயும்‌ 
வட்டியின்‌ மி.தப்பக்‌, கூறி வசங்கியும்‌ சலர்போல்‌ ஈட்டப்‌ 
பட்டதோ? அறத்தாறு ஈட்டும்‌ ஈம்பொருள்‌ படுமோ?" 
(இருவிளயாடல்‌ புராணம்‌) 
சொக்கசாதப்‌ பெருமான்‌ செட்டி வடி.லில்‌ மாமனாகவக்து. 
வழக்காடியபோது இவ்வாறு உரையாடியிருக்கிறுர்‌. என்‌ 
பொருள்‌ வட்டியால்‌ ஈட்டியதல்ல; தரும கெறியே ஈட்டியது; 
ஆசலால்‌ அதற்குப்‌ பழுது வராது! என்னு முழுமுதல்‌ பரமன்‌ 
'இக்கே மொழிக்துள்ளமை உணர்ந்து தெனிக்‌.து. கொள்ளத்‌ 
தக்கது. பொருளை வட்டியால்‌ சம்பாஇப்பது 2த என மேலோர்‌ 
யாவரும்‌ ஓதியுள்ளனர்‌. ள்‌ 
140 நத ர்க்‌. 10 ூ௦௫௦$7 நக ௧11 யி ரக ஊஷ்வீது 8௦௯௨.7* 
(கயம்‌ 
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“பொருளை வட்டிக்குக்‌ கொடுப்பதாலேயே எல்லாத்‌ இமை 
களும்‌ முக்கயெமாய்ச்‌ செய்யப்‌ படுகின்றன?" என ரஸ்கின்‌ 
என்னும்‌ ஆங்கில அ.றிஞர்‌ இங்கனம்‌ கூதியிருக்கருர்‌. 

வட்டிக்குக்‌ கடன்‌ வாங்கிய சூடிகள்‌ பல அடியோடு 
அழிக்து போயுள்ளன. வெளியே கடன்‌ கொண்டான்‌ உள்ளே 
விடம்‌ கொண்டான்‌" என்னும்‌ மு.துமொழியால்‌ அதன்‌ கொடுங்‌ 
கேடுகளைக்‌ கூர்க்‌து ஓர்ச்து உணர்க்து கொள்ளலாம்‌. 

“நர்ந்‌.தஒரு சிறுகடனால்‌ நிலைத்‌.இருந்‌,௧ 

நிலங்களொடு வளங்கள்‌ யாவும்‌ 
ஆர்க்‌,தகரை யான்படிக்‌த அணிமரம்போல்‌. 
அடி.யோடும்‌ அழிக்‌,க ௮க்ோ! 

சார்ந்‌ தகடன்‌ புகும்‌ தன்றே சனியன்வந்து... 

புகுக்‌,தெதனச்‌ சலமே கண்டேன்‌ 

கூர்க்‌ தகுடி. கெடுத்துயிரைக்‌ குடி,க்‌,தகொடும்‌ 

பேயெனவே கொண்டேன்‌ அம்மா!” 
செல்வவளங்களால்‌ ஓக்‌கயிருக்க தன்‌ உயர்‌ கூடி. வாங்யெ 
ஒரு ௪௮ கடனால்‌ நிலைகுலைக்து இஜிக்‌து அழிர்‌.து போன நிலையை 
ஒரு கடனாளி இப்படிக்‌ கடுந்தயரோடு கதறிக்‌ கூ.றியிருக்கருன்‌. 
வட்டி. ஈட்டம்‌ இவ்வானு கேடு படிர்து வருதலால்‌ ௮.து 
கொடுமை என வந்தது. வட்டித்‌ தொழில்‌ புரிய உதகியாய்‌ 
நின்‌றவரும்‌ கொடுமையாளர்‌ என வக்தார்‌.. 

“வட்டிக்குப்‌ பணம்‌ கொடுப்போனும்‌, அதனை வாங்கு 
வோணும்‌, அதன்‌ சம்பந்தமான பத்திரங்களை எழு.தவோனும்‌, 
அதற்குச்‌ சரட்சியாயிருப்போனும்‌ ஆய்‌ எல்லோரும்‌ தரே 
விதமான சூற்றத்தையே செய்ஒழுர்கள்‌!” (சபி, 423) என 
மகமது நபி அரபி பாஷையில்‌ இவ்வா கூதியிருக்கறூர்‌. 

மனித சமுதாயத்திற்கே இடரிழைத்து வருவதால்‌ வட்டி.த்‌ 
தொழில்‌ கெட்டது என்ன பெரியோர்களால்‌ இப்படித்‌ இட்டப்‌ 
பட்டது. சட்டி. இகழ்க்துள்ள குறிப்புகள்‌ உய்த்துணர வுரியன. 

காட்டில்‌, வாரமும்‌ கரடி ஒரு புற்தில்‌ போய்‌ வாய்‌ வைத்‌ 
தால்‌ அதில்‌ உள்ளவற்றை யெல்லாம்‌ உறிஞ்சிவிடும்‌; அது 
போல்‌ வட்டியாளனும்‌ ஒரு சூடியில்‌ கைவைத்தால்‌ அதனை அடி. 
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யோடு தடலி விடுவன்‌; ஆதலால்‌ கரடியோடு இனமாய்‌ ஈண்டு 
அவன்‌ எண்ண நேர்ந்தான்‌. 

ஒட்டல்‌ ஒழிக. 

என்றது இச்தப்‌ பட்டி. களோடு ஒட்டி.ப்பழகாதே எனத்‌ 
தெளிவாக வலியுறுத்தியது. இனம்‌ இதானால்‌ மனம்‌ தீதாம்‌என்க, 

கோளும்‌ வட்டியும்‌ காளும்‌ கெட்டது, அந்தப்‌ பாழ்‌ வழி 
யாரோடு பழகாதே; பழூன்‌ வாழ்வு பழுதாம்‌. கொடுமை 
கடிந்து கொடியாரை ஓ.துவ்‌இ இனியஞய்‌ உயர்க்து யாண்டும்‌ 
'இதமா ஒழுகுக. புனித வாழ்வு புண்ணியமாய்‌ மிளிர்ெ.த. 
668. தாயின்பால்‌ உண்ணத்‌ தவித்துப்‌ பசுங்கன்‌.று 

வாயின்‌ முலைவைக்க வாய்க்காமல்‌--நோயாகப்‌ 

பற்றி இழுக்கும்‌ படுகொடுமை இந்நாட்டில்‌ 

மற்றி யுளதே முனைந்து. (௮) 

இ-ள்‌ 

தன்னை ஈன்ற தாயின்‌ பாலை உண்ண அ௮வாவிப்‌ பசுவின்‌ 
கன்று முலைத்தலையில்‌ வாய்‌ வைக்கு முன்னமே அதனைப்‌ புலை 
யாய்ப்‌ பற்றி இழுத்து அயல்‌ ஓ.துக்கூம்‌ படுகொடுமை இச்‌ நாட்‌ 
டில்‌ இச்காள்‌ முழற்றபுளது என்பதாம்‌. 

பரிதாபமான கெரடுமைகள்‌ பல அறியாமையால்‌ வளர்க்.து. 
வருஇன்றன. அறிர்து இரக்க ஈல்லதை சாடி.ச்‌ செய்யும்‌. பெருக்‌ 
தன்மையை மனித சமுதாயம்‌ இழக்‌.து வருவதால்‌ இழிக்த நிலை 
களில்‌ அழுக்தி யாண்டும்‌ ஈனமா யுழல்‌கன்‌.ற.௮. 

இரங்வெருளும்‌ சீர்மை உயர்ந்த நிலைகளில்‌ உயர்த்தியருளு, 
இன்ற.து; அத்த உண்மையை உணர்ந்து கொள்ளாமையால்‌ 
இரக்கமற்ற கொடுமைகளில்‌ பழ மனிதன்‌ இழிச்த அழிகருன்‌. 

சனத சுயகலமும்‌ ஆசையும்‌ பெருகப்‌ பெருக அயலாரு, 
டைய ௬௧ துக்கங்களை யாதும்‌ கருதாமல்‌ மயல்மிஞுந்து மனிதன்‌ 
கொடுமைகளைச்‌ செய்ய கேர்கன்றான்‌. தனக்கு எவ்வழியும்‌ 
இனிமையாய்‌ இதங்களையே செய்து வருஇற செவ்விய கல்லா 
ரிடமும்‌ வெவ்வினைகளை விழைர்து செய்வது ஈன்றி கொன்ற 
பாதகமாய்‌ மனிதனுக்கு என்றும்‌ இடும்பை தருகன்‌ற௮. 
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மனித சமுதாயத்துக்கு மாடுகள்‌ செய்துவரும்‌ உதவி ௮ள. 
விடலரிய து. உழவு முதலிய தொழில்களைச்‌ செய்து பயிர்களை 
விளைத்து உயிர்களை வளர்த்து வரு,ற அவற்றின்‌ உபகார நிலை. 
களை உணருக்தோறும்‌ எவரும்‌ உள்ளம்‌ உருகுவர்‌. அத்தகைய 
இனத்தைப்‌ பரிது பேணிவரின்‌ நாட்டி.ற்குப்‌ பெரிய பயன்கள்‌ 
விளைந்து வரும்‌. பேணா துவிடி.ன்‌ பெருவ்கேடுகளாம்‌. 
காளைகள்‌ இளங்கன்௮ுகளாயுள்ள பொழுது தாயின்‌ பாலை 
: அவற்றிற்கு சன்ன ஊட்டி. வர வேண்டும்‌. அவ்வாறு உண்டு 
வரின்‌ அவை செழித்து வளர்ந்து எவ்வழியும்‌ உஅதியாய்‌ 
உழைத்து வரும்‌. 
“பீரம்‌ பேணி பாரம்‌ தாங்கும்‌” 
என்றார்‌ ஒளவையார்‌. பீரம்‌ -தாய்ப்பால்‌. பாரம்‌ தாங்கும்‌ 
என்‌.ற சூறிப்பால்‌ மனிதனைக்‌ காட்டிலும்‌ மாட்டுக்கு முலைப்‌ 
பால்‌ எவ்வளவு உரியது என்பது இனிது தெளிவாம்‌. இங்கனம்‌ 
(தனி உரிமையாயுள்ள பாலை உரிய கன்றுக்குப்‌ பெரிதும்‌ ஊட்டி. 
மீதம்‌ உள்ளதையே மனிதன்‌ உண்ண. உரியவன்‌, அவ்வாறு. 
செய்யாமல்‌ கன்று மறு ஏஸ்‌ நி.ற்கப்‌ பாலை முழுதும்‌ கறந்து 
கொள்வது கொடிய பழியாம்‌; செடிய பாவமாம்‌. 
முலைப்பாலை விலைப்பால்‌ ஆக்‌இத்‌ தலைப்பாலாகப்‌ பணத்தை 
யீட்ட கேர்க்தவர்‌ கொடிய கொலைப்‌ பாலராய்‌ நெடிய பாவவ்‌ 
களை ஈட்டி நேரே நாட்டுக்குக்‌ கேடுகளை விளைத்து நி.ற்கன்றுர்‌. 
“கன்னுஉயிர்‌ ஓய்ந்துகக்‌ கறந்‌.து பால்‌ உண்டோன்‌; 
மன்றிடைப்‌ பிநர்பொருள்‌ மறைத்து வவ்வினோன்‌; 
நன்றியை மறக்‌இடும்‌ ஈயமில்‌ காவினோன்‌; 
என்‌.றிவர்‌ உறுகரகு என்ன தாகவே.” 
(இராம, பள்ளியடை, 704) 
பரதன்‌ இவ்வா௮ கூறி யிருக்கறுன்‌. தனது அண்ணனான. 
இராமனுக்கு அணுவளவேனும்‌ துரோகம்‌ எண்ணி யிருந்தால்‌ 
இன்னவாறு பாவிகள்‌ அடையும்‌ கொடிய கரகத்தை காண்‌ 
உனுவேஞக என்னு. இக்‌ கூலமகன்‌ குறித்‌.தள்ளான்‌. இதல்‌ 
தலைமையாக உரைசத்‌இருத்தலை ஊன்றி உணர வேண்டும்‌. கன்று 
உயிர்‌ ஓய்ந்து உகக்‌ கறந்துயால்‌ உண்பது எவ்வளவு கொடிய 
பசவம்‌ என்பதை இதல்‌ ஓர்க்‌.து உணர்ச்‌ து கொள்ளுகறோம்‌. 
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தன்‌ தாய்பிபாலை இழக்து இறச்‌.து போன கன்தின்‌ தோலை 
உரித்து அதனுள்‌ வைக்கோலைப்‌ பொதஇர்து உயிருள்ள. கன்று 
போல்‌ காட்டிப்‌ பசுக்களிடம்‌ வஞ்சமரய்க்‌ கறக்கும்‌ வன்‌ 
கொடுமைகள்‌ எக்கும்‌ மண்டியுள்ளன. காமும்‌ நேரே கண்டு 
கெஞ்சம்‌ வருக்‌.துன்றோம்‌. இந்தக்‌ கள்ளக்‌ கறப்பும்‌ உள்ளக்‌ 
கொடுயையும்‌ சல்லோர்‌ கண்களை வருத்தி வருன்றன. அருளு 
டையவர்‌ அல்லல்களை கோக்‌ அலமருஇன்‌ தனர்‌. 

“ததோல்கன்னு காட்டிக்‌ கறவார்‌; கறம்‌.தபால்‌ 

பா.ற்பட்டார்‌ உண்ணார்‌ பழிபாவம்‌'' (சிறுபஞ்சமூலம்‌, 84) 

தோலால்‌ செய்த கன்றைக்‌ காட்டிப்‌ பாலைக்‌ கறப்பதும்‌, 
அவ்வாறு கறக்த பாலைக்‌ குடிப்பதும்‌ பாவம்‌ எனக்‌ காரியாசான்‌ 
'இங்கனம்‌ கூறியிருக்கருர்‌. உரையின்‌ சூறிப்பு ஓர்ச்‌.துணரவுரிய து. 

உரிய கன்றுக்குப்‌ பாலை ஈன்கு விடாமல்‌ அறவே 'கறக்து 
கொள்வ.து பெரிய கொடுமை ஆதலால்‌ அது செடிய பழி) 
கொடிய பாவம்‌ என்று மேலோர்‌ கடிய கேர்க்தனர்‌. 

மூன்று பசுங்கன்றுகள்‌ ஓர்‌ இடத்தில்‌ கட்டப்‌ பட்டிருச்‌ 
தன. ௮ச்தி கேரம்‌ வக்க பொழு.து அவற்றுள்‌ ஒன்று அம்மா! 
என்னு கத்தியது. அடுத்து சின்‌,ஐ கன்‌ ஏன்‌ இப்படிக்‌ க.த்‌.த௫ 
ராய்‌?” என்‌ கேட்டது? “என்‌ அம்மா வருவாள்‌; எனக்குப்‌. 
பால்‌ கொடுப்பாள்‌; சான்‌ சூடி.ப்பேன்‌'” என்று ௮.து உவக்து 
சொன்னது; அயலே கின்ற மூன்றாவது கன்று பாலா? ௮.து 
எப்படி. யிருக்னும்‌? என்னு கேட்டது; இரண்டாவது கன்று. 
அரித்து விட்டு முதல்‌ கன்றைப்பார்த.து “ஏன்விணே கத்துஒருய்‌; 
இங்கே போட்டுள்ள புல்லைத்‌ இன்ராலும்‌ கொஞ்சம்‌ ப௫ இரும்‌; 
சம்ம தாய்ப்பாலை காம்‌ குடிக்க வாய்‌ வைக்கு முன்பே மனிதப்‌ 
பசவிகள்‌ வெடுக்கென்று சம்மை இழுத்துக்‌ கட்டி. விடுகிறுர்க 
ளே!” என்று சொரக்‌.து மொழிக்த.த. இந்த மூன்றும்‌ முறையே 
யாருடைய கண்றுகளாயிருக்கும்‌? ஆராய்ந்து சொல்றுவ்கள்‌ 
என்னு ஓர்‌ அரசன்‌ ௪பையிலிருக்த மக்திரிகளிடம்‌ கேட்டான்‌, 
அவருள்‌ முதல்‌ அமைச்சர்‌ மொழிக்தார்‌:. 

முதல்‌ கன்னு விவசாயம்‌ செய்கிற வேளாளனுடையது. 
இரண்டாவஅ கன்௮ பாலை விலைக்கு விற்கும்‌ கோனனடைய த. 
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மூன்ராவது கன்௮ு பஞ்சாவ்கம்‌ கூறும்பார்ப்பான்‌ உடையது; 
என இவ்வாறு மக்திரி சொல்லவே மன்னன்‌ உண்மை 
தான்‌ என்று மனம்‌ மஒழ்க்து கொண்டான்‌. நிகழ்ச்‌ துள்ள. 
இந்த சிகழ்ச்சியால்‌ பாலின்பால்‌ ஆவதும்‌ ப௬ுபரிபாலனமும்‌ 
பரிதாப நிலையில்‌ மருவியுள்ள வகைகள்‌ அ.திய வச்தன. 
சசைகள்‌ ஏ.ற சாசவ்கள்‌ சேர்ச்தன., 
அசியாயமான ஆசைகளால்‌ மனிதர்‌ நியாய முறைகளை 
மறக்து கெறிகேடர்‌ ,ஆூன்ருர்‌. ஆகனால்‌ பழி யிழிவுகள்‌ வீளை 
இன்றன. தாயின்‌ பாலை உண்ண விடாமல்‌ கன்றைத்‌ தடை 
செய்தவன்‌ பின்பு தனது தாயின்‌ பாலை இழக்து தலிக்‌இன்றுன்‌. 
கன்னை யினி,ன்ற தாய்ப்பசுவின்‌ இம்பாலை. 
உன்னி இளங்கன்‌ அருகவே.--பன்னி' 
முழுதும்‌ க.றந்‌துகொளும்‌ மூட மனிதர்‌ 
கழு.துகள்‌ ஆவர்‌ கழிந்து. 
இளங்கன்‌அக்குப்‌ பால்‌ ஊட்டாமல்‌ கறச்து கொண்டவர்‌ 
அந்தப்‌ பாவத்தால்‌ பின்பு பேயாய்ப்‌ பிறப்பர்‌ என இது உணர்‌ 
த்தியுள்ள.து. கழு.து--பேய்‌. பசியால்‌ பதைப்ப.து தெரிய வந்தது. 
இனிய பண்பாடுகளை இழக்‌.து கொடுமைகளைத்‌ துணிந்து, 
செய்து வந்தவர்‌ முடிவில்‌ கடுமையான தண்டனைகளை இடை 
இன்றனர்‌. இனிய நீர்மைகளால்‌ இன்பங்கள்‌ விளைன்றன; 
கொடுமைகளால்‌ துன்பங்களே வருகின்றன. 
கொடியராய்‌ இழியாமல்‌ இனியராய்‌ உயர்க்‌,தவர்‌ எவ்வழியும்‌: 
புகமுடையராய்‌ யாண்டும்‌ இன்ப கலங்களையே அடைஇன்றார்‌. 
வன்னெஞ்௪ஞய்‌ வசையுருமல்‌ சன்னெஞ்சஞய்‌ கலம்‌ பல 
பெறுக, அருள்‌ கலம்‌ அரிய இன்ப கிலையமாகின்‌ றத. 


669. கொடுமை புரியின்‌ கொடியவ னாஒப்‌ 
படுதுயரில்‌ வீழ்ந்து பதைப்பாய்‌--கொடுமையின்‌ றி 
உள்ளம்‌ இரக்கி ஒழுகன்‌ உயரின்ப 
வெள்ளம்‌ பெருகும்‌ விரைந்து. (௯) 
இ-ள்‌. 


கொடிய செயல்களைச்‌ செய்தால்‌ கொடியவன்‌ என்னு பழி 


67. கொடுமை 1587 


படிக்து படுதயரங்களில்‌ வீழ்க து பதைப்பாய்‌; கொடுமையின்றி 
உள்ளம்‌ இரங்கி உதலிபுரியின்‌ பேரின்ப வெள்ளம்‌ பெருக 
ரே வரும்‌ என்க. 

ஒருவன்‌ செய்துவரும்‌ செயல்களால்‌ அவனுடைய மனநிலை 
களும்‌ மருலியுள்ள வாசனைகளும்‌ அறிய வருன்‌றன. வெளி 
அசைவுகள்‌ உள்ளத்தின்‌ இசைவுகளாயுள்ளமையால்‌ அவை 
மனிதனை அளக்.து காணச்‌ செய்கின்றன. இனிமை இன்பங்களை 
யே யாவரும்‌ விரும்புசின்‌,றனர்‌; கொடுமை தன்பங்களை எவரும்‌ 
விரும்புவதில்லை. இவ்வா௮ு வெறுப்பாயுள்ளவ.ற்றை விரும்பிச்‌ 
செய்வது வி௫ித்திர வியப்பாயுள்ள.த. 

இளமையிலிருந்தே இறிது சிறிதாகத்‌ இமைகளில்‌ பழகி 
வருவதே பின்பு கொடுமைகளைத்‌ அணிச்து செய்ய ஏ.துவாஇன்‌ 
ஐது. பழகிய பழக்கத்தின்‌ பயனாகவே மனிதன்‌ விளைவுற்று கி.ஜ்‌ 
இன்றான்‌. கொடுமையால்‌ செவ இமிசை மருவியிருத்தலால்‌ அதனை 
யுடையவன்‌ பாலியாய்ப்‌ பழிக்கப்படுஒருன்‌.. 

தன்‌ செயலால்‌ தான்‌ இழிர்‌து கெடுவதை அறிச்து கொள்‌ 
ஈசமல்‌ ஒருவன்‌ களித்துத்‌ இரிவ துஅவகேடானமூடமாயுள்ளு. 

“கொடியது கொம்பு ஓடியும்‌; கடியது கால்‌ ஒடியும்‌.” 

என்பது பழமொழி. கடுமை கொடுமைகளால்‌ வரும்‌. 
கேடுகளை இது விளக்இயுள்ளஅ. இனிய அமைதி. மனிதனைத்‌ 
சனிம௰மையில்‌ உயர்த்‌.தூறஅ. கொடிய அடுக்குச்‌ சுமையில்‌ 
ஆழ்த்தி நெடிய துயரங்களை விளைக்கன்‌.றஅ- 

படு.தயரில்‌ வீழ்ந்து பதைப்பாய்‌/ 

என்றது கொடிய செயலால்‌ வரும்‌ பயனை முடி.வாகஉணர்‌ 
ந்‌.து கொள்ள வரச்த.து. செய்த கொடுமை செய்தவனை உய்தயில்‌: 
லாத துயரில்‌ ஊக்‌இத்‌ தள்ளும்‌ ஆதலால்‌ அந்த உண்மையை 
ஊன்றி கோக்கு அவன்‌ உய்திபெற வேண்டும்‌. 

உள்ளம்‌ இரங்கி ஒழுகன்‌ இன்ப வெள்ளம்‌ பெருகும்‌. 

இரக்கத்திற்கும்‌ இன்பத்திற்கும்‌ உள்ள உறவுரிமையை 
(இது உணர்த்தி சின்றஅ. எவ்வுயிர்க்கும்‌ யா.தம்‌ கொடுமையைச்‌. 
செய்யாதவன்‌ தன்‌ உயிர்க்குப்‌ பெரிய இன்ப ஈலனைச்‌ செரப்த 
வளுடன்றுன்‌. ௮.இ௫ய விளைவு மதி தெளிய வச்சது; 


1588. திரும்திபிகை 


ருள்‌ இரக்கம்‌ மனிதனைப்‌ பெரிய மகானாக விடுகன்‌. 
2.௧7 விடவே ௮ரிய மகிமைகள்‌ எல்லாம்‌ அவனை கேரக்இ ஆவ 
லோடு வருகின்றன. இனிய பரிவு இன்பப்‌ பேறாகன்றது. 
பிற பிராணிகள்‌ எதேனும்‌ அல்லலடையக்‌ கண்டால்‌ ௮௬ 
ளார்‌. உள்ளம்‌ ௨௬௫ அயர்இன் றனர்‌; ௮்‌த இயல்பினால்‌ 
வரது பரிவுகிலையும்‌ பரிபாக நிறைவும்‌ அறியலாகும்‌. 
பெரியவர்‌,தம்‌ நோய்போல்‌ பிறர்கோய்கண்‌ டுள்ளம்‌ 
எரியின்‌ இழு,தாவர்‌ என்க---தெரிமிழாய்‌! 
மண்டு பிணியால்‌ வருந்து பிறவுுப்பைக்‌ 
கண்டு கலுழுமே கண்‌. (ஈன்னெ.றி,90. 
பிறர்‌ தயரு௮வதைக்‌ காணின்‌ பெரியோர்‌ உள்ளம்‌ கெருப்‌ 
பிலிட்ட வெண்ணெய்‌ போல்‌ செகழ்ச்து உருகும்‌ என இது 
உணர்த்தியுள்ளது. கண்ணை அவருக்கு இதில்‌ உவமை கூறியிரு 
ப்பது எண்ணி யுணரவுரிய.து. சீர்மை ௬ரக்தபொழு.து சீர்மை 
நிறைக்து உலகசமுதாயத்தில்‌ தலைமையாய்‌ மனிதன்‌ உயர்ந்து 
விளங்குகறுன்‌. உயிர்கள்‌ பால்‌ இரக்கமுடையவன்‌ துயரம்‌ 8ீங்‌இ 
உயர்‌. பதவியை மருவி மஒழ்கன்ருன்‌.. 
'உருமலி உல௫ல்‌ உன்னைநான்‌. கலந்ேத 
்‌ ஊழிதோ ஸநூழியும்‌ பிரியாது 
ஒருமையுற்‌ றழியாப்‌ பெராமைபெற்‌ தடியேன்‌ 
உன்னையே பாடி. கின்றாடி. 
'இருகில,த்‌ தோங்இக்‌ களிக்கவும்‌ பிறருக்கு 
இடுக்கண்‌ உற்றாலவை தவிர்‌,க்த 
'இருமணிப்‌ பொதுவில்‌ அன்புடை யவராய்ச்‌ 
செய்யவும்‌ இச்சைகாண்‌ எந்தாய்‌! (ம) 
வருமுமிர்‌ இரக்கம்‌ பற்றியே உலக 
வழக்கலென்‌ மனம்சென்ற தோறும்‌ 
வெருவிகின்‌ அடிக்கே விண்ணப்பித்‌ இருந்தேன்‌ 
விண்ணப்பம்‌,செய்கன்றேன்‌ இன்றும்‌ 
* உருவளன்‌ உயிர்‌,தான்‌ உயிரிரக்‌ கந்‌.கான்‌. 
ஒன்றதே இரண்டிலை இரக்கம்‌: 
ஒருவில்‌என்‌ உயிரும்‌ ஒறாவும்‌ என்‌உள்ள,த்து 
ஒருவனே நின்ப,.த்‌து ஆணை. (2) 
்‌ (இருவருட்பா] 


67. கொடுமை. 1589 


இக்த இரண்டு பாசுரங்களும்‌ இங்கே இத்தனைக்கு உரியன. 
இசாமலிங்கசுவாமிகளுடைய அனுபவ நிலைகளை இவை உணர்தஇ 
யுள்ளன. அரிய அருள்‌ இரக்கங்கள்‌ ௮.திய வக்தன. 

இரக்கமே என்‌ உயிர்‌; அது இல்லையேல்‌ எனக்கு உயீரில்லை 
என ௮க்த அருள்வள்ளல்‌ உரைத்திருப்பது ஊன்‌.தி உணரவுரியஅ. 

வெதயை மீசார்க்து உள்ளம்‌ ௨௫௫ உயர்க்தவர்‌ பெரிய 
மகான்களாயுள்ளனர்‌. கெஞ்சச்கனிவு கேரே பரம ரீர்மையை 
மருவி மிளிர்‌இ.ற.து. வஞ்சக்‌ கொடுமை வன்‌ தயரமாஇறது. 

கொடியர்‌ சடையராயிழிச்து ஒழி௫ன்றார்‌; இனிய நீர்‌ தனி 
மடமை அடைத்து இன்ப கிலையில்‌ உயர்னெரார்‌. 

கொடுமை புரிக்து கூடி.கெடாதே. 


கருணை புரிர்து கதிசலம்‌ காணுக. த்‌ 





670. அன்புசெய வந்த அரிய பிறவிலயத்‌ 

துன்புசெய வூக்‌த்‌ துயரமாய்‌--வன்பழியுள்‌ 

மாயும்‌ கொடுமைபோல்‌ மாநிலத்தில்‌ ஓர்மடமை 

ஆயும்‌ பொழுதில்‌ இலை, (6 

இ-ள்‌ 

அன்பு செய்யவே இக்த அரிய மனிதப்‌ பிறலி வர்துள்ள அ; 
இதனைத்‌ அன்ப வழிகளில்‌ செ ஓுத்‌இத்‌ தயர்புரிக்து பழியடைச்து. 
இழியும்‌ கொடுமைபோல்‌ கொடியமடமை யா.தும்‌இல்லை என்க. 

இத பிறவிப்‌ பயனை உணர்த்துகின்றது. 

இந்த உலகில்‌ வேகோடிகள்‌ பல தோன்திகின்று மறைந்து. 
போன்றன. அவற்௮ள்‌ மனித உருவில்‌ மருவி வருவது அரிய 
செயலும்‌ பெரிய பேறுமாய்ப்‌ பெருஇியுள்ள.து. அறிவு லங்கள்‌” 
பல ஈன்கு அமைச்திருத்தலரல்‌ மானிடசன்மம்‌ ௮5௧ மேன்மை 
யுடையதாய்‌ மேவிநின்‌றஅ. எல்லாப்‌ பிராணிகளையும்‌ படைத்த 
சிருட்டிகர்த்தா மனிதனைப்‌ படைத்த பின்பே மகழ்ச்சி அடைச்‌ 
தான்‌; அதனால்‌ மானிடர்‌ மகமை தெரிய வக்தது. 

*ஊனுடம்‌ புடைய உயிர்களைப்‌ படைத்தும்‌ 

உளமிக ம௫ழ்க்‌இலன்‌ முடிவில்‌ 
மானுடம்‌ படைத்த பின்னரே மலரேரன்‌ 
மஒழ்ச்சிமீக்‌ கூர்ச்‌இனி,தமர்ச்கான்‌."! 


1590 தருமஇீபிகை 


இவ்வாறு மாட்டமை மிகுந்த பிறப்பினை அடைந்தே மனி, 
தன்‌ இங்கு வக்திருக்‌ஒருன்‌. இங்கனம்‌ எடுத்து வந்த பிறவி 
இன்பமுடையதாய்‌ உயர்ந்த தெய்விக சிலையை அடைய வேண்டு 
மாயின்‌ இனிய பல பண்பாடுகளைப்‌ பழட ஒழுக வேண்டும்‌. 
பண்புகளுள்‌ அன்பு தலை இறக்த.து. தன்னையுடையானை உயர்ந்த 
மனிதனாக, என்றும்‌ குன்னுத இன்பகிலையில்‌ உய்த்தருளுதலால்‌ 
அன்பு வ அமுகமாய்‌ மேகியுள்ள.த. 

“அன்பினுள்ளாக அமரும்‌ அரும்பொருள்‌ 

அன்பினுள்‌ ளார்க்கே அணை துணையாமே.”' [இருமந்‌இரம்‌] 

அன்புக்கும்‌ இஹைவனுக்கும்‌ உள்ள உரிமையைஇ.து உண 
ர்த்தியுள்ள.து. உண்மை நிலை ஊன்றி உணர வுரிய.து. 

உள்ளம்‌ இரங்‌ அருளும்‌ சீர்மையே அன்பு ஆதலால்‌ 
அதனையுடையவன்‌ எல்லா உயிர்களும்‌ உவர்‌.து போ.ற்றும்‌ மட 
மையை எளிதே அடைச்து கொள்ளுகன்றான்‌. அன்புகலம்‌ ஒன்‌ 
தே எல்லா இன்பசலவ்களுக்கும்‌ மூல காரணமாயுள்ள.த. 


துன்பத்‌ தொடர்புகள்‌ நீங்கு உயிர்‌ இன்பகிலையை அடைய 
வேண்டின்‌ அன்பைத்‌ தனி உரிமையாக ௮. அடைய வேண்டும்‌. 
அன்பு ஒன்றை அடைச்து கொள்ளின்‌ மனிதப்பிறலி துன்பங்‌ 
களை யெல்லாம்‌ நீங்கு இன்ப சிலையை அடைக்து கொண்டதாம்‌, 


இங்கனம்‌ தனக்கு உரிமையான இனிய அன்பை இழச்.து 
விடின்‌ அர்த மனித வாழ்வு பயனிழச்‌.து பாழ்படுகின்ற.து. பிறவு 
யிர்கள்பால்‌ ஈன்கு அன்பு செய்யாதவன்‌ தன்‌ உயிர்க்கு என்றும்‌ 
துன்பத்தையே செய்தவனாகின்ருன்‌.. 
ஈசனுக்கு அன்பில்லார்‌ அடியவர்க்கு அன்பில்லார்‌;. 
எவ்வுயிர்க்கும்‌ அன்பில்லார்‌; தமக்கும்‌ அன்பில்லார்‌; 
பேசுவதென்‌ அ.றிவிலாப்‌ பிணங்களைகாம்‌ இணங்கின்‌ 
பிறப்பினினும்‌ இறப்பினினும்‌ பிணங்கிடுவர்விடு6 
ஆசையொடும்‌ அரனடியசர்‌ அடியாரை அடைந்திட்டு 
அவர்கருமம்‌ உன்கருமமாகச்‌ செய்து 
கூசிமொழிந்து அருள்ஞானக்‌ குறியில்‌ கின்று 
கும்பிட்டு, ,தட்டமிட்டுக்‌ கூ,த்‌,தாடி,த்‌.இரியே. 
[சிவஞானசித்தியார்‌] 


67. கொடுமை 1591 


அன்பு இல்லாதவர்‌ தம்‌ உயிர்க்கு இன்பசலன்களை இழக்த 
வச்‌; அறிவில்லாப்‌ பிணங்கள்‌ என இதல்‌ குதித்தள்ளதைக்‌ கூர்‌ 
ந்து கோக்குக, கல்ல சீர்மையை இழந்தவன்‌ பொல்லாத பலைக 
களில்‌ அழுக்திப்‌ பொன்றி ஒழிகன்றான்‌.. 

கொடுமை போல்‌ மடமை இலை 

அன்பு செய்ய உரிய அருமைப்‌ பிறலியைச்‌ சிறுமைப்‌ படு. 
,த்தித்‌.தன்பமான கோடுமைகளைப்‌ பழூ நிற்பது முழுமூடமே 
யாம்‌. தனக்கு வருற இழிபழியையும்‌ அழிதயரஸ்களையும்‌ 
அறிச்து கொள்ளாமையால்‌ மனிதன்‌ கொடிய செயல்களைச்‌ 
செய்து அடியோடு கெடுவன்ருன்‌. 

இனிய நீர்மையாளர்‌ பெரிய மனிதராய்ப்‌ பெருபஇமை 
பெ.றுடன்றார்‌; கொடுமையாளர்‌ சிறுமையாளராய்ச்‌ ரெழிகன்‌ 
ரூர்‌. உரியதகு.இ மனிதனை , உயர்த்தி யருளுடன்‌.ற.த; அதனை 
'இழக்து நின்றவன்‌ இழிர்‌து படுகன்ருன்‌. 

சரிவர வகி நட ஷூ, ஊசி ரகாம்‌ ௦8 46 6௯ சீவ1௦”” (706) 

“ரியதகுதி பெரிய மனிதன்‌ ,க்குறது; ௮ஃ.து இல்‌ 
லாதவன்‌ சிறியவஞய்‌ நி.ற்இருன்‌'"என்னும்‌ இது இங்கே அறிய 
வுரிய.து. இயல்பு இழியவே உயர்வு ஒழின்‌ றத. 

பண்டு செய்த கொடுமையின்‌ விளைவே இன்றுஅல்லல்களில்‌ 
அழுக்தி மனிதர்‌ அலலமாயுழஅவத,ற்குக்‌ காரணமாயமைந்தது. 
கொடிய வினைப்பயன்கள்‌ ௮டுதுயரங்களாய்‌ அடர்ச்துள்ளன.. 

தனக்கு : இதத்தையே எவ்வழியும்‌ எவனும்‌ கிரும்புகன்‌ 
முன்‌. அவ்வாறான அனுபவமிருக்தும்‌ பிறர்க்கு ஒருவன்‌ இடர்‌ - 
செய்ய கேர்வது முழுமடமையா௫ன்றது. தான்‌ செய்தது எது 
வோ ௮து தனக்கே மாதி வருகிறது. 

நெருப்புமிர்க்‌ குஆக்‌இ நோய்‌ செய்யின்‌ நிச்சமும்‌ 

உருப்புயிர்‌ இருவினை உதைப்ப ஸீழ்க்‌,தபின்‌ 

புரிப்புரிக்‌ கொண்டுபோய்ப்‌ பொ.இந்து சுட்டிட 

இருப்புமிர்‌ ஆ௫வெந்து எரியுள்‌ வீழுமே. 

[சவக9ந்‌ தாமணி] 

பிற வுயிர்கள்‌ வருக்‌.தும்படி. கொடுமை செய்தவன்‌ தயரவ்‌ 

களையே அனுபலித்து இழிபிறவிகளை அடைக்து எரி ஈரஇல்‌ விழு 
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ந்து வருக்இி அழுச்‌.துவான்‌ என இது குறித்துள்ள. 

தன்னைப்‌ போல்‌ பிறரை எண்ணி ஒழுகுபவன்‌ £திமான்‌ 
ஆடன்றான்‌. அவ்வானு கருதாமல்‌ அவகேடு செய்பவன்‌ அரத 
யாளனாய்‌ அவலமடைஇன்றுன்‌. தரும 8ீதியைக்‌ கடந்தபோது 
தான்‌ மனிதன்‌ பாவத்‌ இமைகளைச்‌ செய்ய கேர்கின்றான்‌. . 

ரரிந்ன 1௧௬ ௦085, நழமகாயாஷு 961௦5. (ர்க) 

இ எ.க்கே விலகுறதோ ௮வ்கே கொடுமை வீளைறது!? 
என்னும்‌ இது இங்கே அறிய வுரிய/ு. கன்‌ உயிர்க்கு. இதத்தை 
காடும்‌ இயல்பினன்‌ மிறவுயிர்க்கு அ௫தத்தைச்‌ செய்ய முயல்‌ 
வது அகிய/யமசய த; ஆகவே அதன்‌ பலனை அனுபவிக்கிறான்‌. 

கொடுமையால்‌ பாவம்‌ விளைகிறது; அதனால்‌ வறுமை முத 
லிய துயரங்கள்‌ வக்.து உயிர்களை வாட்டி. வருத்தன்‌ றன. 

உண்ண உணவும்‌ உடுக்க உடையுமின்‌.தி 

எண்ணம்‌ பழுதாய்‌ இழிச்‌துமே--வண்ணம்‌ 

குலைக்து இரியும்‌ கொடுமை கினையின்‌ 

உலைக்து குலையும்‌ உளம்‌. 

'இதனை கினைக்து கெஞ்சம்‌ இரங்கி வாழுக, 

கொடிய தீமைகளை மறச்து விடுக, 


இனிய £ீர்மைகள்‌ சிறைக்து உயர்ச்து கொள்ளுக. 





'இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைக்‌ குறிப்பு. 
கொடுமை கடுமையான கேடுகள்‌ உடையது. 
கொடிய விடம்‌ போல்‌ கடி.ய வுரியது. 
செடிய இடர்களை யாண்டும்‌ கீண்டு செய்வது. 
சச்சுமரமாய்‌ காசம்‌ தருவது. 
நீசத்துயர்களை நேரே புரிவ,௧. 
கரகதன்பத்திந்கு ஏதுவான.௮. 
கொடியரை யாதும்‌ கூடலாகாது. 
பழகிய கொடுமை படுபழியாகும்‌. 
கொடுமை ஒழியின்‌ இனிமை விளையும்‌. 
இனிய இரக்கம்‌ இன்பகிலையமாம்‌. 

௬௭வது கொடுமை மு்.றிற்று.. 


அறூபத்தெட்டாம்‌ அதிகாரம்‌. 


உலோபம்‌. 


அஃதாவது இரங்‌ ஈயாத தய இயல்பு. பொருளாசை 
மண்டி. மருள்‌ கொண்டு சிற்கும்‌ மடமையான உலோபம்‌ 
கொடுமையாய்‌ நிமிர்தலால்‌ அதன்பின்‌ இ.த வைக்கப்பட்டது. 
67.1. ஏதேனும்‌ ஓர்பொருளை ஈஎன்‌ ஹெவரேனும்‌ 

(தாதா எனநினைந்து சார்வரேல்‌--மீதோடிக்‌ 

கொல்லவரும்‌ நாய்போல்‌ கொத்துக்‌ குலைக்குமே 

ல்ல உலோபமெனலும்‌ நாய்‌. (௧) 

இ-ள்‌ 

பொருளுடையான்‌ ஏதேனும்‌ அருளுவான்‌. என்று கருத 
எவரேனும்‌ வக்து ஈ என்று செருக்‌கனல்‌ உலோபம்‌ என்னும்‌ 
சாய்‌ துள்ளி எழுச்‌.து தடுக்காய்க்‌ கொதித்துக்‌ குலைத்துக்‌ கடிக்க 
வரும்‌ என்பதாம்‌. 

இது, பொருளின்‌ மருளாளனை உணர்த்துகின்றது. 

குணம்‌ சூற்‌.றம்‌ என்னும்‌ இருவகையான தொகைகள்‌ 
ரிவர்களை மருவி நிற்ின்றன. குணத்தால்‌ புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ 
இன்பமும்‌ வருகின்‌.றன. சூ.ற்றத்தால்‌ பழியும்‌ பரவமும்‌ அன்ப 
மும்‌ விரின்‌றன. ஈகை கல்ல குணம்‌; அதனையுடையவன்‌ பல 
வகையிலும்‌ உயர்ச்‌,.து தலைமை எய்‌இி நி.ற்‌இன்றான்‌. உலோபம்‌ 
கெட்ட குற்றம்‌. தன்னையுடையானைச்‌ சின்ன மனிதனாக்்‌இச்‌ ர 
ழித்து விடுதலால்‌ இய இழிவு என அது ர்ந்து நின்றது. 

உலோபம்‌ என்ப.து பொருள்‌ மேல்‌ கடும்‌ பற்றுக்கொண்டு 
வெறிமண்டி. சிற்சும்‌. மருள்‌. இந்த மருளுடையவன்‌ அருள்‌ 
அறம்‌ முதலிய உயர்கலங்களை யெல்லாம்‌ ஒருங்கே இழக்து, 
'இழிர்து போன்றான்‌. உயர்க்த பொருள்‌ -கையில்‌ இருக்தும்‌ 
'இழிக்த மனப்‌ புன்மையால்‌ மனிதன்‌ ஈனமடைந்து போவது 
ஞான சூனியமான ஓர்‌ பரிதாபமாயுள்ள.௮. 

ஈகையாளன்‌ அரியபல மஇமைகளை எய்தி உயர்ச்து போ 
இன்றுன்‌;  உலோபி. கொடிய பல சறுமைகளை அடைக்கு 
(இழிக்து விழ்கின்றான்‌. இழி விழ்வு பழி தயரமாகிறது. 
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பொருள்‌ மேல்‌ அளவு மீறி வைத்துள்ள ஆசையே உலோ 
பம்‌ என வச்தமையால்‌ ௮தனையுடையவன்‌ உலோபி என தேர்க்‌ 
தான்‌. ஈன இயல்பு மனிதனை ஈனன்‌ ஆக்‌ விடுகின்றது. 

பணப்பித்து பழிப்பத்து என்னும்‌ பழமொழியால்‌ உலோப,த்‌ 
காரல்‌ விளையும்‌ இழிவும்‌ பழியும்‌ ஈனமும்‌ அறியலாகும்‌. 

பொருளால்‌ அடையவுரிய சல்ல உறுதி கலங்களையெல்லாம்‌. 
இழக்து இழிர்‌த போதலால்‌ உலோயியின்‌ பிறப்பும்‌ இருப்பும்‌ 
பழிப்புலைகளாய்ப்‌ பாழ்பட்டு கின்‌ றன. உண்மையுணராத ஊன 
த்தால்‌ புன்மைகள்‌ படிர்‌.து புலையுறஇன்‌,றனர்‌. அருளை வளர்த்துப்‌ 
பொருளின்‌ பயனைப்‌ பெரியோர்‌ அடைச்து கொள்ளுகன்‌ றனர்‌: 
சிறியோர்‌ மருளராய்‌ மறுக வறிதே மடி.இன்‌ தனர்‌. 

பொருளில்‌ மருள்‌ கொண்ட ஈசையால்‌ உள்ளம்‌ இருள்‌ 
மண்டி. ஈனமடைக்த.து; அடையவே யாவும்‌ ௮வலமாயின, 

ஈல்ல நிலைகளை சாசப்படுத்தி மனிதனை உலோபம்‌ நீசமாகி 
விடுதலால்‌ ௮.து கொடிய புலையாய்க்‌ கடி.யநின்‌ற.து. 

ப.ற்றுள்ளம்‌ என்னும்‌ இவறன்மை எ.த்னுள்ளும்‌ 

எண்ணப்‌ படுவதொன்று அன்று. [குதள்‌,438] 

இழிச்த எந்தக்கு.ம்‌.றங்களோடும்‌ உலோப.த்தை இணைத்து. 
வைத்து எண்ணலாகாது; ௮.து மிகவும்‌ ஈனமான து''என,த்தேவர்‌. 
இவ்வா கூறியிருக்கறார்‌. 

பற்றுள்ளம்‌, இவறன்மை என உலோபத்திற்குப்‌ பெயர்‌ 
இட்டிருக்கும்‌ சூறிப்புசள்‌ கூர்க்‌ து சந்‌இக்கத்தக்கன. பொருளை 
உபயோகமாக உரிமையோடுலிடவேண்டியஇடத்தும்‌ விடாமல்‌ 
இஅகப்‌ ப.ந்றிரிற்கும்‌ கொடிய வன்னெஞ்சமே உலோபம்‌ என 
கெடி.து ஓங்‌, கி.ழ்‌றலால்‌ ௮.த பற்றுள்ளம்‌ என வக்த.து. பேரா 
சையால்‌ மேதும்‌ மேலும்‌ பொருள்‌ மேல்‌ இவர்ந்து கிற்பது 
இவறன்மை என கேர்க்தது. இவ.றல்‌--ஈசையால்‌ மேல்‌ ஏறுதல்‌ 

.இர்த ஈனசசை மனிதனை இழி கிலையில்‌ தள்ளிவிடுதலால்‌ 
உலோபம்‌ கழி கெடுச்‌ இமையாய்ப்‌ பழிபடர்க்து கின்றது. 

பொறுமை முதலிய சல்ல குணங்கள்‌ பல மருலியிருக்தாலும்‌ 
உலோயியிடம்‌ அவை சறுமையாகவே எண்ணப்படும்‌. சன 
மும்‌ சத்தமும்‌ இன்றி அவன்‌ அமைதியாய்‌ அடல்‌லியிருப்பினும்‌ 
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மதன்கையிலுள்ள பணம்‌. போய்விடும்‌ என்றே பயல்‌ மானம்‌. 
கெட்டு மழுவ்கி யிருக்‌கருன்‌”” என வையம்‌ ௮வனை எள்ளலாக: 
வைதே வரும்‌, எவ்வழியும்‌ பிசுனன்‌ இழிவே அடைவன்ருன்‌.. 

உத்தம குணங்கள்‌ எல்லாம்‌ உலோபத்தால்‌ ஒழிந்து போமே 
என்‌ததனல்‌ அதன்‌ ஈனமும்‌ இழிவும்‌ தெளிக்து கொள்ளலாம்‌. 

“உளப்பரும்‌ பிணிப்புறா உலோபம்‌ ஒன்றுமே 

அளப்பரும்‌ குணங்கக£ அழிக்கு மாறுபோல்‌ 

களப்பரும்‌ கொடுமைய அரக்கி கேடிலா 

வளப்பரு மருதவைப்பு அழித்து மாற்‌.நினாள்‌."' 

[இசாமா, ,காடசைவ,த 49] 

தாடகையை உலோபத்தோடு ஒப்பவைத்‌.துக்‌ கம்பர்‌ இங்க. 
னம்‌ பாடி.யிருக்கருர்‌, இனிய சூளிர்‌ கிழல்களையும்‌ அரிய கனி 
களையும்‌ எவ்வழியும்‌ உதவிவக்த செவ்விய கல்ல சோலைகள்‌ பல. 
வற்றை வெவ்விய அரக்‌ ஒருத்தி கின்று அழித்து ஒழித்தாள்‌; 
அந்த அழிவுகிலை உயர்க்த குணகலவ்களை எல்லாம்‌ உலோபம்‌ 
ஒன்னு கின்று காசப்படுத்துவ.து போல்‌ இருந்தது என இ.து 
உணர்த்தியுள்ள.த. உலோபத்‌தன்‌ புலையும்‌ நிலையும்‌ புன்மையும்‌ 
நிசமும்‌இதனால்‌ இனிது உணரலாகும்‌.. 

உலோபம்‌ கொல்லவரும்‌ காய்போல்‌ குலைக்கும்‌. 

என்றது உலோபியின்‌ பொல்லாத புலை தெரிய வர்தது. 
பொருள்மேல்‌ கடும்பற்றுக்‌ கொண்டிருப்பவன்‌ ஆதலால்‌ உலோ. 
பியிடம்‌ யாரேனும்‌ போய்‌ ஏதேனும்‌ கேட்க கேர்க்தால்‌ ௮வன்‌ 
உள்ளம்‌ துடி.க்‌கற.த; துடிக்கவே உருத்துக்‌ கொதிக்கன்ருன்‌;; 
கடுத்துப்‌ பேசுஇின்றான்‌; என்னி இகழ்ர்‌து எவரையும்‌ அயல்‌. 
ஒதுக்கித்‌ தன்‌ பொருளை அவன்‌ காத்து நிற்கன்ருன்‌. 

“பரட்டைரான்‌ பாடிப்‌ பயன்காடிப்‌ போயினேன்‌. 

வேட்டைகாய்‌ போல்‌£றி வீண்குலை,க்‌,கான்‌--ஈஈட்டம்‌. 

தெரியாமல்‌ சென்றேன்‌ தெரிந்து தெளிந்து 

பரியாமல்‌ வந்தேன்‌ படிந்து.” 

மனிதன்‌ என்னு மதித்து கான்‌ போனேன்‌; அவன்‌ சாய்‌. 
போல்‌ றி வச்தான்‌; வரவே உண்மை தெரிக்து யாதும்‌ வருச்தா 
மல்‌ உடனே இரும்பிவக்தேன்‌ என ஒரு, உலோபியிடம்‌ உதவியை 
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“சாடி. ப்போன புலவர்‌ ஒருவர்‌ அங்கே நேர்ந்த நிலைமையை கெஞ்‌ 

சம்‌ வ்ருக்‌இஇவ்வா.௮ செவ்வையாகக்‌ சூறித்‌து உரைத்‌தருக்கருர்‌. 
உலோபத்தின்‌ நிலையும்‌ அதனையுடைவரசு புலையும்‌ அவரை 

அணுகிஞரது அவலமும்‌ இதஞல்‌ உணர்த்தப்பட்டன. 


672. கூட்டித்‌ தொகுத்துவைத்த குப்பைதனைத்‌ தன்புலத்தில்‌ 
ஊட்டி உதவா உழவன்போல்‌--ஈட்டி வைத்த 
ஓண்பொருளை நல்லறத்தில்‌ ஓர்ந்து புரியாதான்‌ 
மண்புதைய மாண்டு படும்‌. (6) 

இ-ள்‌ 
தான்‌ கூட்டிவைத்த கூப்பையைத்‌ தன்‌ நிலத்தில்‌ பரப்பி 
விளைவை விருத்திசெய்யாத உழவன்‌ போலத்‌ தான்‌ ஈட்டி. வைத்த 
்‌ பொருளை கல்ல தருமங்களில்‌ பரப்பி ஈலங்களை அடைந்து கொள்‌ 
னாத உலோபி இழிக்‌.து அழிக்‌.து படுவான்‌ என்பதாம்‌. 
உலக வாழ்க்கைக்குப்‌ பொருள்‌ மிகவும்‌ தேவையாயிருத்‌ 

,தலால்‌ யரவரும்‌ ௮,தனை ஆவலோடு வருக்‌இத்‌ தேடுகன்‌ றனர்‌. 

அவ்வா தேடித்‌ தொகுத்த பொருளை காடி.வசூத்து கல்ல வழி 

களில்‌ வழுங்கவரின்‌ ௮.து எவ்வழியும்‌ இறந்த செல்வத்திருவாய்‌ 
வயர்ச்து வரும்‌. தேடி.யதை சாடி.ச்‌ செலவுசெய்பவன்‌ செல்வச்‌ 
சிமானாய்ப்‌ பேரும்‌ ரும்‌ பெறுகிறான்‌; அவ்வாறு செய்யாதவன்‌ 
புல்லிய உலோயியாய்ப்‌ புலைய. ற்று இழி௫ன்றான்‌. 

இணற்றில்‌ ஊறிய நீரைப்‌ பயிர்களுக்குப்‌ பாச்சு.தல்‌ போல்‌ 
முயற்சியால்‌ ஏறிய பொருளை உயிர்களுக்கு ஊட்டின்‌ அந்தச்‌ 
செல்வன்‌ ஈல்ல புண்ணியவானாயுயர்ர்‌.து எண்ணிய இன்பகலல்‌. 
களை யெல்லாம்‌ எளிதே எய்‌.த௫ன்றான்‌. அங்கனம்‌ உதவாதவன்‌ 
பொருளின்‌ பயனை இழக்து வறிதே அழி௫ன்ருன்‌. 

பொருளைச்‌ சேர்ப்பது இன்பமும்‌ ௮.றமும்‌ புகழும்‌ அடைய 
வேயாம்‌; உரிய பயன்களைத்‌ தக்க பருவத்திலேயே பக்குவமா 
அடைத்து கொள்ள வேண்டும்‌; அவ்வாறு அடையாவழி ௮ம்‌ 
பொருள்‌ கடையாய்க்‌ கழிக்தேபோம்‌. 


தான்‌ தேடிய பொருளின்‌ பயனைச்‌ செவ்வையாய்‌ அடை, 
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யாமல்‌ வீணே சேர்த்து வைத்திருப்பவன்‌ குப்பையைக்‌ கூட்டி. 
வைத்த விளக்குமாறு என இளிக்கப்பட்டுள்ளான்‌. 


“பல்வே நிடத்தல்‌ பரக்‌.து இடச்‌இருக்த 
புல்லாதி யெல்லாம்‌ புடைதொகுத்.து-சல்ல 
பயன்ஒன்‌ ஐதியாப்‌ படுசோ தனிபோல்‌ 
கயனறியான்‌ லோபி ஈவை."? 


பாடுபட்டுச்‌ சேர்த்தும்‌ பொருளின்‌ பயனை அனுபலியா. 
மையால்‌ உலோயியை விளக்குமாறு என்னு காரணம்‌ காட்டி. 
இது கிளச்ஒயுள்ள.. சோதனி- துடைப்பம்‌. உவமானம்‌. 
அவமானமாய்‌ வந்திருந்தாலும்‌ உள்ள ஒப்பு சிலைகளை. நுட்பமா 
ஓர்ந்து உணர்ர்‌து கொள்ள வேண்டும்‌. 
கூட்டிவைத்த சூப்பையை நிலத்தில்‌ இட்டுப்‌ பரப்பினால்‌ 
அந்த நிலம்‌ இறந்த உரமுடையதாய்‌ உயர்ந்து ஈல்ல விளைவுகளை 
ஈல்‌இ அருளும்‌; அவ்வாறு பரப்பாமல்‌ குலித்தே வைத்திருக்தால்‌ 
அது விணேகெட்டு விளிந்துபோம்‌; ஈட்டிவைத்த பொருளை 
எளிய பிராணிகளுக்கு ஊட்டி. உதவினால்‌ ௮.து புண்ணியமாய்ப்‌. 
பொக்டுப்‌ பெரும்‌ போகங்களை கிட்டி.யருளும்‌; அங்கனம்‌ உதவா 
மல்‌ $இருக்தால்‌ ௮.து தாளுகவே கெட்டு அழிச்‌ தோம்‌ என்க. 
வருக்தித்‌ தொகுத்த பொருளை வறிதே அழிர்து போக விடுவது 
கொடிய மதிகேடாய்‌ முடி.இன்றது. அந்த முடிவைத்‌ தனது 
சொர்தமாக்கி உலோபி நிந்தனையடைந்து முடி.இன்றான்‌.. 
”எருவைச்‌ சேர்ப்பது நில,க்‌இனுக்கு இடுவ,க.ற்‌ கன்‌.றிப்‌ 
பெருமையாக்‌ குவித்துயர்வுறப்‌ பேணுதற்கு அன்றே. 
அரிய கன்பொருள்‌ படைத்தவன்‌ அறம்‌இன்பம்‌ அடையாது 
ஒருமையாய்த்‌ தொகுத்‌ திடினஅ பழியுடன்‌ ஒழியும்‌, ( 
ஆக்கிய பொருளைகல்‌ அறத்தில்‌ ஆக்கினான்‌. 
பாக்கிய வான்‌ அதைப்‌ பதுக்கி வைத்தவன்‌ 
தேக்கிய கழிவுசீர்ச்‌ சிறுகடங்கென 
மேச்குயர்‌ பழியொடு வெம்பி வீழுமே, (2) 
கழிக்த-வெக்‌ குட்டத்துள்‌ கலக்து கித்குநீர்‌ 
பொழிந்த புண்ணாற்தமே புறத்து வீசல்போல்‌ 
இழிந்துறும்‌ உலோபர்பால்‌ இருக்கும்‌ வெம்பொருள்‌ 
வழிக்தபுன்‌ பழியையே வளர்த்து மாயுமால்‌, (8) 
்‌ (வீரபாண்டியம்‌) 
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உலோபியின்‌ பொருள்‌ நிலையை இவை சூறித்து வக்தள்‌. 
ளன. சூறிப்புகள்‌ கூர்ச்‌து கோக்க ஈண்டு ஓர்ம்‌.து உணரவுரியன.. 

செல்வம்‌ எவரிடமும்‌ நெடி. நிலைத்து நில்லாத.த;௮.து தன்‌. 
பரல்‌ கிலைத்திருக்கும்‌ போதே மனிதன்‌ ஈல்லசைச்‌ செய்து கொ 
ள்ளவேண்டும்‌. அவ்வாறு செய்தவன்‌ உய்‌இயெ.ற்று உயர்ச்‌.து. 
போருன்‌) செய்யாதவன்‌ வெய்ய பேதையாய்‌ இழிந்து 
படுஒருன்‌. பணாசசை பழி வசையாய்‌ வருற.து. 

ஈயர்‌;த உலோபியை எவரும்‌ வெறுக்கன்றுர்‌; உ.ம்‌. றமனைவி 
யும்‌ ஊனமச இகழ்ன்றுள்‌; பெழ்‌றபிள்ளைகளும்‌ பிழைபடப்‌ 
பேசுகின்றார்‌. அவன.து வாழ்வு அவலமாயழி௫ன்‌ ற.து. 

ஈஈகையில்‌ லாதுபொன்‌ ஈட்டுவோன்‌ கொண்ட 

தோகையும்‌ மைக்தரும்‌ தொலைகலான்‌ என 

ஓகையாய்‌ அருவிடம்‌ உணவில்‌ இட்டு அவன்‌ 

சாகையே க௬இமச தவம்செய்‌ வார்களே.” (8 இ.ால்‌) 

பொன்காத்த பூதம்‌ போல்‌ பணத்தை உலோபி ப.ற்றி நிர்‌ 
பன்‌ ஆதலால்‌ அவண்‌ செத்துத்‌ தொலைவதையே எல்லாரும்‌ 
விரும்பி எஇர்‌ பார்த்து நிற்பர்‌ என இது சூறித்துள்ள.௮.. 

பாபெட்டுக்‌ தேடிப்‌ பண,க்தைப்‌ புக்‌ துவைத்துக்‌ 

கேடுகெட்ட மசனிடசே கேளுங்கள்‌--கூடுவிட்டிங்கு 

ஆவி,கான்‌ போனபின்‌ பாரே அ.ுபவிப்பசர்‌ 

பாவிகாள்‌ அங்‌,கப்‌ பணம்‌. (ஈல்வழி,92) 

ஈட்டிய பொருளை அணுபவியாமலும்‌, அறம்‌ செய்யஈமலும்‌ 
விணே தொகுத்து மறைத்து வைத்திருக்னும்‌ உலேோபிகளை கோ 
க்‌ இர்‌ ஒளவையார்‌ இவ்வா புத்தி போதத்தருக்கருர்‌. 
பொருளால்‌ அடையவுரிய பயனை இழக்துவறிதே மடிச்து போ 
வது பெரிய மருளாயுள்ள.து. மருண்டமனப்பற்றுல்‌ இருண்ட 
இழிவுகள்‌ இரண்டு வருகின்றன; வரவே யாதும்‌ அ.றியானாய்‌ 
அவலமசயிழிச்‌து அவன்‌ கவலையோடு அழி௫ன்ருன்‌. 

பித்து பண,க்‌.இல்‌ பெருகவே ௭,க்‌.இற,த்தும்‌ 

செ,க்‌ தவன்‌ ஆவன்‌ சிதைந்து. 

உலோபியின்‌ செத்தவாழ்வை இது உணர்த்தியுள்ளது. 
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879. ஈயா தவறும்‌ இழிமகன்தன்‌ செல்வத்தின்‌ 

ஓயா வறுமை உயர்ந்ததே--பேயாகும்‌ 

வன்பிறப்பும்‌ பொல்லா வசையும்‌ ஒழியாத: 

புன்பிறப்பும்‌ நல்கா புகுக்‌.து. (௩) 

இ-ள்‌. 

ஈயாத உலோபியான இழிமகன்‌ எய்இயுள்ள செல்வத்தி 
தும்‌ ஓயாத வறுமை ஈல்லது; பொல்லாத பேய்ப்பிறப்பும்‌ புலை 
யான பழியும்‌ இழிவும்‌ ௮.து ஈல்கா என்க. 

செல்வம்‌ உயர்ந்த சறப்புடைய,அ; தன்னை உடையானுக்கு 
எல்லா மேன்மைகளையும்‌ அருளவல்ல.து.- அத்தகைய செல்வம்‌ 
புலையான புல்லரிடமிருந்தால்‌ தலைமை சதைக்து நிலைமை குலைந்து 
தாழ்க்து அழி௫ன்‌றத. உடையவன்‌ இயல்மின்‌ படியே உடை 
மைகள்‌ செயலடைச்தது வருவது உலகக்‌ காட்டியாயுள்ள.த.. 

உள்ளத்தில்‌ ஈல்ல இயல்பு இல்லாத புல்லரிடம்‌ செல்வம்‌ 
சேர்ந்தால்‌ ௮.து ௮ல்லலாய்‌ ௮வலமே அடைஇன்‌ ற.த. 

பண்பிலான்‌ பெழ்‌.ற பெருஞ்செல்வம்‌ நன்பால்‌ 

கலந்தீமை யால்‌இரிக்‌ த.ற்‌.று. (கு.றள்‌,1000) 

நல்ல பசுலின்‌ பாலும்‌ கெட்ட பாத்திரத்தில்‌ இட்டால்‌ 
கெட்டுப்போம்‌; ௮.௮. போல்‌ இன்ப நிலையமான நல்ல செல்வ 
மும்‌ பண்பு இல்லாத புல்லனிடம்‌ சேர்ந்தால்‌ புலையாயிழிர்‌து 
படும்‌ என இ.து உணர்ச்‌இயுள்ள.அ. பா,த்தரபேதத்தின்‌ இழிரிலை 
விழி தெரிய வர்த.த. 
(மூத்‌இரக்‌ கலசத்‌ துற்ற முதியதம்‌ பாலும்‌ இதாய்‌ 
மாத்திரைப்‌ பொழுதில்‌ மாறி மாகுறும்‌ அதுபோல்‌ செல்வம்‌ 
,தத்தி௰ முடையார்‌ பக்கல்‌ சேரினோ இீதாம்‌; யாவும்‌ 
பாத்திர பேதத்‌ தாலை பழிநிலை யடைந்து பாழாம்‌.” 

றந்த பொருளும்‌ சேர்க்க இடத்தின்‌ புன்மையால்‌ இழி 
ச்து படும்‌ என்பது இதனால்‌ உணர்க்து கொள்ள வக்தது. 
பொருள்‌ அடைக்தவன்‌ மருனடைக்து மயங்க மான்வ.த இருள 
டைந்த: தமையாய்‌ இயங்வவரு.ற௮.. 

மனகலம்‌ உடையஞய்‌ மனிதன்‌ உயர்ந்தபோது எல்லா 
மாண்புகளும்‌ இனிதே விளைந்து வருஇன்‌்றன. உள்ளம்‌ இழிச்து 
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படின்‌ யாவும்‌ இழிவாய்‌ எவ்வஜியும்‌ ஈனமுறன்‌ றன. 
அகத்தில்‌ கல்ல பண்புடையவன்‌ புறத்தே செல்வம்‌ இலனு 
யினும்‌ சிறப்பும்‌ இரும்‌ பெனுகன்றுன்‌; அந்தப்‌ பண்பு இல்லாத 
வன்‌ எவ்வளவு செல்வங்களை எய்தியிருக்காலும்‌ யாதொரு மேன்‌ 
மையும்‌ காணாமல்‌ இஜிக்கே ச.நகன்ருன்‌. 
அள்ளிக்கொள்‌ வன்ன குறுமுகழ வாயினும்‌ 
கள்னி3மல்‌ கைநீட்டார்‌ சூடும்பூ அன்மையால்‌ 
செல்வம்‌ பெரிதுடையர்‌ ஆயினும்‌ கீழ்களை 
நள்ளார்‌ அறிவுடை யார்‌. (காலடியார்‌,262) 
ஈயாத எழ்மக்களிடம்‌ மிகுதியாய்ச்‌ செல்வம்‌ பூசீஇருக்காலும்‌ 
அவை கள்ளிப்பூக்களைப்‌ போல்‌ எள்ளப்‌ படும்‌ என்னும்‌ இது 
ஈண்டு உள்ளி உணரவுரியத. பொருள்‌ பெருமையுடையதாயி 
னும்‌ மருவிய இடத்தின்‌ சஅமையால்‌ மஇப்பிழக்‌,து படுறது. 


ஈயும்‌ இயல்பில்லாத இழிமகன்‌ செல்வம்‌ பெ்திருப்பதை 
விட அகனைப்‌ பெருமல்‌ இருப்பது ஈல்லது. பொருள்‌ இல்லையா. 
னால்‌ அவனுடைய புன்மை வெளியே தெரியா.து. வன்னெஞ்‌ 
சன்‌,கொடியவன்‌, உலோபி, பாபி என்னும்‌ பழிகள்‌ கேரா. 
பொருளுடைமையாசல்‌ இழிபழிகள்‌ கேர்.தலால்‌ அர்த மருளனு 
க்ஞூ வறுமை ஈல்ல.து என வத்த.து. 

வள்ளன்மை இல்லாதான்‌ செல்வ,த்‌இன்‌ மற்றையோன்‌ 

நல்குரவே போலு ஈனிஈல்ல கொன்னே 

அருளிலன்‌ அன்பிலன்‌ கண்ணறையன்‌ என்று. 

பலரால்‌ இகழப்‌ படான்‌. [£.இரெறிவிளக்கம்‌,7] 

செல்வமிருக்‌தம்‌ ஈகையில்லையானால்‌ அவனுச்சூ வரும்‌ இழிவு 
களை விழிதெரிய இ.து விளக்‌ஒயுள்ள.து. வதிய ஏழையினும்‌ 
பொருளுடைய உலோபி பழிகளை யடைங்து பாழ்படுகன்றுன்‌. 

வழங்காத செல்வரின்‌ நல்கூர்ம்‌,தார்‌ உய்ந்தார்‌. 

இழக்‌,தார்‌ எனப்படுதல்‌ உய்ந்‌.தார்‌--உழக்‌,க,தனைக்‌ 

காப்புய்க்‌ தார்‌ கல்லு,கலும்‌ உய்ந்‌,கரர்‌,தம்‌ கைக்கோவ 

யாப்புய்க்‌ தார்‌ உய்ந்த பல. [சசலடியார்‌,977] 

செல்வமுடைய , உலோயியினும்‌ வறியவர்‌ பலவகையினும்‌ 
உயர்‌ ஈலங்களையடைக்துள்ளார்‌ என்னும்‌ இ.து இங்கே ஓத்திக்க 
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வரிய, உலோபி பணத்தைப்‌ * பூமியில்‌ புதைத்து" வைப்பன்‌ 
ந்த அல்லல்‌ வறியவர்க்கு இல்லை ஆதலால்‌ கல்லுதலும்‌ உய்ந்‌ 
தார்‌ என்றார்‌. இங்கே சொல்லியுள்ள குறிப்புகள்‌ பலவும்‌ 'கூர்க்‌து. 
நர்ச்து கொள்ளவுரியன. 
ஈயாத உலுத்தன்‌ ஒருவன்‌ பிறர்க்கூத்‌ தெரியாதபடி. தன்‌. 
பொருளைப்‌ பூமியில்‌ தோண்டிப்‌ புதைத்து வைத்தான்‌... அப்‌ 
பொழு.து பூமிதேவி ௮வனைப்பார்த்துச்‌ சிரித்தாள்‌: “ஏ மூடனே! 
என்‌ வாயில்‌ 8 பொன்னையிடுகின்முய்‌! கான்‌: உண்‌ வாயில்‌. 
என்னை இடுவேன்‌; அதாவது மண்ணைப்‌ போடுவேன்‌”. என்று. 
புன்னகையோடு சொன்னாள்‌. 
“என்வாயில்‌ பொன்னை இடுகன்றாய்‌ பேதையே/ 
உன்வாயில்‌ என்னை இடுவேன்காண்‌---என்னவே 
பூதேவி சொன்ன பொருள்மொழியை அம்மூட 
மூதேவி கேளான்‌ முனம்‌.” 
தன்‌ பொருளை இவ்வாறு மண்ணில்‌ புதைத்துப்போன 
அக்த உலோபி இலகாலம்‌ கழித்து வக்து இளைத்துப்‌ பார்த்தான்‌; 
ங்கு யாதொன்றும்‌ காணாமையால்‌ அலறி ஏக்‌ அழுதான்‌ 
வி இர்ர்‌துபோனான்‌. பொருளில்‌ மருள்கொண்டுள்ள உலேர்பி' 
களுடைய வாழ்வு இழிவும்‌ இன்னலும்‌ படிந்து எவ்வழியும்‌ 
(இவ்வாறு பரிதாபமாகவே முடிர்‌துபோடன்ற து. 
பேயாம்‌ பிறப்பும்‌ வசையும்‌ நல்கும்‌. 
என்றது ஈயாமையால்‌ எய்‌.தும்‌ இழிதுயரங்களைத்‌ தெளி 
வற விளக்யெபடியாம்‌. பொருள்‌ கையில்‌ இருந்தும்‌ உள்ளம்‌ 
(இடங்‌ உதவாத பாவத்தால்‌ மனிதன்‌ ம பிறப்பில்‌ பேயாய்ப்‌ 
பிறக்கின்றான்‌. “ஈயாது இவறும்‌ மருளான்‌ மாணாப்‌ பிறப்பு ஆம்‌? 
என்ற தேவர்‌ அருள்மொஜியும்‌ ஈண்டுப்‌ பொருள்‌ தெரியவுரியத.' 
'இவ்வானு இழி பிறப்பும்‌ பழி வசையும்‌ அடையாமல்‌ பொரு 
ளுடையவர்‌ லிழிஇறக்‌.து தெளிவடைச்‌து உய்ய வேண்டும்‌. 
உற்ற பொருளால்‌ உயிர்க்குறுதி செய்கவின்றேல்‌ 
பெற்றன எல்லாம்‌ பிழை. 


(இதனை உய்த்துணர்க்து உ௮இ ஈலம்‌ பெறுக 


மோ 
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674. ஐம்புலனும்‌ ஆர அருந்தார்‌ அறங்கருதி 

'இம்பரிசை ஏ.ற இனிதீயார்‌--வம்பமைய 

ஈட்டி. இருந்தார்‌ இருந்துயரே கண்டுபழி 

நீட்டி யழிந்தார்‌ நிலை. (௪) 

இ-ள்‌ 

உலோயிகள்‌ ஈல்ல சுகபோகங்களை அனுபலியார்‌; தரும 
ஈலம்‌ கருத உதவிபுரியார்‌; பொருளை ஈட்டித்‌ தொகுத்து வீணே 
கூட்டிவைத்துப்‌ பழி இழிவுகளை நீட்டி, நித்தி அழிவர்‌ என்க. 

இத உலோபியின்‌ மயல்‌ இயல்களை உணர்த்துகன்‌ ஐ.அ. 

வேகோடிகள்‌ யாவும்‌ தேக போகங்களை ஆவலோடு 
துகர்ச்‌.து வருகன்‌ ன. படுகின்ற பாடுகள்‌ எல்லாம்‌ வயிழ்‌.றுப்‌ 
பசியைத்‌ தணித்துச்‌ சுகமாய்‌ வாழவேண்டும்‌ என்றே யாவரிட 
மும்‌ சீளமாய்த்‌ தொடர்க்து வர்‌ துன்ளன. இயல்பான இந்த 
நியமம்‌ உலோபிகளிடம்‌ அயலாய்‌ வில கிறது. 

ஈட்டிய பொருள்‌ யாதும்‌ குறைக்‌து படாமல்‌ நிறையச்‌ 
சேர்த்துவைப்பதே ௮வர.து இயல்பாய்‌ இசைர்திருத்தலால்‌ 
பொறி நுகர்ச்சகளை ஆனவரையும்‌ அவர்‌ அடக்‌இக்கொள்ளு 
இன்றனர்‌. மானம்‌ மரியாதைகளையும்‌ இழக்‌.து விடுகன்‌ தனர்‌. 

நல்ல உணவுகளை உண்ணார்‌; சிறந்த ஆடைகளை அணியார்‌; 
உயர்க்த காட்டுகளைக்‌ காணார்‌; எப்படியாவது வயிற்றைக்கட்டி. 
வாயைக்கட்டிப்‌ பொருளைச்‌ சேர்த்து வைப்பதிலேயே கண்‌ 
ணும்‌ கருத்துமாயிருப்பர்‌ ஆதலால்‌ உலோபிகளுடைய வாழ்வு 
வறுமை தோய்ந்து ஏவ்வழியும்‌ பரிகாபமாகவே படி.ர்‌.து நிற்கும்‌. 

பொருள்வளங்கள்‌ நிறைர்‌ இருந்தாலும்‌ உலோபத்தால்‌ 
யாதொரு போகங்களையும்‌ அனுபலியசமல்‌ இருப்பதால்‌ உலோபி 
செல்வம்‌ பெற்றும்‌ ஏழையாய்‌, உயிரிரு்‌ தம்‌ செத்தவனுய்‌என்ளி 
'இகழப்பட்டு வீணே இழிச்‌.துள்ளான்‌. 

வைத்‌ தான்வாய்‌ சான்ற பெரும்பொருள்‌ அஃ துண்ணான்‌ 

செ,த்‌.தான்‌ செயக்டந்‌,த இல்‌. (கு.றள்‌, 7007) 

வீடு நிறைய அதிகமான பொருளை வைத்திருக்தும்‌ உலோ 
பத்தால்‌ சல்ல உணவு முதலிய பேகக்களை அனுபளியாதவன்‌. 
உயிர்‌ உளளுயினும்‌ செத்தவனே எனத்‌ தேவர்‌ இக்கனம்‌ உரைத்‌ 
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இருக்கருர்‌. அறிவுடைய உயிரின்‌ பயனை அடைக்துகொள்ளா 
மையால்‌ செத்தான்‌ என்றார்‌. நுகர்வில்‌ உணவு மிகவும்‌ அவசியம்‌ 
தனது; அதனையும்‌ உலோபி சரியாக உண்ணான்‌ என்‌.ததனால்‌ 
அவனது ஊணகிலை உணரவக்தது. 

உண்ணான்‌ ஒளிகிறான்‌ ஓங்கு புகழ்செய்யான்‌. 

துன்னருங்‌ கேளிர்‌ துயர்களையான்‌---கொணன்னே 

வழங்கான்‌ பொருள்கா,க்‌ இருப்பசனேல்‌ ௮ஆ 

இழக்‌ தான்‌என்று எண்ணப்‌ படும்‌. (காலடியார்‌ 9) 


உலோபியின்‌ இழையும்‌ இழிவையும்‌ அழிவையும்‌ 
மேலோர்‌ இங்கனம்‌ பரிவோடு உணர்த்தியுள்ளனர்‌. பொருள்‌ 
எப்படியும்‌ அழியும்‌ இயல்பின; ௮.து தன்கையில்‌ உள்ள 
போதே அனுபவித்துக்கொள்ளவேண்டும்‌; அங்கனம்‌ அணுபவி 
யாமல்‌ உலோபி அவலமாய்‌ அழிச்‌துபோஒருன்‌; போகவே, 
அக்தப்பொருளை அயலார்‌ குவர்ர்‌.து போன்றார்‌. பொருளின்‌ 
பயனை அடையாமல்‌ உலோபி மருளனுய்‌ இஜிக்து உழஅதலால்‌ 
அவனை யாவரும்‌ இகற்க்து பழிக்கன்றார்‌. மானமும்‌ மப்பும்‌ 
மனிதத்‌ தன்மையும்‌ இல்லாதவனாய்ப்‌ பிசனன்‌ பிழைபட்டு 
நி.ற்ன்முன்‌. அவனது நிலை பரிதாபமாயுள..து. 
எநுர1டி00க ௧0௦ ஜ௦ர0ைக]137 61 க௦௧௦%215௦ 4. வக 0௩௦00 ஏர்63௦ யக்‌ ௦௫௦௧௭ 
ர ஸர்கமே௦ஙட்‌ மே யோடகறரிந்று, ஊழ௦ 114 ௦றபிநு %௦ ௧௦ ௦ப0பட]ிஷந்க, கரம்‌ %௦ நப்ர்க 
மு ௨௧௪4௦௫ 6௩௦11181௦௦ 6௭௦௬37 ௦6%௦2 %லறறக்வ௦௯௯.7” (பப்டி 


கண்ணியமும்‌ மனிதத்தன்மையுமின்றிப்‌ பொருளைச்‌ சேர்த்‌ 
துவைப்பதே உலோபிகளின்‌ இயல்பாயுள்ள.த; இக்‌தப்‌ பணப்‌ 
பற்ருல்‌ எல்லா இன்ப சஈலங்களையும்‌ அவர்‌ அுறக்து விடுகின்‌.ற 
னர்‌” என்னும்‌ இ.ஐ இங்கே அ.திய வுரிய,௮. 
பொருளின்‌ மேலுள்ள மருளால்‌ மனிதன்‌ பேயளுய்ப்‌ 
பிழைகளில்‌ இழிர்‌து பழிகளில்‌ ,ஆழ்ச்‌அளன்ளான்‌. உலோபம்‌ உள்‌ 
ளத்தில்‌ புகுந்தால்‌ அந்த மனிதன்‌ உலகத்தின்‌ எள்ளல்களையெல்‌ 
லாம்‌ மறந்து பொருள்‌ ஒன்றையே எவ்வழியும்‌ இறுகத்‌ தழுவி 
இருள்‌ மண்டிக்டெக்கன்றான்‌. 
கருமி, உலுத்தன்‌, பிசுனன்‌, கிருபணன்‌ என்று உலோபிக்‌ 
கூப்‌ பெயர்கள்‌ வாய்ச்துள்ளன. இச்தப்‌ பெயர்க்‌ சூறிப்புகள்‌ 


1604. தரும தீபிகை 


அவனுடைய இழிவுகளை விழிதெரிய விளக்‌இப்‌ பழிகளையும்‌ 
துலக்‌ நி.ற்ின்றன. உற்ற மாமங்களால்‌ சூ.ழ்‌.றங்கள்‌ தெரிக்தன. 

தருமம்‌ புகழ்‌ மு.தலிய அருமை ஈலங்களையெல்லாம்‌ இழமச்‌.து 
சறுமையாளனா யிருத்தலால்‌ உலோபி கருமி என கேர்க்தான்‌.. 

புண்ணியவான்‌ தருமி என வக்தான்‌. 

பாலி கருமி என சின்றான்‌. 

இய காரியங்களைச்‌ செய்இன்‌ற பாவகாரியைக்‌ சூறித்து 
வரும்‌ கருமி என்னும்‌ பேரைத்‌ தனக்குத்‌ தனி உரிமையாக 
உலோபி பெட்திருத்தலால்‌ அவனுடைய புலை நிலைகளை அது 
உய்த்துணரச்‌ செய்தது. 

பொருளை இறுகப்‌ பற்றி மருளளாய்‌ இருள்மண்டிக்‌ இடப்‌ 
பனே அன்றி வே தீய செயல்களை உலோயி துணிக்து செய்‌ 
யான்‌. அப்படியிருக்‌.தும்‌ அவன்‌ பாவி என நேர்ந்தது நிலைமை 
களைக்‌ கூர்க்‌ து உணர்க துகொள்ளவர்‌.த.து. 

அறம்‌ புகழ்‌ இன்பங்களை ஆக்கவுரிய பொருளை அசியாய 
மாய்த்‌ தடைசெய்து அவலப்படு்தி யிருத்தலால்‌ உலோபி பாபி 
என சேர்க்தான்‌. அவனது இருப்பு பலருக்கும்‌ வெறுப்பாய்ப்‌. 
பழி விளைத்து கின்றது. 

சட்டம்‌ இவறி இசைவேண்டா ஆடவர்‌ 

தோற்றம்‌ நிலக்குப்‌ பொறை." (ஞா.றள்‌ 7003) 

பொருள்‌ ஈட்டம்‌ ஒன்திலேயே ஈசைகொண்டு மண்டி. 
'வேது புகழ்‌ கலங்களை விரும்பாத மனிதா. பிறப்பு இந்த உலகத்‌ 
இற்குப்‌ பெரிய பாரமாம்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வாறு கூறியுள்ளார்‌. 
'இதல்‌ குறித்‌.தள்ள குறிப்புகள்‌ கூர்ச்‌து இர்‌ இக்கவுரியன. உலோ 
ஃபிகள்‌ . பெரிய பாவிகள்‌ ஆதலால்‌ அவரைத்‌ தாங்கக்கொண் 
டிருப்பது கொடிய ச௬மையாகப்‌ பூமிதேலி தலித்துக்கொண் 
மி.ருக்‌கரறாள்‌. இதனால்‌ ௮வர.து ஈனமும்‌ இழிவும்‌ எளிது புலனாம்‌. 

ஈட்டி: இருந்தார்‌ பழிநீட்டி, அழிந்தார்‌. 
.... புகழ்யாதும்‌ ஈட்டாமல்‌ பழிகளையே மிட்டி. உலோபிகள்‌ 
பாழாய்‌ இஜழிக்‌.து அழிச்‌துபோசூம்‌ அவலகிலைகளைக்‌ கவலையோடு 
'இத காட்டியுள்ள.து. பொருளில்‌ மருளராய்‌ இழிச்துபோகாமல்‌ 


68. உலோபம்‌ 1605 


தெருளுடையரசய்‌ உயர்க்து கொள்வோரே அருளும்‌ அறமும்‌ 
படிச்து உத்தம்‌ கதகளை அடைக்து கொள்ளுகன்றார்‌. 
உலத்தஞய்‌ இழியாதே; உத்தமனாய்‌ உயர்ச்துகொள்க, 





625. உள்ளிரங்கி ஈயா உலோபம்போல்‌ இவ்வுலகில்‌ 

எள்ளல்‌ தருமிமிவொன்‌ றநில்லையே--வெள்ளமெனச்‌ 

செல்வம்‌ இருந்தாலும்‌ தீயன்‌ கொடி.யனெனச்‌ 

சொல்விக்கும்‌ ஆக்கும்‌ துயர்‌. (௫) 

இ-ள்‌ 

உள்ளம்‌ இரங்கி ஈயாத உலோபம்யோல்‌ இவ்வுலகில்‌ எள்‌ 
லான இழிவுகள்‌ வேறு யாதும்‌ இல்லை; வெள்ளம்‌ என்னும்‌ 
படி. நிறைந்த செல்வங்கள்‌ இருந்தாலும்‌ கொடியன்‌ இயன்‌ 
எனப்‌ பழிகளை வளர்த்து மனிதனை அது பாழ்படுத்தும்‌ என்க. 

அன்பு இரக்கம்‌ முதலிய பண்புகள்‌ மனிதனை உயர்த்தி 
மகிமைப்படுத்தி வருகின்‌. றன. இந்த இனிய ரீர்மைகளை இழந்த 
அளவு மனிதன்‌ இழிக்‌.து கிற்இருன்‌. குணகலங்களை இழக்தவன்‌ 
பிணநிலையில்‌ பிழை பட்டுள்ளான்‌ என ஒரு பெரியவர்‌ மறுகி 
யிருக்கருர்‌. இயல்பு குன்றிய பொழு.து உயர்வுகள்‌ ஒழின்‌. றன. 

உலோபி பொருளிலேயே மருள்கொண்டு மயல்‌ யிருத்த 
லால்‌ அருள்‌ முதலிய குண சீர்மைகளை அடியோடு இழகச்து 
வலமாய்‌ நி.ற்கிருன்‌. கெஞ்சம்‌ இரங்காத நெடிய கொடிய 
வன்கண்மையே அவனுக்குத்‌ தஞ்சமாய்‌ அமைக்‌இருக்கறது. 


தாட்சணியம்‌ தனகாசம்‌ என்பது பழமொழி. இ.த, உலேசபி 
யினடைய வாய்மொழியரய்‌ முதலில்‌ விளைச்து வந்தது. இத 
ளையே வேதமக்திரமாக எப்பொழுதும்‌ அவன்‌ செயித்து வரு 
ஒருன்‌... சமயம்‌ கேர்க்த போதெல்லாம்‌. இந்த வாசகத்தை 
வெளியே சொல்லி உள்ளே களிப்பூர்க்‌துள்ளான்‌.. 


உலோபிகளுடைய கருத்தும்‌ குறிப்பும்‌ பேச்சும்‌. செயலும்‌. 
பிழைபாடுகளே பெருலயிருக்கன்றன. இருப்பினும்‌ அவற்றி 
ஸிருக்து யாதும்‌ இருக்தாமல்‌ யாண்டும்‌. 8ீசமாய்‌ சீண்டே. சிற்‌ 
ஒருர்‌, படிந்த பழக்கம்‌ முடிந்த முடியாய்‌ மூண்டு வருகிறது 


1606 தருமதீபிகை 


ஈகைக்கு இரக்கம்‌ காரணமாயிருத்தல்போல்‌ ஈயாமைக்கு 
இரங்காமை ஏதுவாயிருக்‌க.ற.த. ஆகவே அருள்‌ இழந்த மரு 
ளாய்‌ உலோபம்‌ இருள்படிச்‌துன்ளமை தெருளலாகும்‌. 

ஈகை புகழை வளர்‌,க்து வருகிறது. 

ஈயசமை பழியை விசைத்து கற்றது 

ஈகையாளன்‌ இசையும்‌ இன்பமும்‌ எய்‌.தஒருன்‌. 

ஈயாத உலோபி வசையும்‌ துன்பமும்‌ மருவுகறுன்‌. 

“ஈவானே தெய்வம்‌'' என்முர்‌ ஒளவையார்‌. 

ஈயாதவன்‌ பேய்‌ என்ப.து இதனால்‌ பெறப்பட்டது. 

யாருக்கும்‌ உதவாத உலோபியை கோக்கப்‌ பொன்காத்த 
பூதம்‌ என வையம்‌ வை,அவருகற.து. இவ்வசையை யாவரும்‌. 
அறிர்‌,து வருஒஞுர்‌. வசையுடையவர்‌இசை அடையா.து போலறார்‌. 

'இவ்வுலல்‌ மிகவும்‌ இழிவான செயல்‌ மிதரிடம்‌ போய்‌ 
இரக்து நிற்பதே. அதைக்காட்டிலும்‌ இழிக்த பழி அவ்வாறு 
வருக்‌இ வக்‌.து இரக்தவருக்கு இல்லை என்று சொல்லுவதேயாம்‌. 
கவே. உலோபியினுடைய பழிகிலை எவ்வளவு இழிநிலையி 
அள்ள.து என்பதைத்‌ தெளிவாக அ.றிக்‌து கொள்ளலாம்‌. 

“சன இர,த்‌,தல்‌ இழிந்‌,தன்‌.று; ௮,கன்‌எ.இர்‌ 

ஈயேன்‌ என்றல்‌ அதனினும்‌ இழிந்தன்று” (புறம்‌ 204) 

கழைதின்யானையார்‌ என்னும்‌ சங்கப்புலவர்‌ இங்கனம்‌. 
பாடியுள்ளார்‌. யாசகம்‌ இழிவே ஆயினும்‌ அதைவிட உலோயி 
யின்‌ இதிவு கொடிய பழியுடைய,து என அவர்‌ லிழிதெரிய 
விளக்கயிருக்கும்‌ ஈயம்‌ வியர்‌,து இந்‌இக்கவுரியஅ. 

ஈயா உலோபம்போல்‌ இழிவு இல்லையே. 

(இதில்‌ ஏகாரம்‌ உணர்த்‌இ நிற்கும்‌ பொருளை உள்ளச்‌ செவி 
யால்‌ ர்க்துகொள்ளுக. அரிய பொருளை அடைச்திருந்தும்‌ 
உரிய புகழை அடைக்துகொள்ளாமல்‌ கொடிய பழியாளனாய்‌. 
உலோரயி இழிந்து நிற்பது நெடிய துயரமாய்‌ சீண்டுள்ள.த. 
தனது பொருளின்‌ மருளால்‌ தனக்கு வசையும்‌ இழிவும்‌ வருதலை 
அறியாமல்‌ இருப்பதால்‌ உலோபி கொடிய வெறிகொண்ட 
பெரிய ஒரு மடையன்‌ என அறிவுலகம்‌. பரிவோடு அவனை 
இகழ்க்து நின்‌ற.து. பழிப்புரைகள்‌ விழிப்பு,ற வச்தன.. 
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பலவகையான நன்மைகளைப்‌ பயக்க வல்ல செல்வத்தை 
வீணே பாழ்படுத்தியுள்ளமையால்‌ அந்த ஈல்ல செல்வத்துக்கு. 
உலோபி ஒரு பொல்லாத கோயாய்‌ அமைக்து பேயாய்‌ கிற்இன்‌ 
முன்‌. அவனது சிலை அதற்குப்‌ புலையாய்‌ நேர்ந்தது. 

“ஏ.தம்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ கான்‌ துவ்வான்‌ ,கக்கார்க்குஒன்னு. 

ஈ,தல்‌ இயல்பிலா கான்‌.” (குறள்‌ 1006) 

தான்‌ சன்கு அபைலியாமலும்‌ தக்கவர்க்கு யாதும்‌ உத 
,வாமலும்‌ உள்ள உலோபி தன்பால்‌ எய்‌தயிருக்கும்‌ செல்வத்‌ 
இற்கு ஒரு கொடிய நோய்‌ ஆம்‌ என காயனார்‌ இங்கனம்‌ கூறி 
யிருக்கருர்‌. கு.ற்‌றம்‌, கேடு, துன்பம்‌ முதலிய துயர்‌ நிலைகளை 
யெல்லாம்‌. ஒருங்கே உணர்த்‌ இவரும்‌ ஏதம்‌ என்னும்‌ சொல்லை. 
இங்கே குறித்தது அவனது இழிகிலைமைகள்‌ யரவும்‌ தெளிவா)த்‌ 
தெரிய என்க, 

தான்‌ ஆசையாகப்‌ பிடி.த்‌.துவைத்திருக்கும்‌ பொருளும்‌ 
தன்னை உள்ளே இகழ்க்‌.த **இந்தப்பாவி என்னைக்‌ கெடுத்துவைத்‌ 
திருக்கின்றானே!'” என்று உலோபியை நோக்கக்‌ கடுத்து வைது 
கொண்டிருக்கும்‌. ஆகவே அவன.து அவலகிலை பலவகையிலும்‌. 
'இதிவடையதாய்ப்‌ பழி படர்க்‌. துள்ள... 

துய்‌,க்துக்‌ கழியான்‌ துறவோர்க்கு ஒன்‌ று. ஈகலான்‌ 

வைத்துக்‌ கழியும்‌ மமவோனை---வை,க்‌,க 

பொருளும்‌ அவனை ஈகுமே உலகத்து 

அருளும்‌ அவனை ஈகும்‌. (நாலடியார்‌, 979) 

செல்வத்தை அனுபவிக்கத்‌ தெரியாக மடையனனை உலோ. 
பியை கோக்ப்‌ பொருளும்‌ அருளும்‌ இகழ்க்து சிரிக்கும்‌ என 
இத கூறித்‌ தள்ள.த. 

தெருளில்‌ பொருள்‌ வானுலகம்‌ ஏறு,கற்குச்‌ செம்பொன்‌ 

இருளில்‌ படிக்கால்‌ புகழ்வி,த்‌.து இல்லைஎனின்‌ எல்லா 

அருளும்கக, வையம்கக, ஐம்பெசறியும்‌ கையப்‌ 

பொருளும்கக ஈட்டும்பொருள்‌ யாதும்‌ பொருளன்றே 

(ச வக௫ிந்‌ காமணி 987.9) 

வானைகம்‌ ஏ.றுவதற்குப்‌ பொருள்‌ இனிய ஏணியாக 
அமைக்துள்ள.த; அ; தனை உலோபத்தால்‌ சறுமைப்படுத்தலா 
காது? அவ்வாறு படுத்தின்‌ ௮து சிரித்து இகழும்‌; ஐம்பொறி. 
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யும்‌ ஆர நுகர்ச்து யாவருக்கும்‌ உதவிபுரிஈது வருவதே அரிய 
'பொருளின்‌ உரிய பயனாம்‌ என இது உணர்த்தி யுள்ளது. 
பொருள்‌ நிலையை ஈன்கு கெளிக்து அருள்கிலையில்‌ உயர்க, 


676. ஈதல்‌ அனுபவித்தல்‌ இல்லாமல்‌ நாசமாய்ப்‌ 

போதல்இம்‌ மூன்றே பொருள்கிலையாம்‌--ஓதஇிமுன்‌ 

“வைத்த இருகிலையில்‌ வையாப்‌ பொருள்கடையாச்‌ 

- செத்தொழிந்த தாமே தெளி. 2 (௯) 

உயிர்களுக்கு இரங்கி உதவுதல்‌, போகங்கள்‌ நுகர்தல்‌, 
வேகமாய்‌ அழிர்துபோதல்‌ ஆகிய. இம்மூன்று கிலைகள்‌ பொரு. 
ளின்‌ இயல்புகளாய்‌ அமைக்‌இருக்கன்றன; முதலில்‌ உள்ள 
இருவகைகளில்‌ சரியாக வைக்கவில்லையானால்‌ இறுதி வழியில்‌ 
முழுதும்‌ விரைச்து ஒழிச்துபோம்‌ என்க. 

இது பொருளின்‌ நிலைகளை உணர்த்துகின்‌ ஐ.து. 


மனிதனுடைய முயற்சியால்‌ பொருள்‌ ஈட்டப்படுஇிறது. 
அவ்வாறு ஈட்டிய பொருளை அவன்‌ அனுபவிக்கின்றான்‌. அனு 
பவங்கள்‌ பலவழிகளாய்ப்‌ பரவி யுள்ளன. ஐம்பொறிகளும்‌ 
துகாத.ற்கு ஏ.துவாயிருத்தலால்‌ பொருளுக்குப்‌ பொறி என்று 
ஒரு பெயரும்‌ வந்தது, பொருள்‌ போகங்களாகி மனிதனை 
ஊட்டியருளுகிறது. இருக்க இடம்‌, உடுக்க உடை; உண்ண 
உணவு, படுக்கப்‌ பாய்‌, படச்க நூல்‌, கடக்க வாகனம்‌, ௮ணிய 
௮ணி, என இன்னவாறு: மனிதனுடைய வாழ்க்கையைப்‌ பல 
வகைகளிலும்‌ பரவி கின்று பொருள்‌ வளம்‌ படுத்தி வருகிறது. 
ஆக்கம்‌, பாக்கியம்‌ என்னும்‌ போர்களும்‌ கோக்கவுரியன. 


சீரும்‌ வெறுக்கையும்‌ விபவமும்‌ திருவும்‌ 

மாவும்‌ ஆக்கமும்‌ வாழ்க்கையும்‌ பொழியும்‌ 

ஆகும்‌ செல்வத்து அபிதா னம்மே,” (பிங்கலந்‌ைத) 

மனிதனுடைய வாழ்க்கையைச்‌ சீரும்‌ சிறப்புமாச்‌ செய்து 
வருகிற செல்வத்துக்கு இவ்வாறு பெயர்கள்‌ வகந்இருக்கின்‌ றன. 
“காரணக்‌ சூறிகளின்‌ பூரண நிலைகள்‌ கருதி புணர வுரியன. 
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அனுபலித்தல்‌ சன்‌ உடலளவில்‌ உரிமையாகிற.த. 
ஈதல்‌ உயிருக்கு உறுதி புரிக.௰.து. 
கல்லிக்கு அறிவும்‌ ஒழுக்கமும்‌ பயன்‌ ஆகல்போல்‌ செல்‌ 
வத்‌.துக்குஅனுபலித்தலும்‌ஈதலும்‌ பயன்களாயுள்ளன. பிறர்க்கு 
உபகாரமாய்‌ சவத புண்ணியமாய்‌ விளைச்து வக்‌.து தன்‌ உயிர்க்கு. 
'இன்பம்‌ தருதலால்‌ ஈதலே சலையாய பயஞய்‌ கின்ற. 

- அனுபலித்தலினும்‌ ஈதலை இதல்‌ முதலில்‌ சூறித்த,து உயிர்க்கு 
ஊதியமீரய்‌ ௮.து உறு புரிதல்‌ கருதி. எடுத்த உடம்பு அளவில்‌ 
அணுபவம்‌ முடி.இற.த; ஈதல்‌ உயிரோடு புஞுச்‌.த தொடர்க்து எவ்‌ 
வழியும்‌ இதமாய்‌ இன்பம்‌ ௯ரக்து வருறது. 

ஈதல்‌ இசைபட வாழ்தல்‌ அதுவல்லது 

ஊதயம்‌ இல்லை உயிர்க்கு.” (குறள்‌ 251) 

உயிர்க்கு ஊதியம்‌ ஈதலே எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ சூறித்‌ 
துள்ளார்‌. இசனால்‌ அதன்‌ மகிமையும்‌ மாண்பும்‌ அறியலாகும்‌. 
ஒரு பிறவியில்‌ செய்க ஈகை உயர்க்த தருமமாய்‌ ஓவ்‌ உயிர்புக்‌ 
குழி யெல்லாம்‌ புஞர்‌.து உரிமையாய்‌ மருவி யாண்டும்‌. உய்இ 
புரிஈ்து வருதலால்‌ ஈதல்‌ உயிரின்‌ ஊதியம்‌ என வர்த.து. 

**ஈதற்குச்‌ செய்க பொருளை” என்றார்‌ நல்லாதனார்‌. 

*செல்வம்‌ விரும்பின்‌ பிறர்க்கு அளிப்ப,க தேடுக; 

கல்வி விரும்பின்‌ நெறிகிற்பக்‌ கற்கமன்‌: 

அல்லலிலா இன்பமுற எண்ணி. அருநெறியில்‌ 

செல்லின்‌ இடர்கோன்றல்‌ செய்‌." (இன்னிசை) 

செல்வம்‌, கல்வி, தவங்களை இ.து ஈல்வகையாக உணர்த்தி 
யுள்ள.து. சல்ல உபகாரம்‌ செய்வதே செல்வம்‌ ஆகும்‌. 

பிறர்க்கு உதவி செய்யும்‌ பொருட்டே உயர்ந்தோர்‌. செல்‌ 
வத்தைத்‌ தேடுவர்‌ என்‌.றதனால்‌ அதன்‌ பாடும்‌ பயனும்‌ கரடி. அறி 
யலாம்‌. அருள்‌ சலமுடைய மேலோர்‌ பொருள்‌ ஈட்டம்‌ எல்லாம்‌ 
புண்ணிய சாட்டமாகவே கண்ணியம்‌ படிக்து வர்துள்ள து. 

“இல்லோர்க்கு இல்‌ என்று இயைவது கர,க்‌.தல்‌ 

வல்லா கெஞ்சம்‌ வலிப்ப ஈம்மினும்‌ 

பொருளே காதலர்‌ காதல்‌ 

அருளே காதலர்‌ என்றி நீயே.” (அகம்‌, 54) 
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தன்பால்‌ வக்‌.து இரக்தவர்க்கு இல்லை என்னு சொல்லாமல்‌ 
கொடுக்க வேண்டுமே என்னும்‌ ஆவலால்‌ தனது அருமைக்‌ 
காதலியையும்‌ பிரிச்‌.து ஒரு தலைவன்‌ பொருள்‌ தேடப்‌ போயிருத்‌ 
தலை இது சூறித்திருக்கிறத. சூதிப்பு கூர்க்து இக்‌இக்க வுரியது. 

ஈட்டிய பொருளைப்‌ போகங்களாக்‌க கன்னு அணுபலிப்‌ 
பவன்‌ ௬௫, போகு என கிற்‌கன்றான்‌. வந்த விருக்‌இனரைப்‌ 
பேணி எந்த வகையிலும்‌ யாருக்கும்‌ உதவி புரிர்‌.து வருபவன்‌ 
உபகாரி, தருமவான்‌ எனப்‌ பெருமை மிகப்‌ பெறுகின்றான்‌. 

'இரு நிலையில்‌ வையாப்‌ பொருள்‌ கடையாய்‌ ஓழிந்தது. 

ஈதலிலும்‌ அணுபவித்தலிலும்‌ செலவு செய்யாமல்‌ வீணே 
சேர்த்து வைத்திருக்கும்‌ பொருள்‌ தானாகவே காசமாய்‌ அழிர்து 
போன்றது. அழிவும்‌ போக்கும்‌ வழியமைக்‌து வருகின்‌ றன. 

பொருள்‌ எவரிடமும்‌ நிலைத்து நில்லாத; விரைவில்‌ அழியும்‌ 
'இயல்பின.து; ௮.து அழிச்‌,த போகுமுன்‌ புண்ணியத்தையும்‌ இண்‌ 
பத்தையும்‌ விரைச்‌து செய்து கொள்ள வேண்டும்‌? அவ்வாறு 
செய்‌.து கொண்டவன்‌ செல்வத்தின்‌ பயன்களைப்‌ பெழ்‌.ஐ பாக்க 
யவான்‌ .துன்றுன்‌. அங்கனம்‌ செய்‌.து கொள்ளாதவன்‌ வறிய 
வெறியாய்‌ வையம்‌ இகழ வசை பட்டழிலன்றுன்‌. 

நீர்‌ நிறைத்த ஒரு குளத்திற்கு. இரண்டு மதகுகள்‌ அமைச்‌ 
இருக்தன. அக்‌. மடைகள்‌ வழியே 8ர்‌ வெளியே பாய்ப்‌.து பயிர்‌ 
களையும்‌ உயிர்களையும்‌ நெடிது வளர்த்து வந்தன. ஒரு காள்‌ 
ஒருவண்‌ வர்‌.து ௮வ,ற்‌-.ஐ இறுக்க முறுக்‌த௮டைக்‌து விட்டசன்‌7 
விடவே தண்ணீர்‌ பெருகக்‌ கரையை உடைத்துக்‌ கொண்டு 
முழுதும்‌ வெளியே போய்விட்டது? அது போல்‌ ஒருவனிடம்‌ 
நிஹஜைந்த பொருளை ஈதல்‌ அனுபவித்தல்‌ என்னும்‌ இரண்டு இனிய 
வழிகளில்‌ செலவு செய்து வரவேண்டும்‌; ௮வ்வா௮ு செய்யாமல்‌ 
உலோபமாய்க்‌ சூவித்து வைத்தருர்‌ கால்‌ ௮.து விரைந்து சிதைக்து. 
அடியோடு அழிர்‌து போய்விடும்‌ என்க. 

தானும்‌ அனுபவியாமலும்‌ தக்கார்க்கு உசவரமலும்‌ வீணே 
பொருளைத்‌ இரட்டி. வைத்திருப்பது மதிகெட்ட மருளர்‌ செயலா 
(தலால்‌ அவர்‌ பழிபட்டு இஜிவு௮ுகன்‌ றனர்‌. ஈட்டி, வைத்த செல்‌ 
வமும்‌ அவரை என்னி இகழ்ச்‌.து லிட்டு அயலே அகன்று போய்‌ 
விடுகன்‌ ஐது. மயலோடு உலோபர்‌ மறுக மாய்கின்முர்‌. 


68. உலோபம்‌ 1611 


“கொடுப்பதூஉம்‌ துய்ப்பதூஉம்‌ இல்லார்க்கு அடுக்க 
கோடியுண்‌ டாயினும்‌ இல்‌.” குறள்‌, 7005) 
ஈவதும்‌ நுகர்வ.தும்‌ இல்லாதவர்‌ பலகோடி. பொருள்களை 
எய்‌இயிருக்தாலும்‌ அவற்றால்‌ அவர்க்கு யாதொரு பயனும்‌ இல்லை. 
என இத உணர்த்தியுள்ளது. எண்ணரிய காட்சிகள்‌ எதிரே 
எய்‌இயிருக்தாலும்‌ கண்‌ இல்லாத சூரூடன்‌ காணாது இழிதல்‌ 
போல்‌ புண்ணியம்‌ இல்லாத உலோபி பொருளின்‌ பயன்களை 
அடையாது மருளனாய்‌ மடிச்‌து ஒழி௫ன்றான்‌. 
பொருள்‌ இடைத்தால்‌ அதனை விரைந்து பயன்படுத்திக்‌ 
கொள்பவர்‌ ஈயனுடையராஇன்றுர்‌. போகத்தை நுகர்வதினும்‌ 
ஈகையாகயை புண்ணியத்தையே மேலோர்‌ கண்ணும்கருத்‌.துமாய்‌ 
எண்ணி விரைச்து யாண்டும்‌ அடைச்‌து கொள்ளுகன்‌ றனர்‌. 
கெண்கடல்‌ வளாகம்‌ பொதுமை மின்‌,றி 
வெண்குடை கிழ.ற்‌.நிய ஒருமை யோர்க்கும்‌. 
நொள்‌ யாமத்தும்‌ பகலும்‌ துஞ்சான்‌ 
கடுமாப்‌ பார்க்கும்‌ கல்லா ஒருவற்கும்‌. 
உண்பது றாழி உடுப்பவை இரண்டே 
பிறவும்‌ எல்லாம்‌ ஓர்‌ ஓக்கும்மே 
செல்வத்துப்‌ பயனே ஈதல்‌. 
துய்ப்பேம்‌ எனினே தப்புக பலவே." (கக்கரர்‌), 
உலகம்‌ முழுவதையும்‌ ஆளு௫ன்‌.ஐ சக்கரவர்த்திக்கும்‌ ஒன்‌ 
னும்‌ இல்லாத ஏழைக்கும்‌ உணவும்‌ உடையும்‌ இனமாயமைச்‌ 
துள்ளன7 அந்த அளவில்‌ கின்௮ுவிடின்‌ பெருமையாகா.த செல்‌ 
வத்தின்‌ பயன்‌ ஈதலேயாம்‌; ௮,தனை விரைக்‌.து செய்ய வேண்டும்‌, 
செய்யாது நின்றால்‌ அறம்‌ புகழ்‌ முதலிய அரிய சலங்கள்‌ பல 
ஒழிர்‌.து போம்‌ எனக்‌ கல்வி விரராகய ஈக்கீரர்‌ செல்வத்தின்‌ 
பயனை இங்கனம்‌ ஈன்கு உணர்‌்த்தியுள்ளார்‌. 
பயன்‌ படுத்தாத செல்வம்‌ பாழ்படுகன்‌ற த; தன்னைத்‌ 
சடைப்படுத்தி வைத்திருக்தவனுக்கும்‌ கொடிய பழியை விளைத்து. 
லிட்டு நெடிய வழியில்‌ விரைந்து போய்‌ விடுகின்றது. 
“வழங்கலும்‌ துய்‌,க்‌.தலும்‌ தேற்றா கான்‌ பெற்ற 
முழங்கு முரசுடைச்‌ செல்வம்‌... .தழங்கருவி 
வேய்முற்றி மு,த்துஇரும்‌ வெற்ப/ அ, துவன்றோ 
நாய்பெற்ற தெங்கம்‌ பழம்‌." (பழமொழி, 757) 


1612 தரும தீபிகை 


ஈதலும்‌ துய்த்தலும்‌ தெரியாத உலோபி செல்வம்‌ காய்‌ 
பெற்ற தேங்காய்‌ போல்‌ சோய்‌ பற்றியுளது என இது சூதித்‌ 
'இருக்‌இ.ற.த. நாய்க்குத்‌ தேங்காய்‌ தக்குமா? என்னும்‌ பழமொழி 
உலோபியை கோக்க வர்‌.துள்ள.து என்னு தெரிகின்‌ றத. 
கொடுத்தலால்‌ புண்ணியம்‌ விளைலன்ற.த; அய்த்தலால்‌ 
'இன்பம்‌ விளைற.த; இக்த இரண்டையும்‌ ஒருங்கே இழக்து பதி 
யும்‌ துன்பமும்‌ எய்‌இ உலோபி இதிவடைவது முழுமடமையா 
யுள்ள.அ. விழிதிறச்‌.து பார்த்தவர்‌ தெளிவடைக்து உய்‌௫ன்மார்‌. 
“டுமன்மொழியால்‌ உள்கெஒழ்க்‌.து ஈவானேல்‌ விண்ணோரால்‌ 
இன்மொழியால்‌ ஏத்தப்‌ படும்‌!” (சிறுபஞ்ச மூலம்‌, 82), 
இங்கே இரங்கி ஈவானை ௮வ்கே தேவர்கள்‌ புகழ்ட்து 
போற்றி உவந்து கழுவிக்‌ கொள்வர்‌ என இ.து காட்டியுள்ளது. 
'இத்தகைய இவ்விய கிலைகளையெல்லாம்‌ இழச்‌.து உலோபத்தால்‌ 
மனிதன்‌ சிறுமையடைர்து போஒருன்‌. 
மருள்மண்டிய௰ய உலோப,த்‌ இமையை ஒழித்‌.துப்‌ பொருளின்‌ 
பயனை அடைந்து கொள்பவன்‌ தெருளுடைய கூலமகளுய்ச்‌ 
இ.றக்‌.து இகழ்கன்றுன்‌. சிறப்பு இழச்‌ தவன்‌ சரழிர்‌.து கழிஒருன்‌. 
புல்லியன்‌ ஆக்கிப்‌ புலைக்கும்‌ உலோபத்தை 
ஒல்லை ஒழிக உடன்‌. 
புலை நிலை சில்‌இத்‌ தலைமையில்‌ ஓங்குக, 


677. ஈகை அடைந்திருந்தும்‌ ஈகை இலாமையினால்‌ 

ஓகை அடையா தொழிகன்றான்‌-- ஈகை 

உடையான்‌ அடையும்‌ உயர்கலங்கள்‌ கண்டும்‌ 

அடையான்‌ மடையன்‌ அவன்‌. (௪), 

இ-ள்‌ 

பொருள்கள்‌ பல கிறைக்‌இருந்தும்‌ ஈகை ஒன்னு இல்லாமை 
யிஞல்‌ உலோபி புகழ்‌இன்பங்களை இழகச்‌.து வறிதே ஒழிலன்றுன்‌7 
ஈகையரளன்‌ அடைஇன்‌ற உயர்‌ ஈலங்களை கேரே கண்டும்‌ உள்‌ 
எம்‌ தேறி உதவாமல்‌ ஓழிவ,த.௮ச்த மடையனுடைய மதிகேடே 
யாம்‌; அதிவுகெட யாவும்‌ கேடாய்‌ முடி௫ன்றன என்பதாம்‌. 
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கல்ல அறிவும்‌ உள்ளப்‌ பண்பும்‌ மனிதனைத்‌ சனி நிலையில்‌ 
உயர்த்த வருகின்றன. இந்த இரண்டும்‌ இல்லையானால்‌ அக்த 
மனிதன்‌ எவ்வளவு செல்வங்களை அடைக்‌இருக்தாலும்‌ சர்மை 
யிழ்‌்து சறுமையே யு௮ஒன்ருன்‌. 5 
செல்வம்‌ எவரையும்‌ சிறப்புடையராக்கும்‌ இயல்பின. 
பினும்‌ அறிலிலிகளிடம்‌ ௮.து வறிதே அவலமடைஇன்‌ ஐது. 
நச்சப்‌ படா, தவன்‌ செல்வம்‌ நடுவூருள்‌ 
நச்சு மரம்பழு,த்‌ தற்று. (குறள்‌, 7008) 
உலோபியிடம்‌ களைத்‌ தன்ள செல்வம்‌ ஊர்‌ நடுவே ௩௪௬ 
மமம்‌ பழுத்தது போலாம்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ கூறித்திருக்‌ 
கிறார்‌. நச்சப்படாதவன்‌ என உலோபியைச்‌ சுட்டியிருப்பது உய்த்‌ 
துணர வுரியது. யாருக்கும்‌ யாதும்‌ கொடான்‌ ஆதலால்‌ அவனை 
எவரும்‌ விரும்பா? எல்லாரும்‌ வெறுத்தே பழிப்பர்‌) ஆகவே 
இப்படி. அவன்‌ அவப்பேர்‌ பெற்றுன்‌. 
ஈல்ல செல்வம்‌ புல்லன்‌ கையில்‌ சிக்னமையால்‌ அதவும்‌. 
புலையடைய நேர்ச்தது, தன.த சேர்க்கையால்‌ இனிய இருவும்‌ 
(இன்னாதாய்‌ இகழும்படி. ஆனமையின்‌ அவன.து ஈனமும்‌ இழி 
வும்‌ இயலும்‌ மயலும்‌ விழி தெரிய வந்தன. 
ஈகை இரண்டனுள்‌ முன்ன.த பொன்‌; பின்னது கொடை. 
ஈகை இல்லாதவனிடம்‌ ஈகை சேர்க்தருப்பது செத்த ௪வத்திடம்‌ 
மழமாலை சேர்ந்திருப்பது போலாம்‌. விழுமிய செல்வம்‌ இடத்தின்‌. 
புன்மையால்‌ இழிவுடையதாய து. 
“சுற்றும்‌ கருங்குளவி சூரை,க்தூ று ஆரியப்பேய்‌ 
ஏற்றும்‌ சுடுகாடு இடிகரையின....பு.ற்‌.நில்‌. 
வளர்ச்‌,த மடற்பனைக்குள்‌ வை,கததேன்‌ ஓக்கும்‌. 
களர்ந் தார்க்கு ஒன்னு ஈயார்‌ ,தனம்‌.!" (ஒளவையார்‌) 
ஈயாத உலோபி பொருளைக்‌ குறித்து ஒளவையார்‌ இவ்வாறு 
பாடியிருக்கிறார்‌. உவமைக்‌ குறிப்புகள்‌ ஊன்றி உணரவுரியன. 
ஈல்ல பயனுடையதாய்‌ எல்லார்க்கும்‌ இன்பம்‌ கருத 
பொருள்‌ பொல்லாத உத்தன்‌ கையில்‌ சக்‌கயதால்‌ புலைபடிக்து 
கிலைகுலைந்து கின்றது. சேர்ர்த இடத்தால்‌ சிறுமை ஆயது. 


1614 தருமதீபிகை 


தானும்‌ பழியடைக்து தன்‌ கைப்பொருளையும்‌ இழிவடை 
யச்‌ செய்தலால்‌ உலோபியின்‌ வாழ்வு ஈனமாய்க்‌ கழியகேர்க்தது. 

ஈகை இலாமையால்‌ ஓகை அடையாது ஒழிகின்றான்‌. 
என்றது பிசனனுடைய வாழ்கின்‌ பிழைபாடு தெரிய வந்தது. 

ஈதலில்‌ புகழும்‌ புண்ணியமுமேயன்றி ஈன்ற பொழுது 
ஓர்‌ இன்பமும்‌ உள்ளது. ஈயும்‌ பொருளை ஏ.ற்௮ுக்‌ கொள்ளுகின்‌ 
றவர்‌ இன்பம்‌ உறுகின்றார்‌. அ*த மகிழ்ச்சியைக்‌ கண்டு ஈகை 
யாளன்‌ பேரின்பம்‌ அடைஇன்ருன்‌. எதிசே கின்ற உயிர்‌ மகிழத்‌ 
தன்‌ உள்ளமும்‌ மகிழ்கின்றது. புண்ணியத்தோடு கலக்து எழு 
இன்ற இந்த அரிய இன்பத்தை ஈயும்‌ இயல்புடைய வள்ளல்‌ 
களே தனி உரிமையாக அடைக்து கொள்ளுகின்றனர்‌. புனித 
மான இந்த ஈல்ல இன்பத்தை உலோபிகள்‌ எள்ளளவும்‌ அறியா 
மல்‌ இழச்‌.து போகின்றார்‌; போகவே எள்ளலும்‌ இழிவும்‌ ஏகமா 
அவர்‌ அடைச்து சான்றார்‌. 

ஈத்துவக்கும்‌ இன்பம்‌ ௮றியார்கொல்‌ தாமுூடைமை 

வைத்திழக்கும்‌ வன்க ணவர்‌. (கு,றள்‌, 228), 

தம்‌ பொருளை யாருக்கும்‌ கொடாமல்‌ அவமே தொகுத்து 
வைத்து இழக்கின்‌ ற வன்கண்ணர்‌ ஈச்து மகிழும்‌ இன்பத்தை 
அதியாரோ? எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வாறு பரிதாபமாய்‌ உரை)்‌திருக்‌ 
இருர்‌. ௮க்த ஈகையின்‌ இன்பத்தை அறிந்திருந்தால்‌ தன்பமும்‌. 
பழியும்‌ அடைந்து வீணே தம்‌ பொருளை இழக்து போகர்‌ 
அறியாமையினாலேதான்‌ பெரிய இழவை அவர்‌ மருலி அழிகின்‌ 
ருர்‌ எனப்‌ பெரியவர்‌ மறுகியுள்ளமை நுணுகி புணர வக்தது. 

புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ அரிய இன்ப ஈலலங்களை அருளி 
மனித வாழ்வை எவ்வழியும்‌ இனிமை செய்து புனிதமா மகமை 
புரிக்‌.து வருகின்‌ றன. உயிரின்‌ உயர்‌ ஊஇயங்களான அவை 
ஈகையால்‌ அமைகன்‌றன. ஈகையாளன்‌ ர்த்திமான்‌ தருமவான்‌. 
எனக்‌ இளர்ச்து விளங்குஒருன்‌. 

இத்தகைய ஈதலை இழக்தவன்‌ உலோபியாயிஜிச்‌.து கோதலை 
அடைகன்றான்‌. பழியும்‌ இழிவும்‌ எவ்வழியும்‌ அவனைச்‌ சூழ்ச்‌து 
கொள்ளுகின்றன. பொருளின்‌ பயனான அறமும்‌ இன்பமும்‌ 
ஏங்தாமல்‌ மறமும்‌ துன்பமும்‌ எ.ப்‌.அதலால்‌ அவனுடைய வாழ்வு 
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தாழ்வாய்‌ அவலமூறுன்ற ௮. செல்வமிருக்‌தும்‌ உலோபத்தால்‌ 
ரரழிர்‌.து அல்லலடைய நேர்ந்தான்‌. 
“கல்வி கல்லாரின்‌ கற்றறி வில்லார்‌. 
கடையர்‌என்‌ ுரைப்பது கடுப்பச்‌ 
செல்வம்‌ இல்லசரின்‌ செல்வமூற்‌ திருக்கும்‌ 
செய்வினை செய்வகை செய்யார்‌ 
பலவிதக்‌ இனிலும்‌ கடையரே; உலூல்‌ 
பார்‌,க்‌,தவர்‌ பழிக்கவும்‌ பின்னர்ப்‌ 
புல்லிய ஈரகல்‌ புகு,கவும்‌ பேசந்‌,த 
பூரியர்‌ இவரலால்‌ எவரே?"' (குமணன்‌), 
குற்றிருக்தும்‌ கல்வியின்‌ பயனாகிய ஒழுக்கம்‌ இல்லாதவர்‌ 
கல்லாத மூடரினும்‌ கடையரே/ ௮.கபோல்‌ செல்வம்‌ பெத்‌ிருக்‌ 
தம்‌ ௮,சன்‌ உரிமையான ஈகை இல்லாதவர்‌ யாதும்‌ இல்லாத 
ஏழைகளி.வம்‌ ஈன மிடியரே என இது உரைத்துள்ள.து. பூரியர்‌, 
நரகர்‌ என உலோபரை இதில்‌ கு.ித்‌தருக்கருர்‌. பூரியர்‌ “சீசர்‌. 
அரிய இருலின்‌ பயனை இழக்து பழி இழிவுகளில்‌ படிச்‌.து 
கொடிய நரகம்‌ புஞூதலால்‌ உலோபர.து மடமை மருள்களை 
யாண்டும்‌ மேலோர்‌ கடுமையாக இகழ கேர்க்தனர்‌. 
உற்ற பொரு உ,கவச உலோப,்தால்‌ 
பெற்ற பிறப்பும்‌ பிழையாகிக்‌---ரு.ற்‌.றம 
பலபடிய கின்று பழிதுயசே கன்றி 
அலமருவர்‌ அந்தோ அவம்‌. 
கருமி இவ்வாறு பரிதாபமாய்‌ இழிச்து அழிகன்ருன்‌. 
பொருளின்‌ பயனை உணர்ச்‌.து புண்ணியம்‌ பெறுக. 





678. செத்த சவமும்‌ சிலர்க்குதவி யாயிருக்கும்‌ 
ஒத்த உருவில்‌ உயிரிருந்தும்‌--பித்தம்‌ 
படிந்த பிசனன்‌ படியில்‌ எதையும்‌ 
ஓடிந்தும்‌ உதவான்‌ உணர்‌. (௮) 
இ-ள்‌ 
செத்த சவமூம்‌ ஓலர்க்கு உதலியாயிருக்கும்‌; உயிரோடு 
இருந்தாலும்‌ உலோபி யாருக்கும்‌ யா.தம்‌ உதவான்‌ என்பதாம்‌, 
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'ஒத்த உருவு என்றது பொருக்திய மனித வடி.வத்தை. 
அரிய பேறுய்க்‌ இடைத்துள்ள மனித உருவை அடைக்திருந்தும்‌ 
உரிய பயனை அடையாமையால்‌ அக்தப்‌ பிறப்பு அவலமாயிழிர்‌.து. 
அவமே கழிச்‌து போகிறது. 

உலகப்‌ பொருள்கள்‌ உயிரினங்களுக்குப்‌ பயன்படும்‌ 
அளவு உயர்வாக மதத்து உவக்து போற்றப்‌ படுகின்றன. 
பயன்‌ இல்லாதன இகழ்க்து தள்ளப்படுகின்றன. பிற உயிர்க 
ளுக்கு இகமாய்ப்‌ பயன்பட்டுவரின்‌ அந்த மனிதன்‌ கன்‌உயிர்க்கு 
உயர்க்த பயனடைக்தவனுய்‌ ஒனி நிறைந்து வருஒருன்‌, வெளியே 
விதைத்தது உள்ளே விளைவாய்த்‌ தழைத்து வருகற.து.. பருவம்‌. 
கண்டு விதையாதவன்‌ வறியஞய்‌ வாடி. வசையும்‌ துயரும்‌ சிடி. 
இஜிர்‌தபோலழுன்‌.ஈனப்போக்குகள்‌ இழிவுகளாய்வருகன்‌ றன. 

இச்‌க இழிவையும்‌ அஹிவையும்‌ கழுவி உலோபி பழியாய்ப்‌ 
பாழ்படுகன்றான்‌. பொருளாசையால்‌ கருடுபட்டு அறிவுக்கண்‌ 
பாழாயுள்ளமையால்‌ தனக்கு கேருற பழிகேடுகளையும்‌ அழி 
துயரங்களையும்‌ அறிய முடியாமல்‌ அவன்‌ வெறியளுய்‌ ஸினிர்து 
கழிலருன்‌. ஆவதை ,ஆறிச்‌து கொள்வதே அ.றிலின்‌ பயனும்‌. 

பொருளைப்‌ போற்றி வாழ்‌ எண்பது பொருளாதாரத்தின்‌ 
சீத போதனை. கருதிப்‌ பேணி வருவது காணியாய்‌ வருகிற. 
ஊணின்‌ மிச்சம்‌ உலகம்‌ ஆளும்‌ என்ப.து பொருள்‌. வளர்ச்‌ 
சியின்‌ பழமொழி. ௮.தவளர்ம்‌ தவரயாவும்‌இளர்க்‌ துவருன்‌ தன... 
இவ்வானு பொருளைப்‌ போற்றி வாழாமல்‌ அதனைத்‌ தூற்றி 
விடல மச* கையிலுள்ளதை வெளியே விடின்‌ பின்பு வறியளய்‌ 
நைய கேருமே! வறுமையுறின்‌ ”.றுமைகள்‌ பலவும்வக்‌து விடுமே! 
என இன்னவகையான ஐயல்கள்‌ இங்கே தோன்றலாம்‌. 
செட்டும்‌ இக்கனமும்‌ உயர்க்த வாழ்க்கையின்‌ இறக்த அறி 
கூதிகள்‌. உழைப்பும்‌ சிக்கனமும்‌ எவ்வஜியும்‌ பொருளைப்‌ பெரு 
க்கி வருகின்றன. அப்‌ பெருக்கம்‌ மகிமைகளை அருஞஷூன்‌ ற.து. 
வெண்ணெய்சல்லூர்‌ சடையப்ப பிள்ளை பெரிய கொடை 
வள்ளல்‌. நிறைந்த செல்வர்‌. செட்டும்‌ ரும்‌ ஆன வாழ்க்கையில்‌ 
கட்டும்‌ காவலும்‌ உடையவர்‌. ஒரு செல்‌ வெளியே இத்திக்‌கடச்‌ 
தாலும்‌ அதனை எடுத்துச்‌ சேர்ப்பர்‌. மு.ம்‌.ஐ.த்இல்‌ இதறிக்‌ இடச்‌ 
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செல்லுகளை ஒருகாள்‌ பொறுக்கக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அவ்வமை 
யம்‌ பரிசில்‌ கருத அவரிடம்‌ ஒரு புலவர்‌ வக்தார்‌. கிலைமையைப்‌ 
பார்த்தார்‌. இப்படிக்‌ கஞ்சத்தனமாயிருப்பவர்‌ ஈமக்கு. என்ன 
கொடுப்பார்‌? என்னு அவர்‌ கருதினார்‌. பின்பு அவரை உபசரித்து 
விருந்து புரிச்‌.து ஒரு பெருர்தொகையை இவர்‌ உவர்‌.து கொடுத்‌ 
தார்‌. அவர்‌ வியக்து மஒழ்க்தார்‌. தான்‌ கருதிய பிழையை! 
உரியவரிடம்‌ அவர்‌ மறு மொழிக்தார்‌. 4 இப்படிக்‌ காணி கரணி 
யாத்‌ தேடுவது கோடிகோடியாக்‌ கொடுக்கவேயாம்‌!' என இக்‌ 
கொடை வள்ளல்‌ உரைத்தார்‌. புலவர்‌ புகழ்ச்‌,.து போயினார்‌. 
“இத்‌.இயஓர்‌ கெல்லையுமே ௪க்‌.தாமல்‌ சேர்‌,த்‌.துவக்‌தார்‌ 
வர்‌,கவருக்‌ கெல்லாம்‌ வழங்கினார்‌..-அ்‌,க 
அருளாளர்‌ செய்கை அரசர்‌ முதலாப்‌ 
பொருளாளர்‌ கண்டார்‌ புகழ்ந்து." 
இங்கே சிகழ்ச்‌துள்ள நிலைகளைச்‌ க்‌இக்க வேண்டும்‌. 
செட்டு ஈல்ல.து. உலோபம்‌ கெட்டது. 
செட்டும்‌ எருமாய்‌ உள்ளவரை உலோபமி என்னு சொல்லி 
விடலாகாது. அளவறிர்து செட்டாய்‌ வாழ்பவரே வாழ்க்கை 
யைச்‌ எரும்‌ சறப்புமாய்‌ ஈடத்‌. துபவராவர்‌. 
உலோபம்‌ எவ்வழியும்‌ யாருக்கும்‌ யாதும்‌ உதவாத ஈன 
(இயல்பு ஆதலால்‌ ௮தனையுடையவர்‌ யாவராலும்‌ இழிக்கப்படு 
இன்றார்‌. யாதொரு வகையிலும்‌ இரவ்‌இ உதவாமல்‌ மடமையாய்‌ 
மருள்‌ மண்டி. நிற்பவரை வையம்‌ வைது வருஇ.றது. கண்‌ இருச்‌ 
தம்‌ குருடராய்க்‌ காஇருந்தும்‌ செவிடராய்ச்‌ சவை கெட்டிருத்‌ 
தலால்‌ உலோபிகள்‌ பூமிக்குப்‌ பா. ங்கள்‌ என இக.ழப்‌ பட்டுள்‌ 
ளார்‌. பயன்‌ ௮.ற்‌.றவர்‌ பழியாளராயினா்‌. 
“வள்ளல்‌ எனக்கூறி வாழ்‌,க்‌.இனும்‌ வாய்‌.இறவார்‌. 
எள்ளளவும்‌ ஈய இசையாரே---உள்ளும்‌ 
செவிக்குணவு கொள்ளாச்‌ செவிடரிவ ரன்‌.றிப்‌ 
புவிக்குப்‌ பொறையார்‌ புகல்‌.!” 
அசிய பொருளை அடைக்‌இருக்தும்‌ கொடிய உலோபத்தால்‌ 
இவ்வாறு கடையராய்க்‌ கழிய கேர்க்தார்‌. பயன்‌ இலாமையால்‌ 
பழிகள்‌ படி.ஈ்து இழிவுகள்‌ மிடைர்‌.து அழிவுகள்‌ அடைக்தன. 
“ப.தர்‌ஆகிலும்‌ கன விபூ. விரவிக்கும்‌; 
பழமை பெனு சுவரரகிலும்‌ 
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பலருக்கும்‌ மறைவாகும்‌; மரடுரைஞ்சிடும்‌; மலம்‌ 
பன்‌.நிகட்கு உபயோசமாம்‌; 
க,கமிகு கடசஎன்னில்‌ உழுது புவிகாக்கும்‌; வன்‌ 
கழுதையும்‌ பெ. சுமக்கும்‌; 
கல்‌எனின்‌ தேவர்களும்‌ ஆலயமூமாம்‌; பெருங்‌, 
கான்புற்றும்‌ அரவ மனையாம்‌;. 
'இ.தமிலாச்‌ சவமாகலும்‌ சிலர்க்கு உதவிசெயும்‌ 
இழிவுறு குரங்காயினும்‌ 
'இரக்கப்‌ பிடி,த்‌,தவர்க்கு உதவி வரும்‌; வாருகோல்‌ 
ஏற்ற மாளிகை விளக்கும்‌; 
ம.தமது மிகும்பரம லோபரால்‌ உபகாரம்‌ 
மற்றொருவருக்கும்‌ உண்டோ?”  (குருபாதுதாசர்‌) 
கல்‌ ஆலயமாம்‌; வரும்‌ ஆம்‌; கழுைக கசடர்‌ பொ.இசுமக்கும்‌; 
கடாவோ உழுதுபயிரிடற்காம்‌; கட்டம்‌ பன்‌.றிக்கு இரையாகும்‌; 
புல்‌ஏறு ஈசர்‌ வாகனமாம்‌; பொ.இயும்‌ சுமக்கும்‌; பிணம்‌எனிலோ. 
பூசமுடி,த்து மறையோர்க்குப்‌ பொருகி£ ஈந்து புகழ்‌ எய்தும்‌. 
மல்லார்‌ குட்டிச்‌ சுவர்‌எனிலோ மாடும்‌ உரைஞ்சும்‌; மறைவாகும்‌. 
மதியா,த்‌ துடைப்பம்‌ கானெனிலோ மாடகூடங்ககைவிளக்கும்‌; 
அல்லா உலு,க் தன்‌, தனக்கணையசயாரை உரைப்பேன்்‌புவிமீ,இல்‌ 
அவனைக்குறித்‌.துக்கூறுமிட,த்‌.து.அவனுக்கு அவனே சரிதானே. 
(இராமச்சந்‌,இர கவிராயர்‌) 


இந்த உலகிலுள்ள எந்தப்‌ பொருளும்‌ ஏசேனும்‌ பயனு 
டையதாம்‌; உலோபி பத்திரம்‌ யாதொரு வையிலும்‌ பயன்‌ 
படாதவன்‌ என இவை உணர்த்தியுள்ளன. பாழமுன அவனது 
இழி கிலை விழி தெரிய வர்தது. 
பொருள்‌ மயக்கால்‌ மயக்கி மருள்‌ மண்டி யிருத்தலால்‌ 
உலோபனை யாரும்‌ இருத்த முடியாது? யாண்டும்‌ அவமே நீண்டு 
எவ்வழியும்‌ ஈசையாய்‌ வசைபடிந்தே நிற்பன்‌. 
“0 தன்கொண்ட துளிஒன்‌.நினால்‌ ஏழு கடலெலாம்‌ 
இ.த்‌.இக்க வேசெய்யினும்‌ 
செய்யபூ மலரினால்‌ வச்சிரம்‌,கன்னைச்‌ 
சிதையவே பொடி செய்யினும்‌ 
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கான்கொண்டமலையெலாம்கைக்கொண்டு வெண்ணெயால்‌ 
கவினுற்‌.ற மெருகு செமினும்‌. 

கயவர்க்கு 8ீ.இயும்‌ பேடிக்கு வீரமும்‌, 
கபடர்க்கு மெய்ஞ்ஞானமும்‌' 

ஊன்கொண்ட மூடர்க்கு இரக்கமும்‌ தெளிவுற. 
உரைத்து நலமே செய்யினும்‌ 

ஊமை செவிடன்‌ குருடன்‌ முத்தமிழ்‌ படிக்கனும்‌. 
உலோபருக்கு ஈவு வருமோ?” (மணவாள காரணர்‌) 


ஈயாத உலோபரின்‌ தய நிலைமையை இது தெளிவாக 
விளக்கி யுள.து. உலோபி எந்த வகையிலும்‌ இரங்கான்‌; யாதும்‌ 
கொடான்‌) எனவே ௮வனது மடமையும்‌ கொடுமையும்‌ மரு 
ளும்‌ மயக்கமும்‌ அதியலாகும்‌. இவ்வாறு வெறியனாயிழிக்‌து 
விணே அழிர்து போகாமல்‌ உதவி புரிர்‌து உயர்ச்‌.து கொள்ளுக. 





679, பொல்லா உலோபம்‌ புகுந்திருக்கும்‌ கெஞ்சிலருள்‌ 
நில்லா ததனால்‌ நெடுஞ்செல்வம்‌---எல்லாம்கை 
எய்‌.இயிருந்‌ தா.லும்‌ இரங்கார்‌ இதம்செய்யார்‌ 
வெய்தா மவர்வாழ்வு வீண்‌. (௯) 

இ-ள்‌ 

கொடிய உலோபம்‌ புகுக்திருக்கும்‌ கெஞ்சில்‌ இனிய 
அருள்‌ இராது ஆகலால்‌ உலோபிகள்‌ எவ்வளவு செல்வங்களை 
எ.ப்‌இயிருக்தாலும்‌ யாதும்‌ இரங்கார்‌; யாருக்கும்‌ இதம்‌ செய்‌ 
யார்‌) அவருடைய வாழ்வு பயனஹ்‌.ற பாழாம்‌ என்க. 

பொல்லா என்னும்‌ ௮டை உலோபத்தின்‌ எல்லாத்‌ தமை 
களையும்‌ எதிர்‌ உணர வர்த.து. ஈல்ல மனிதப்‌ பிறப்பை அடைந்து 
செல்வ வளங்கள்‌ கிறைர்து இறந்த மனிதன்‌ எனத்‌ தோன்றி 
யுள்ளவனை இஜிர்தவனாக்‌இ எவ்வழியும்‌ பழிகளைச்‌ சுமத்தி அழிவு, 
செய்‌.து வருதலால்‌ உலோபம்‌ பொல்லாத.த, புலையான.அ, பழி 
பாவங்கள்‌ படிச்த.து என இளிவு கொண்டு கின்‌,ற. 

தன்‌ பொருளைப்‌ பிறர்க்கு உபகாரமா உதவுகன்றவன்‌ 
ஈகையாளன்‌ ஆஒன்ருன்‌. அன்பு அருள்‌ இரக்கம்‌ கண்ணோட்‌ 
டம்‌ என்னும்‌ அரிய நீர்மைகள்‌ ஈதலுக்கு உரிமைகள்‌ தன்‌. 


1620 தருமதீபிகை 


வன, பிற உயிர்களின்‌ துயர்களுக்கு இரக்கெருளுவ.து உயர்க்த 
மேன்மக்களின்‌ தனி இயல்பாய்‌ அமைக்துள்ள.து. 
உலோபம்‌ கொடிய மீசம்‌ உடையது ஆதலால்‌ அக்தப்‌ புலை 
படித்த உள்ளத்தில்‌ அருள்‌ முதலிய ஈல்ல இயல்புகள்‌ நில்லா. 
(தன்‌ உயிர்‌ போக நேர்ந்தாலும்‌ பொருளைக்‌ கைலிடாத பொல்‌ 
லாத நிலையிலேயே கெடி.து பழக்‌ கடி.து தோய்க்து வந்துள்ள 
மையால்‌ பிற உயிர்கள்‌ துயருறக்கண்டாலும்‌ உள்ளம்‌ இரங்க 
உதத்தன்‌ உதவ மாட்டான்‌. வேதயை எதையும்‌ உதவ நேர்‌ 
இறத; அக்த அனுதாபம்‌ கெஞ்சில்‌ இல்லாமையால்‌ உலோபி 
யிடம்‌ உபகாரம்‌ கில்லாமல்‌ ஒழிர்‌து போயது, 
“றிற்யாடு ஐ0ர௫2 நஃ208 ஜூ. ர1௦ மோட 8% ௦௦6 6ய 275413 
கூற க(1 964௦ கஐம்‌ மர்டய06]ந ௦வ1௦ய]௨44௨2.'” (06௦1ஐ௦ 1914௦6) 
“உலோபமும்‌ கருணையும்‌ ஒருங்கே வாய்ந்த மனிதரைக்‌ 
கடவுள்‌ ஒரு போதும்‌ படைக்ககில்லை'” என்னும்‌ இ.து இங்கே 
அதியவுரியது. பொருளின்‌ மருள்‌ அருளை இழச்து விடுறது. 
பிறர்க்கு இரங்க இதம்‌ செய்வதால்‌ தன்‌ உயிர்க்கு௨யர்க்த 
இன்ப ஈலங்கள்‌ விளைக்‌து வருகின்‌. றன. இந்த அரிய வரவுகளை 
உலோபி அசியாயமாய்‌ இழச்‌த விடுகறுன்‌. செல்வம்‌ இடைத்‌ 
தும்‌ ஈல்ல பயனை அடையாமல்‌ கரசமடைச்து போதலால்‌ ௮க்த 
வாழ்வு 8ீசம்‌ என நேர்க்தது. 
“கொடாது இவறும்‌ மடா௮ வெறுக்கையின்‌ 
துனியுஅு வ.றுமை ஈனிசிறக்‌ கன்றே; 
இம்மைப்‌ பழியும்‌ அம்மை ஈரகும்‌. 
பெரும்பசி உழக்கும்‌ இரும்பேய்ப்‌ பி.றவியும்‌ 
ஓவின்னு யாண்டும்‌ ஈவின்று மாசோ!”" 
ஈயாத உலோபி இழி நிலையில்‌ வாழ்க்‌து பழி ஈரகங்களை 
அடைந்து அழி துயரடைவான்‌ என இது குறித்துள்ளது. 
அருமையான பொருள்‌ தன்‌ கையில்‌ உரிமையாய்க்‌ 
இடைத்திருக்தும்‌ அதன்‌ பயனை அடையாமல்‌ பாழ்படுதலால்‌ 
உலோபியின்‌ தோற்றம்‌ இழிவாத்‌ சா.ற்‌றப்பட்டது. 
*இயாது வீயும்‌ இனிவுடையார்‌ இவ்வலூல்‌ 
காயாத புன்மரம்போல்‌ கண்தோன்‌ றி... இயார்‌.தன்‌. 


68. உலோபம்‌ 1621 


வாயில்‌ உடலை வறிதொழித்துப்‌ பேயா? 
ஓயா துழல்வர்‌ உழந்து." 
ஈயர்மல்‌ மாயும்‌ இழி கிலையாளர்‌ காயாத புன்மரம்‌ போல்‌ 
வீணே தோன்றி வளர்க்.து முடிவில்‌ தமது உடலைத்‌ இயினுக்கு 
'இரையா இழக்து விட்டுப்‌ பேயாய்ப்‌ பிறச்து ஓயாமல்‌ உழு! 
வர்‌ என இ.து உணர்த்தியுள்ள அ. 
நாயரய்ப்‌ பிறக்‌. இடின்‌ நல்வேட்டையாடி, ஈயம்புரியும்‌ 
(தாயார்‌ வயிற்றின்‌ ஈரராய்ப்‌ பிறந்து பின்‌ சம்பன்னராய்க்‌ 
காயா மரமும்‌ வறளாம்‌ குளமும்‌ கல்‌ ஆவுமென்ன 
ஈயா மனி.கரை ஏன்படைச்‌ தாய்கச்சி ஏகம்பனே! 
(பட்டின குதார்‌) 
சாயும்‌ ஓர்‌ உதவி புரியும்‌; உலோபி யா.தம்‌ பயன்‌ இல்லையே! 
அவனை ஏன்‌ படைத்தாய்‌? தெய்வமே? என இறைவனை கோரக்‌ 
இப்‌ பட்டினத்தார்‌ இப்படிப்‌ பரிர்‌.து கொக்தது பாடி. யிருக்கரூர்‌. 
“தீரிவி,தம்‌ நரகஸ்யே,கம்‌ ,தீவாரம்‌ மாசஈம்‌ ஆத்ம: 
காம: க்ரோ,கஸ்‌,த,தா லோபஸ்‌,கஸ்மா,க்‌ ஏ.த,க்ரயம்‌ ,தயஜே.த்‌."" 
(பகவற்‌தை, 76...-21) 
ஈ.தன்மாவை நாசப்படுத்தி சரகத்தில்‌ தள்ளும்‌ கொடிய 
இமைகள்‌ காமம்‌ கோபம்‌ உலோபம்‌ என்னும்‌ மூன்றுமேயாம்‌; 
'இவ.ற்றை மனிதன்‌ கடி.்‌.து ஒழிக்கவேண்டும்‌" எனக்‌ கண்ணன்‌ 
இன்னவாறு போஇத்துள்ளார்‌. உலோபம்‌ நரகத்தின்‌ வாசல்‌ 
என்‌.றனால்‌ ௮தன்‌ கொடுமையைக்‌ கூர்க்து உணர்க்து கொள்‌ 
ளலாம்‌. உயிர்க்கு ஊனம்‌ புரிதலால்‌ ஆன்ம நாசமாய்‌ கின்‌,௰.த. 
இரக்கமின்றிக்‌ கொடிய வன்கண்மையா யிருத்தலால்‌ 
உலோபம்‌ படுபாதகமாய்‌ வக்த.து,; கவே அதனையுடையவன்‌ 
பரலியாய்‌ கரக துன்பத்தை அடைய நேர்க்தான்‌. 
செல்வத்தைப்‌ படைக்கவும்‌. காக்கவும்‌ அழிக்கவும்‌ வல்ல: 
மனிதன்‌ அதனை ஈல்லவகையில்‌ உபயோகப்‌ படுத்தாமல்‌ ஊன 
மாய்‌ நின்றால்‌ ௮து அவனை மானம்‌ கெடுத்து ஈீனீன்‌ ஆக்க 
'இகழ்ச்து விட்டு ஒ.தங்‌கப்‌ போகின்றது. 
பிறர்க்கு உதவாமையால்‌ உலோபி தருமத்தை இழக்தான்‌; 
தான்‌ ௮னுபகியாமையால்‌ இன்பத்தையும்‌ இழக்தான்‌. இன்ன: 
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வரது இழவுகள அவனைத்‌ தழுவிக்‌ கொள்வதால்‌ அவனுடைய 

வாழ்வு அவலத்‌ துயரங்களசய்‌ கின்‌,ற.த. 

பேய்வாயில்‌ க்கிய பிள்ளைபோல்‌ பொருளாசையால்‌ பித்‌ 
கேறியிருத்தலால்‌ ஓத்தது யா.தம்‌ உணராமல்‌ ஒரு வகையிலும்‌. 
உதவாமல்‌ உலோபி செத்த சவமாய்த்‌ இரிய கேர்கின்ருன்‌. 
நல்லுடை புனையான்‌; உண்‌டி ஈயக்தெரிக்து உண்ணான்‌; கல்லோர்‌ 
சொல்லிய அறமும்‌ செய்யான்‌; சுகம்‌ என்பது ஒன்றும்‌ ஓரான்‌; 
புல்லிய உலோபம்‌ என்னும்‌ பூதம்வாய்ச்‌ சிக்க என்னும்‌ 
அல்லலே அடைக்தான்‌; செல்வம்‌ யாவுமே இழக்தான்‌ அந்தோ!"" 

உள்ளத்தில்‌ உலோபமுடையவணன்‌ உலகத்தில்‌ வாழ்க்து. 
கழியும்‌ நிலையை இ.த சூறித்துள்ள.து. பெ.ம்‌.ஐ திருவின்‌ பயனைப்‌. 
பெருமல்‌ ஒழிவது பெருங்கேடாய்‌ கின்‌ ற.து. 

“உண்ணாது நின்றான்‌ உறு,இ ஈலமிழக்து 

கண்ணாணை செ,க்தான்‌ க.இய.ற்றான்‌ -- அண்ணா 

தேர்ந்து பொருளின்‌ ,ஒ.றம.நிற்‌து ஈல்ல.ற,க்ைக 

ஓர்க்து புரிக வுடன்‌." 

உலோபியாயிருக்த தன்‌ தமையனை கோக்கு ஒரு தம்பி 
இப்படிப்‌ புத்தி கூறியிருக்‌கருன்‌. சேர்ச்து நின்ற பொருளைச்‌ 
செவ்வையாப்‌ பயன்படுத்தன்‌ அவன்‌ சர்மையும்‌ இறப்பும்‌. 
பெறுகின்றான்‌. பிறலிப்பே௮ தெரிக்‌,து பெருமை பெறவேண்டும்‌. 
680. நில்லாப்‌ பொருளை நிலையாகச்‌ செய்பவர்‌ 

பல்லார்க்கும்‌ ஈல்கிப்‌ பயன்பெறுவர்‌ அல்லாதார்‌ 

செல்லாத காசாகச்‌ செல்வத்தைச்‌ சீரழித்து. 

நில்லா தழிவர்‌ நிலை. (6) 

இ-ள்‌ 

கிலையில்லாக பொருளை நிலையாகச்‌ செய்பவர்‌ பலர்க்கும்‌ 
உதலிப்‌ பயன்‌ மிகப்‌ பெறுவார்‌; அவ்வா௮ு உதவா.தவர்‌ செல்வத்‌ 
தை விணே பழுது படுத்திப்‌ பழியோடு அழிவார்‌ என்பதாம்‌. 

பொருள்‌ எவரிடமும்‌ நிலைத்து நில்லாத; குறைவ, தேய்‌, 
வது, மஹைவது,அழிவ,த என்னும்‌ கிலைகளை இயல்பாசவுடைய. 
இவ்வாறு அறிவு கிலையிலுள்ள பொருள்‌ கழிச்து ஒறிர்து போசு 
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மூன்‌ ஈல்ல வகையில்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. பொ 
ரூளை வீணே செலவழிப்ப.தும்‌ தவரான வழிகளில்‌ தள்ளுவதும்‌ 
குற்‌.தமாம்‌; புகழ்‌ புண்ணியம்‌ என்னும்‌ நிலையான உயர்ந்த 
பொருள்களுக்குத்‌ தன்‌ பொருளைத்‌ தஞுந்த வகையாகத்‌ தர்து 
மாற்றிக்‌ கொள்ளின்‌ அவன்‌ தெளிக்க மதிமானாய்ச்‌ இறந்து 
உயர்ச்த சமர்த்தளுப்‌ விளவ்‌ஓ கி.ழ்‌கன்றான்‌. 

பிறர்க்குக்‌ கொடுத்தால்‌ தன்பொருள்‌ குறைந்து போம்‌ 
என்றே எவரும்‌ அஞ்சுஇன்றார்‌; இந்த அச்சம்‌ உலோபியிடம்‌ 
உச்ச நிலையில்‌ ஓங்கி கி.ற்‌”.ற.த; ஆகவே ஈதலை அவன்‌ சாதலைப்‌ 
போல்‌ எண்ணி ஈடுவ்குகிறான்‌. ஈ என்‌.ு சி.ஐ பறவையின்‌ பேரை 
யாரேனும்‌ சொல்ல கேர்க்தகாலும்‌ கேரே தன்னைக்‌ கொல்ல 
நேர்க்த.து போல்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ துடி.க்க கேர்இன்றது. 

ஈன்‌ தவனை வள்ளல்‌ என்றும்‌, ஈயாகதவனை உலோபி என்‌: 
னும்‌ சொல்லுகின்‌ றனர்‌. ஈசையாளனை உலகம்‌ புகழ்ச்து போத்‌ 
ஹூறத) ஈயாதவனை எவரும்‌ இசழ்ச்‌.த அற அன்‌ றனர்‌. 

“ஈயாத புல்லர்‌ இருந்தென்ன போயென்ன எட்டிமரம்‌ 

காயா திருந்தேன்ன காய்த்துப்‌ பலன்‌ என்ன?'? 

என இன்னவாறு காய்க்‌.து உலோபரை வையம்‌ வைது 
வருகற.௫. வசையுபையவர்‌ வசவுகளை அடைய கேர்க்தனர்‌. 

““உலோபி உள்ளத்தில்‌ இடம்‌ இல்லாதவன்‌) பேடி. போல்‌ 
பிழை நிலையில்‌ உள்ளவன்‌; கொடுத்தால்‌ பொருள்‌ குறைந்து 
பெசம்‌) அது போனால்‌ ஏழையாய்‌ வருந்த கேரும்‌ என்னும்‌ 
கொடிய அச்சமும்‌ செடிய இடஓம்‌ அவனுடைய கெஞ்டுல்‌ 
என்றும்‌ சூடி. கொண்டுள்ளன; ஆகவே அவன்‌ யாருக்கும்‌ 
ஏதும்‌ ஈயசமல்‌ இறுகப்‌ பற்றி நிற்கருன்‌'” என ஒரு மானச தத்‌ 
தவக்‌ கலைஞன்‌ ஓர்‌ ௮7௪ ௪யையில்‌ கூறிஞன்‌. அங்கே யிருந்த 
பெரியவர்‌ ஒருவர்‌ வள்ளலும்‌ அவ்வாறு உள்ளம்‌ வெருவியே 
பிறர்க்கு ௨தலி செய்‌ஒருன்‌ என உரைத்தார்‌. அரசன்‌ தகைத்து 
“அது எப்படி?” என்னு வினவினான்‌. பெரியவர்‌ விளக்‌இனார்‌: 
பொருள்‌ ஞூறைக்து அழிக்தபோம்‌ என்று பயற்தே உலோபி 
கொடா தருக்கறுன்‌) வன்னல்‌ உன்ளத்‌இலும்‌ அந்தப்‌ ப.யம்‌ உள்‌ 
சது: “பொருள்‌ கிலையில்லாத.த; விரைவில்‌ அழியும்‌ இயல்மின.த;: 
அது கம்‌-கையை கிட்டுப்‌ போகுமுன்னரே பைய அதனைப்‌ 
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பயன்‌ படுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌!” என்னும்‌ அடி.ப்பினாலே 
யே அவன்‌ கொடுத்‌அத்‌ தன்‌ உயிர்க்கு ஊ.இயல்களாகப்‌ புகழ்‌ 
புண்ணியங்களை வளர்த்‌.துக்‌ கொள்ளுஒறுன்‌. 
“உலு,க்‌.தன்‌ மிடிவருமென்று உள்வெருவி கல்கான்‌ 
நில,க்தென்று ஒருவன்‌ நிகழ்‌,க்‌,த---ஈல,க்‌.இசைகூர்‌ 
வள்ளலும்‌ அவ்‌ அச்சம்‌ மருவியே நல்குமென 
விள்ளலு,ற்றான்‌ மற்றொருவன்‌ மெய்‌ '" 
உலோபியும்‌ வள்ளலும்‌ உள்ள நிலைகளை இது உல்லாச 
விஞேதமாய்‌ விளக்ஒயுள்ள.து. உண்மை நிலைகள்‌ உணரவுரியன. 

அவனது அச்சம்‌ ஊன நிலையில்‌ ஊன்றிய.து; இவனுடை 
ய.து ஞான நிலையில்‌ தோன்றிய,த; ஈகையாளன்‌ இம்மையிலும்‌ 
மழுமையிலும்‌ பெருமை பெ௮இன்றான்‌; உலோபன்‌ இருமையும்‌ 
சி௮மையு௮டன்றுன்‌. கொடுத்து வந்தவன்‌ அரக்கப்‌ புண்ணியத்‌ 
கால்‌ பெருஞ்‌ செல்வக்களை அடைய கேர்‌இன்றான்‌; கொடாது 
நின்‌ தவன்‌ மறுபிறப்பில்‌ வறுமையாளனாகவே வருகின்றான்‌. 

கரக துன்பம்‌ பாவத்தால்‌ வருகற.த; பாவம்‌ வறுமையால்‌ 
உஹுகிற.து; அந்த வறுமை இஈங்கி ஈயாத கொடுமையால்‌ கேர்‌ 
இறத; ஆகவே கொடிய கரகத்இற்கும்‌ கெடிய தரித்தரத்தற்‌ 
கும்‌ மூல சரணம்‌ உலோபம்‌ என்பது தெளிய வச்‌.த.ம. 
“படர்கரகம்‌ பாவத்தால்‌ பாவம்‌ மிடியால்‌ 
மிடிஈவி லரமையினா மே.” 
'இதனை இங்கே கருஇிகோக்க உறுஇயுண்மையை யுணர வேண்டும்‌. 

ஈயாத உலோபர்‌ வாழ்வு எவ்வழியும்‌ வெவ்விய பழியும்‌ 
தயரங்களுமாய்‌ மருவி விரிக.ற த. கடுகசையோடு பொருளைச்‌ 
சேர்த்து வைக்‌இன்றார்‌; அதிலிருந்து ஒரு பயனும்‌ பெறாமல்‌ 
ஊனமாய்‌ ஓழிக்‌,து போன்றார்‌. 

உடாஅதும்‌ உண்ணாதும்‌ ,கம்‌உடம்பு செற்றும்‌ 

கெடா, ஈல்லறமும்‌ செய்யார்‌---கொடா௮.து 

வை,க்‌இட்டி னாரிழப்பர்‌ வான்தோய்‌ மலைகாட 

உய்‌,த்‌.இட்டும்‌ தனிக்‌ கரி. (காலடியார்‌, 70) 

தாம்‌ வருக்இச்‌ சேர்த்து வைத்த தேனைப்‌ பிறர்‌ சுவர்ச்‌.து 

போக ஈக்கள்‌ கலைந்து அலைக்கு இரிசல்போல்‌ உலோபிகள்‌ 
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பொருளை இழக்து மருளராய்த்‌ திரிவர்‌ என இத சூறித்துள்ள து. 
பிறர்க்கு உதலி செய்ய அவர்‌ மனம்‌ இசையாது ஆதலால்‌ ௮. 
விசையாய்‌ வெளியேறி அயலே போய்‌ விடுசன்‌.ற.து. 

பிறர்க்கு,தவி செய்யார்‌ பெருஞ்செல்வம்‌ வேறு. 

பிறர்க்கு தவி ஆக்குபவர்‌ பேரும்‌ -... பிறர்க்கு தவி 

செய்யாக்‌ கருஙகடல்கீர்‌ சென்று புயல்முகந்‌து 

பெய்யாக்‌ கொடுக்கும்‌ பிறர்க்கு. (கன்னெறி) 

யாருக்கும்‌ பயன்‌ படாதபடி. உலோபியிடம்‌ பெருகக்‌ 
இடக்கும்‌ பொருளை உபகாரி வாரிக்கொண்டு போய்‌ உலகம்‌ 
உண்டு மழ உதவுவான்‌ என இ.து உணர்த்தியுள்ள.து. இதன்‌ 
உவமை நிலையை ஊன்றி உணர்ச்து கொள்ளுக. 

கொடுத்தலும்‌. தம்‌க்தலும்‌ தேற்றா இடுக்குடை 

உள்ள,க்‌தான்‌ பெற்ற பெருஞ்செல்வம்‌, இல்லத்து 

உருவுடைக்‌ கன்னியரைப்‌ போலப்‌ பருவத்தால்‌ 

ஏ.இலான்‌ துய்க்கப்‌ படும்‌. [காலடியார்‌, 974] 

உலோபியின்‌ செல்வத்தை௮அயலாரே அனுபவிப்பர்‌ என்னும்‌ 
காட்சியை இது காட்டியுள.து. ஈல்ல பெண்ணைப்‌ பெற்றவன்‌ 
பருவம்‌ கண்டு அவளைத்‌ தக்க ஒருவனுக்கு உரிமையா மணம்‌ 
முடித்துத்‌ தா வேண்டும்‌. அவ்வாறு தரின்‌ அவள்‌ ௬௧ போக 
மாய்‌ மனம்‌ ம.ஒழ்்து வாழ்வள்‌; மக்களும்‌ உளவாம்‌; மருமகன்‌ 
மகள்‌ பேரன்‌ பேத்திகள்‌ என்னும்‌ களைகளைக்‌ கண்டு உளம்‌ 
ம௫ழ்க்‌து கொள்ளலாம்‌. அப்படிக்‌ கொடாதிருந்தால்‌ மகள்‌ 
குமரியாப்‌ விட்டில்‌ இருப்பன்‌; ௮ச்‌ நிலமையை கோக்கு உலக 
மும்‌ பழிக்கும்‌; எவனாவது ஒருவன்‌ வர்‌.து அவளைக்‌ கவர்ந்து 
கொண்டு போவன்‌; அவளும்‌ துணிந்து வெளியே போய்‌ விடு. 
வள்‌; போகவே தந்தை பழி அடைக்கு வருக்‌.துவன்‌. பொருளைப்‌ 
பெற்றவன்‌ பக்குவமாத்‌ தக்கவர்களுக்கு உதவினால்‌ உபகாரி 
என உயர்ந்து புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ மருவி உவகை மிகப்‌ பெறு 
வன்‌) உதவாஇருக்தால்‌ உலோபி என இழிவன்‌; பொருளும்‌ 
எப்படியும்‌ வெளியே போய்விடும்‌; போகவே பழி துயரங்களை 
அடைந்து இழிவாய்‌ கொக்து பதைத்து அழிவான்‌ என்க. 

ஈயும்‌ பொருளே இசையும்‌ இன்பமும்‌ தருவதாம்‌; ஈயாதது. 
வசையும்‌ துன்பமும்‌ தர்‌.து விசையாய்‌ வெளியே தொலைக்து போ 
வதாம்‌. உரிய வழியில்‌ ௮ளியாத.து கொடிய பழியில்‌ ஒழிகற.து.. 
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*ஈயார்‌ தேட்டைத்‌ தீயார்‌ கொள்வர்‌."” 

என்னு எழுத்து முறையில்‌ இங்கனம்‌ ௬ரூக்‌க உரைத்த 
ஒளவையார்‌ பின்பு தனியே விரித்து ஈயாத பொருள்கள்‌ போம்‌ 
வழிகளை விழிகள்‌ காண விளக்‌கயிருக்கறார்‌.. 

ஈசம்பன்‌ அடியவர்க்கு ஈல்கா;த்‌ இரலியங்கள்‌ 

பம்புக்காம்‌ பேய்க்காம்‌ பரத்தையர்க்காம்‌.-வம்புக்காம்‌ 

கொள்ளைக்காம்‌ கள்ளுக்காம்‌ கோவுக்காம்‌ சாவுக்கரம்‌ 

கள்ளர்க்காம்‌ இக்காகும்‌ காண்‌.!” (ஒளவையார்‌) 

சல்ல வழியிலே ஈல்காத பொருள்‌ பொல்லாத வழிகளிலே 
புலையாடி.ப்‌ போம்‌ நிலைகளை இ.த காட்டியுள்ளது. 

தனக்கு. உடைமையாய்‌ வந்த பொருளை உடையவன்‌ 
கடமை ஓர்ச்து தக்க வழிசளிலே மிக்க கவனத்தோடு பயன்‌ 
படுத்த வேண்டும்‌; அவ்வாறு கெறிமுறையே முறையாகச்‌. 
செலுத்தாமல்‌ பொருள்‌ வெறி கொண்டு ருள்‌ மண்டி. மடைய 
ஞய்‌ நின்றுல்‌ மடைதிறந்த வெள்ளம்‌ போல்‌ அது வறிதே 
வெளியேறி விடுகன்‌.ற.௫. பொருளுடையவன்‌ ஈல்ல அறிவுடைய 
ஞயிருக் தால்‌ அவன்‌ செல்வம்‌ ஊருணி நீர்போல்‌ உலகம்‌ உவக்து. 
புகழ உயர்ந்து இகழ்கின்ற த; பொல்லாத புல்லாயிருக்தால்‌: 
அது அல்லலாயிழிச்‌.து அவமே அழி௫ன்‌.ற.த. ட்‌ 

மனிதன்‌ அடைய வுரிய உறுதி ஈலங்களுக்குப்‌ பருடார்த்தம்‌ 
என்னு பெயர்‌. ௮.து அறம்‌, பொருள்‌, இன்பம்‌, வீடு என நான்கு 
வகையாய்‌ அமைக்துள்ளஅ. பொருள்‌ ஓன்னு மாத்திரம்‌ கண்‌ 
ணுக்குத்‌ தெரிவ,த) ம.ற்ற அறம்‌ முதலிய மூன்றும்‌ அருவமான 
வை. உளம்‌ உணர்வு உயிர்கள்‌ போல்‌ ஒருமையாய்‌ மருவியுள்ள 
அவற்றிற்குப்‌ பொருள்‌ உடலாய்‌ அமைக்‌திருக்கறது. 

உரிய பொருளைக்‌ கொண்டு அரிய உதி ஈலங்களை அடை 
ந்து கொள்ள வேண்டும்‌. அவ்வாறு அடையலில்லையானால்‌ உயிர்‌ 
இழக்த உடலாய்ப்‌ பொருள்‌ இழிர்‌.து படு.ற.து. உடலைப்‌ பேணு 
வதும்‌ புண்ணியத்தை சோக்கயே இருக்க வேண்டும்‌. அக்த உய 
ர்ந்த கோக்கை உடையதே இறந்த இருவாம்‌; அல்லாத.த இழிச்த 
மருளாம்‌. பயன்‌ படி.க்த அளவு பணம்‌ மணம்‌ பெறுகின்றது. 

உண்மையை உணச்க்த பெரியோர்கள்‌ பொருளின்‌ தன்‌ 
மையை அறிந்து ௮தனை ஈன்மையான வழிகளில்‌ செலுத்தி நலம்‌ 
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பல பெறுதலால்‌ அவர்‌ உயர்க்த வானத்தில்‌ ஓர்‌ றந்த தானம்‌ 
பெ.த்றவராய்த்‌ தகைமையுற்௮ு விளங்குஒன்றார்‌. 

செல்வத்தைப்‌ பெற்றார்‌ சனம்கடிக்து செவ்வியராய்ப்‌ 

பல்‌கயும்‌ வாடாமல்‌ பா.த்‌.துண்டு---ஈல்லவாம்‌ 

தானம்‌ மறவா.க கன்மையரேல்‌ அஃதெசன்பசர்‌ 

வானகத்து வைப்போர்‌ வைப்பு. (அறகெறிச்சாரம்‌), 

செல்வம்‌ பெற்றவர்‌ வாழவேண்டிய வகைகளையும்‌, அவ்‌ 
வாது வாழ்க்‌து வந்தால்‌ அவர்க்கு வரும்‌ பயன்களையும்‌ இது 
விளக்கியுள்ளது. வைப்பு--சேம நிதி, செவ்விய இடம்‌. 

“அழியும்‌ இயல்பினையுடைய பொருளை அழியாமல்‌ பேணு 
பவர்‌ யார்‌??” என்னு ஓர்‌ அரசன்‌ பலர்‌ குழுமியிருக்க சபையில்‌ 
இலர.து நிலைமை தெரியக்‌ கேட்டான்‌. *:அதனை நல்ல வழியில்‌ 
வைப்பவரே!” என்னு ஒரு பெரியவர்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌உரைத்தசர்‌ 

“செட்டும்‌ சருமாய்‌ வாழ்பவர்‌ செல்வத்தைச்‌ சிறந்‌,த. 

கட்டும்‌ காவலும்‌ ஆகவே பேணுவார்‌; கஇயாய்‌ 

எட்டி. மேல்வரும்‌ இன்பகன்‌ லங்க எண்ணி 

(இட்டு வைகலும்‌ இசையினை எய்துவர்‌ இனி0,க."” 

மறுமையில்‌ வறுமையுமுமல்‌ வழிசெய்து கொள்பவரே 
பொருளை அழியசமல்‌ போ.ற்றினவரசவார்‌ என இது காட்டி. 
யுளது. நிலையாததை நிலையாகச்‌ செய்பவர்‌ தலையானகநிலையானார்‌. 

"ஈவசரின்‌ இல்லை உலோபர்‌; உலக,த்‌.இல்‌- 

யாவரும்‌ கொள்ளா,க வாறெண்ணி-..-மேவரிய 

மற்றுடம்பு கொள்ளும்‌ பொழுதும்‌ ,தமதுடைமை 

பற்று விடுதல்‌ இலர்‌.” (அறகெறிச்சாரம்‌, 292) 

இந்தக்‌ கவியின்‌ கருத்தைக்‌ கண்‌ ஊன்றி கோக்குபவர்‌ கலை. 
யின்‌ ௭வையையும்‌ பொருளின்‌ கிலையையும்‌ உணர்க்து மஒழ்வர்‌. 

ஈயாதவரை உலோபர்‌ என்ப.து தவறு; ஈகின்‌ ஐவரே பெரிய 
உலோபிகள்‌. தம.த பொருள்‌ யாதும்‌ குறையாமல்‌ எவரும்‌ 
கொள்ளாமல்‌ என்றும்‌ அழியாமல்‌ தாம்‌ இறந்த பின்பும்‌ 
தம்மை விட்டு அகலாதபடி. கண்ணும்‌ கருத்தமாய்ப்‌ பொருளைப்‌ 
பொத்தி வைத்‌திருத்தலால்‌ வள்னல்களே கல்ல உலோமிகள்‌ 
என உல்லாச வினேதமாச்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ இதன்‌ அழுகை 
யும்‌ சுவையையும்‌ கூர்்து கோக்கு உண்மையை ஓர்ந்து கொள்சு, 
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வருக்தும்‌ உயிர்களுக்குத்‌ தன்‌ பொருளை அருந்த உதவி 
அருள்‌ புரிச்‌,து வருபவன்‌ பெருக்‌ இருவாளனாய்‌ உயர்க்.து பேரின்ப 
சலங்களைப்‌ பெறுகிருன்‌. எய்திய செல்வம்‌ இனிது பயன்படுவ்‌. 
கால்‌ அது செய்தவமாய்ச்‌ சறக்‌.து உய்தி புரிக்து வருற.து. 

பெற்ற பொருளால்‌ பெசிதும்‌ பெஅதற்கு உரியது தன்‌ 
உயிர்க்கு. இனிய உறஇ கலனே யாம்‌. அவ்வாறு அடைத்து. 
கொள்பவன்‌ ௮.த௫ய பரக்யெவானாஒருன்‌) அடையாதவன்‌ 
கடையா யிழிர்‌து இலம்‌ இழச்‌.து கழிலருன்‌. 

முூழவொலி முந்ரீர்‌ முழுவதும்‌ ஆண்டோர்‌. 

விழவரில்‌ கூ,த்தேதபோல்‌ வீழ்ந்‌,தவி,கல்‌ கண்டும்‌. 

'இழவென்‌,ஐ; ஒருபொருளும்‌ ஈயா.தான்‌ செல்வம்‌. 

அழகொடு கண்ணின்‌ இழவு. (பழமொழி) 

கல்ல உருவ அழகு அமைக்‌இருக்‌.தும்‌ கண்‌ இல்லையானால்‌ 
அவன்‌ குருடனாய்‌ இழிவுறுகல்‌ போல்‌ ஈகையில்லா,த செல்வமும்‌ 
இஜிவுபடும்‌ என இது உணர்ததயுள்ளத. பொருள்‌ அழகுக்கும்‌ 
ஈகை கண்ணுக்கும்‌ இனங்களாயின. இனிய பொருளைப்‌ பெழ்‌ 
திருக்‌.தும்‌ ஈயா.த உலோபி கண்ணில்லாத கபோதி போல்‌இழிக்து 
கழிக்‌து அஜிச்‌.து போகின்றான்‌. அவ்வசனு அவலமாய்‌ ஒழிர்‌,து 
போகாமல்‌ எவ்வாறும்‌ உதவி கலங்கள்‌ புரிச்‌.தஉயாச்‌.து கொள்க. 


இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைக்‌ குறிப்பு. 

உலோபம்‌ இழிர்த புன்மையாம்‌. 

தனை யுடையவன்‌ உயர்க்து கில்லான்‌. 
உலோபி வசையே அடைவான்‌. 
இசையும்‌ இன்பமும்‌ எய்தான்‌. 

ஈயச உலோபம்‌ இழிவையே தரும்‌. 

ஈதல்‌ இல்லாத பொருள்‌ ௪£.தல்‌ உறும்‌. 
ஈயாதவன்‌ தீயவன்‌ ஆஇன்றுன்‌. 

யாதும்‌ உதவா;தவஞய்‌ ஒழிகின்முன்‌. 
அருள்‌ இலஞஃய்‌ அவலம்‌ உறுஇன்றுன்‌. 
அவன்‌ பொருள்‌ அவமே அழின்றது. 

௬௮ வது உலோபம்‌ மு.்திற்று, 





அறுபத்தொன்பதாம்‌ அதிகாரம்‌. 
இமைம 


அஃதாவது தய செயல்களை விழைக்து புரிச்து இழிந்து 
இரிவ,து. பாவத்‌ இமையை ஒழித்து ஒழுக வேண்டும்‌ என உணர்‌ 
தீ. த௲ன்‌.றமையால்‌ உலோபத்தின்‌ பின்‌ இ.து வைக்கப்பட்டது. 
691. இயன செய்பவன்‌ தீயன்‌ என இழிந்து 

மாயும்‌ பழியுள்‌ மடி.கன்றான்‌-- தூயவினை 

செய்வோன்‌ சிறந்து இருவும்‌ புகமும்கொண்- 

டுய்திபெறு கின்றான்‌ உயர்ந்து. (க). 

இ-ள்‌ 

இயசெயல்களைச்‌ செய்பவன்‌ இயவளுயிழிக்‌,து பழிகள்‌ பல 
படிச்து அழின்றான்‌; ஈல்ல செயல்களை யுடையவன்‌ ஈல்லவனா. 
யுயர்ச்து செல்வமும்‌ புகழ்களும்‌ எய்திச்‌ இறச்து விளங்க 
மேலான கஇதிகளை அடைக்து கொள்ன்ருன்‌ என்பதாம்‌. 

கல்லவர்‌ எனவும்‌ கெட்டவர்‌. என்றும்‌ மக்கள்‌ சுட்டிச்‌ 
சொல்லப்படுகின்றனர்‌. தங்கள்‌ குணம்‌ செயல்களால்‌ அவர்‌ 
அவ்வாறு சொல்ல கேர்க்தனர்‌. கெறியோடு கடக்து பிற 
இதமான செயல்களைச்‌ செய்து வாழ்பவர்‌ ஈல்லவர்‌.ஐய்‌ உயரர்‌.து 
ஈலம்‌ பல பெறுகின்முர்‌. நெறிகேடராய்‌ கின்று கெட்ட காரியல்‌ 
களச்‌ செய்து வருபவர்‌ கெட்டவராய்‌ சிமிர்ர்‌ து. அல்லல்களை 
அனுபவித்து அவலமா யழி௫ன்றார்‌. எல்லாச்‌ செயல்களுக்கும்‌ 
எண்ணங்கள்‌ மூல காரணங்களாயுள்ளன. 





தன்‌ எண்ணம்‌ ஈல்லது ஆயின்‌ அக்த மனிசன்‌ நல்லவன்‌ 
துன்ருன்‌: அது தீயது யின்‌ அவன்‌ தயவஞய்‌ வருஇன்ுன்‌. 
அக நினைவுகள்‌ பு,ற வாழ்வுகளாய்ப்‌ பொங்க நிகழ்கின்றன. 
அக்தக்‌ கரணத்இின்‌ இயக்கங்கள்‌ அதிசய கிலையின. அதல்‌ 
படிர்துள்ள வாசனையின்படியே வளர்க்து இர்க் து வெளியே 
உயர்ச்து தோன்றுன்றன. மனோலிருத்திகள்‌ அளவிடலரியன; 
யினும்‌ அவை நன்மை, தீமை என்னும்‌ இருவகை நிலைகளில்‌: 
அடக்‌ மனிதனுடைய பலவகை ஏிலைகளுக்கும்‌ காரணல்களச 
யுள்ளன. கினைலின்‌ விளைவுகள்‌ மனித வுலகமாய்‌ சிலவுன்‌ றன, 
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கல்லது, சன்று, சன்மை என்னும்‌ மொழிகள்‌ தருமம்‌ நீ.த 
இனிமை முதலிய மகிமைகளை உணர்த்தி வருன்றன. இயது 
இங்கு மை என்பன பசவம்‌ பழி இடர்‌ முதலிய படர்களைல்‌ 
சூறித்‌.து கிற்கன்றன. உற்‌. றதொடர்புகள்‌ ஊன்றி உணர வுரியன. 


ஈல்ல எண்ணங்கள்‌ ஈல்ல செயல்களை விளைத்து வருதலால்‌ 
அக்த மனிதன்‌ கல்லவளுய்‌ உயர்க்து புகழ்‌ புண்ணியங்களை 
அடைக்து கொள்ளுகருன்‌) அதனால்‌ இருமையும்‌ இன்பம்‌ பெறு 
இன்ருன்‌. இனிய கருமங்கள்‌ தனி ம௫மைகள்‌ தருஇன்‌றன. 

யே எண்ணங்கள்‌ இய செயல்களை விளைத்து வருன்‌ நன) 
வரவே ௮க்த மனிதன்‌ தயவனாய்‌ இழிர்து பழி பாவங்களை 
அடைஇன்ருன்‌) அடையவே இம்மை மறுமை என்னும்‌ இரு 
மையிலும்‌ துன்பங்களை நுகர்க்து அடி.த்‌.து உழல்‌கன்றுன்‌. 

தன்னை ஈல்லவன்‌ என்று உலகம்‌ சொல்ல வேண்டும்‌ 
என்றே எல்லாரும்‌ பிரியப்‌ படுகின்‌, றனர்‌. கெட்டவன்‌, தீயவன்‌, 
பாவி என்னும்‌ பேசை யாரும்‌ விரும்புவதில்லை; எவரும்‌ வெறுக்‌ 
கவே செய்ஒன்றுர்‌; 2வேர்சகளுடைய இயற்கையான சுபாவங்‌ 
கள்‌ இவ்வாறு இயைய்‌.து நிற்கின்றன. கின்றும்‌ பிறலிகள்தோ 
னும்‌ பரம்பரையாய்ப்‌ பழகு வர்தள்ள பழக்க வாசனைகளால்‌. 
'இமுக்கி விழ்ச்‌.து இழிவு௮ுஒன்‌ தனர்‌. 

மனித இனம்‌ அரிய பிறவியை அடைந்து வந்துள்ளது; 
கல்லது இது, இய.து இத என்னு பஞூத்து கோக்‌ வருத்து அறி 
யூம்‌ இறன்‌ உடையது; ஈல்லினையாளர்‌ புண்ணியவான்களாய்‌. 
உயர்ச்‌.து இன்ப உலகங்களை அடைஇன்‌ றனர்‌; இலினையாளர்‌ 
பாவிகளாயிழிச்து சரக துன்பங்களில்‌ அழுக்துன்றனர்‌ என 
இன்னவாருன உறுதி உண்மைசளைத்‌ தெளிவாக உணரவுரிய து; 
இத்தகைய மகமை வாய்க்த பிறப்பைப்‌ பெற்று வக்தும்‌ சிறப்‌ 
பான பேறுகளைப்‌ பெறாமல்‌ மனிதன்‌ பிலழையாயிழிவ.து கொடிய 
பரிதாபமாயுள்ள த. பழமையில்பழகய தவனமையாய்வருகிறது. 

தனது வாழ்வு உயர்க்சு செல்வங்களை அடைக்து இறக்த 
வளங்களோடு வளர்க்து வர வேண்டும்‌ என்றே எந்த மனித 
னும்‌ சிந்தனையோடு முயன்று வருஒருன்‌; அவ்வாறு வந்தும்‌. 
கருதிய பலன்களைக்‌ காணாமல்‌ முட அலைகருன்‌. எண்ணம்‌ 
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சரியான குறிக்கோளோடு மருலிவரும்‌ அளவே அதன்‌ பலன்‌ 
கள்‌ பெருக வருகின்றன; மருவா வழி யாவும்‌ விருதாவாய்‌. 
விளிஈ்‌.து போகின்றன. போகவே அவன்‌ வறிதே இழிஒருன்‌. 
தன்‌ உள்ளம்‌ பொல்லாத தீமைகளில்‌ பழகி வரவே மனி 
தன்‌ எல்லா ஈன்மைகளையும்‌ இழக்‌த போய்‌ இழிக்து திரிய கேர்‌ 
ந்தான்‌, ஈல்ல உணவுகளை உண்டு சிறந்த உடைகளை அணிந்து 
வெளியே களிப்போடு மினுச்‌இத்‌ இரிக்தாலும்‌ மனம்‌ மொழி 
மெய்கள்‌ பிழைபாடுடையவர்‌ இழி சிலையாளராய்‌ அழிவே அடை 
இன்றார்‌. மேலிய செயல்களின்‌ அளவே யாவும்‌ விளைகின்றன. 
சல்ல.து கினைச்‌.து, கல்லது பே), சல்லது செய்ய உரிய கர 
ணங்களைப்‌ பொல்லாத வழிகளில்‌ பழக்க அல்லாத்‌ தீமைகளையும்‌ 
துணிச்து செய்து மான மனிதர்‌ ஞான சூனியராய்‌ ஈன நிலையில்‌ 
இழிக்து இரிவத இஞ்ஞான்று எங்கணும்‌ லிரிச்து வருது. 
அவல வாழ்வைக்‌ கவலையின்றி கடத்தி அவமே அழிக்து கழி 
இன்றார்‌. வையக வாழ்வுகள்‌ வெய்ய பழிகளாயுள்ளன. 
“பொய்பேசிப்‌ புறங்கூறிப்‌ புன்மைகளே செய்து 
புலைவாழ்வே தலைவாழ்வாப்‌ பேசற்றுகன்ற உல2ர/ 
மெய்பேசி மெய்கினைக்து மேன்மைகளே செய்யும்‌ 
மேலான குலவாழ்வை மிகமறக்து போனீர்‌/ 
கைபூசி முகம்பூசிக்‌ கால்பூசி உண்டே 
களியாட்டம்‌ புரி௫ன்றிர்‌ ஒளிகாட்டம்‌ இழக்‌ இர்‌! 
மைபூச இருண்டுள்ள கண்ணாடி. எனவே 
மனமிருண்டு ம.இமருண்டு மடி.௫ன்‌.நிர்‌ அந்தோ! (7) 
நாள்தோறும்‌ செ,த்துரீர்‌ ரசம்‌ அடைகின்‌ நீர்‌7. 
நாசநிலை தெரியாமல்‌ 8ீசம்‌ உறுகின்‌.ீர்‌/! 
வாள்தோறும்‌ அறுபட்டு மடி.ந்துபடும்‌ மரம்போல்‌ 
வாணாள்கள்‌ தேய்க்‌துவர மாய்ந்துபடு இன்‌ றீர்‌!! 
ஆள்தோறும்‌ அழிவேறி ஆண்டுவரும்‌ உலகன்‌ 
அழிவுகிலை தெரியாமல்‌ அகம்களித்து வாழ்வீர்‌ 
8ீள்தோறும்‌ சிறிதேனும்‌ கினைந்து£ர்‌ பார்மின்‌ 
கெறிவிலக அழிகின்ற கிலைதெரிய லாமே."' (ற) 
இய பழக்கங்களைப்‌ பழ மக்கள்‌ தீயராய்‌ இழிக்து. 
அழிச்து வரும்‌ அவல நிலைகளை இவை கவலையோடு காட்டியுள்‌ 
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என. பழியான பிழைகளை £க்க லிழிதிறக்‌து கோக்கு மேலான 
கல்ல வழிகளில்‌ ஒழு, வர வேண்டும்‌. அவ்வானு வரின்‌ மனித 
சமுதாயம்‌ புனிதமாய்‌ உயர்க்து இனிது வளர்ச்து வரும்‌. 

கேர்மையான ஈல்ல தரும கெறிகளில்‌ செல்லமாட்டாமல்‌, 
அல்லலான அவல கிலைகளிலேயே மனிதர்‌ ஆவலோடு செல்லு, 
இன்றனர்‌. செயல்‌ முறைகள்‌ மயல்களாய்‌ மாசு படி.ர்‌.துள்ளன. 

சத்தியமே பேட வாழும்‌ உத்தம நிலை ஒழிர்து போயது. 
பொய்‌ பேசாமல்‌ இந்த உலஇல்‌ வாழ முடியுமா? என்று யாரும்‌ 
நீளமாய்‌ எதர்க்து பேசும்‌ காலம்‌ நேர்க்துள்ள.து. படுமோச 
மான ௪ நிலையில்‌ மனித வாழ்வு காசமடைக்‌இருத்தலை. இந்த 
வாசகம்‌ சன்னா விளக்‌ ச.ம்‌6.ற.த. பொல்லாத வழிகளில்‌ ஆசை 
பொக்கி ஒடுகன்‌ ஐ.த, ஈல்ல நெறிகளில்‌ சாட்டம்‌ ஞூன்‌.றி இழிகன்‌ 
ஐ.அ. யாண்டும்‌ புலைகளே நீண்டு நிலவி நெடிது உலாவுகன்‌ றன. 

பொய்‌ பேசு, களவு செய்‌, புறம்‌ கூறு என்னு யாரும்‌ 
போதிக்கவில்லை. எவரும்‌ பள்ளிச்கூடவ்கள்‌ வைத்‌.து இவற்றச்‌ 
சொல்லிக்‌ கொடுக்கவுமில்லை. இலை! எல்லாரிடமும்‌ எங்கும்‌. 
பொங்க சி.ழ்இன்றன. மெய்யே பேசுக, எவ்வுயிர்க்கும்‌ இரங்கி 
யருளுக) யாருக்கும்‌ இடர்‌ செய்யாதே; அயலார்‌ உரிமைகளை 
மயலாய்‌ விரும்பாதே; புலையும்‌ கொலையும்‌ களவும்‌ ஓதி; என 
'இன்னவா.று மேலோர்‌ பலர்‌ காலம்‌ தோறும்‌ ஈல்ல நெறிகளைப்‌ 
போத்து வந்துள்ளனர்‌; நூல்களும்‌ சா இத்து வருகின்‌ றன; 
வக்‌.தும்‌ ஒருபயனையும்‌ காணும்‌. ்‌ 

யாரும்‌ சொல்லிக்‌ கொடாமலே அல்லலான இமைகளை 
அள்ளிக்‌ கொண்டு யாண்டும்‌ தள்ளித்‌ இரிந்து தடுக்காய்ச்‌ 
செய்து மனிதர்‌ உள்ளம்‌ களித்து வருவது அஇ?சய வியப்பா 
யுள்ளது. பழி வழி-ளில்‌ களி மீ,தார்ர்‌.து வருஇன்‌ றனர்‌. 

“பாவம்‌ என்றால்‌ ஏ.தம்‌ பயமின்றிச்‌ செய்ய இந்தச்‌. 

இவனுக்கு ஆர்‌ போதம்‌ தெரித்தாச்‌ பராபர மே!"” 

என்னு தாயுமானவர்‌ இவ்வாறு இஹைவனை கோக்இப்‌ பரி 
தாபத்தோடு வினலியிருக்கருர்‌. மனிதா.து போக்கை சோக்க 
அக்தப்‌ புனித உள்ளம்‌ அடி.த்திருப்பதை இதல்‌ ஊன்றி உணர்‌, 
ச்‌. த கொள்ஒறோம்‌. அவல நிலைகள்‌ &வலைஃளை விளைத்துள்ளன. 
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பழ வந்த பழக்கங்களால்‌ இழி நிலைகளை யுணராமல்‌, 
ஈனங்களைத்‌ துணிச்து செய்து மானமழிக்து மாந்தர்‌ மாய்ந்து 
ஓதி௫ன்றார்‌. ஆய்ச்‌,து தெனிக்தவர்‌ அவவ்களை விலக உய்இன்றார்‌. 

,தவினையார்‌ அஞ்சார்‌ விழுமியார்‌ அஞ்சுவர்‌ 

'”வினை என்னும்‌ செருக்கு. (குறள்‌, 202) 

வினைகளை அஞ்சி ஒதுங்குவார்‌ மேலோர்‌; அவற்றை அஞ்‌ 
சாமல்‌ தணிர்து செய்வார்‌ ழோர்‌ என இது சூறித்தள்ள த. 
(மை செய்பவன்‌ பாவியா யிழிர்‌.து படுதுய/டைஒன்றான்‌. 
அந்தக்‌ கேடு நேராமல்‌ சாடிக்‌ காத்துப்‌ பீடு பெற்று வாழுக. 


892. கோனெனினும்‌ நல்ல குலனெனினும்‌ தீவினைசெய்‌ 
வானெனிலன்‌ னானைவையம்‌ வையுமால்‌---ஆனுதவு 
பாலெனினும்‌ ஈஞ்சு படிந்தால்‌ ௮அதனைஎவர்‌ 
மேலெனவுண்‌ பார்பின்‌ விழைந்து (6) 

இ-ள்‌ 
இறந்த அரசன்‌ எனினும்‌ உயர்ச்த குலத்தவன்‌ ஆயினும்‌ 
(தய செயல்களைச்‌ செய்வான்‌ ஆயின்‌ அவனை உலகம்‌ இகழ்ச்.து 
பழிக்கும்‌; ஈல்ல பசுவின்‌ பால்‌ எனினும்‌ கஞ்ச. கலக்‌இருக்தால்‌ 
அதனை யாரும்‌ பருகார்‌; அயலே கழித்தது விடுவர்‌ என்க. 
அரசன்‌ இயல்பாகவே உயர்ந்த இறப்புகளை யுடையவன்‌; 
உலக மக்களால்‌ உவம்‌து போத்றத்‌ தக்கவன்‌; அரிய இருவும்‌ 
பெரிய மேன்மையும்‌ வாய்க்தவன்‌; ௮.இகரர ஆற்றல்கள்‌ 
அமைத்தவன்‌; அத்தகைய உன்னத நிலையில்‌ உயர்க்இருக்தாலும்‌ 

(தய செயல்களைச்‌ செய்வான்‌ ஆயின்‌ யாவரும்‌ அவனை மதியார்‌; 

யாண்டும்‌ இழிவாக எவரும்‌ அவனை இகழ்க்தே அ.ற்னுவர்‌. 
வையம்‌ வையும்‌ என்‌றதஅ தீமையின்‌ வெய்ய கிலையை விழி 

தெரிய விளக்கி கின்றது. கேடு தீமை என்பன உயிர்களுக்குத்‌ 
துயர்களாய்‌ வருதலால்‌ அவை பாவள்கள்‌ என கேர்ச்‌ தன. 


பவழும்‌ பாவமும்‌ பாதகமும்‌ தீவினை. (பிவ்கலக்தை), 


தவினைக்குப்‌ பெயர்கள்‌ இங்கனம்‌ வக்‌.இருக்இன்‌ ன... 
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'இதனால்‌ அதன்‌ இயல்பும்‌ கொடுமையும்‌ அறியலாகும்‌. தய 
காரியங்களைச்‌ செய்பவர்‌ பாலிகளாய்‌ இழிதலால்‌ தமக்கசூத்‌ 
தாமே அழிதுயரங்களை விளைத்துக்‌ கொள்ளும்‌ பழிகாரராய்‌ 
'இஜிர்‌.து எவ்வழியும்‌ தாழ்ச்‌.து ௮வர்‌ பாழ்படுகின்‌ றனர்‌. 

கோனுக்கும்‌ குலனுக்கும்‌ பால்‌ இதில்‌ உவமானமாய்‌ வக்‌ 
துள.து, நிலைமை தலைமைகள்‌ கினைக்து இந்திக்க கேர்க்தன. 

பிறப்பிலும்‌ இறப்பிலும்‌ எவ்வளவு பெருமை வாய்க்‌இருர்‌ 
தாலும்‌ இமை புசிவோல்‌ அவர்‌ இறுமை அடைக்து இழிவர்‌ 
என்பதைஉவமைசக்‌ சூறிப்புகள்‌ இல்கு ஈன்கு உணர்த்தி கின்‌றன. 

இமையை நஞ்சு என்று சுட்டியது அதன்‌ கொடுமையும்‌ 
அடு துயரங்களும்‌ கெஞ்ச தெரிய வந்தது. கஞ்சைக்‌ சூடித்த 
வன்‌ அுடி.த்‌.தச்‌ சாடன்றான்‌; இமையை அடுத்தவனும்‌ அவ்வாறே 
அல்லல்‌ பல அடைச்‌,து அழிர்‌து போகின்றான்‌. உண்ட ஈஞ்௬ 
அத்த உடம்பிலுள்ள ஓர்‌ உயிரை பட்டும்‌ கொண்டு ஒழிகின்‌ 
றத; செய்த இமை எய்திய பிறவிகள்‌ தோறும்‌ விடாமல்‌ 
புகுச்து உயிரை வதைத்துத்‌ துயரங்கள்‌ புரிகின்‌,ற.. 


கொடிய லவிடத்தினும்‌ இமை கொடியது ஆதலால்‌ அதனை 
யாதும்‌ அணுகாமல்‌ எவ்வழியும்‌ அஞ்சு ஓ.க்க ஒழுக வேண்‌ 
டும்‌; பிழையாய்‌ நெருங்கினால்‌ பெருக்கேடுகள்‌ ஒருங்கே விளைந்து. 
மருங்கு எங்கும்‌ துன்பங்கள்‌ நுழைச்து விடும்‌ என்க. 

தயவை தீய பய.த்தலால்‌ தீயவை 

தீயினும்‌ அஞ்சப்‌ படும்‌. (சூதன்‌, 202) 

'£ய செயல்கள்‌ தீயினும்‌ கெொடி.யன; அவற்றை அணு 
ஞல்‌' அடு தயரங்கள்‌ பல அடைய கேரும்‌; யாண்டும்‌ எவ்வகை 
யிலும்‌ யாதும்‌ இண்டாதபடி. இமையை கீங்க வாழுங்கள்‌ எனத்‌ 
தேவர்‌ இங்கனம்‌ போதித்தருக்கிறார்‌. யாதொரு. துயரமும்‌ 
அடையாமல்‌. வே கோடிகள்‌ என்றும்‌ ௬கமாய்‌ வாழும்படி. 
இப்‌ போதனை வக்துள்ள.து; வாழ்க்கையில்‌ இதனைச்‌ சாதனை 
செய்து கொள்பவர்‌ வேதனைகள்‌ நீக்கி பே.லான நிலைகளை மேவ்‌ 
விளங்குவார்‌. இமைகழிய ஈன்மை விளைர்‌ அகலம்பல வருஇன்‌றன. 
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689. ததெண்ணித்‌ தீ.துசொல்லித்‌ ீதுசெயல்‌ தீவினையாம்‌ 
ஏதமஃ தெள்ளளவே எய்‌.இிடினும்‌--மீதோடி 
எல்லை யிலா,த இழிதுயர்கள்‌ செய்யுமே 
ஒல்லை தெளிக வுடன்‌. (௩). 
இஸ்‌ 
எண்ணமும்‌ சொல்லும்‌ செயலும்‌ தமையரன ' வழிகளில்‌: 
செல்றுமாயின்‌ அவை இீலிளைகள்‌ ஆன்‌ தன; எள்‌ அளவு இ 
வினையும்‌ எல்லையில்லாத துன்பவ்களை விளைத்து உயிர்களை வருத்‌ 
தும்‌; கலால்‌ அனை ஒழித்து ஒழுக வேண்டும்‌ என்க. 
கெஞ்சம்‌ நகினைக்கன்ற,.த; வாய்‌ பேசுகின்ற; கைகள்‌ 
செய்கின்றன. மனம்‌ வாக்கு காயம்‌ என்னும்‌ இந்த மூன்றின்‌ 
வழிகளாலேயே மனித வாழ்வுகள்‌ ஊன்றி உலாவி வருகன்‌.றன. 
நினைவும்‌ சொல்லும்‌ செயலும்‌ கீத கெறிகளோடு தோய்க்து. 
'இனியனவாய்‌ வரின்‌ அவை தருமங்களாய்த்‌ தழைத்து அந்த 
மனித வாழ்வை எவ்வழியும்‌ ம௫மைப்‌ படுத்தியருள்‌ன்‌ றன. 
அவை கொடியனவாயின்‌ பாவங்களாய்ப்‌ படு தய்ரங்களை 
விளைக்கன்றன. மூன்‌.று நிலைகளும்‌ ஊன்றி உணர உரியன. 
களவு கொலை முதலியன காயத்தால்‌ விளையும்‌ தீமைகள்‌. 
பொய்‌ கோள்‌ முதலியன வாக்கால்‌ விளையும்‌ கேடுகள்‌. 
பிற உயிர்கட்குக்‌ கேடு சூழ்தல்‌ முதலியன மனத்தால்‌. 
விளையும்‌ பாவல்கள்‌. இய விளைவுகள்‌ தெளிய வந்தன. 
இந்த மூவகைகளிலும்‌ இவ்வாறான இமைகள்‌ நிகழாமல்‌ 
தன்னைப்‌ பாதுகாத்து வருபவன்‌ புண்ணிய லெனாய்யர்ச்து புகழ்‌ 
இன்பங்களை அடைடன்றுன்‌. அவ்வாறு கரவாமல்‌ இமைகளில்‌ 
மேலினவன்‌ பாலியாயிழிக்து கொடிய துன்பங்களை அடைய 
கேர்கின்ருன்‌. அறவண அடிகள்‌ என்னும்‌ பெரியவர்‌ “ஒருவர்‌ 
தீவினை நிலையைக்‌ குறித்துத்‌ தொகுத்துக்‌ கூறி யிருக்கிறார்‌. 
அயலே வருவது காண்க. 
தீவினை என்பது யா.து£ என வினவின்‌ ' 
ஆய்தொடி நல்லாய்‌/ ஆங்கது கேளாய்‌/ 
கொலையே களவே காமத்‌ தீவிழைவு 
உலையா உடம்பில்‌ தோன்றுவ மூன்றும்‌; 
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பொய்யே குறளை கடுஞ்சொல்‌ பயனில்‌ 

சொல்‌எனச்‌ சொல்லில்‌ தோன்றுவ நான்கும்‌; 

வெஃகல்‌ வெகுளல்‌ பொல்லாக்‌ காட்சி என்று 

உள்ளம்‌ தன்னின்‌ உருப்பன மூன்றும்‌ எனப்‌. 

பத்து வகையால்‌; பயன்தெரி புலவர்‌ 

இத்இறம்‌ படரார்‌; படர்குவர்‌ ஆயின்‌ 

விலங்கும்‌ பேயும்‌ ஈரகரும்‌ ஆஓக்‌ 

கலங்கிய உள்ளக்‌ கவலையில்‌ தோன்‌.றுவர்‌."” 

(மணிமேகலை, 24) 

மனம்‌ மொழி மெய்களால்‌ விளையும்‌ தவினைகளின்‌ வகை 
களையும்‌ அவ.ற்ருல்‌ விளையும்‌ துயர நிலைகளையும்‌ இது உணர்த்த 
யுள்ளது. தீமைகளைச்‌ செய்தவர்‌ மிருகம்‌ முதலிய இழிர்‌த பிறவி 
களை அடைர்து கொடிய துன்பங்களை-௮னுபலிப்பர்‌ என்‌,ற;தனால்‌ 
அவரது அவல நிலைகள்‌ அறியலாகும்‌. தனக்கு வருற அல்லல்‌. 
களையும்‌ அவகேடுகளையும்‌ ஒருசிறிது உணர்க்து இக்‌இத்தால்‌ எவ 
னும்‌ ”மைகளைச்‌ செய்யத்‌ தணியான்‌. பிழையாய்ப்‌ பழகிய 
பழக்கத்தாலும்‌ மடமையாலும்‌ கொடிய வினைகளைச்‌ செய்து 
நெடிய துயரங்களை விளைத்‌துக்‌ கொள்ளுகின்றனர்‌. கொள்ளவே 
வாழ்வுகள்‌ அன்பங்களாஇன்‌ றன; ,ஆவதை .ஆய்க்து தெளிக்து 
ஆன்ம ஈலனை மேவி உய்ய வேண்டும்‌. 

684, இன்பமெலாம்‌ ஈல்வினையுள்‌ ஈனத்‌ துயரமெலாம்‌ 
துன்பமிகு தீவினையுள்‌ தோய்ந்‌.துளவால்‌--முன்பி.தனை 
நெஞ்சில்‌ நினைந்து நெடுந்தீமை ஈஞ்செனவே 
அஞ்சி ஒழிக அயல்‌. (௧) 

இ-ள்‌ 

இன்பங்கள்‌ எல்லாம்‌ கல்‌ வினையால்‌ உளவாஇன்‌, மன? 
துன்பங்கள்‌ யாவும்‌ இலினையால்‌ விளைின்றன; இக்க உண்மை 
களை உள்ளத்‌இல்‌ ஊன்றி உணர்ச்து இமைகளை யாண்டும்‌ அஞ்சி 
யா.தம்‌ இண்டாமல்‌ ஒமுக வேண்டும்‌ என்க. 

கல்ல சுகபோகல்களை அனுபலிக்கவேண்டும்‌ என்றேயாண்‌ 
டும்‌ எல்லாரும்‌ ஆவலோடு அலைந்து இரிக்து வருக்இி முயன்று 
வாழ்க்து வருன்றனர்‌. மனிக இனம்‌ இனிது என்று கரத 
யுள்ள இன்ப கலங்கள்‌ பல வகை நிலைகளில்‌ பரவி கி.த்கன்‌ றன. 
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அழக பெண்‌, இனிய உணவுகள்‌, பெரிய மாளிகை அரிய 
செல்வங்கள்‌ என இன்னவா௮ு எண்ணரிய வகைகளில்‌ இன்ப 
சாதனங்கள்‌ எண்ணப்‌ பட்டுள்ளன. ஐம்புலன்களின்‌ நுகர்வு 
களை அடைய ஆருயிர்கள்‌ அலமக்து அலைவது ௮த௫யக்‌ காட்‌ 
களரய்‌ நிலவுஇன்‌.ற.து. போகங்களின்‌ ஆவல்கள்‌ பொறி வெறிக 
ளாய்‌ எங்கும்‌ பொங்‌இயுள்ளன. தேக போகங்களையே அவாவி 
வெ கோடிகள்‌ எவ்வழியும்‌ உழன்று வருதலால்‌ அவற்றின்‌ 
வகையும்‌ வரவும்‌ உணர வக்தன. உற்ற பிறலிகள்‌ உண்மை 
நிலைகளை உணர்த்தி சிற்கின்றன. 


,தன.து மனம்‌ மொழி மெய்களை இனிமையாகப்‌ பேணி 
வந்தவன்‌ இன்பகலக்களைக்‌ காணியாக அனுபலிக்கன்றான்‌. அவ்‌ 
வானு பேணாமல்‌ வெவ்விய வினைகளைச்‌ செய்து வந்தவன்‌ தன்‌ 
பத்‌ தொடர்புகளைத்‌ தோய்ந்து கி.ற்‌இன்றான்‌. எந்த வித்தை நிலத்‌ 
இல்‌ விதைத்தானோ அதன்‌ விளைவை அக்‌.த மனிதன்‌ அடைக்கு 
கொள்ளுஒருன்‌. இந்த நியஇகள்‌ உயிர்களின்‌ நியமங்களையும்‌ ௬௪ 
துக்கங்களின்‌ இயல்புகளையும்‌உணர்க்துகொள்ளச்செய்கன்‌ றன. 


புண்ணிய கருமங்களைப்‌ புரி து வருபவன்‌ இன்பங்களை 
எய்த மஒழ்கின்றான்‌; பாவ காரியங்களில்‌ படி.ர்‌.து வருபவன்‌ 
துன்பங்களைச்‌ தோய்க்து கிற்கின்றுன்‌. இந்த இன்பமும்‌ துன்ப 
மும்‌ ஒரு நிலையில்‌ சில்லாமல்‌ மாறி மா.றி மனிதனிடம்‌ மீறி வரு 
இன்றன. அவ்‌ வரவுக்குரிய மூல காரணங்கள்‌ அவனிடம்‌ கூட 
மாய்ல்‌ கூடியிருத்தலால்‌ இவ்வாறு ௮வை ஓடி. வர கேர்கின்‌ றன. 
இன்பம்னிசெய்‌ ஈல்விளையின்‌ இறப்பின்‌ இறப்ப உடம்பினிடைத்‌ 
துன்பமதுசெய்‌ தயவினை தோன்றும்‌ அ,த்தவினை மாய்வில்‌ 
முன்புசெயு கல்வினைவரும்‌ இர்முறையால்‌ இரண்டும்‌ மாறிவரும்‌. 
என்ப உலகல்‌ ஒண்பகலும்‌ இரவும்‌ மாறி வருதல்‌ போல்‌. 

(பிரபுலிங்க லீலை), 





ஈல்விலையின்‌ பயன்‌இன்பம்‌, வினையின்‌ பயன்‌ அன்பம்‌, புண்ணி 
ய விளைவுகளாகியஇனியபேசகங்களைமனிதன்‌ அனுபலிக்குங்கால்‌ 
தனத உள்ளக்‌ களிப்பிஞல்‌ அல்லல்‌ புரிய கேர்கின்றான்‌; கோவே 
முடிவில்‌ அவல நிலைக்கு வருஇன்றுன்‌; ௮ இலிருந்து தேறி கல்லது 
புரிகின்றான்‌; கலம்‌ பல நுகர்கின்ருன்‌) இவ்வாறே மாறிமாறிப்‌ 
பலன்கள்‌ படிச்து வருஇன்‌றன. இக்த இருவகை வினைகளும்‌ 
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முழுவதும்‌ ஒருங்கே சீக்கிய போ.அதான்‌ பிறவி நீங்க ஆன்மா 
பேரின்பம்‌ பெறின்‌ ஐது. அ.றவினையும்‌ இடையே தடையாயு.து.. 
இனிய போகங்களை யூட்டிப்‌ பிறவியை நீட்டுதலால்‌ கல்‌. 
வினையைப்‌ பொன்‌ விலங்கு என்பர்‌ ஞானிகள்‌. ஈல்லினையாளர்‌ 
புண்ணியவான்களாய்‌இனியபோகலோகங்களைஅடைன்றனர்‌. 
அங்கே போகங்களை நுகர்ச்‌. த போகிகளாய்‌ மயக்க நி.தகன்றார்‌. 
கல்வினைக்‌ குழவி கன்னீர்ம்‌ தயாஎனும்‌ செவிலி நாளும்‌ 
புல்லிக்கொண்டுஎடுப்பப்‌ பொம்மென்‌ மணிமுலை கவர்க்துவிங்கிச்‌. 
செல்லுமால்‌ தேவர்‌ கோவாய்‌ எனுமிருள்‌ கழிக்த சொல்லால்‌ 
அல்லிமேல்‌ கடக்த கோவே அச்சத்துள்‌ நீங்க னோமே. ய 
வினைக்‌ குழவி செற்றம்‌ எனும்பெயர்ச்‌ செவிலி கையுள்‌ 
வீவிளை இன்றிக்‌ காம முலையுண்டு வளர்ந்து வீங்கிக்‌ 
தாவிளை இன்றி வெக்கோய்க்‌ கதிகளுள்‌ தவழும்‌ என்த. 
கோவிளை அன்றி எக்காச்‌ கோதையா்க்‌ கூறல்‌ உண்டே? (9) 
(சிவக சிக்தாமணி) 


கருணை முதலிய இனிய சீர்மைகளோடு தழுவி வளர்ந்த 
நல்வினையாளர்‌ தேவரா௫௪ஞாய்‌ உயர்ச்து இறந்த இன்பங்களை 
அடைஇன்றனர்‌; கோபம்‌ முதலிய புலைகளோடு பழூகின்‌ற. 
தீவினையாளர்‌ பசலியராய்‌ இழிக்த பிறவிகளில்‌ அமுக்இ வருக்.து 
வர்‌ என இ.து உணர்த்தியுள்ளது. உருவகங்களின்‌ பொருள்‌ 
அமைதஇிகளை ஊன்றி உணச்க்து ஓர்ச்‌.து கொள்ள வேண்டும்‌. 
தான்‌ செய்த கருமங்களின்‌ கிலைகளுக்குத்‌ தக்கபடியே 
பலன்கள்‌ மருமங்களாய்‌ விளைக்‌ து வருஇன்‌்றன; அவ்‌ விளைவை 
யே மனிதன்‌ நுகர்க்து வருகின்றான்‌. என்னும்‌ தனக்கு இதத்தை 
யே காடி. யுன்னவன்‌ யாண்டும்‌ ஈன்றே புரிய வேண்டும்‌. வினைப்‌ 
போகவ்களின்‌ கிலைகளை உணர்க்து எவ்வஜியும்‌ நினைப்போடு கல்‌ 
லதைச்‌ செய்து வருபவர்‌ ஈல்லவராய்‌ உயர்க்து எல்லா கன்மை 
களையும்‌ அடைந்து இன்ப நிலையில்‌ உயர்ச்‌.து கொள்ளுகன்‌. தனர்‌. 
்‌... முற்செய்‌ வினையின்‌ பயன்துய்த்து அ.துஉலக்தால்‌ 
பிற்செய்‌ வினையின்பின்‌ போகலால்‌.ஈ.ற்செய்லை 
ஆற்றும்‌ துணையும்‌ அறம்மறவேல்‌ சன்னெஞ்சே! 
கூற்றம்‌ சூடில்பிரியா முன்‌. (இறகெறிச்சாரம்‌) 
உடம்பு உள்ளபொழுதே உயிருக்கு ஈல்லதைச்‌ செய்து 
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கொள்ளுங்கள்‌ . என உலக மக்களுக்கு உறுதி கலனை இது 
உணர்த்தியுள்ள.து. உண்மை நிலை ஐர்க்து சந்திக்கத்‌ தக்கது. 
தீமை ஈஞ்சு என அஞ்சி ஒழிக. 
என்றது தன்‌ உயிர்க்கு கோர்‌. தன்ன திய அபாயத்தை 
கெஞ்சம்‌ தெளிச்‌.து மனிதன்‌ விரைக்.து விலக்க வேண்டும்‌ என 
விளக்க நின்றது. கொடிய துயரங்களை உளவாக்கி உயிர்களை 
நெடிது வருக்‌.த,சலால்‌ தீமை கஞ்சினும்‌ மிக அஞ்சத்தக்கதாம்‌. 





685. தொட்ட இடத்தில்‌ தொடும்பொழுது மட்டும்தீ 
சுட்டுத்‌ த௫த்‌.துக்‌ துயரு.றுத்‌.தும்‌--கெட்டவினை 
எவ்வழியும்‌ நீங்காமல்‌ இன்னுயிரைசத்‌ துன்புறுத்தி 
வெவ்வழலாய்‌ நிற்கும்‌ விரிந்து. (௫) 

இ-ள்‌. 

தொட்ட பொழுது மட்டும்‌ தொட்ட இடத்தில்‌ நீ சூட்டு 
எரிக்கும்‌) இலினை எவ்வழியும்‌ நீங்காமல்‌ தொடர்ச்‌.து படர்ச்து 
வெவ்வழலாய்,க்‌ த௫த்‌.து உயிரை என்றும்‌ வருத்தி வரும்‌ என்க. 

அல்லலை. எல்லாரும்‌ அஞ்சுகின்றனர்‌. எவ்வசையிலும்‌ 
யாதும்‌ தனக்கு அது கேரலாகாதென்றே யாரும்‌ கண்ணும்‌ 
கருத்‌.துமாப்‌ எண்ணி வருஇன்றனர்‌. அவ்வாறு எண்ணிவரினும்‌ 
எல்லையில்லாத அல்லல்கள்‌ எவ்வழியும்‌ தொடர்க்து புகுந்து 
அடர்ச்து படர்ச்து அலைத்து வதைத்‌து வருஇன்‌ றன. 

'இன்பங்களையே அனுபவிக்க வேண்டும்‌ என்று யாண்டும்‌ 
நிண்ட .துவலோடு நிலவி வரும்‌ மனிதர்‌ துன்பங்களை அடைந்து 
தடித்து வருக்‌இ வருவது விசித்திரக்‌ காட்சியாய்‌ விரிச்‌,து வரு 

,0.த. வினைவீளைவு தெரியாமல்‌ வெச்‌.தயர மாய்‌ விளிக்து வருகருர்‌. 
துயரம்‌ கோக்தபோ.து மனிதன்‌ தெய்வத்தை கோகன்றுன்‌. 

“பாலி தெய்வமே! உனக்குக்‌ கண்‌ இல்லையா? எனக்கு இந்தத்‌ , 

துன்பத்தைக்‌ கொடுத்து வருத்தடன்ருயே!'” என்று தடித்து 

வைகன்ருன்‌. தான்‌ செய்த இலினையின்‌ விளைவு தன்னை வந்து 
வருத துவதை உணராமையரல்‌அவ்வா௮ இன்னலுமுக்து இழிச்‌.த. 
புலம்புின்றான்‌. மனமுடைக்து மதிகெட்டு அப்படிப்‌ புலம்புவ 
தை விட்டுத்‌ தான்‌ செய்த பிழையால்‌ நேர்ந்த வெய்ய விதி 
என்னு அவன்‌ அதனை உணர்க்து இருக்தி மேல்‌ உய்ய வேண்டும்‌, 


1640 தரு, மதீபிகை 


செய்தி வினையிருக்கத்‌ தெய்வத்தை சொக்தக்கால்‌ 
எய்த வருமோ இருகிதியம்‌--வையத்து. 
அறும்பாவம்‌ என்ன அ.ிர்‌ தன்றிடார்க்கு இன்று 
வெறும்பானை பொங்குமோ மேல்‌. (கல்வஜி, 17) 
முன்பு பிநர்க்கு. இட்டு உண்ணாதவர்‌ பின்பு பட்டினி 
இடக்து பதைக்க கேர்வர்‌ என ஒளவையார்‌ இவ்வாறு ௬ட்டிக்‌ 
காட்டி யிருக்‌கருர்‌. ஒருவன்‌ செய்த இவினையானது " வறுமை 
முதலிய துயரங்களை ஊட்டி. அவனை வாட்டி. வதைக்கும்‌ என்ப 
தை சம்‌ பாட்டியார்‌ இப்‌ பாட்டில்‌இக்கோன்குவிளக்கயுள்ளார்‌. 
தான்‌ செய்த இமை தன்னை விடாது வக்.து அடுதயர்‌ செய்‌ 
யும்‌ ஆகலால்‌ படு தயரவ்களுக்கெல்லாம்‌ தானே காரணன்‌ 
என்னும்‌ உண்மையைப்‌ பூரணமாக எவன்‌ உணர்க்து கொள்ளு 
இருனோ அவன்‌ அன்றே திவினைகளிலிருக்‌,த விலனைவஞூருன்‌. 
ஒரு பிறலியில்‌ செய்தது வரு பிறவிகளிலும்‌. அருவமாய்ப்‌ 
புஞச்‌.து பருவரல்‌ புரியும்‌ ஆதலால்‌ தீவினை மிகவும்‌ பயங்கரமா 
னது. தன்‌ உயிர்க்கு நெடிய துயரத்தை விளைத்துக்‌ கொள்வது 
எவ்வளவு கொடிய மடமை! எத்துணை மருள்‌! உய்த்துணர 
வேண்டும்‌. ௮யலே இன்னல்‌ செய்வது தன்னையே கொல்வதாம்‌. 
வேதனை விளைப்பதில்‌ இ மிகவும்‌ கொடியது. அந்தத்‌ இயி 
ணும்‌ இவினை பெரிதும்‌ தியதாம்‌. இ தொடட்போது மாத்திரம்‌. 
உடம்பைச்‌ கூட்டு வருத்தும்‌; மருக்து முதலிய சாதனல்களால்‌ 
அவ்‌ வேதனை திங்‌இப்‌ புண்ணும்‌ ஆறிவிடும்‌. செய்த தீவினை அவ்‌ 
வானு எளிதில்‌ தீராது. தன்னைச்‌ செய்த அவ்வுடம்பு அழிச்தா 
அம்‌ உயிரை விடாமல்‌ தொடர்க்.து புஞச்‌.து பிறவிகள்‌ தோறும்‌ 
படர்ந்து வருத்திப்‌ பெருக்‌ துயரங்களை ௮.௮ விளைத்து வரும்‌. 
அல்லித்தாள்‌ ௮.ற்‌.ற போதும்‌ அறாத.தா லதனைப்‌ போலத்‌ 
தொல்லைத்தம்‌ உடம்பு நீல்கத்‌ இவனை தொடர்க்து நீங்காப்‌. 
புல்லிக்கொண்டு உயிரைச்‌ சூழ்ச்‌.த புக்குழிப்புக்குப்‌ பின்னின்று. 
“எல்லையில்‌ துன்ப வெக்தீச்‌ ௬ட்டு எரித்திடுக்கள்‌ அன்றே. 
(வக சிந்தாமணி, மு.த்‌த 2786) 
,தலினை ஆயெ இ உயிர்‌ புக்க இடம்‌ எல்லாம்‌ புகுக்து 
அதனைச்‌ சட்டு எரிக்கும்‌ என இது சூறித்திருக்கற.த. பவண 
மாதேவன்‌ என்னும்‌ மன்னன்‌ தனது மகனுக்கு இன்னவாறு 


69. தீமை 1641 


சீதியைப்‌ போதித்தருக்‌கருன்‌. செய்த இலினை செய்தவனை 
விடாது ஆகலால்‌ தன்‌ செயலில்‌ யாதொரு இதும்‌ சேரசதபடி. 
பாதுகாத்து ஒழுக வேண்டும்‌ என்னும்‌ இப்போதனை அந்த 
(இராச குமாரணுக்குப்‌ பெரிய உள்ளத்‌ தெளிவை உணர்த்த 
யருளியது. உயர்ந்த வேதயாபரனாய்‌ ஒளிமிகப்‌ பெற்று அவன்‌ 
உய்தியை அடைந்தான்‌. அருள்‌ நிலை அதிசய நலனை உதவியது. 
பகைமை பொருமை மடமை முதலிய காரணவ்களால்‌ 
மனிதன்‌ மிறர்க்கு இடர்‌ செய்ய கோர்இன்ருன்‌... தான்‌ செய்த 
மை தனக்கே மீண்டு வர்‌.து நீண்டதயரங்களை மெடி.து விளைக்‌ 
கும்‌ என்பதைச்‌ இறிதேனும்‌ ௪க்தனை செய்து கோக்குவாஞயின்‌ 
'எச்தவகையிறும்‌ அதனை அவன்‌ இண்டாமல்‌ விலூவிடுவான்‌. 
அதியாமையால்‌ அவலக்‌ கேடுகளை வளைத்துக்‌ . கொள்ளுஒறுன்‌. 
கோய்‌எல்லாம்‌ கோய்செய்தார்‌ மேலவாம்‌ நோய்செய்யார்‌ 
கோயின்மை வேண்டு பவர்‌. (குறள்‌- 820) 
பிறர்க்குச்‌ செய்கிற அன்பங்கள்‌ எல்லாம்‌ தன்‌ மேலேயே 
பெருக வர்.து விழும்‌; இ.து 'இய.ற்கை விஜயின்‌ நியதி, ஆகவே 
தாம்‌ துன்பம்‌ இல்லாமல்‌ இன்பமாய்‌ வாழ விரும்புன்‌.றவர்‌ 
யாதொரு இமையும்‌ செய்யார்‌ எனப்‌ பொய்யாமொழி இக்கனம்‌ 
கூறியுள்ளது. இமையை மறந்த போதுதான்‌ சேமம்‌ சுரந்து 
வருற.த, இந்த கேமத்தை சினைக்து கொள்ள வேண்டும்‌. 





986 மெய்யிருக்க நல்ல வினையிருக்க மேவாமல்‌: 
பொய்யிருக்கும்புன்மைதனைப்போ ற்றியே-வையமய்யல்‌ 
பூண்டு மனிதர்‌ புலையாடி. ஓடியே 
மாண்டு மடி௫ன்றார்‌ மண்‌. (௬) 

இஸ்‌ 

சத்தியமும்‌ ஈல்ல உத்த கருமங்களும்‌ எத்திசையிலும்‌. 
9௪ய்யவுரியன வாயிருக்‌இன்‌ றன) இருக்தும்‌ அவற்ஹைப்‌ பேணி 
மமுகாமல்‌ விணே பொய்யும்புலைகளும்‌ புரிர்து வெய்யகிலைகளில்‌: 
ஒழிர்து மனிதர்‌ அகியாயமாய்‌ மாய்க்க மடி௫ன்‌றனர்‌ என்க. 

சத்தியத்தைத்‌ தழுவி வரும்‌ அளவே மனிதனுடைய 
ராற்வு புனிதமாய்‌ மருவி வருது. மெய்‌ ஒன்று இதைந்தால்‌ 

206. 


1642 தரும இி.பிகை, 


மேன்மைகள்‌ யாவும்‌ இதைச்‌, து போன்றன. போக்கன்‌ புலை 
தெரியாமையால்‌ பொய்யராயிழிர்து வெய்ய நிலையில்‌ மக்கள்‌. 
மு யுழகன்றார்‌. 
உண்மை வாய்மை மெய்மை என்பன மனம்‌ மொழி 
மெய்களை இனமாத்தமுவி வச்‌ தள்ளன. வாயாலும்‌ மனத்தாலும்‌ 
காயத்தாலும்‌ மெய்யைப்‌ பேணி வரவேண்டும்‌ என்பதை இர்தப்‌ 
பரியாய காமங்கள்‌ பாங்காயுணர்த்இி யுள்ளன. 
உண்மையால்‌ உள்ளம்‌ தூய்மை ஆகன்றது. 
வாய்மையால்‌ வாக்கு மமமை அடைஇன்றது. 
மெய்யால்‌ மேனி மேன்மை யுறுகன்றது. 
கள்ளம்‌ யாதும்‌ இன்றி உள்ளம்‌ ,சாய்மையாய்‌ உள்ள 
தை உள்ளபடி. பேச வருவதே சத்தியம்‌ என ஒத்து உணர்ந்தது 
வருஒறம்‌. சீரால்‌ உடம்பு சுத்தம்‌ ஆகல்‌ போல்‌, சத்தியத்தால்‌ 
உயிர்‌ புனிதமாய்‌ உத்தம நிலையை அடைஇன்றது. நீரால்‌ கழுவா 
விடில்‌ உடல்‌ அழுக்குப்‌ படிர்‌.து “இழுக்குப்‌ படும்‌; வாய்மை 
தோயாவழி உயிர்‌ தாய்மை இழச்‌.து இமையா யிழிவுனும்‌. மெய்‌ 
மேலான மேன்மையை ௮௬ளு௫ஐ.து. பொய்‌ இழான தாழ்மை 
யையே தருது. 
மெய்யுரை விளங்குமணி மேலுலக கோபுரங்கள்‌ 
ஐயம்‌இலை கின்றபுகழ்‌ வையகத்து மன்னும்‌; 
மையல்விக மசகரக கோபுரங்கள்‌ கண்டீர்‌. 
பொய்யுரையும்‌ வேண்டா பு.ற,க்‌.இடுமின்‌ என்றான்‌. 
(சவக்‌, தாமணி,2989) 
மெய்யால்‌ “புகழும்‌ பொன்னுலக வாழ்வும்‌ வரும்‌? பொய்‌ 
யால்‌ பழியும்‌ சரகமுமே கடைக்கும்‌ என இது உணர்த்தியுள து. 
எவ்வழியும்‌ இன்பகலங்களை அருளவல்ல மெய்யைக்‌ கைளிட்டுப்‌. 
பொய்யைப்‌ பேசி மனிதன்‌ புலையாய்‌ அழிவது தொலையாத 
துன்பமாய்த்‌ தொடர்ற்து நி.ற்ிற.த. இழிவான பழக்கங்களைப்‌. 
பழ வருபவர்‌ ஈனமாமிழிர்தே போன்றார்‌. 
“பெசய்ம்மை மொழி புகன்ற.நியேம்‌ புகலமனம்‌ எண்ணுஇனும்‌ 
மெய்ம்மை அலது உரையாகா வேகம்‌ ஈவில்‌ பயிற்சியால்‌.” 
(நைடதம்‌), 


69. தமை 1645 


ஈசல்ல வழியில்‌ பழ வர்‌.தள்ள சா பொல்லாத பொய்யைச்‌ 
சொல்லாது என இது கூறித்துள்ள.து. பொய்யால்‌ அல்லலே 
விளையும்‌; ஆன்மசத்தி அழிக்து இழிர்‌து போம்‌. மெய்யால்‌ 
எல்லா ம௫மைகளும்‌ உளவாம்‌; சத்தியவான்‌ ௮தஇ௫ய ஆ.ற்றலு 
டையனாய்‌ எத்திசைகளிலும்‌ இசைமிகப்‌ பெறஇன்றுன்‌. புகழும்‌. 
புண்ணியமும்‌ உடையதை இழம்‌.த பழியும்‌ பாவமும்‌ தருவதை 
தழுவி இழிவது முழுமடைமையாயுள்ளது. பொய்‌ பேசுவது 
பிழையான பேடி.த்தனமேயாம்‌. 
“ஜட 6௦ 6 $2ய௦, ஐ௦6440த ௧௧௩ ௧௦௪4 ௧ 142” ரந] 

“உண்மையாகக்‌ துணிந்து கில்‌; பொய்‌ பேச வேண்டிய 

அவசியமே மில்லை” 

என ஜார்ஜ்‌ ஹெர்பெர்ட்‌ என்பவர்‌ இவ்வாறுகூறியுள்ளார்‌. 

**மிறயநட ந்த ௧8 மறபற௦8841916 %௦ 6 8011௦4 ந கரு? ௦ய்ன காம்‌ ௦1101. 

௬8 54௦ கமபயககாம,?? (2411%௦). 

“உண்மையை எதுவும்‌ பழுது படுத்த முடி.யா.து; சூரிய 
இரணம்‌ போல்‌ ௮.து யாண்டும்‌ ஒளி வி௫ியுள்ள.து."என ஆக்க 
லக்‌ கலிஞராயெ மில்ட்டன்‌ இங்கனம்‌ சூ.றித்திருக்கருர்‌. ௪.த்தி 
யத்தைக்‌ கைப்பிடி. த்தவன்‌ எத்தகைய இடர்களையும்‌ வென்று 
நித்திய ஆற்றலுடன்‌ நிலவி சிற்கருன்‌. 

வாயால்‌ ஒரு பொய்யைச்‌ சொல்லும்படி. எவ்வளவோ 
கொடிய இடையூறுகளைச்‌ செய்தும்‌ சத்தியலைனான அரிச்சந்தி 
ரன்‌ யா.தும்‌ வழுவாமல்‌ மெய்யையே பேணி மேன்மை மிகப்‌ 
பெ.ற்ருன்‌. தேவதேவர்களும்‌ அவன்‌ முன்‌ வக்து நிண்ணு ஆவ 
லோடு புகழ்ச்‌து மகிழ்ந்தனர்‌. இன்றும்‌ அவனை உலகமெல்லாம்‌ 
உவர்து போற்றி வருகன்‌றன. சாபாலி என்னும்‌ பெரியவரிடம்‌ 
ஒரு வாலிபன்‌ படிக்க வந்தான்‌. அவனது நிலைமையை அம்முனி 
வர்‌ வினவினார்‌. உள்ளதை யெல்லாம்‌ அவன்‌ ஒளியாமல்‌ சொன்‌ 
ஞான்‌. உன்‌ தந்‌ைத பெயர்‌ என்ன?என்றார்‌. “சான்‌ யாருக்குப்‌ 
பிறந்தேனோ எனக்குத்‌ தெரியாது; என்‌ தாயை மாத்திரம்‌ 
தெரியும்‌'? என்றான்‌. அந்த வார்த்தையைக்‌ கேட்டதும்‌ அம்மா 
தவர்‌ மனம்‌ மிகமஒழ்ந்தார்‌. 8யே உத்தமமான சத்தியவான்‌) 
உனக்கு எல்லாக்‌ கலைகளும்‌ எனிதே தெளிவாம்‌; உன்னிடமிருச்‌ 
தெ பரிய தவ௫ிகளும்‌ பெரிய உண்மைகளை உணர்ந்து கொள்ளு 
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வார்‌"என உவர்து புகழ்க்தார்‌. அதன்பின்‌ சத்தியகாமன்‌ என்‌ 
ணும்‌ பெயரோடு உயர்‌ மகிமை பெ.ற்னு அவண்‌ ஒனி௫ிறக்து கின்‌ 
முன்‌. மருவிய ஓர்‌ உண்மையால்‌ ௮ரியபல நன்மைகள்‌ வரலாயின. 

இவ்வாறு சத்தியத்தைப்‌ பேணி எத்திசையும்‌ இசைபரப்பி, 
கின்ற உத்தமர்களைப்‌ பெழ்றிருக்‌,த இக்காடு இப்பொழு.து எவ்வ 
ளவு கேடு அடைக்திருக்கற.த! பொய்யர்களைப்‌ புலையாச்‌ சுமந்து 
வையம்‌ சொர்து வருக்இி வரு. 

எல்லாத்‌ இமைகளுக்கும்‌ பொய்‌ மூலகாரணமாயுள்ள௮. 
அது ஒன்று இல்லையானால்‌ அங்கே எல்லா ஈன்மைகளும்‌ 
பெரு என்றும்‌ இசை வளர்க்து நிற்கும்‌. 

புலையாடி. மடிகின்றார்‌. 

என்றது பொய்‌ முதலிய தஇமைகளைச்‌ செய்து சீசமாயிழி 
ந்து ராசமடைச்து வருதலை நினைர்‌.து வர்த.து. தீய செயல்கள்‌ 
மனிதனைத்‌ இயனாக்க விடு.ற.த; அவை நிங்யெ அளவு அயஞய்‌ 
உயர்ச்து மிளிர்‌கருன்‌. 

தான்கெடினும்‌ தக்கார்கேடு எண்ணற்க; ,தன்‌உடம்பின்‌ 

ஊன்கெடினும்‌ உண்ணார்கை,த்து உண்ணற்க-வான்கவிக்‌த 

வையகம்‌ எல்லாம்‌ பெறினும்‌ உரையற்க 

பொய்யோடு இடைமிடைந்‌,த சொல்‌."  (காலடி.யார்‌,80) 


இந்த ௨௮ கலங்களை உள்ளம்‌ கொண்டு 'ஒழுகஉய்யவேண்டும்‌. 





687. வஞ்சம்‌ புரிகன்‌ மீர்‌ வா.துமிகச்‌ செய்கின்‌.றீர்‌ 
ஈஞ்செனவே நின்று நலிகின்‌,றீர்‌--கெஞ்சிலருள்‌ 
கொண்டெவர்க்கும்‌ இன்பம்‌ கு, .றியீர்‌/ எமன்கனன்று 
கண்டறுத்தல்‌ காணீர்‌ கத. 5 (௪) 

இடல்‌ 
செஞ்ில்‌ அருள்‌ இன்றி வஞ்சனைகளைச்‌ செய்து வாயில்‌ 
இயவாதங்களைப்‌ பே௫ு யாவரும்‌ அஞ்ச ஈஞ்சம்போல்‌ ஈலிவு 
செய்து வருஇன்தீர்‌! எமன்‌ வெகுண்டு உம்மைக்‌ கொன்று 
கொண்டு போய்க்‌ கொடிய ஈரகதுயரத்தில்‌ அழுத்தி வருத்துவ 
தை ஒருசிறிதும்‌ 8ீர்‌ ௧௬. உணரவில்லையே என்பதாம்‌. 
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மனமே மனிதனை இயக்க வருது. அகம்‌ என்னு அதற்கு 
ஒரு பெயர்‌. புறம்‌ வெளியே விளங்கத்‌ தோன்‌.றற.௮; அகம்‌. 
உள்ளே மறைர்‌இருக்கறது. உள்ளே யுள்ள உள்ளத்‌தன்படி. 
யே உயிர்‌ உருவாய்‌ நிலலிவரு தலால்‌ உலகக்காட்சுகள்‌ பெருக 
வருகின்றன. புறத்தை அ.றம்‌.ஆக்‌ப்‌ புகழ்‌ இன்பங்களைத்‌ தரவும்‌, 
அதனை மறம்‌ ஆக்இப்‌ பழி துயரங்களை விளைக்கவும்‌ அகம்‌ வல்ல: 
தாயிருத்தலால்‌ அதன்‌ ௮இ௫ய நிலையை அதிர்து கொள்ளலாம்‌. 

தனிமையாக சேக்கும்‌ போது மனிதன்‌ இயல்பாக நல்ல 
வன்‌. அயலே சூழ்ச்‌.தள்ள சூழல்சளின்படியே பெரும்பாலும்‌ 
அவன்‌ உருவா௫ வருகின்றான்‌) பண்பாடில்லாத கொடி.யவர்‌ 
கள்‌ கூட்டுறவால்‌ கொடியவன்‌ ,ஆ௫ன்ருன்‌; ஈல்லவர்கள்‌ 
தொடர்பினால்‌ ஈல்லவனுய்‌ மிளிர்கன்றுன்‌. 

(தவினையாளர்கள்‌ யாண்டும்‌ மிகூதியா யுள்ளமையால்‌ 
அவர.து சேர்க்கை, கோக்கு யாவும்‌ இயவன்‌ ஆதற்கு ஏ.தவாய்‌ 
வருன்றன. தோய்ந்தபடியே தொடர்பு வாய்க்து விடுகிறது. 


கொலை களவு முதலிய இழி தொழில்களைச்‌ செய்தவர்களே 
பெரும்பாலும்‌ சிறைச்சாலையில்‌ கிறைக்‌இருக்இன்றனர்‌; ௮.து 
போல்‌ தியகினைகளைச்‌ செய்தவர்களே பிறவி தூய சிறைச்‌ 
சாலையில்‌ பெருஇயுள்ளனர்‌. பழய வாசனைகள்‌ வழி வழியே 
தொடர்ச்து வருதலால்‌ இழி நிலைகளை ஈரணாமல்‌ அவர்‌ களிமிஞசத்து 
உழன்றனர்‌. 


'இந்த வெவ்விய கூட்டங்களின்‌ தொடர்புகள்‌ எவ்வழியும்‌ 
இடர்களுக்கே ஏ.துவா௫ன்‌றன. ஆகவேபாபகாரியங்கள்படி.ச்‌.த. 
வர சேர்கின்றன. அவ்‌ வரவால்‌ அவலங்கள்‌ அடர்கின்‌றன. 


பொய்பேசுவது எவ்வளவு இழிவு! எத்‌. தணைத்திமை! ௮,தனை 
யாதும்‌ கூசாமல்‌ யாவரும்‌ பேசுன்‌றனர்‌. எத்தனை இடர்கள்‌ 
கோர்க்தாலும்‌ சத்தியத்தைப்‌ பேணி உத்தம கிலையில்‌ உயர்ச்து 
நின்‌ற அரிச்சக்திரனது சரிதையைக்‌ கேட்டு எல்லாரும்‌ உள்ளம்‌ 
வியக்து உவக்து புகழ்ந்‌து வருன்றார்‌. 

“உள்ளத்‌தால்‌ பொய்யாது ஒழுகின்‌ உலகக்தார்‌. 

உள்ளத்துள்‌ எல்லாம்‌ உளன்‌." [குறள்‌,294] 
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என்ற பொய்யாமொழிக்கு மெய்யான சான்றாய்‌ மேவி 
யுள்ள இக்த ஐயனை வையம்‌ முழுவதும்‌ வாழ்‌த்தி வருகன்‌.ஐ.த) 
வரினும்‌ பொய்யை விடாமல்‌ மனிதர்‌ பே௪ு வருகின்‌ ஐனர்‌. 

மெய்‌ தெய்விசமானத) கடவுளுக்கு மெய்யன்‌ என்று 
ஒரு பெயர்‌. ஆகவே பொய்‌ பேசுஇன்‌றவன்‌ தெய்வ விரோதி 
யாய்‌ வெய்ய பாவத்தை அடைஇன்றுன்‌. ஒரு பொய்யால்‌ பல. 
பிழைகள்‌ விளைன்றன; பழி துயரங்கள்‌ வருன்‌றன. 

**115 5௧6 0௦௦8 ௦06 கயிட்‌ கந்‌ சீஸ்ஸ்‌, 

ஆரும்‌ 14௦8 %௦ நர்லீட ர்‌, ௩௧12௦௧ 36 %௭௦.2” [கம்ம] 

“ஒரு குற்றத்தைச்‌ செய்தவன்‌ ௮தை மறைக்கப்‌ பொய்‌ 
சொல்லுகிறான்‌; சொல்லவே இரண்டு பிழைகளைச்‌ செய்தவளுஇ 
முன்‌? என வாட்ஸ்‌ என்னும்‌ ஆங்கல அறிஞர்‌ இவ்வாறு 
கூறியிருக்கருர்‌. பொய்‌ புகப்‌ புலைகள்‌ புஞு௫ன்‌றன. 
பொய்தியது ஆதலால்‌ அதனைத்‌ தோயாதவர்‌ சாயர்‌ .ஆ௫ன்றார்‌. 

“வாய்மை என்னும்‌ ஈது அன்றி வையகம்‌ 

தூய்மை என்றும்‌ஒன்‌௮ு உண்மை சொல்‌.லுமோ? 

'இமை,கான்‌ அ௮.இல்‌.£ர்‌.தல்‌ அள்‌.றியே 

ஆய்மெய்யாக வேறு அறையலாவதேக.”” (இரசஈமாயணம்‌) 

வாய்மையே சாய்மை) அதனை சீங்குவது இமையேயாம்‌ 
என இராமன்‌ இன்னவாு பரதனை கோக்க அருளியுள்ளான்‌. 
இதனால்‌ பொய்யின்‌ புலைகிலை ஈன்கு புலஞம்‌.. 

8ீசனோ 8ீசன்‌ கிளையுங்கால்‌ சொல்‌,தவறும்‌ 

8ீசனே ரீசன்‌ அவனையே-..8ீசப்‌ 

புலையனாம்‌ என்றுரைக்கும்‌ புல்லியனே மேலாம்‌. 

புலையனாம்‌ என்றே புகல்‌ (6.இசாரம்‌) 

பொய்பேசுபவன்‌ புலை ரீசன்‌ என இ. சூறித்திருக்கற.து. 
வஞ்சனை பொய்‌ முதலிய தஇமைகளோடு பழகாமல்‌ ஒருவன்‌ 
சோய்மையாய்‌ ஒழுஇவரின்‌ அரிய பல மேன்மைகள்‌ அவனுக்கு. 
உரிமைகளாய்‌ வருஇன்றன. உறுஇ ஈலனைக்‌ ௧௬; உயர்க. 

செம்மை நெறிதழுவிச்‌ சீர்மையுடன்‌ வாழ்க்துவரின்‌ 

இம்மை மறுமை இனிது. 

'இக்த உண்மையை உணர்க்து ஈன்மை யுக; 
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688. தய வினைஎன்னும்‌ தீயை மடியின்கண்‌ 

கேயமாய்‌ வைத்து நெடிதோங்கி--நோயைவிளைத்‌ 

துள்ளம்‌ களிக்கின்றார்‌ உண்டகஞ்சு கொல்லுமுன்மீன்‌ 

வெள்ளம்‌ குளிக்கும்‌ விதம்‌. (௮) 

இ-எ்‌. 

இயலினை என்னும்‌ இயை மடியில்‌ வைத்து கோயைகிளைத்‌ 
தக்‌ கொண்டு இலினையாளர்‌ அவமே அழிகின்ற; உண்ட.ஈஞ்சு 
கொல்லும்‌ முன்‌ உள்ளம்‌. களித்து வெள்ளம்‌ குளிக்கும்‌ மீன்‌ 
போல்‌ அவர்‌ அழிவு சிலையில்‌ களிமிசூத்து வருஒருர்‌ என்க. 

சல்ல எண்ணங்களை எண்ணாகின்றவன்‌ அமுதத்தை உண்‌ 
ணுஇன்றவன்‌ போல்‌ எவ்வழியும்‌ இன்பக்களையே எய்‌.க௫ன்‌ 
முன்‌; இய கினைவுகள்‌ கொடிய தயரவ்களாய்‌ மனிதனைப்‌ பீடித்து 
யாண்டும்‌ அல்லனுத்தி வருதலால்‌ அவை கொடிய ஈஞ்சு, 
செடிய இ என அஞ்ச கேர்க்தன. 

வறுமை பிணி முதலிய துன்பங்கள்‌ எல்லாம்‌ தீவினைகளாலே. 
யே விரக்‌.து வருன்றன; ஒரு பிறளியில்‌ செய்தன மறுபிறவி 
களிறும்‌ மருவி வெய்ய, தயரங்களை எிளைத்‌து வருதலால்‌ சீலினை 
எவ்வளவு கொடிய த என்பதை எளிதே தெளிச்‌துகொள்ளலாம்‌. 

தன்‌ உயிர்க்கு இதத்தை காடுகின்‌றவன்‌ ”மையை எவ்வழி 
யும்‌ யாதும்‌ செய்யலாகா.த; இக்த விதமுறையைப்‌ பழடவருப 
வன்‌ அதிசயமான இன்ப சலங்களை அடைக்து கொள்ளுகறுன்‌. 

எசி௫ன்ற விளக்கில்‌ கையை வைத்துச்‌ சிறுகுழர்தைகள்‌ 
துடித்து அழுவது போல்‌ அறியாமையால்‌ இலினைகளைத்‌ சமுவி 
மனிதர்‌ பரிதாபமாய்ப்‌ படுதயரடைஇன்றனர்‌. 

வெய்ய தயரங்கள்‌ எல்லாம்‌ தான்‌ செய்த இமைகளாலே 
யே வருன்றன என்னும்‌ உண்மையை ஒரு றிது உணர்ந்தா. 
௮ம்‌ எவனும்‌ உய்திபெற கேர்வான்‌. மடமை மருள்களால்‌ 
கொடுமைகளைச்‌ செய்‌.த கொண்டு கடுமையான தண்டனைகளைச்‌. 
சவகோடிகள்‌ அனுபலித்து வருன்‌றன. மதிகேடான இக்த 
மாயமயக்கங்களில்‌ உழன்று வர்கள்‌ பாவகாரிகளாய்‌ இழிந்து 
வருதலை கினைக்து கினைந்து மகான்கள்‌ பரிச்து இ.ங்குடின்‌.றனர்‌; 
ஆனவரையும்‌ ஞான போதனைகளை அவர்‌ செய்து வருகின்ற 
னர்‌; வரினும்‌ மானமனிதர்‌ ஈனமாகவே இழிக்து போகின்ற 
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னர்‌. போயினும்‌ விடாமல்‌ சாயவர்‌ போ.தித்தருளுஇன்றார்‌.. 

(தன்னை த்‌.தான்‌ கா,கலன்‌ ஆயின்‌ எனை,க்தொன்றும்‌ 

துன்ன.ற்க வினைப்‌ பால்‌. [குறள்‌,909] 

கனக்கு இன்னல்‌ இழிவுகள்‌ சேராமல்‌ இருக்க விரும்புகின்‌. 
ஐவன்‌ பி.றவுயிர்கட்கு யாதொரு தமையும்‌ செய்யலாகா.அஎன.த்‌ 
தேவர்‌ இவ்வா௮ உண்மையை உரிமையோடு உணர்த்தியிருக்‌ 
இருர்‌. உயிர்‌ துயரின்றி உயரும்‌ வழி விழி தெரிய வர்த.து. 

கெஞ்சில்‌ தவருன எண்ணங்கள்‌ ஒறிது தோன்‌.றினாலும்‌ 
பெரிய துன்பங்களை அவை விளைத்து விடுகின்றன. தன்‌ உள்ளத்‌ 
தையும்‌ உரையையும்‌ சல்ல செ.றிகளில்‌ பழக்கி வருபவன்‌ எல்லா 
வகைகளிலும்‌ இன்பகலவ்களைக்‌ காணுஇன்றான்‌; பொல்லாத 
பழக்கங்களுடையவன்‌ யாண்டும்‌ அல்லல்‌ அவலங்களையே 
அடைய்‌ கேர்கன்றான்‌. 
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“மதிகேடான தய எண்ணங்கள்‌ பாவம்‌ ஆன்‌ற.அ; பழி 
மொழி கூறுவோன்‌ எல்லாராலும்‌ அருவருத்து வெறுக்கபடு 
இருன்‌.”” எனச்‌ சாலமன்‌ என்னும்‌ நீதிமான்‌ இங்கனம்‌ கூறி 
யிருக்‌இழுர்‌. எண்ணமும்‌ சொல்லும்‌ இனிமையின்‌ இன்பமாம்‌. 

இழிவான நினைவுகள்‌ மனிதனை இழிர்தவளுக்கி விடுகன்‌ 
னை) ௮ச்த உண்மையை உணர்ச்‌து கொள்ளாமையால்‌ புன்மை 
யில்‌ களித்‌,து அவன்‌ புலையாடி,த்தரிகன்ருன்‌. 

உண்ட நஞ்சு கொல்லும்‌ என்றது தான்‌ கொண்டமை 
எப்படியும்‌ தன்னைக்‌ கொண்றே விடும்‌ என்பதைக்‌ கூர்க்து ஓர்ந்து 
கொள்ளவக்தது. பழி வினைகளைத்‌ கழுலிக்‌ கொண்டு அழிதுயரல்‌. 
களுக்கே ஆளாகி வருவது அறிவினமாய்‌ வளர்க்‌து வருக.ஐ.து.. 

வயது முதர்க்தும்‌ சல்ல வதிகளைப்‌ பழல்‌ கொள்ளாமல்‌ 
அவலமாயுழலும்‌ முதியரை நோக்கி நரிவெருத்தலையார்‌ என்னும்‌ 
புவவர்‌ ஒருகசள்‌ ப.இிகலம்‌ கூறிஞர்‌. அவரது அறிவுரை பரிவு 
தோய்ந்து வக்‌.தளன்ளது. அயலே வருவது காண்க. 

“பல்சான்‌ நிசே! பல்சான்‌.றிரே/ 

கயல்முள்‌ அன்ன ஈரைமு.இர்‌ இரைகவுள்‌ 
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பயனில்‌ மூப்பின்‌ பல்சான்‌ நீரே/ 

கணிசசக்‌ கூர்ம்படைக்‌ கடுந்‌. இறல்‌ ஒருவன்‌ 

விணிக்கும்‌ காலை இரங்குவிர்‌ மாதோ] 

நல்லது செய்‌,தல்‌ ஆற்‌.றிர்‌ ஆயினும்‌. 

அல்லது செய்தல்‌ ஓம்புமின்‌! அ.து,காண்‌ 

எல்லாரும்‌ உவய்ப ,கன்‌.றியும்‌ 

கல்லாற்அுப்‌ பம்‌ நெறியுமாரதுவே.!” (பூ.ஐம்‌.795) 

புலவருடைய உள்ளப்‌ பரிவும்‌ உணர்வு ஈலனும்‌ இதில்‌ ஒளி 
புரிர்‌்.துள்ளன. பொருள்‌ நிலைகளைக்‌ கருதி உணரவேண்டும்‌. 
காலன்‌ வக்து உயிரைக்‌ கவரும்‌ பேச.து சசலவும்‌ வருக்‌ தவிர்‌! 
ஈன்மையைச்‌ செய்யாது போயினும்‌ தீமையையாவது செய்யா 
இருங்கள்‌ என்னும்‌ உய்தியுரை உள்ளத்தை உருக்க யுள்ளது. 





889. இறைவன்‌ அருளுக்‌ இசைந்த படியே 

துமைதோறும்‌ நீதி தொடர்ந்து--முழையே 

ஒழுகி வரினோ உயர்வாம்‌ ஒருவி 

வழுவின்‌ இழிவே வரும்‌. (௯) 

இ-ள்‌, 

இறைவ னைடைய அருளுக்கு இசைர்தபடி.யே வாழ்க்கையி 
அள்ள எல்லா வழிகளிலும்‌ ஈல்ல நீதிமுறைகள்‌ தழுவி ஒழுக 
வருக) அவ்வாறு வரின்‌ உயர்‌ நலங்கள்‌ பல உன்பால்‌ விளைந்து 
வரும்‌; வழுவினால்‌ இழிவுகள்‌ பல நுழைக்து விடும்‌ என்க. 

உயிரினங்களுள்‌ மனிசன்‌ உயர்க்தவண்‌; ஆயினும்‌ குண$£ர்‌ 
மைகளை மருலியுள்ள ௮னவே அவன்‌ பெரியவஞய்‌ மினிர்கின்‌ 
நன்‌. பெருமையும்‌ சிறுமையும்‌ தன்‌ ஈடையால்‌ வருன்‌ தன) 
இடையே எவரும்‌ தருவன அல்ல. 

,தன.அு செயல்‌ இயல்புகள்‌ புனிகமாய்‌ உயர்சலமுடையன. 
வாயின்‌ அக்க மனிதன்‌ உயர்க்‌.து இறக்‌; மேன்மைகளை அடை 
ின்றான்‌. அவை மலினமாய்‌ இழிர்‌.து படின்‌ அவன்‌ தாழ்க்‌.து 
தளர்ச்‌.து ௮வலமு.௮ுஇன்றான்‌.. 

மேன்மையும்‌ இன்பமும்‌ கல்ல கினைவுகளின்‌ விளைவுகளே? 

ஒழ்மையும்‌ துன்பமும்‌ தய நினைவுகளின்‌ பலன்களே. 
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இனிய எண்ணங்களையுடையவர்‌ இன்ப நிலையங்களாய்‌ 
விளக்குகின்றனர்‌; கொடிய நினைவுகளையுடையவர்‌ துன்பங்க 
னில்‌ அழுக்இத்‌ அடித்து உழலுஇன்றனர்‌. தமக்குத்‌ தாமே அல்‌. 
லல்களை விளைத்துக்‌ கொண்டு அவலமடைச்து வருவது கொடிய 
மடமையாயுள்ளது. மூடம்‌ ஏறப்‌ பீடைகள்‌ ஏ.றுஇன்‌ றன. 


தன்னைப்‌ புண்ணியவானா உயர்த்த இன்பங்களை அடைய 
வும்‌, பாவியா,த்‌ தாழ்‌.த்‌இத்‌ துன்பங்களை நுகரவும்‌ மனிதன்‌ வல்ல 
வனுயிருத்தலால்‌ அவனது நிலைமை தலைமைகளை ஈன்கு உணர்க்து 
கொள்ளலாம்‌. இனிமையே தனி ம௫மைக்குக்‌ காரணமா௫றது. 


பி.ஐ உயிர்களுக்கு இனிய இதசலங்களைச்‌ செய்து வருபவன்‌ 
தன்‌ உயிர்க்கே எல்லா ஈன்மைகளையும்‌ செய்தவனாஇின்றான்‌. 
அல்லல்களைச்‌ செய்பவன்‌ தனக்கே அவலல்களை விளைத்துக்‌ 
கொள்ளுகருன்‌. செய்த.த சேர வருற௮. 

,தன்‌ எண்ணம்‌ ஈல்லதாக மனிதன்‌ ஈல்லவன்‌ .ஆடன்றுன்‌; 
அது யதாக அவன்‌ தயவஞைன்ருன்‌; ஆகவே மேன்மைக்கும்‌ 
ழ்மைக்கும்‌ சுகத்துச்சூம்‌ அக்கத்துக்ளுல்‌ கானே மூலகாரண 
மாயிருத்தலைக்‌ கரலக்‌ கழிலில்‌ அவன்‌ உணர்ச்து கொள்ள 
கேர்கன்றான்‌. உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ அவனிடமே உள்ளன. 

கன்னிலைக்கண்‌ தன்னை நிறுப்பசனும்‌ தன்னை 

நிலைகலக்கக்‌ எழிடு வானும்‌--நிலையினும்‌. 

மேன்மேல்‌ உயர்த்து கிறுப்பானும்‌ ,தன்னை,ச்‌ 

,கலையாகச்‌ செய்வானும்‌ தான்‌. (காலடியார்‌,948) 

இர்தப்‌ பாசுரம்‌ இங்கே கூர்ச்‌து இக்இிக்கவுரிய த. 

மனிதனுடைய தத்துவங்களை இது உய்த்துணரச்‌ செய்‌ 
துள்ளது. அயலே யிருந்து யாதும்‌ வராது; கினைவு செயல்கள்‌ 
என்னும்‌ கன.து வினைகளினாலேயே யாவும்‌ விளைக்‌து வருகின்‌ றன; 
இவ்வுண்மையை உணர்க்து கொண்ட அளவு மனிதன்‌ உயர்ச்.து 
கொள்ளுஒருன்‌. கன்‌ கிலைகளுக்குத்‌ தானே காரணனபுள்ளான்‌. 

கானே தனக்குப்‌ பகைவனும்‌ ஈட்டசனும்‌; 

கானே கனக்கு மறுமையும்‌ இம்மையும்‌; 

,சானே தான்செய்‌,க விளைப்பயன்‌ துய்‌,க்‌,தலால்‌ 

,சானே தனக்குக்‌ கரி, (அறகெறிச்சாரம்‌,772) 
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தனக்கு உயர்வு தாழ்வுகளை உளவாக்குபவர்‌ தன்னைத்‌ தவீர 
வேறு யாரும்‌ இலர்‌ என உணர்த்தியிருக்கும்‌ இது ஊன்றி 
உணரத்தக்க.து. ஈல்வினை செய்பவன்‌ தன்‌ உயிர்க்கு இன்பத்தைச்‌ 
செய்யும்‌ ண்பன்‌ ஆன்ருன்‌; தலினையாளன்‌ துன்பத்தை விளைத்‌ 
(தலால்‌ தன்‌ உயிர்க்கு ௮வன்‌ கொடிய பகைவஞாய்‌ முடி.இன்றான்‌. 

“உத்தரே தா,க்மகா,க்மாகம்‌ கா,க்மசகம்‌ அவஸா.தயே,த்‌/ 
ஆத்மைவ ஹ்யா,தமகோ பக்துரா,த்மைவ ரிபுரா,த்மக?"” 
[2தை,6--5] 

ஆன்மாவை ,ஆன்மாகினால்‌ உயர்ததுக? அதனைக்‌ கீழே 
,கள்ளிவிடாதே; ஆன்மாவே ஆன்மாவுக்கு சண்பன்‌; ௮.துவே 
தனக்குப்‌ பகைவன்‌'” எனக்‌ கண்ணன்‌ இன்னவாறு விசயனு 
க்குப்‌ போதத்துள்ளான்‌. போதனை .ஆழ்க்த சிக்தனையுடையது. 

பொதிகளை அடக்‌ செதியே ஒழுகுபவன்‌ கனக்கு இனிய 
உறவாய்‌ அரிய மேன்மைகளை விளைத்துக்‌ கொள்ஒருன்‌? அல்லாத 
வன்‌ தனக்கே கொடிய சுத்துருவாய்‌ அல்லல்களை ஆக்கக்‌ கொள்‌ 
இன்றுன்‌ என்னும்‌ உண்மையை இது இவ்வாறு உணர்த்தியுள்‌. 
ளது. ஆன்ம நிலை உயர ௮தஇ௫சய மேன்மை வருகிறது, 

,தரனலது யாவர்‌,தன்‌ மேன்மைசெய்‌ தக்கார்‌? 

'தானல.து யாவர்‌.தன்‌ ஏழ்மை சமைப்பாசசி 

'தானல.து யாவர்‌,கன்‌ மெய்ப்பகை ஆவார்‌? 

,தாரனலது யாவர்‌,தனக்கு உறவு ஆவார்‌?  (பகவற்ை) 

மேலே குறித்த சுலோகத்தின்‌ மொழி பெயர்ப்பாய்‌ இது 
வக்‌இருக்றெ.து. செறிதவறிக்‌ சழாயிழிக்‌த போகாமல்‌ உயர்க்து 
செல்பவனே உத்தம மகானாய்‌ ஒளி பெற்று நிற்கின்றான்‌. 

8ீ.இிமுறை ஒழுவரின்‌ உயர்வாம்‌: வழுவின்‌ இழிவே. 

'இதனை விழியூன்றி கோக்‌கத்‌ தெளிவோடு இந்திக்க வேண்‌ 
டும்‌. இனிய வழிகளையே பழக விழுமிய மேன்மைகளை ௮டை 
ச்‌.து கொள்வதே மனித சன்மத்தின்‌ மாண்பயன்‌ ஆகும்‌. அரிய 
பிறவிக்கு உரிய பயனை உரிமையோடு மருவிக்‌ கொள்க; 

பெறலரும்‌ பிறவியைப்‌ பெற்று வக்துளாய்‌ 

உறலுறும்‌ உய்‌இயை உருது கிற்‌.நியேல்‌ 

இறலுஅம்‌ இழிவுகள்‌ எய்தும்‌ ஆதலால்‌ 

'இறலுடன்‌ உயர்நிலை தேர்ந்து கொள்கவே. 





1652 தரும தீபிகை 


690. கான்செய்‌த ஈல்வினையால்‌ தார்வேந்தாய்ச்‌ சூரபன்பன்‌ 
வான்செய்‌ புகழோடு வாழ்ந்துவந்கான்‌--ஊன்செய்த 
தீவினையால்‌ பாவியெனத்‌ தீர்ந்தழிந்தான்‌ யார்வாழ்வார்‌. 
நாவிதனை யுண்டபின்‌ நாடு. (௧0), 

இ. 
தான்‌ பண்ணிய புண்ணிய கருமத்தால்‌ பெரிய சக்கரவர்த்‌ 
இயாய்த்‌ தேவரும்‌ தொழு.து ஏவல்புரியச்‌ சூரபன்மன்‌ இறந்து 
வாழ்க்‌து வந்தான்‌; பின்பு செய்‌த$வினையால்‌ அடியோடு இழிச்து 
அழிக்‌தபோனன்‌; கஞ்சை உண்டவர்‌ தயரமாய்‌ மாள்வரே 
அன்றி இனியராய்‌ உயிர்வாழ முடியா.து என்பதாம்‌. 
மனிதன்‌ செய்கிற இனிய கருமம்‌ தருமமாய்‌ வருற.து. 

'இன்ஞத.து பாவமாய்‌ விரிஇற.து. முன்னது இன்ப ஈலங்களை 

அருளுறெத; பின்ன.த துன்பங்களைக்‌ கொடுக்கற. 
அரசர்‌, தேவர்‌ என வரிசை பெத்து உயர்க்துள்ளவர்‌ 

எல்லாரும்‌ தருமசிர்மையினலேயே பெருமை அடைக்தருக்கின்‌ 

(ஹனர்‌. ஒரு சிறு புண்ணியத்தால்‌ அரிய பல மேன்மைகள்‌ உள 

வாம்‌ ஆதலால்‌ அதன்‌ ௮இ௫ய மகிமையை மேலோர்‌ லியர்.து. 

துதி செய்துள்ளனர்‌. 
புண்ணியம்‌ அணுவினால்‌ புகழும்‌ இன்பமும்‌ 
எண்ணிய மலையென எய்‌.தும்‌ ஆதலால்‌ 
விண்ணியல்‌ அமரரும்‌ விர,த சலரும்‌ 
நண்ணிய அ,கனையே நாடி கின்றனர்‌." 
இதனால்‌ புண்ணிய,த்‌இன்‌ ம௫மை புலனாம்‌. 
கடவுளுக்குப்‌ புண்ணியன்‌ என்.௮ ஒரு பெயர்‌ அமைந்திருத்‌ 
(தலால்‌ ௮.து எவ்வளவு மேன்மையுடைய.து என்பதை எளிதே 
தெளிர்‌.து கொள்ளலாம்‌. 
என்பணிந்‌,த தென்கமலை ஈசனார்‌ பூங்கோயில்‌ 
முன்பணிர்‌,த தெய்வ முனிவோர்கள்‌--அன்பென்னாம்‌ 
புண்குமந்தோம்‌ ஈக்‌இ புடைத்தென்னார்‌ புண்ணியனார்‌ 
மண்சுமக்தார்‌ என்னுருகு வார்‌. (இருவாரூர்ஈ்ன்மணிமாலை), 
ஈசனைத்‌ தெரிசனை செய்யத்‌ தேவர்கள்‌ இரண்டு நெருக்கி 
னர்‌; அ௮ப்பொழு.து ௮ங்கே வாயில்‌ காவலராய்‌ நின்‌.ற நந்திதேவர்‌ 
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டிரம்பால்‌ அடித்துக்‌ கூட்டத்தை ஒழுங்கு செய்து விடுத்தார்‌. 
அடிபட்டஅமரமுனிவர்‌ தமக்குகே்க்ததைகனைக்து வருக்‌தவில்லை;. 
ம.துரையில்‌ பிட்டுக்கு மண்சுமர்த போது எம்பெருமானைப்‌ 
பாண்டியன்‌ பிரம்பால்‌ அடி.த்தானே! ௮. அடி. பரமனை எப்படி. 
கோகச்‌ செய்ததோ? என அதனை எண்ணி அவர்‌ உருகினார்‌ 
என இது உணர்த்தியுள..து. இதில்‌ புண்ணியனார்‌ என்று சிவ 
பெருமானைக்‌ குறித்திருத்தல்‌ கூர்ச்‌து இக்இக்கவுரிய.து. 
விண்ணுலக வாழ்வையும்‌, மேலான தெய்வசிலையையும்‌, 
முத்தி இன்பத்தையும்‌ புண்ணியத்தால்‌ அடையலாம்‌ என்பதை 
'இதனால்‌ எண்ணியுணர்ச்‌.து கொள்கிறோம்‌. 

தான்‌ செய்கின்ற ஈல்வினை ஆலய புண்ணியம்‌ எண்ணரிய 
பெருமைகளை மனிதனுக்கு விளைத்து வருஇறது. தேவர்‌ முதல்‌ 
யாவரும்‌ அதனுலேயே அதிசய மேன்மைகளை அடைந்து 
கொள்ளுகன்‌ தனர்‌. 

வம ப்ப ப்ட்‌ அப்ப கப்பி 

1] ந்த ஏம்ம0பஒ ந0௨1௨௦8 61௦ 191458, ௭1௦0௦7௦௨௭௨ ௦11.7”. 

அம்ம 011409). 

“தான்‌ சொல்லுற உண்மைகளை உங்கள்‌ இதயம்‌ ஈன்கு 
சம்பலாம்‌; காம்‌ எல்கே வ௫த்தானும்‌ புண்ணியமே மக்குப்‌ 
பேரின்பத்தை அருளுகற.த”” என வில்லியம்‌ காலின்ஸ்‌ என்னும்‌ 
ங்கலக்கவிஞர்‌ இங்கனம்‌ பாடி.யிருக்லரூர்‌. 

“நிழலி, ப்வத 4௦ 2௨ஜ9 எமி %௦6ற ஸஉ கா? 0ஷக்ஷ) 

“எப்படி. மங்‌ யிருந்தாலும்‌ தருமமே என்னை இதமாக்‌ 
காத்து வருறத”” என டிரைடன்‌ என்பவர்‌ இவ்வாறு கூறி 
யிருக்கருர்‌. அரிய இன்பல்கள்‌ யாவும்‌ அ.தத்தால்‌ வருின்‌றன. 

எரும ௦ரிழ 00௨1௦5 ௦ 1455 ௦1௦௭"? [மர] 

“தருமமே ஈமக்கு இங்கே பேரின்பம்‌ தருகிறது!” எனப்‌. 
போப்‌ என்பவர்‌ இப்படிக்‌ கூறித்‌ தள்ளார்‌. 

ஈரிமலலச விலக 15 நதறறம்௦க5 5௪1௦௭.” (ரமி) 

ஈதருமம்‌ ஒன்றே ஈண்டு இன்பமாயுள.து!" என்னும்‌ இது 
இக்கே அறியவுரிய,து. மனிக இனத்தை மகமைப்படுத்தி வருத 
லால்‌ தருமத்தை எந்த காடும்‌ ௮ருமையாப்‌ போற்றி வருற து, 


1654 தருமதீபிகை 
புண்ணியபூமி என்னு இந்த காடு முன்னம்‌ புகழ்‌ பெ்திருக்த௮. 
நீர்‌அ.றம்‌ கன்று நிழல்கன்று தன்‌இல்லுள்‌. 
பார்அறம்‌ கன்‌அபச,ச்‌ துண்பானேல்‌-பேரறம்‌ 
ஈன்று ,தனிசாலை நாட்டல்‌ பெரும்போகம்‌ 
ஒன்னுமாம்‌ சால வுடன்‌. (சிஅுபஞ்சமூலம்‌,68) 


குடிக்க சீர்‌ உதவி, இருக்க கிழல்‌ தர்‌.த, உண்ண உணவூட்‌ 
டி.ப்‌ பலவழிகளிலும்‌ தருமங்களைச்‌ செய்‌,துவரின்‌ ௮வை பேரின்ப 
போகமாய்ப்‌ பெருகி வரும்‌ எனக்‌ காரியாசான்‌ இவ்வாறு. 
கூறியிருக்கிறார்‌. சரிய உண்மை கேரே தெரிய வந்தது. 


இனிய தருமத்தாலும்‌ அரிய தவத்தாலும்‌ சூரபன்மன்‌ பெரிய 
பேறுகளைப்‌ பெற்ருன்‌. அண்டங்கள்‌ பலவும்‌ ஆள நேர்க்தான்‌. 
முடிவில்‌ செல்வக்‌ களிப்பாலும்‌ பல்வகைச்‌ செருக்காலும்‌ இமை 
செய்ய மூண்டான்‌. ஈல்லவர்களுக்கு அல்லல்களை விளைத்து வந்த 
மையால்‌ புண்ணிய மூர்த்தியாகிய இறைவன்‌ முருகன்‌ .தய்‌ 
அவனை அழித்து ஒழிக்க வக்தான்‌. மையைக்‌ கைவிட்டு ஈன்‌ 
மையைக்‌ கடைப்பிடி.த்‌.து உட; இல்லையேல்‌ அடியோடு அழிந்து. 
பேரவாய்‌!? என்று சீதிமுறை கூறி ஒரு தா.துவனை விடுத்தார்‌. 
அத்‌.தா.ததன்‌ வர்‌.த ஓதியும்‌ இத்‌ தன்‌ கேட்காமல்‌ இங்கலேயே 
ஓங்கு சின்றான்‌. உடன்‌ பிறந்த தம்பி சிங்கமுகனும்‌ உ௮.தி சலம்‌ 
கூறினன்‌. அவணுடைய உணர்வுரைகள்‌ அயலே வருஇன்றன. 


பேதை வானவர்‌ தங்களைச்‌ சிறையிடைப்‌ பிணித்‌.தாய்‌/ 
ஆதலால்‌ உனக்கு ஆனதுஎன்‌? துன்பமே அல்லால்‌ 
ஏதும்‌ ஓர்பயன்‌ இல்லதோர்‌ சிறுதொழில்‌ இயற்றி 
வே,களைப்படு ன்றது மேலவர்‌ கடனோ? (ம) 
குரவரைச்சிறு பாலரை மா,தரைக்‌ குறை£ர்‌. 
விர,க.ற்றொழில்‌ பூண்டுளோர்‌ ,கம்மை மேலவரை 
அருமறை,க்‌ தொழிலாளரை ஒு,த்‌,தனர்‌ அன்றோ 

நிரய முற்றவும்‌ சென்று சென்று அலமரும்‌ கெறியோர்‌.(9) 


அமரர்‌ ,தம்பெருஞ்‌ சிறையினை நீக்குஇ ஆமின்‌ 

குமர காயகன்‌ ஈண்டுபேசர்‌ ஆற்நிடக்‌ குறியான்‌ 

நமது குற்றமும்‌ சந்தையில்‌ கொள்ளலன்‌ காக. 
'இமைஐடுங்குமுன்‌ கைலையில்‌ மீண்டிடும்‌ எந்‌.தாய்‌/ (6) 
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சிட்டர்‌ ஆகியே அமர்‌,கரும்‌ இமையவர்‌ சிறையை 

விட்டி டாது£ இரு,த்‌இயேல்‌ மேவலர்‌ புரங்கள்‌ 

சுட்ட கண்ணுதல்‌ குமரன்ஈம்‌ குலமெலாம்‌ தொலைய 

அட்டு நின்னையும்‌ முடி,த்‌.இடும்‌ சர,கம்‌என்று அறைக்‌தான்‌. 

(கந்‌,தபுராணம்‌,சூரன்‌ அமைச்சு.109-105) 

தம்பி கூதிய இந்த மொழிகளையும்‌ கேளாமல்‌ சூரபன்‌ 
மன்‌ :”மையிலேயே திமிர்க்து நின்றன்‌; அதனால்‌ அடியோடு 
அழிக்து ஒழிந்தான்‌. அழிவுகள்‌ பாவத்தின்‌ விளைவகளாயுள்ளன. 

ஈல்வினையால்‌ பல்வகை மேன்மைகளை அடைக்தான்‌; வினை 
யால்‌ அல்லுமு்‌து அழிந்தான்‌ ஆ,சலால்‌ இமையின்‌ வீளைவசகய 
அழிவுக்கு உலகம்‌ காணும்‌ சான்ருய்‌ அலன்‌ கிலலி கின்றான்‌, 

இமையை நாவி என்று சூறித்த.து தன்னைக்‌ கொண்டவரை 
அல்லதுத்தி அழித்து ஒழிக்கும்‌ அதன்‌ அவலசிலைதெரிய, 

இமை யாண்டும்‌ அல்லலாய்‌ அழிவே தரும்‌: அதனை யாதும்‌ 
நண்டாதே; எவ்வழியும்‌ என்மையையே காடி. ஈலம்பல பெறுக, 

உள்ளம்‌ இமையச யு.நினவன்‌ உயர்வெலாம்‌ இழந்து, 


கள்ள ரூம்பழி ,தாழ்வுகள்‌ ,தமையடைக்‌ கழிவான்‌; 
உள்ளம்‌ நன்மையா யு.நினவன்‌ உயர்க,இ எய்‌.இ. 
விள்ள ரும்புகழ்‌ ஒளியுடன்‌ மேவியின்‌ பு.றுவான்‌. 


இதனை உள்ளம்‌ கொண்டு உய்தி யுறுக. 
இந்த அதிகாரத்தின்‌ தோகைக்‌ குறிப்பு. 

'சமைமிகவும்‌ தியது. 

கஞ்சனும்‌ கொடி.ய.து. 

அதனைத்‌ தழுவினார்‌ இழிவே அடைவர்‌. 

பழிபடிர்‌து பாழ்படுவர்‌. 

எவ்வழியும்‌ இழி.தயரு.றுவர்‌. 

புலையும்‌ புன்மையும்‌ நிலைய்சயுழல்வர்‌. 

எமதண்டனை எய்துவர்‌. 

ஈஞ்சையுண்டவர்‌ போல்‌ காசமே காண்பர்‌. 

சல்லினை அமுதமாய்‌ இன்பம்‌ தரும்‌. 

தீவினை விடமாய்‌ அழிவே புரியும்‌. 


௬௯வது இமை முற்றிற்று, 





எழுபதாவது அதிகாரம்‌. 
புலை. 


அஃதாவது ஊனை உண்ணும்‌ ஈனம்‌, புலைப்பு௫ப்பு மிகவும்‌ 
கொடிய இமை) அதனை ஒழித்து ஒழுக வேண்டும்‌ என உணர்‌, 
த்தன்‌றமையால்‌ தமையின்பின்‌ இது இங்கு வைக்கப்பட்டது. 


69.1. புலையனெ.லம்‌ சொல்லே புலால்புசிப்போன்‌ என்னும்‌. 

நிலையை எளிதுணர்த்தி நிற்கும்‌--தலையான 

சாதயேம்‌ என்று தருக்குவாய்‌ ஊனுண்டல்‌ 

நீதியோ சற்றே நினை. (க) 

இஸ்‌. 

புலையன்‌ என்னும்‌ சொல்‌ புலால்‌ புசிப்பவன்‌ என்னும்‌ நிலை 
மையை கேரே தெளிவாக உணர்த்தி சிற்இன்ற.த; உயர்ந்த சாதி 
என்னு உள்ளம்‌ தருக்‌இயுள்ள 8 இழிக்த ஊனை விழைக்து உண்‌: 
ணலாமா? இதனைச்‌ சிறிது கினைக்து பார்‌! என்பதாம்‌. 

உணவை ஐர்ச்து கொள்ளும்படி. இது உணர்த்‌ தூன்‌ற.த. 

உண்ணும்‌ உணவால்‌ மனிதன்‌ உயிர்‌ வாழ்க்‌து வருஇன்முன்‌. 
அந்த உணலின்‌ நிலைமைக்குத்‌ தக்கபடி.யே குணமும்‌ செயலும்‌ 
அவனிடம்‌ மருவி வருன்றன. 

மனிதன்‌ எதையும்‌ ஆராய்க்து அறிய வுரியவன்‌; ஈல்ல.து 
,யேதை நாடித்‌ தெரிபவன்‌. இமையை சக்க ஈன்மையைத்‌ 
தழுவி ஒழுவரும்‌ அளவு அவன்‌ விழுமியோனாப்‌ விளவ்‌இ 
வருஒருன்‌. ஒழுக்கமும்‌ விழுப்பமும்‌ உரிமை தோய்க்தள்ளன. 

கன. சொல்லும்‌ செயலும்‌ பழுக்க வழக்கங்களும்‌ இழுக்‌ 
கம்‌ படியாமல்‌ இதமும்‌ இனிமையும்‌ தோய்ச்து வரின்‌ அவன்‌ 
பெரிய மனிதஞய்‌ வாய்க்து அரிய மேன்மைகளை அடைக்து 
கொள்ளுஒறுன்‌. காரண காரியங்கள்‌ கருதி யுணர வுரியன. 

உள்ளே கொள்ளும்‌ உணவு ஈல்லதாயிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 
சுத்தமான உணவுகள்‌ சத்துவ லேங்களை வளர்த்து வருதலால்‌ 
அவை உத்தமங்களாய்‌ மதிக்கப்‌ பட்டுள்ளன. அருக்தி வரும்‌ 
உணவின்படியே மனிதன்‌ யாண்டும்‌ பொருக்‌்இ வரூகஇின்ஈன்‌.. 
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“நித உ ரவ 9௧65) 80 கந்பவி1 39 ௦௦௦௯௧.” 
“ஒரு மனிதன்‌ உண்டுவரும்‌ உணவு எப்படியோ அப்படி. 
யே உருவாஓ வருஒறுன்‌”” என்னும்‌ இ.து ஈண்டு உணர வுரியது. 


புலால்‌ உயிர்க்‌ கொலையால்‌ வருவது ஆதலால்‌ ௮தனை உண்‌ 
ணுவது பழி பாவம்‌ என வக்தது: ஆடு மாடு கோழி பன்றி பற 
வை முதலிய பிராணிகளைக்‌ கொன்று அவற்றின்‌ தசைகளைத்‌ 
தின்று வருவது கொடிய வசைகளரய்‌ நின்றது. ஊன்‌,தசை, 
விடக்கு,நிணம்‌, புலால்‌ என்னும்‌ பெயர்களால்‌ அவற்றின்‌ புலை 
நிலை புலனாம்‌. உற்‌.ற காமங்கள்‌ ஊனங்களை விளக்கியுள்ளன. 


புலையன்‌, பலைச்சி என்னும்‌ பெயர்கள்‌ இழிந்த ழ்மக்களைக்‌ 
குறித்து வருஇன்‌ றன, புலாலை நிலையாக உண்பவன்‌ புலையன்‌ 
என ரேர்க்தான்‌. சண்டாளர்‌, சீசர்‌, புலையர்‌ என்னும்‌ மொழிகள்‌ 
இழிந்த பழிச்‌ செயல்களால்‌ விளைர்‌து வர்‌துள்ளன. 

புலைப்‌ புசிப்பு கொலைத்‌ தொழிலோடு தொடர்க்திருத்தலால்‌ 
புலால்‌ உண்டலை மேலோர்‌ இகழ்க்து வெறுத்‌. துள்ளனர்‌. தீய 
மருளான உணவு ,தாய அருளாளர்‌ உள்ளங்களைத்‌. அடிக்கச்‌ 
செய்திருத்தலால்‌ ௮,தனை அவர்‌ கடுத்து வெுத்‌ இருக்கன்‌ றனர்‌. 

,தன்ஊன்‌ பெருக்கற்குத்‌ தான்பிறி தூன்‌உண்பான்‌ 

எங்ஙனம்‌ ஆளும்‌ அருள்‌? [குதள்‌, 257] 

,தன்‌ உடம்பைப்‌ பெரிதா வளர்த்த ்குப்‌ பிற உயிர்களைக்‌ 
கொன்று அந்த உடம்புகளைத்‌ இன்பவன்‌ அருள.ம்‌.ற மருளனய்‌ 
இழி௫ன்றான்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இக்கனம்‌ இரங்கயிருக்இருர்‌. சவ 
வதையால்‌ வரும்‌ பரவளனைச்‌ சவேதயாபரர்‌ பரிர்‌து இகழ்க்திருப்‌ 
ப.து அறிர்‌து ஆராய்க்து தெளிச்து கொள்ள வுரியஅ. 

உயர்க்த சாஇயார்‌ என்று தங்களை கினைக்திருப்பவரும்‌. 
புலாலை அருந்தி வருஇன்‌.றனர்‌. அவரைப்‌ புலையர்‌ என்று சொன்‌ 
ஞல்‌ பொறுக்க மாட்டார்‌; வெறுத்து வைவர்‌. உண்டு பழகிய 
தை விட முடியாமல்‌ ஊனமாய்‌ உழதலுஇன்‌ தனர்‌. 

“புலையர்‌என்‌.று சொன்னால்‌ புலப்பர்‌: புலையை 

நிலையநியா துண்பர்‌ நிதம்‌.” (அரும்பொருளமுதம்‌) 

அவர்‌ கிலை இவ்வாறு புலை படிச்‌ துள்ளது. 
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புலாலை உண்டு வருபவரும்‌ அமாவாசை முதலிய விரத இனஸ்‌ 
களில்‌ அதனை உண்ணாமல்‌ ஓ.துக்‌இ விடுகின்றனர்‌. ஆகவே ஊன்‌ 
உணவு ஈனம்‌ என அவரும்‌ உணர்க்துள்ளமை தெரிகின்றது. 
அவ்வாறு உணர்ச்தும்‌ பழகிய சுவையில்‌ பழுதா யிழிர்‌.துள்ள 
னர்‌. உள்ளே செல்லும்‌ உணவின்‌ பொல்லாமையைச்‌ இந்தனை 
செய்‌.து ஈன்கு தெளியாமையால்‌ உண்டு களிக்க கேர்க்கனர்‌. 


இழு,கன்ன வெண்கிண,த்‌த செந்‌.தடிக்கே 
ஏட்டைப்பட்டு இரும்பில்‌ போர்‌,த்‌,த 
பழுதெண்ணும்‌ வன்மன,ச்‌,தார்‌ ஓட்டைமரச்‌ 
செவியர்‌ கேளார்‌ பால்போன்று. 
ஒழுக அமுதூறும்‌ கல்லற,த்ைத 
ஒர்கலர்‌ ஊன்செய்‌ கோட்டக்குக்‌. 
கழுகுண்ண வள்ளூரமே சுமந்து 
புள்ளிற்கே புறம்‌ செய்கின்றார்‌. 
(சீவக சிந்‌. தாமணி, 76522) 
(தசையில்‌ ஈசை கொண்டுள்ளவர்‌ ஈல்லோர்‌ கூறும்‌ இனிய 
தரும நெறிகளைக்‌ கேளார்‌; ஊனைத்‌ இன்று தம்‌ உடம்பை வளர்‌ 
த்.துக்‌ கழுகுகளுக்கு இரையாய்‌ இழிர்து கழிர்து போவர்‌எனச்‌ 
சீவக மன்னன்‌ இவ்வாறு வருர்‌இ யிருக்‌இருன்‌. தடி.-.தசை. 
வள்ளூரம்‌-ஊன்‌. ஈன ஊனால்‌ இழி தயர்களே ஏறுின்றன. 
இன்று பழய பழக்கம்‌ அதிலுள்ள நிமையைத்‌ தெரிய 
ஒட்டாமல்‌ மறைத்து வருற.து. புலால்‌ உண்பவர்‌ இழிக்தவராக 
எண்ணப்‌ படுகின்றார்‌. அதனை உண்ணாதவர்‌ உயர்ர்‌,சவராய்‌: 
மதிப்படைந்‌்துள்ளனர்‌. உணவால்‌ கேக்த.தஉறதியாய்‌ நின்‌ றது. 
ஊன்‌ உண்பவர்‌ விட்டில்‌ மேலான சலமுடையவர்‌ உணவு 
கொள்ள மாட்டார்‌. அதனை உண்ணாதவர்பால்‌ யாவரும்‌ கூசா 
மல்‌ உணவருந்த கேர்ன்றார்‌. புலைப்‌ புசிப்பால்‌ இழிவும்‌, அதன்‌ 
ஓழிப்பால்‌ உயர்வும்‌ உளவாயிருத்தலை உலக அணுபவத்தில்‌ 
கண்டு வருகிறோம்‌. உணவு வகையால்‌ உயர்வு தாழ்வுகள்‌ 
அணமவி யிருப்பது நுணுகி உணர வுரியது. கண்‌ கூடான இந்த 
அனுபவங்களைக்‌ கண்டும்‌ புலாலை விடாமல்‌ பு௫த்து வருவ.து 
புலையான பழக்கத்தால்‌ புஞுந்த பொல்லாத நிலையாயுள்ள ௮. 


ஊன்‌ உண்டல்‌ நீதியோ? 


90. புலை 1659 


என்றது உயச்ச்த சாதியேம்‌ என்று தருக்கியுள்ளவர்‌. 
ஊன்றியுணர்ச் து உண்மையை ஓர்க்து கொள்ள வந்தது. அகஇ 
யால்‌ வருற பரவ ஊனை ஆவலோடு அருக்‌இ வருவது பெரிய 
கேவலம்‌. ௮வகேடான இதனை ஒழித்து மனிதன்‌ புனித நிலையில்‌ 
முக வேண்டும்‌. உணவின்‌ சாய்மை உயர்க்த மேன்மையாம்‌. 





69.2. கொலையை வளர்த்துக்‌ கொடுமை விளைத்து 

நிலையை மிகவிழித்து நிற்கும்‌--புலையை 

உண்டு களிப்போர்‌ உறுபழி பாவங்கள்‌ 

கண்டு தெளியாரோ காண்‌. (6) 

இ-ள்‌ 

கொலையும்‌ கொடுமையும்‌ படி.ம்‌.து மனிதனது தலைமையான 
ரில்மையை இழித்துக்‌ கெடுத்து வருஇற புலாலை உண்டு களிப்‌ 
பவர்‌ ௮,சனால்‌ சேரும்‌ பழி பாவங்களைக்‌ கண்டு தெளியவில்லையே; 
கருதித்‌ தெளிர்‌.து உறுதியை உணர்க்து கொள்ள வேண்டும்‌. 

இ.து புலை உணவு கொலை விளைவு என்ன்‌... 
மனிதனது உயர்ந்த அறிவுக்குப்‌ பயன்‌ எவ்‌ வுயிர்க்கும்‌ 
இரக்கி அன்பு செய்தலேயாம்‌. இந்தப்‌ பண்பாடு வளர்ச்‌துவரும்‌ 
அளவு அவன்‌ இறக்த மேன்மையாளனாய்‌ விளங்க வருஒிருன்‌. 
மிறவுயிர்களைத்‌ தன்‌ உயிர்போல்‌ பேணி வருபவனிடம்‌ தரும 
நீதிகள்‌ யாவும்‌ காணியாய்‌ வர்‌.து கனிச்‌ இருக்கின்றன. அருள்‌ 
நிலை ௮த௪ய மகிமைகளை அருளி வருஇன்‌,ற.த. 

தன்‌ உயிர்‌ வாழ்க்கை எவ்வழியும்‌ இதம்‌ படி.ச்‌.து வர ஒழு 
வருபவன்‌ இவ்லிய கஇகளை அடைக்து கொள்ளுகிருன்‌. கொடு 
மையடியின்‌ அக்த மனித வாழ்வு கடுமையான அவகேடாய்‌ 
முடின்ற.அ. வினையின்‌ விளைவுகள்‌ விழைக்து சக்‌இக்க வுரியன. 

ஊனை உண்பதில்‌ எவ்வளவு கொடுமை ஊடுருளியுள்ள.த! 
கேரே கொலையைச்‌ செய்யாகிடி.லும்‌ புலால்‌ உண்பவனிடம்‌ 
கொலைப்‌ பாவம்‌ வர்.து ஞடி.புஞுர்‌.த கொள்ளுகன்‌.ற.த. ஆகவே 
அவன்‌ பாவியாய்‌ ஈரக துன்பத்தை அடைய கேர்கின்ருன்‌. 

“உண்ணாமை யுள்ளது உயிர்கிலை ஊன்‌உண்ண 

அண்ணாகத்தல்‌ செய்யாது அளறு.” (குறள்‌, 526) 


1060 தரும தீபிகை 


மனிதன்‌ ஊனை உண்ணவில்லையானால்‌ ஆடு கோழி முதலிய 
மிராணிகள்‌ சுகமாய்‌ வாழும்‌. அவன்‌ உண்ணுவதால்‌ அவை 
மாய்ச்‌.து படுகன்‌ றன; வாயில்லாத௮ந்தப்‌ பிராணிகள்‌ அடி.த்‌.தச்‌ 
சாஞும்படி. செய்வதனால்‌ புலால்‌ உண்டவன்‌ ௩ரக துன்பத்தில்‌ 
ஆழ்ச்து காசமாய்ப்‌ போன்றான்‌ என இ.௫ சூறித்‌.தள்ள.த. 
குறிப்பைக்‌ கூர்க்‌ த கோக்க வேண்டும்‌. உண்ட நரகம்‌ மீள 
அவனை ஒரு போதும்‌ வெளியே உமிழா.து என்பார்‌ அளறு அண்‌. 
ணாத்தல்‌ செய்யாது என்றார்‌. 

சீ ஊனை விழுங்கன்‌ உன்னை ஈரகம்‌ விமுல்‌இக்‌ கொள்ளும்‌. 
அந்த கரக வேதனையிலிருக்‌.து பின்பு கீ மீன முடி.யாது ஆதலால்‌ 
ஊனை உண்ணாமல்‌ உண்‌ உயிர்க்கு உறுஇ காடி. உய்தி பெறுக 
எனத்‌ தேவர்‌ பரிவோடு இதல்‌ உணர்த்தியுள்ளார்‌. உண்மையை 
ஓர்ந்து ஈன்மையில்‌ சேர்ச்‌.து கொள்ளுக, உடம்பை வளர்க்க 
உண்பதில்‌ உயிரைப்‌ பாழாக்க விடுவ.த எவ்வளவு மடமை! 
எத்துணை மையல்‌! எத்தனை துயரம்‌! இதனை உய்ததுணர்க. 

கறி இன்‌றவனை எரிவாய்‌ சரகம்‌ எசிர்‌,.து இன்று தொலைக்கும்‌ 
எண்ற.த௮வன.து பரவத்திமையை ஈன்‌.௮ு தெரிர்‌து கொள்ள வக்‌. 
த.து. பிறடயிரைவதைத்‌.துஉண்டவன்தன்‌உயிர்பதைக்க நின்றான்‌. 

மறிப்பல கொன்றும்‌ மடப்பிணை வீழ்த்தும்‌. 

கறிப்பல வெஃலக்‌ கறி,த்‌,தவச்‌ ,தம்மை 

உஹுப்பு உறுப்பசக அரிந்து அரிக்‌ து ஊட்டி. 

ஒப்பர்‌ சிலரை அவரும்‌ ஒருபால்‌. [சூளாமணி] 

இங்கே ஆட்டின்‌ கறியைத்‌ இன்‌றவரை ௩ர௪,தஇல்‌ கொண்டு 
போய்‌ அழ்த்தி அங்கே அவர்தம்‌ உறுப்புகளை அனுத்து அறுத்து 
ஊட்டி யமபடர்கள்‌ அவரைச்‌ இத்தரவதை செய்வர்‌ என இது 
உரைத்துள்ள த. 

பூலால்‌ புசிப்பஇில்‌ பல உயிர்கள்‌ கொலைய௮இல்‌ றன) 
அந்தக்‌ கொலைப்‌ பாவத்தால்‌ தன்‌ உயிர்‌ இன்னவாறு கொடிய 
கரக துயரங்களை அடைய கேர்கற.து.. 

துக்கத்துள்‌ தால்‌கித்‌ தறவின்கண்‌ சேர்கலச 

மக்கட்‌ பிணத்த சடுகாடு--தொக்க. 

விலல்‌ஒற்கும்‌ புள்ளிற்கும்‌ காடே புலங்கெட்ட 

பூல்லதி வாளர்‌ வயிறு. (காலடி.யார்‌, 121) 


70. புலை 1661. 


செத்த சவங்களை மருவியிருக்கும்‌ ௬டுகாடு போல்‌ பறவை 
மிருகங்களுச்சூப்‌ புலால்‌ உண்பவர்‌ உயிஹே ௬டுகாடாயுள்ள.து 
என இது சூறித்‌இருக்கற த. இதனைப்‌ பாடியவர்‌ ஒரு ௪மண 
முனிவர்‌. கொல்லா விரதமுடையவர்‌ ஆசலால்‌ புலைப்‌ புசிப்பின்‌. 
பொல்லாமையை இங்கனம்‌ கொழத்‌.துச்‌ சொல்லினார்‌. ஊண்‌ 
உண்பவர்‌ அறிவு கெட்ட மடையர்‌ என வயிறு எ.றிர்து அவர்‌. 
'இட்டியிருப்பதை இஇல்‌ உய்த்துணர்ச்து கொள்ளுகறோம்‌. 

பி.ஐ உயிர்கள்‌ அழிர்‌.து படுகிற துயரத்தையும்‌, அதனால்‌ 
தன்‌ உயிர்க்கு வரும்‌ கரக தன்பத்தையும்‌ ௪க்‌.இத்‌.து உணராமல்‌ 
ஊனை உண்டு மான மனிதர்‌ சனமடைஇன்றுரே! என்‌.ற இரக்கத்‌ 
இனால்‌ இப்படி. அவர்‌ கடுமையாய்‌ நிர்‌இத.து மொழிச்துள்ளார்‌.. 

மனித சமுதாயம்‌ புனிதமாய்‌ உயரக்‌, த மேன்மை அடைய 
வேண்டும்‌ என்னு கவிஞர்‌ ஆர்வத்தோடு கருத வருபவர்‌ தக 
லால்‌ இழி நிலைகளை வெத்‌.த உரிமையோடுஅவர்‌ ஊக உணர்‌ 
த்த கேர்கன்றார்‌. உணர்வுநிலை உலக ஈலத்தைக்‌ கருஇயுள.து. 


அண்மையில்‌ காலம்‌ செண்ற பேர்நகாட்ஷா (13௩௧ 8நகள), 
என்னும்‌ ஆங்கிலக்‌ கலிஞசைச்‌ சுவீர்லேந்து அறிஞர்‌ ஒருவர்‌ 
சக்இத்தார்‌. கலை நிலைகளைப்‌ பற்றிப்‌ பேச்சுகள்‌ நிகழ்ச்‌ சன. பேசு 
வருங்கால்‌ இந்த உலகத்தில்‌ “மூடர்கள்‌ யார்‌2'? என்று அவர்‌ 
கேட்டார்‌. எனது நூல்களைப்‌ படியா தவர்‌ எல்லாரும்‌ மூடர்க 
ளே? என்று கவிஞர்‌ பதில்‌ கூறின்‌. யாரிடமும்‌ வினோதமாக 
வும்‌ விசயத்‌ துடுக்காகவும்‌ பேசுபவர்‌ ஆகலால்‌ எதையும்‌ நேரே 
ரமாய்க்‌ கூறி விடுவர்‌. மனிதர்களுடைய பிழமைவழிகளை மிகவும்‌ 
கண்டிப்பவர்‌. பிறருடைய இதகலங்களை ஒரு சிறித.ம்‌ கருதாமல்‌ 
எவ்வழியும்‌ சுயகலமே கரத யாண்டும்‌ தமக்கு ஊதியக்களையே 
சாடி. உழல்பவர்‌ கொடிய பாதகர்‌ எனப்‌ பெரிய ௪யையில்‌ ஒரு, 
முஹை அவர்‌ கூறினர்‌. அந்த வாசகம்‌ அயலே வருகிறது. 

“50001௮0001 15 & ற ௦0௧0௩ ர1௦ ஐமாகய௦௨ பத ௦ ௦2 ஊன றல 
௧00௨1 ஜுகரர்£10க%4௦௫ *ஏர்‌6%௦யக்‌ ஐடதகாம்‌ $௦ 416 ௦6110 ஐ8 ௧௫3 1றங்கம௦ஈந்க 
04 ௦0100௩.” (கம்‌ 8௨௭) 

“டுறருடைய விருப்பங்களையும்‌ உணர்ச்சிகளையும்‌ கவனியா 
மல்‌ தனது சொக்தச்‌ சுகத்தையே நாடுகின்‌றவன்‌ கொடிய 
சீசன்‌"? என இங்கனம்‌ அவர்‌ கூதியிருக்இன்றார்‌, 
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அயல்‌ உயிர்கள்‌ தயருறப்‌ புலைப்புசுப்பு பொருக்தியிருப்ப.து. 
அறிக்து கொள்ள வுரியது. ஆங்‌லெ காட்டில்‌ பிறக்தும்‌ அவர்‌ 
புலாலை உண்ணாமல்‌ புனித வாழ்வை ஈடத்தி மனித சமுதாயத்‌ 
துக்கு இனிமை காட்டியிருக்கறார்‌. பிற பிராணிகளை த்‌ துடிக்கக்‌ 
கொண்று அவற்றின்‌ உடல்களைச்‌ அவை செய்கது பு௫த்துத்‌ தம்‌ 
உடல்களை வளர்த்து வருவது கொடிய கீசம்‌ ஆகலால்‌ ௮.து படு 
பாதகம்‌ எனக்‌ கடிய நேர்ந்தது. 
“கொன்று உயிருண்ணும்‌ விசா.இ பகைபச தீயன எல்லாம்‌. 
நின்று இவ்வுலகில்கடி.வான்‌ கேமிப்பிரான்‌ கமர்போந்தார்‌.", 
[இருவாய்மொழி] 
ஊன்‌ உண்போர்‌ பகை த போல்‌ பாபசாதி என ஈம்மாழ்‌ 
வார்‌. இதில்‌ சூறித்‌இருக்கருர்‌. பிராணிகளின்‌ உடல்களையே 
இன்னு வந்தாலும்‌ அந்த உயிர்களைப்‌ பாழ்படுத்தி வருதலால்‌ உயிர்‌ 
உண்ணும்‌ என அவர.து ஊட்டஙக்களை இன்னவா௮ காட்டி.யருளி 
னார்‌. இப்படி. உயிர்க்‌ கொலை உறைச்‌ இருத்தலால்‌ ஊன்‌ உணவு 
பாவம்‌ என உயர்ந்தார்‌ யாவரும்‌ இரங்க உணர்த்தியுள்ளனர்‌. 
“பலஉடம்பு அழிக்கும்‌ பழியுண்‌ உணவிவர்‌ 
,தவம்‌என.ச்‌ தேய்க்‌,த.து துடி.எனும்‌ நுசுப்பே."' (கல்லஈடம்‌) 
ஊன்‌ உண்போர்‌ தவம்‌ தேய்ந்தது போல்‌ ஒரு பெண்ணின்‌ 
'இடை தேய்ந்தது எனக்‌ கல்லாடர்‌ இங்கனம்‌ உசைத்‌திருக்‌ஒழுர்‌. 
புலாலைப்‌ பழியூண்‌ என்று ஞூறித்திருத்தலை விழியூன்றி நோக்குக. 
நோன்பு என்பதுவே கொண்று இன்னாமை." 
என்றார்‌ ஒளவையார்‌. புலால்‌ உண்ணாமையே தவமாம்‌என: 
'இதில்‌ சூறித்தருத்தலைக்‌ கூர்ம்‌து ஓர்ச்‌.து கொள்ள வேண்டும்‌. 
“கொன்னு ஊன்‌ நுகரும்‌ கொடுமையை உள்கினைந்து 
அன்றே ஒழிய விடுவானேல்‌--என்னும்‌. 
இடுக்கண்‌ எனஉண்டோசஇல்வாழ்க்கை யுள்ளே 
படுக்‌,கானாம்‌ ,தன்னை,க்‌ தவம்‌,” [.அ.றகெதிச்சாரம்‌,62] 
ஊன்‌ அருந்துதல்‌ இமை என்று உணர்க்‌,து௮,தனை ஒழித்து விடுவா. 
னேல்‌ அவன்‌ அரிய தவமுடையஞய்ப்‌ பெரிய இன்ப கலங்களை 
அடைவான்‌ என முனைப்பாடியார்‌ இவ்வா பாடி.யிருக்கருர்‌. 
உற்னுமிர்‌ ஓம்பி,த்‌ இ௫்ேதன்‌ ஊனொடு துறப்பின்‌ யார்க்கும்‌. 
மற்றுரை இல்லை மண்ணும்‌ விண்ணும்‌ நும்‌அடியஅன்றே”' 
[சவகசிந்‌ தாமணி,2927] 
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ஒருவன்‌ ஊன்‌.இன்னாமல்‌ உயிர்களை .ஓ.ம்பிவரின்‌ அவனை 
வானும்‌ வையமும்‌ வணகவ்‌வரும்‌ என இத உணர்த்தியுள்ள த. 
உயிர்கள்‌ ஓம்புமின்‌ ஊன்விழைந்து உண்ணன்மின்‌ 
செயிர்கள்‌ ரீங்குமின்‌ செற்றம்‌ இகந்து ஒரி.இக்‌ 
க.இகள்‌ ஈல்லுருக்‌ கண்டனர்‌ கைதொழும்‌. 
ம.திகள்‌ பேல மறுவிலிர்‌ தோன்னுவிர்‌.  (வகயாபஇ) 
ஊன்‌ உண்ணாமல்‌ உயிர்‌ ஓம்பி வருபவர்‌ மறுமையில்‌ தேவ 
ராய்‌ உயர்ச்த கதஇகளை அடைக்து கொள்ளுவர்‌ என இது சூறித்‌ 
துள்ளது. புனிதமான புண்ணிய வாழ்வு எண்ணி யுணர வந்தது. 
சிவக மன்னன்‌ ஒருகாள்‌ ஒரு காட்டு வழியே சென்றான்‌; 
ங்கே ஒரு வேடனைக்‌ கண்டான்‌. அவன்‌ பிராணிகளை வேட்‌ 
டையாடி. உண்ணும்‌ இயல்பினஞயினும்‌ இறிது அறிவு ஈலம்‌ 
அவனிடம்‌ மருவியிருக்த,த. அரசனைக்‌ கண்டதம்‌ மரியாதை 
யோடு வணங்க கின்றான்‌. அவனது கில்மையை கோக்க மன்‌ 
னன்‌ இரக்கனொன்‌. புலாலை உண்ணாசே) அதனால்‌ உயிர்க்‌ கொலை 
கேர்ிற.த;பழிபாவங்கள்விளைதலால்‌ ௮.தஉன்‌உயிர்க்குக்கேடாம்‌ 
என்று கூறினான்‌. ஊன்‌ இன்னாமல்‌ கான்‌ எப்படி. உயிர்‌ வாழ்‌ 
வ.து? என்று அவன்‌ மாறிக்‌ கேட்டான்‌. காட்டில்‌ தானியங்கள்‌ 
உள; அவற்றை உண்டு வாழலாம்‌; ஊனை உண்டால்‌ சரகத்தக்‌ 
கூப்‌ போவாய்‌; அதனை விட்டால்‌ ச௬வர்க்கக்தை அடைவாய்‌/ 
எ.து உனக்கு இதமோ? அதைச்‌ செய்து கொள்‌ என்று வேக்‌ 
தன்‌ கூறவே வேடன்‌ உணர்ந்தான்‌; புலால்‌ அருந்தலை ஒழித்துப்‌ 
, புனிதன்‌ ஆயினன்‌. 
ஊன்சுவைத்து உடம்பு வீக்கி ஈரக,க்‌இல்‌ உறை,கல்‌ நன்றோ? 
ஊன்‌.இனாது உடம்பு வாட்டிக்‌ கவராய்‌ உறைதல்‌ நன்றோ? 
ஊன்‌.நிஇவ்‌ விரண்டி. னுள்ளும்‌ உறு,இர உரை,க்‌இடு என்ன 
ஊன்‌.இனாது ஒழிந்து பு,க்‌ே,கள்‌ ஆவ? உறுஇ என்ருன்‌."' 
(வக சந்‌. காமணி 7,925) 
வெகன.து உணர்வுரையைக்‌ கேட்டு வேடன்‌ உய்திபெ.ற்த. 
நிலையை இது உணர்தஇயுள.அ. உதி ஓர்ர்‌.து உயர்வு காணுக, 
புலையுணவு நீங்கின்‌ புனிதனாய்‌ ஓங்க 
நிலையுயர்ந்து நிற்கும்‌ நெடிது. 
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692. ஈனமலம்‌ தின்னும்‌ இழிகோழி பன்‌.றிகளை 
மான மனிதர்‌ மனம்‌ கொண்டே--ஊனமுற 
உண்ணுகின்றார்‌ என்னே உணர்வு படைத்திருந்தும்‌ 
எண்ணுகின்றார்‌ இல்லை இல.த. (௯) 
இ-ள்‌ 
மலத்தைத்‌ இன்னுகன்ற இழிந்த கோழி பன்றிகளை 
உயர்ந்த மனிதர்‌ உவற்‌.து உண்ணுகின்ருர்களே! ஈல்ல உணர்வு 
பெ.த்ிருக்தும்‌ இந்தப்‌ பொல்லாத புலை நிலையை உணர. வில்லை 
யே! உணர்ச்‌.து உய்ய வேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
உண்ணுவதை எண்ணும்படி. இது உணர்த்துகின்‌ ௦. 
திவு மனிசனிடம்‌ உயர்‌ கிலையில்‌ அமைர்‌இருக்கற.து. கண்‌ 
ஒளியால்‌ காட்டுகளைக்‌ கண்டு கருதக்‌ கொள்ளுதல்‌ போல்‌ அறி 
வொளியால்‌ ௮.திய பல மாட்சிகளை ஆராய்ர்‌.து அவண்‌ தெளிர்‌,து 
கொள்ளுஒருன்‌. ௬௬ யுத்தி அைபைவவ்களைக்‌ கொண்டு நெறி 
முறைகளை யுணர்க்து. நீஇ நிலைகளின்‌ வழியே “சீர்மையோடு 
ஒழுக வருபவனே எவ்வழியும்‌ சர்மையானளுய்ச்‌ சிறகு 
விளங்குஒருன்‌. லம்‌ தோயின்‌ செவ்வி தோய்ர்‌.து வருற.து. 
தனது உயிர்‌ வாழ்க்கை இனிமையும்‌ அாய்மையும்‌ மருவி 
வரும்படி. எவன்‌ கரத ஒழுக வருன்றானோ அவன்‌ விழுமிய 
நிலையில்‌ உயரச்‌,து தனிமையான மகிமை மாண்புகளை ௮டைநங்து 
கொள்ஒருன்‌. செயல்‌ மலமுற உயர்வு ஒனி பெறுகின்‌... 
ஒருவனுடைய உணவும்‌ உடையும்‌ சுத்தமாகத்‌ தோய்ச்சது 
வரின்‌ அவன்‌ அசமும்‌ புறமும்‌ உத்தமஞய்‌ வாய்க்‌து வருகிருண்‌. 
மனிதன்‌ எண்ணுகின்‌.உ எண்ணங்கள்‌ எல்லாம்‌ பெரும்பா 
லும்‌ அவன்‌ உண்ணுகின்‌.ற உணகவின்படி.யே உருவா௫ வருஇன்‌ 
னை. வித்தும்‌ விளைவும்‌ போல்‌ உணவும்‌ உணர்வும்‌ காரண காரி 
யல்களரய்‌ஒத்திருக்கன்‌றன. இவ்வுண்மை உய்த.துணர வுரியஅ. 
உணர்வு நீதி நெறிகளோடு உலாவிவரின்‌ ௮, மனிதன்‌ 
மேலான்‌ நிலையில்‌ ஓளி பெற்றுள்ளான்‌ என்பதை உணர்த்இ 


வருகி.ற.து. 
என்றிட ஒ தரரந்ர்ரம் வருந்‌ ௦4 ஏங்றக்யுடி 38 ௬ 1௦௩0161006 ௨௫0 செ]ந்த்ந்‌ டி ௩1. 
986006 04 ௦6 2்கஸ்ட பன்ரக்பும 1௧௭௨." (900௦80) 


தில தெய்விக கெறிகளில்‌ தோன்றுகன்‌.உ கண்ணிய இன்‌: 
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பமே புண்ணிய உணர்ச்சி” என்னும்‌ இது ஈண்டு எண்ணி 
உணரத்தக்கது. தருமவுணர்வு இருமையும்‌ இன்பம்‌ ௧௬௫. 

"இத்தகைய உத்தம கிலையில்‌ உணர்வு. ஒனிபெற்று வர 
வேண்டுமாயின்‌ அவன்‌ உண்ணும்‌ உணவு சூத்தமாயிருக்க 
வேண்டும்‌. ௪,தத௬.த்திக்கு மூலகாரணம்‌ சிச்‌இக்கத்தக்க.து. 

உணவு .தாயதேல்‌ உணர்வும்‌ தாயதாம்‌. 

ஊன்‌ உணவு ஈனம்மிகவுடைய து. ௮,கனை உண்பவர்‌ மனம்‌ 
மலினமரய்த்‌ இய வழிகளிலேயே உழன்று வரும்‌. இனியின்படி. 
'இக்தனை இரிக்‌.து வருதலால்‌ ஊன்‌ உண்டல்‌ நிக்தனையாய்‌ நேர்ந்தது. 

“படைகொண்டார்‌ கெஞ்சம்போல்‌ நன்றூக்கா.து ஒன்றன்‌. 

உடல்சுவை யுண்டார்‌ மனம்‌." (கு.றள்‌, 2649) 

“வில்‌ வேல்‌ வாள்‌ முதலிய கொலைக்‌ கருவிகளைக்‌ கையில்‌ 
வைத்திருப்பவர்‌ விலங்கு பறவை முதலிய பிறவுயிர்களைக்‌ 
கொல்ல எண்ணுவது போல்‌ ஊன்‌ உண்டவர்‌ மனம்‌ பொல்லாத 
வழிகளிலேயே புலையாடி.த்‌தரியும்‌” எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வா. கூறி 
யுள்ளார்‌. செத்த பிணங்களைச்‌ சுவை செய்து உண்பவர்‌ என 
அவரது உணகின்‌ புலையை உணர்த்தியுள்ளது உய்தி துணர்‌ 
தக்கது, ஊன்‌ உணவு ஈன நினைவுகளை விளைத்‌து விடுகின்ற.து. 

ஈனமலம்‌ தின்னும்‌ இழி கோழிபன்றி என்றது ஊன்‌ 
அருர்துவேசர்‌ உவந்து இன்றுவரும்‌ இழிவுகளை ர்ச்துணர 
வந்தது. கழிமுடையை உண்ணுவ.து பழிமூடையாய து. 

பழு வர்த பழக்கவாசனையால்‌ பழி இழிவுகளை உணராமல்‌, 
புலாலை உண்டு வருகின்றார்‌. அடுத்த விட்டில்‌ யாராவது இறக்து. 
போனால்‌ அக்தப்‌ பிணத்தை எடுத்துச்‌ ௬டுகாட்டுக்குக்‌ கொண்டு: 
போகும்‌ வரையும்‌ உணவு கொள்ளாமல்‌ இருப்பது இந்த சாட்டு 
மக்களின்‌ வழக்கமாயுள்ள து. 

இப்படி. ஆசாரமா யிருப்பவர்‌ புலாலை அசாசாரமாய்ப்‌, 
புசித்து வருவது விசித்திர விசோதமாயிருக்கற.து. உள்ளே ஓலம்‌. 
கொள்ளாமல்‌ வெளியே கோலம்‌ கொண்டு வருவதை ஞாலம்‌. 
கண்டு ஈகைத்து வருகிற த. 

“பிணம்‌ கடக்க கான்நுகரேணன்‌ என்று பேசும்‌ 

_ குணம்கிடக்க வேண்டியதென்‌ கூருய்‌-- பிணத்தைக்‌ 
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சல,த்‌.இலே இட்டுக்‌-கலந்‌.துஈஈ வாரப்‌ 

புலத்தினால்‌ இன்றுய்‌ புகல்‌.” (புலான்‌ மறுத்தல்‌), 

ஊனை: உண்டு வருபவர்‌ உணர்ந்து இக்‌.இக்கும்படி. இ.து விச 
யமாய்‌ வினவியுள்ள.து. உண்மையான ஆசாரமின்‌.றி உலக 
ஆசாரமாய்‌ ஈடக்து வருவ.து மடமையாய்‌ மலிக்து வருஇன்ற.த. 


செத்‌. தசவம்‌ இன்னும்‌ சிறுமஇயர்‌ ,தம்முடைய 

ஒ.த்‌.த சவகிலையை ஒராமல்‌--நி.க்‌.தகி.க்‌,தம்‌. 

ஊனை அருக்‌.இ உணர்வு ஈலமின்‌.நி 

ஈனமாய்‌ வாழ்‌,தல்‌ இழிவு. 

ஊன உணவை உண்டு வாழும்‌ மனிதர்‌ ஞான நலனைக்‌ 
கண்டு தெளியும்படி. இது காட்டியுள்ளது. பச 8ீவ்க உண்பதில்‌ 

௬௫ ஓங்கி வரும்படி. உணர்ர்‌.து கொள்வதே உயர்ந்த மேன்மை 

யாம்‌. உணவு தாழ உயர்வும்‌ தாழுகன்‌.ற.த. 

... கல்வி.செல்வம்‌ அறிவு முகலிய நிலைகளில்‌ உயர்க்இருக்தா 
அம்‌ புலால்‌ உண்பவர்‌ இழிந்தவராய்க்‌ தாழ்ச்‌.து படுகின்றார்‌. 
தம்மினும்‌ உயர்ந்தோர்‌ கீழோர்‌ தமதுஇல்லத்து அதல்‌ உண்டாரேல்‌. 

அம்ம அல்கவரும்‌ 8ழ்‌ என்று அவர்மனைப்‌ புனலும்‌ உண்ணார்‌; 

'இம்மனிதர்கள்‌ தாம்‌ ௪௪௪ ஈனர்தம்‌ மலத்தை உண்டு. 

விம்முட்ற்‌ பன்றி .ஆதி விரும்பியுண்டு உவப்ப.து என்னே?" 

* தாழ்ந்த. சாதியார்‌ என்னு பள்ளர்‌ பறையரைத்‌ தள்ளி 

ஓ.துக்‌கஇு அவர்‌ வீடுகளில்‌ தண்ணீரும்‌ உண்ண இசையாதவர்‌ 

"அவர்தம்‌ மலத்தைத்தின்‌று வருன்‌ற பன்‌.றி கோழிகளை மனம்‌ 

உவச்து இன்னுஇன்றார்களே! என்னே இ. எனப்‌ பரிர்‌.து கூறி 

யுள்ள இதன்‌ பொருளை உணர்க்து கொள்ள வேண்டும்‌. 

'... 4புலையரைப்‌ புலையர்‌ என்னும்‌ பு,த்தியற்‌.ற மாந்தரே 
புலையனார்‌ மலம்புசிக்க நாடும்‌ ஈ.து பு,தீ தயோ? 
புலையருக்குள்‌ ஓக்கும்‌உம்மை என்றுரை,ச்‌,க புல்லரும்‌ 

புலையர்‌ ஆ ஈரகனுள்‌ புகுவர்ஐயர்‌ ஆணையே." 

ட்‌ (சிவவாக்கியர்‌) 

பூலால்‌ உண்பவர்‌ புலையரினும்‌ 8ழானவர்‌ எனச்‌ சிவவாக்கி 
யர்‌ இவ்வாறு கடுமையாகப்‌ பாடியிருக்கிறார்‌. பிறப்பிலேயே 
புலப்பட்டு இழிச்தவர்‌ புலையர்‌ என கின்ருர்‌; சிறப்பான குலத்‌ 
இல்‌-வச்.தும்‌ புலைப்‌ புசப்பால்‌ தம்மை ஈனமாக்‌இக்‌ கொண்டவர்‌ 
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ழிபுலையர்‌ எண சேர்ச்தார்‌. ௪ன்மசண்டாளரினும்‌: கன்மசண்‌: 
டாளர்‌ கழி கேடுடையவர்‌ என்பது தெளிவாய்‌ வக்த.து. 
பபறையரைப்‌ பறையர்‌ என்னு பறைக்‌இடும்‌ மனிதர்‌ கேளீர்‌ 
பறையர்‌,தம்‌ மல,க்ைத்‌இன்‌ற பன்‌.நியைப்‌ புசிப்பது என்னோ? 
குறையே ஆகும்‌ அக்‌.தக்‌ க.றி.தனைக்‌ கல,த்‌இல்‌. இட்டு 
மறையவே வைத்துக்‌ இன்னும்‌ மனிதரே பறையர்‌ கண்டீர்‌./(7) 
புரிலஎன்னும்‌ புலைஇரப்‌ புனல்‌என்னும்‌ புனல்மூழ்‌இ 
அலைகின்ற முழமுமூடர்‌ அறிவுளன்ன.! அ.றிவென்ன/ 
புலயன்‌,கன்‌ மலம்‌உண்ணும்‌ எமையுண்ணும்‌ புலையர்க்குக்‌ 
குலம்ளன்ன கலம்‌என்ன கூகூட என்றன கோழி."  (௪வ,தயை) 
தம்மைக்‌ கொன்னு இன்னும்‌ கொலையாளிகள்‌ அதலால்‌. 
புலால்‌ உண்போரை நோக்கிக்‌ கோழி .தடுகள்‌ அழிதயரோடு 
இவ்வாறு இகழ்ச்‌.து கூலியிருக்‌கன்றன. கொலைபடிச்‌து வருத 
லால்‌ புலைப்புசிப்புடையவர்‌ எவ்வளவு தலைமையான அறிவாளி 
அளாயிருந்தாலும்‌ ௮வர்‌ நிலைமை தாழ்ச்‌,து சீசம்படியகேர்ச்தனர்‌. 
“மருவாணைப்‌ பெண்‌ ஆக்‌ ஒருகண,த்இில்‌ 
கண்விழித்து வயங்கும்‌ அப்பெண்‌ 
உருவாணை உருவாக்கி இறங்‌. தவரை 
எழுப்புஇன்‌.ற உறுவச்‌ ஏணும்‌ 
கருவசணை யு.ற இரங்கா.து உமிருடம்பைக்‌ 
கடிந்துண்ணும்‌ கரு,த்‌,தனேல்‌ எம்‌ 
குருவாணை எமதுசிவக்‌ கொழுக்‌, காணை 
ஞானி எனக்‌ கூறொணாத)"  [அருட்பிரகாசர்‌] 
துணைப்‌ பெண்‌ ஆக்‌, பெண்ணை ஆண்‌ .ஆக்‌௫, இறக்தவர்‌ 
சு எழுப்பு, ற அய சத்தபெழ்‌.ற பெரிய மகாளுயிருக்காலும்‌ 
புலால்‌ உண்பாஞாயின்‌ அவனை. ஞானி என்று கருதலாகா.து என 
அருட்பிரகாச வள்ளலார்‌. உள்ளம்‌ மறு இவ்வாறு உறுதி 
கூறிபுள்ளார்‌. இரக்கம்‌ இல்லாத அறிவு இழிக்து படுக.ற.௮. 
அருள்‌ அழிச்‌.து வ இமிசை பெரு, வருதலால்‌ ஊன்‌ 
உண்டலை. வெறுத்து உயர்க்தோர்‌ உள்ளங்கள்‌ அருவருத்து 
'இகழ்க்‌அன்ளன. கருணை வளரக்‌ ௧இ காட்டியுள்ளனர்‌. 
மாலம்‌இன்னும்‌ பிராணிகளை மனிதன்‌ மனம்‌ கூசாமல்‌ இன்னு 
இன்ருனே! என்னு ஒரு பெரியவர்‌ பரிவோடு ம. யிருக்கரூர்‌., 
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உண்ணாமை வேண்டும்‌ புலா௮ல்‌ பிறிதொன்றன்‌. 

புண்ண துணர்வார்ப்‌ பெறின்‌. (குறள்‌,252), 

புலால்‌ ஓர்‌ உடம்பின்‌ புண்‌; அதனை ரீ உண்ணலாமா? 
உணர்ந்து ஒழிக என காயனார்‌ இங்கனம்‌ வாய்‌ மலர்க்துள்ளார்‌. 

தம்புண்‌ கழுவி மருக்‌இடுவர்‌; தாம்பி.றி.இன்‌ 

செம்புண்‌ வறு,க்‌,த வறை.ன்பர்‌--௮க்ோ!. 

கடுகின்‌றுலக ஈயனிலா மாக்‌,தர்‌ 

வடுவள்றோ செய்யும்‌ வழக்கு. (அ.தகெறிச்சாரம்‌,92) 
புண்ணை உண்பது ௮றிவீனமான புலை என இது கூறித்துளது. 

“ஏறா, மேட்டுக்கு இரண்டுதுலை இட்டாற்போல்‌ 

பேறாய்‌ ஏனம்‌ கோழிப்‌ பேரிட்டு--மாறா,க 

புன்மக்கள்‌ வாயில்‌ புலையர்‌ மலம்‌இறைக்க 

நன்மக்கள்‌ கண்டு ஈகம்‌.” 

புலால்‌ உண்பவரது இழிசிலையை இது தெளிவாக்‌ காட்டி. 
புளது. பாட்டின்‌ குறிப்பைக்‌ கூர்க்‌ து சோக்குக. புலையர்‌ மலத்‌ 
தை முதலில்‌ பன்‌.றி கோழிகளின்‌ வயிற்றில்‌ கொட்டி வைத்துப்‌. 
மின்பு புலால்‌ உண்போர்‌ வாயில்‌ தட்டுஒருர்கள்‌ என்னும்‌ இது 
எவ்வளவு ௮ருவருப்பையும்‌ இழிவையும்‌ சுட்டியிருக்‌க.ற.த! 
“உண்டிடும்‌ சோ,ம்‌.றின்‌ ஊடே ஓர்மயிர்‌ எறும்பு ஈ யாதும்‌. 
கண்டுமுன்‌ பருந்‌இலாய்‌ முன்பு அயின்‌.றதும்‌ கான்‌றிட்டாயால்‌ 
மண்‌,தனில்‌ பன்‌.றி ஆ.இ மல,த்தைமுன்‌ பழக்க,க்‌,தால்‌ உட்‌ 
கொண்டிட விரும்பு மாறென்‌ கூறு.இ அ.றிவிலாகோய்‌/"” 

மனிதனது இயல்புக்கு விசோசமாய்‌ மயலான பழக்கத்‌ 
தால்‌ ஊனை உண்ணாஇருன்‌; எவ்வகையினும்‌ யாம்‌ பொருக்‌ 
தாத ௮க்த ஈனப்‌ புசப்பை ஒழித்து மானமோடு அவன்‌ ஒழுக 
வேண்டும்‌ என இ.து உணர்த்‌ இயுள.து. உண்மைகளை உணர்க்து 
சன்மைகளை சாடி, ஈயம்‌ தெளிர்து பயன்‌ படிச்‌.து கொள்ளுக. 
694. கூவி அலறிக்‌ குலைதுடிக்கக்‌ கோழிஅசம்‌ 

அவி பதற அ௮றுக்கன்‌ றீர்‌--பாவிகள்‌என்‌.று 

எண்ணி இறைவன்‌ இழிரரகில்‌ தள்ளநீர்‌ 

துள்ளி விழுவீர்‌ துடித்து. (௪) 

இ-ள்‌. 
கோழி ஆடுகள்‌ கூவி அலறிக்‌ குலைதுடி.த்து ஆலிபதற. 
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அறுக்கன்‌.ற மனிதர்களே! கடவுள்‌ உங்களைப்‌ பாவிகள்‌ என்று. 
இகழ்ந்து வெத்து இறிர்த ம2கச்தில்‌ கள்ளுவன்‌,; சீலிர்‌ அன்னி 
அழுது துடித்து விழுவீர்‌ என்பதாம்‌. 


அருளும்‌ அன்பும்‌ மனிதனைப்‌ பண்படுத்த இன்ப நிலையில்‌ 
உயர்த்தி எவ்வழியும்‌ இவ்விய ம௫மைகளை அருளி வருன்றன. 
அல்லல்‌ அருள்‌ ஆள்வார்க்கு இல்லை?” என்னும்‌ இக்‌்த அருள்‌ 
மொழி நிறைந்த பொருள்‌ பொதிக்தது. காரண காரிய நிலை. 
களைப்‌ பலவகையிலும்‌ கருஇயுணர்ச்‌.து உறுதி தெளிய இ.து உரு 
வமைக்‌துள்ள.து. ஓர்க்து இக்‌.இக்க வுரிய.து. 

பிற உயிர்கள்பால்‌ இரங்கி யருள்பவன்‌ தன்‌ உயிர்க்கு 
உயர்ந்த பேரின்பத்தைச்‌ செய்‌.து. கொள்ளுஒருன்‌. தன்மசயை 
அதிசய மேன்மையாய்‌மிளிர்கின்‌ ற.து. அருள்‌ செய்‌துவருபவன்‌ 
பரம்‌ பொருளின்‌ அருளைத்‌ தனிஉரிமையா அ௮டைச்‌து வருஒழுன்‌.. 

*தி0௦ சயி1 0௦% மம௦1௦16 ப$ ௦01678 81௦௭), 

11௦௯ ௦ 19 ௩0௭037 0௦௨ நற 5௦ வரச?!” [8றைய] 


பவர்களுக்கு. இரக்கம்‌ காட்டாதவன்‌ தேவ கருணையை 
ஒருபோதம்பெறமுடியா.த*" என்னும்‌ இதசண்டு ஊன்‌.றிஉணர 
வுரிய து. பிற உயிர்கட்கு இரங்கன்‌ தன்‌ உயிர்‌ உயர்இன்‌ற.அ. 


எல்லாம்‌ வல்ல இறைவனே எங்கூம்‌ இரங்கியருள வரிய 
வன்‌ ஆதலால்‌ இரக்கம்‌ அவனுடைய இனிய நீர்மையசய்‌ மருவி 
யுள.து. அதனைப்‌ பெ.ழ்‌.றவர்‌ பெரு மஇமை பெறுகன்லார்‌. . 
எருந்கி முல 4637 08 092௫7 35 ௫௦% க2கம்வ6ீ, 
7% ம0றற ௦61. ௨8 61௦௦ ஜ௦ரம1௦ ஈசர்‌ 82௦0௨ %௦௨௭௦௩ 
10ற 0 449 ஐ1௧௦௦ ந ௦௧61 16 15 6னர்௦௦ 11௦88௦6; 
நீ$ ந1கைக%1% சப்றபு நலக்‌ ஜர்ராகக கரம்‌ 1பர்றடு ந1தந்‌ %௧1௨௦௧.”? 
[38 ்கட்‌ ௦8 ௭௦௯4௦௦] 


எழுருள்‌ நிர்மை மருளில்‌ மருவியதன்‌.௮, பர மனிடமிருக்‌,து 
அமுத மழை போல்‌ ஈண்டு ௮.து. வர்‌.துன்ள.த; ௮,தனை உடைய 
வரும்‌ உற்றவரும்‌ உயர்க்த பஇமைகளை அடைக்.து கொள்ளு 
ஒன்றார்‌'” என இ.து உணர்தீஇயுள்ள அ. ஆங்கிலக்‌ கவிஞான 
ஷேக்ஸ்பீயர்‌ அருள்‌ நிலையைப்‌ பொருள்‌ பொதிக்த மொழி 
களால்‌ பல இடங்களிலும்‌ வெளிப்படுத்தியுள்ளார்‌. இரக்கம்‌. 


1670. தருமதிபிகை 


மனிதனைத்‌ தெய்வம்‌ ஆக்க வருதலால்‌ எக்காட்டவரும்‌ ௮.தனை 
உவந்து புகழ்க்‌.து வருஇன்றார்‌.' உயிர்‌ அமுதம்‌ உணர வந்தது. 

இத்தகைய அருமையான இரக்கத்தை இழக்து விட்டுப்‌ 
பிராணிகளைக்‌ கடிக்கத்‌ துடிக்கக்‌ கொன்று அவற்றின்‌ ஊன்‌ 
களை மனிதர்‌ இன்று வருவ.து எவ்வளவு கொடுமை! எவ்வளவு 
மடமை! எத்‌.துணைத்‌ இமை! அக்தோ! உய்த்‌ துணா வேண்டும்‌. 

கூவி அலறிக்‌ குலை துடிக்க 

என்றது கோழி ஆடுகளைப்‌ பிடித்‌.துக்‌ கொல்லும்‌ பொழுது 
அவை பதைத்‌துத்துடிக்ஞும்‌ பரிதாபநிலைகளை விழிதெரிய விளக்க 
நின்றது. உயிர ழிவுக்கு மறுக அவை கதறி அலறஇன்‌ றன. 

“அம்மா என அலற ஆருமிரைக்‌ கென்று அருக்‌இ. 

இம்மானுடர்‌ எல்லாம்‌ இன்பு.ற்‌ நிருக்கன்றார்‌ 

அம்மா எனும்ச,க்‌,கம்‌ கேட்டகன்று மா,தவர்க்கும்‌ 

பொம்மா நரகம்‌ என்றால்‌ புச)த்‌,தவர்‌,தம்‌ புலைஎன்னே?" 

புலைப்‌ புப்பாளர்‌ ஆடுகளை வதைக்கும்‌ போது அவைகதறு 
இற சத்தத்தைக்‌ கேட்டாலும்‌ பாவம்‌ ஆம்‌ என இது காட்டி. 
புள்ள.து. உயிர்வதை உயிரை,்‌ துடி.க்கச்‌ செய்றது. 

இவ்வாறு எவ்வஜியும்‌ வெவ்விய துயரங்களை விளைத்துப்‌ 
புனித சமுதாயத்தைப்‌ புலைப்படுத்‌இி வருதலால்‌ புலால்‌ உண்பது 
கொடிய பாவம்‌ என முன்ஜோர்‌ முடிவு செய்தருளினர்‌. இந்த 
உணர்வுறுஇகளை உணரசமல்‌ காவின்‌ கசையால்‌ ஊனை உண்பவர்‌ 
மனுமையில்‌ கொடிய எம.தண்டனைகளை அடைஇன்‌ றனர்‌. 


பொல்லாப்‌ புலாலை நுகரும்‌ புலையரை 

எல்லாரும்‌ காண இயமன்தன்‌ கா.துவர்‌ 

செல்லாகப்‌ ப.ற்திய வாய்‌ ஈரகத்ில்‌ 

மல்லாக்கத்‌ கள்ளி மறித்‌து வைப்பாரே. . (இருமக்‌இரம்‌) 
வெக்‌,தடி. இன்ற வெக்கோய்‌ வேச,க்‌,தால்‌ மீட்டுமாலைப்‌ 
பைக்தொடி. மகளிர்‌ ஆடும்‌ பக்‌ கன எழுக்து பொங்கி 
வக்துடைக்‌ துரு வீழ்க்து மாழ்குபு இடப்பர்‌ கண்டசய்‌ 
சுக்‌.தடு வெகுளி வேகக்‌ கடாமுகக்‌ களிற்று வேக்தே. ய) 
வயிரமூள்‌ கிரைக்‌.து ண்ட வார்சினை இலவம்‌ ஏற்றி 
செயிரில்‌ உ மடுப்பர்‌ ழால்‌ செல்‌,நுளைக்‌ கழுவில்‌ ஏற்றி. 


70. புலை 1671 


மமிருக்கு ஒன்றாக வரங்‌ யகை,த்‌.தகை,க்து இடுவர்மன்னா. 
உயிரைப்பே து.று.த்தும்‌ மாந்தர்‌ உயிரைப்பே துுக்கு மாறே. 


துடிக்குரற்‌ குரல பேழ்வாய்‌,க்‌ தொடர்ப்பிணி யு.று,த்‌,த செந்நாய்‌ 
மடு,த்‌இட வைர வூசி வாள்‌எமிு அழுக்‌,கக்‌ கெளவிப்‌ 
புடைத்‌்தட அலறி ஆற்றார்‌ பொன்‌.றினும்‌ பொன்றல்‌ செல்லார்‌ 
உடுப்பி.ஏம்‌ வேட்டம்‌ செய்‌,தார்‌ உழப்பவால்‌ துன்பம்‌ மாதோ. 
வாகமீன்‌ தடிகள்‌ இன்றார்‌ வருகென உருக வெந்த 
பாள,த்தைக்‌ கொடிற்‌றின்‌ஏந்‌.இப்‌ பகு,த்‌துவாய்புகுத்‌,.தல்‌.ஆ.ற்றார்‌. 
ஊக்‌ கொண்டு ஓடுஇன்றார்‌ உள்ளடி. ஊச பாயத்‌ 

காள்‌ ஒ.ந்‌.றி,த்‌ ,தப்‌:9 வீழ்க்‌,தார்‌ ,தறிவலை மானிற்‌ பட்டார்‌. (4) 


(ச£வகசங்‌,காமணி) 
மேயப்‌ பருவம்‌ விரும்பிய மீனினம்‌ - 

காயப்‌ பெருந்‌,கடி. காண்மின்‌ இவைஎனத்‌ 5 

யைப்‌ பருயெ செப்புத்‌ இரளவை 

வாயைப்‌ பெருகப்‌ பிளந்து மடுப்பார்‌. (சூளாமணி) 


பிறவிக்‌ கடலக,த்து ஆராய்க்‌ துணரின்‌ 

தெறுவஇற்‌ கு.ழ்றம்‌ இலார்களும்‌ இல்லை 

அறவகை ஓரா விடக்கு மிசைவோர்‌. 

குறைவின்றிக்‌ ,தன்சு.ற்றம்‌ இன்றனரசவர்‌. [வளையாபதி] 

எவ்வுயிரும்‌ பராபரன்‌ சந்சிஇய தாகும்‌. 

இலங்கும்‌ உமிருடலனை,த்தும்‌ ஈசன்கோயில்‌ 

எவ்வுயிரும்‌ எம்‌உயிர்போல்‌ என்று நோக்க 

இரங்காது கொன்றருந்தும்‌ இழிவினோரை 

வவ்வியம தாதர்‌ அரும்‌ ,கண்டம்‌ செய்து: 

வல்‌ இரும்பை உருக்க அவர்‌ வாயில்‌ வார்த்து 

வெவ்விய ,£ யெழு ஈரலல்‌ வீழ்‌,த்‌இ மாறு 

வே,கனைசெய்‌ இடுவர்‌ என ஓதும்‌ நூலே. (£வஞான,£பம்‌) 

புலாலை உண்டவர்‌ இறச்‌.து போனபின்‌ அடையும்‌ ஈரகதுன்‌ 
பங்களை இவை காட்டியுள்ளன. பாடல்களில்‌ புதைர்‌. தள்ள 
பொருள்களைக்‌ கருத்தான்‌றி உணர வேண்டும்‌. பிறவயிர்கள்‌ 
வேதனைகள்‌ அடையும்‌ படி. செய்த இவினையினால்‌ தம்‌ உயிர்‌ பின்பு. 
கொடிய அன்பங்களை அடைக்கு செடிது பதைக்க நேர்ந்தன. 

வினை விளைவுகளின்‌ உண்மைகளை உன்னியுணராமையால்‌. 
மக்கள்‌ என்றும்‌ துக்கங்களில்‌ துடித்து உழலும்படி, யாயினர்‌.. 


1672 தருமதிபிகை 


தான்‌ செய்த கருமம்‌ ஈல்ல.து ஆயின்‌ சன்மையாய்‌ இன்பம்‌ 
,தருறது; தய.து ஆயின்‌ தஇமையாய்த்‌ துன்பம்‌ புரிகிறது. விதி 
நியமங்கள்‌ எவ்வழியும்‌ தவராமல்‌ யாதும்‌ மாறாமல்‌ சவகோடி. 
களிடம்‌ மேவி வருகின்‌ றன. 
பண்டுருத்‌.துச்‌ செய்த பழவினை வத்தெம்மை 
'இன்னு ஒறுக்‌கன்ற தென நினையார்‌... தன்புறுக்கும்‌ 
மேவலரை கோவதென்‌ மின்னேர்‌ மருங்குலாய்‌ 
ஏவலாள்‌ ஊரும்‌ சுடும்‌. ர (பழமொழி161) 
முன்பு செய்த தவனை இன்று வச்து அுன்பு௮ுத்‌.துன்‌ற.க; 
'இர்த உண்மையை உணராமல்‌ அதனை கேரே கின்௮ செய்கின்‌ற 
வரை கோவ.து பிழையாம்‌ என இது சூறித்துள்ள து. 
“தானே புரிலினையால்‌ சாரும்‌ இருபயனும்‌ 
தானே அனுபவித்தல்‌ தப்பா.த--.தா ஹா. 
கோடி.க.ற்பம்‌ சென்றாலும்‌ கோதையே செய்தவினை 
சாடி.சிற்கும்‌ என்றுச்‌ சுயக்‌." (சிதிசாரம்‌47), 
ஈல்வினை இலினை தெ இருவினைகளின்‌ பயன்களும்‌ தம்மைச்‌ 
செய்தவரைத்‌ தப்பாமல்‌ சென்ன அடைர்‌து கொள்ளும்‌ என 
இத சூதித்திருக்‌க.ற.த. சூறிப்புகள்‌ கூர்ச்‌து இ்‌இக்கத்தக்கன. 
விதைத்தது விளைவாய்‌ வருதல்போல்‌ தான்‌ செய்தது சேர 
வருஇ.ற.து. ஊனை உண்பவன்‌ பிற உயிர்களைக்‌ கொலை செய்தவன்‌ 
துன்ருன்‌. ஆகவே ௮, தமையால்‌ தன்‌ உயிர்‌ வருக்இத்‌ சளர்‌, 
ந்து நொக்து இன்னலுமுர்‌.து வர அவண்‌ இழிச்‌.த படுகின்றான்‌. 
உயிர்‌உடம்பின்‌ நீக்கியார்‌ என்ப செயிருடம்பின்‌ 
செல்லாத வாழ்க்கை யவர்‌. (குறள்‌, 880) 
ஓர்‌ உடம்பிலிருர்‌.து உயிரைப்‌ பிரித்தவர்‌ பின்பு உடம்பு 
எடுத்து உயிர்‌ வாழும்‌ துயர நிலையைத்‌ தேவர்‌ இவ்வாறு செவ்‌ 
வையாக விளக்‌இயுள்ளார்‌. கண்டவர்‌ எவரும்‌ அருவருத்து 
ஓ.துங்ஞும்‌ படியாய்க்‌ கூட்டம்‌ முதலிய கொடிய கேரய்கள்‌ பழ்‌ 
'நிய உடம்போடு நெடிய வறுமையில்‌ அழுக்‌இப்‌ படுதயருழச்‌.து 
(இங்கே பதைத்து வருக்‌.துபவர்‌ யார்‌ தெரியுமா? முன்‌ பிறவியில்‌. 
புலால்‌ உண்பதற்காக ஆடு கோழிகளைப்‌ பதைக்க வதைத்த 
பாலிகளே இப்‌ மிறகியில்‌ , இப்படிப்‌ பழிசோயடைந்து அழி 
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பதயரோடு :இழிவாழ்கில்‌ முத்தி சனமாய்‌ வருர்தியுழல்கின்றுர்‌ 
எனப்‌ புலையால்விளைக்த. உண்மையை இகவ்கனம்‌உணச்த்தியுள து. 

செயிர்‌ -கோய்‌, ஊனம்‌, சூற்.றம்‌. 

துயரின்றி ஒருவன்‌ சுகமாய்‌ வாழ விரும்பின்‌ அவன்‌ எவ்‌ 
'வழியும்‌ யாண்டும்‌ ஊன்‌... இன்னலாகாது .என்ப.து . ஈண்டுச்‌ 
டசவ்வையாய்‌ உணரவக்த.து. 

உயிரழிவும்‌ துயரமும்‌ கலந்து வருதலால்‌ ஊன்‌. உணவு 
பாவமாய்ப்‌ படு.துயரங்களைப்‌ பயக்க நேர்ந்தது. அதன்‌ அக்கத்‌ 
தொடர்புகள்‌ தக்கபடி. பக்கம்‌ படிந்து ஓக்க வரலாயின. 

அக்கேபோல்‌ அங்கை ஒழிய விரல்‌ அழுத்‌ 

துக்க,ச்‌ கொழுகோய்‌ எழுபவே-அக்கால்‌ 

அலவனைக்‌ காதலித்துக்‌ கால்மூரித்துத்‌ இன்ற . 

பழவினை வர்‌.கடைந்தக்‌ கால்‌: (நாலடியார்‌; 722) 

ஈண்டுகளைப்‌ பிடி.த்துக்‌. காலை. ஒடித்து முன்பு. கொன்று 
'இன்றவர்‌ பின்பு விரல்கள்‌ அழுக வெண்குட்டம்‌ படி.்‌.து வெய்ய 
'தயரமாய்‌ இழிர்‌.து உழல்வர்‌ என இது உணர்த்தியுள்ளது. 

'இழி நரகில்‌ துள்ளி விழுவீர்‌ ! 

என்றது பழியூன்‌ உணவினால்‌ விளையும்‌ அழிதுயரங்களை 
விழியூன்றிகோக்கி.வில௫ உய்யவந்தது. புலால்‌ எவ்வழியும்‌ இழி 
வுடைய து; பொல்லாத தஇமைய,த; பழகிய . பழக்கத்தால்‌ அதன்‌ 
இழிவு தெரியாது போயினும்‌ உண்மையை உணர்க்து தெளிர்‌து 
அதனை அறவே-மறக்து புனித உணவு கொண்டு. இனியஞய்‌ 
வாழ்க்‌,து புண்ணிய கிலையில்‌ £ உயர்க்‌து கொள்ள வேண்டும்‌. 
695 பெற்ற மகவைப்‌: பி.றர்வையக்‌ கண்டாலும்‌ 

உற்ற துயரம்‌ உணர்ந்துள்ளாய்‌--பற்றிநீ 

ட தாயலறக்‌ குஞ்சுகளைத்‌ தான்கொன்௮ு தின்‌கன்றாய்‌. 
ரீயடைவ தென்னோ நினை. (௫) 
இ-ள்‌ 

உன்‌ பிள்ளையைப்‌ பிறர்‌ வைதாலும்‌ நீ உள்ளம்‌ தடித்து 
வருச்‌,துஇன்றுய்‌! இந்த அனுபவத்தை உணர்க்திருந்தும்‌ தாய்‌ 
ுலறி அலமக்து பதறக்‌ குஞ்சுகளைக்‌. கொன்று இன்‌இன்ருயே! 
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ரீ என்ன ௧இ அடைவாய்‌? இதனை உன்னி உணர்க. 
இனக்களோடு. கூடிவாழும்‌ இயல்பு மனிதனிடம்‌ இயல்‌ 
பாய்‌ அமைந்திருக்கிறது. தாய்‌ தந்‌ைத மனைவி. மக்கள்பால்‌ 
உரிமையும்‌ அன்பும்‌ மருவிப்‌ பிரியம்‌ பெருப்‌ பேணிவருஒருன்‌. 
பிள்ளைப்பாசம்‌ எல்லாருடைய உள்ளவ்களிலும்‌உழைச்‌ துள்ள து. 
கடந்துளோர்களும்‌ கடப்பரோ மக்கள்மேல்‌ காதல்‌'” என்‌,ஐத 
னால்‌ புத்திர வாஞ்சையின்‌ உயர்‌ கிலையை ஈன்கு உய்த துணர்ச்.து 
கொள்ளலாம்‌. மகவின்‌ பிரியம்‌ மிகவும்‌ பெரியது. 
பெற்ற பிள்ளையிடம்‌ இவ்வாறு பேரன்பும்‌ பிரியமும்பெருகி 
வருகிற மனிதன்‌ குஞ்சுகள்‌ ௮யலே ௮லறித்‌.துடி.க்க அவற்றின்‌ 
தாய்க்கோழிகளைப்‌ பற்றிப்‌ பிடி..த.து.ப்‌ பதைக்கப்‌ பதைக்க 
வதைக்கறுன்‌. தாய்‌ அலற, இளங்குஞ்சுகளைக்‌ கொல்றுஇருன்‌; 
இந்தப்‌ பொல்லாத புலைகிலை புலால்‌உண்ணும்‌ பழக்கத்தால்‌ ௮வ 
னிடம்‌ புகுச்‌.தள்ள.து. கொடுமையும்‌ இமையும்‌ நெடுமையாய்ப்‌ 
பழூவெரவே இரக்கமும்‌ தயையும்‌ அவன்‌ செஞ்சில்‌ இல்லாமல்‌ 
போயின. இனிய ௮ருளைஇழர்‌,து கொடியமருளில்‌ இழிர்‌.துநெடி.ய 
பாவியாய்‌ நிமிர்க்து இரிவ.து 8ீசங்களையே பயர்‌. துவருகிற.து. 
தன்‌ பிள்ளையை அயலார்‌ இ.றிது வைதாலும்‌ பெரிதும்‌ 
உள்ளம்‌ துடிக்கின்ற மனிதன்‌ குஞ்சுகள்‌ ௮லறக்‌ கோழிகளைக்‌ 
கொன்னு தின்பது ௮.றிவும்‌ பரிவும்‌ அடியோடு கூடிபோன 
படியாம்‌. பழய இழிசவை மனிதனைப்‌ பாழாக்‌இயுள. 
அருள்‌ ஆட்சி ஊன்இன்பவர்க்கு இல்லை'' (கூ.றன்‌, 252) 
என்‌.ஐதனால்‌ ௮வர்‌ உள்ள நிலை உணரலாகும்‌. 
ஊன்‌உண்டு உயிர்கட்கு அருளுடையேம்‌ என்பானும்‌, 
தானுடம்பா டின்‌ றி வினையாக்கும்‌ என்பாணும்‌, 
காமுும்‌ வேள்வியில்‌ கொல்வானும்‌ இம்மூவர்‌ 
தாம்‌ அ.றிவர்‌ ,காங்கண்ட வாஜஹு.!” (இரிகடுகம்‌, 26) 
ஊனை உண்பவர்‌ அருளுடையேம்‌ என்று சொல்வது 
அறிஞர்‌ இகழ்ந்து சிரித்தற்கு இடமாய்‌ கின்றது என இது 
கசூறித்தருக்கறத. புலைப்புசிப்பு அருள்கெட்ட கொலைப்பழி 
யாம்‌; ஆகவே அதனை ஒழித்த பொழுதுதான்‌ அருளை வளர்த்த 
படியாம்‌. அருள்‌ வர ௮வல மருள்கள்‌ ஒஜிச்து போகின்‌ றன. 
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உண்ண ஊனை விரும்பி உயிர்க்கொலை 
எண்ணுவான்‌; கொலைகண்டி ரங்கான்‌; கொலை 
பண்ணுவாரைத்‌ தடுத்துப்‌ பகர்கிலான்‌; 
நண்ணுவான்‌ இவரோடென்ும்‌ கால்வரும்‌.!* 
(சவதருமோத்தரம்‌) 
ஊனுணவில்‌ கொலை விளைக்துள்ள நிலைகளை இது குதித்தள்ளத. 


கொலை விளைவால்‌ வருதலால்‌ புலாலை அருளுடைய மேலோர்‌ 
யாண்டும்‌ வெத்து விலக யுள்ளனர்‌. தண்ணளி சுரர்‌.துவரும்‌. 
அளவே மனிதன்‌ புண்ணியவானய்‌' உயர்ச்‌.து விளங்குஒருன்‌. 
உள்ளம்‌ உரு வர உயர்கஇ அருகே மருவி வருது. 
_மனமிக உருகுகன்ற மாண்பினன்‌ எவனோ அன்னோற்கு 
உனலரு முத்தி கையின்‌ உள.துஎன்ப; காமலோபம்‌ 
நினைவறும்‌ குரே,கம்‌ இன்ன$ீத்‌.துகல்‌ ஒழுக்கன்கிற்கும்‌ 
விளையினர்‌ சர.த,த்‌ தன்றோ மே.இனிகிலைபெற்றுஒங்கும்‌. (7) 
ஆனதால்‌ பிறருக்கு ஆர்வம்‌ அளிக்கும்‌ ௪,த்‌இயமேகூறல்‌ 
மேனலமாகும்‌ மெய்ம்மை விளம்பலின்‌ இங்குண்டாமேல்‌ 
மோனமாயிரு,த்‌,தல்‌ வேண்டும்‌.மொழிம௫ழ்வு இல்லதேனும்‌ 
,கானலம்‌ பிறர்க்கு ஈல்‌கன்‌ சாற்று,தல்‌ கடமை ஆமால்‌ (8) 
(விண்டுபுசாணம்‌) 
உள்ளம்‌ இரக்கி எவ்வழியும்‌ பிறவுயிர்கட்கு இதமே கருதி 
'இனி.து ஒழுகி வருபவரே புனிதமான உயர்கதியை அடைவர்‌ 
என இது உணர்த்தியுள்ளத. உண்மையை ஊன்றி உணர்ந்து. 
கொள்ளவேண்டும்‌. வ இதம்‌ தேவ கதியாய்‌ வருிற.த. 
'இன்னவாருன ஈன்மைகளையெல்லாம்‌ புன்மையான புலை 
யுணவு கெடுத்‌.துவிடுகற.து. அந்தக்‌ கெடுகிலையை உணர்ச்.து 
படுபழிரீவ்கி வடு ஒழிர்‌.து வாழ்ச்‌.துவரின்‌, ௮வ்வாழ்வு வையத்‌ இ 
லேயே தெய்வத்‌ இருவருளை கேரே அடைந்து கொள்ளுகிறது. 
தான்‌ சுகமாய்‌ வாழவிரும்பி உண்டுவரும்‌ உணகில்‌ பிற 
உயிர்கள்‌ துன்பாயழிவுறும்படி. அமைவது பழிகொடுர்‌ தமை 
யாம்‌) ௮.தனை ஒழியவிடின்‌ உயர்மேன்மைகள்‌ பல உளவாம்‌. 


“வாயில்‌ சுவைவெஃ மான்கொன்று மீன்கொன்று. 
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நாய்‌ஓ,க்‌ துழல்வார்க்கு நாவளவே-போமயிழிந்‌ தால்‌. 
இன்னாது இனிதென்று அ.தியார்‌ இ.கற்காக 

மன்னாஷன்‌ இன்றல்‌. வடு." (பாரதம்‌), 

ஊன்‌ இன்றலில்‌- உள்ள ஊனவங்களை எடுத்துக்காம்‌ஒு. மான 
மனிதர்‌ அதனை உண்ணலாகாது எனப்‌ பெருந்தேவனார்‌ இவ்‌ 
வானு அருளியுள்ளார்‌. 8 அருந்தும்‌ உணவு இருர்‌இிய நீர்மை. 
யோடு பொருச்‌;இயிருக்க வேண்டும்‌; புலை கொலைகள்‌ யாதும்‌ 
சேராமல்‌ யாண்டும்‌ ௮தனைச்‌ சர்மையோடு தேர்ச்‌.து கொள்ளுக 
696. ஊனருக்த வாழ்வார்‌ உயிர்‌அ.ழிந்தார்‌ உற்றுப்போய்‌. 

வானருந்தும்‌ வாழ்வை வ.றிதிழந்தார்‌--ஆன்‌ 

உறு முழுதும்‌ ஓழிந்தார்‌ உணரார்‌ 

இறுதி இழிவை எதிர்‌. (௪) 

இ-ள்‌. 

ஊனைத்தின்று வாழ்பவர்‌ தம.து உயர்வான உயிர்நிலை அழிச்‌ 
தர்ர? துறக்க வாழ்வை இழக்தார்‌; முத்திப்பேறு முதலிய அரிய 
நலங்கள்‌ யாவும்‌ ஒழிக்தார்‌; மேலிய பாவ இழிவுகளை யாதும்‌ 
உணராமல்‌ பாழே அவர்‌ பழிபடலாயிஞர்‌ என்பதாம்‌. 

புலால்‌ உணவால்‌ விளையும்‌ புலைகிலைகளை இது புலன்‌ தெரிய 
விளக்‌இயுள்ள.து. உடலைக்‌ கொழுக்க வளர்க்க விரும்பி உயி 
ரைப்‌ பாழாக்கிக்கொள்வ.து பெரிய தயரக்காட்‌௫ியாய்‌ நின்றது. 
எதனை இனி தபேணவேண்டுமோ அதனை இகக்‌.துலிட்டு அவமே 
யிழிர்து சனமாயுழல்வ.து ஞான சூனியமாய்‌ நேர்ந்தது. 

, தன்னுடைய செய்ல்களில்‌ இமைபடி.யாமல்‌ பாதுகரத்து 
வரூறவனே உயர்நிலையை: அடைஒருன்‌. “ ஊன்‌ உண்பதில்‌ 
'இமைபடிச்து வருதலால்‌ அந்த உயிர்‌ தயர கிலைகளுக்கேே 
தொடர்ச்து செல்வற.த. தான்செய்த வினைப்பயனை எப்படியும்‌ 
அனுபவித்தே தரவேண்டும்‌. கரும தருமங்கள்‌ அதி௫ய: 
மருமங்களரய்‌ மருவி-விதி முறைகளில்‌ விரலியிருக்‌இன்‌றன. 

“கொன்றன அனைத்தும்‌ அனைத்தும்‌ நினைக்கொன்றன்‌; 

. இன்றன அனைத்தும்‌ அனைத்தும்‌ நினைத்‌ இன்றன? : * 
என்றபடி. வினைப்பயன்‌ விளைக்துவருதலால்‌ புலைப்புசுப்பின்‌ 
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விளைவை உணர்க துகொள்ளலாம்‌. வினையின்‌ விளைவுகளை நு.ணுஇ 
அறியாத மடமையினால்‌. மனிதன்‌ அவலக்கேடுகளைச்‌ செய்து 
கொள்ளுகிறான்‌. தய செயலால்‌ கோயுழக்.து தவிக்இறான்‌. 
தொட்டபழக்கம்‌: கெட்டதாயினும்‌': ௮.த.னை விட்டுவிட 
முடியாமல்‌ தட்டதிஒருன்‌. : தன்னுடைய செயல்கள்‌ எல்லாம்‌ 
நல்லவை என்னு சாஇக்க கேர்‌இன்றுன்‌. சார்த்த சார்புகளில்‌ 
்‌ ர்ந்த ஆர்வங்கள்‌ யாண்டும்‌ சூழ்ச்‌.து கொள்ளுகின்‌ றன. 
ஊனுக்கு ஊன்‌ என்பது ஆதிகாலத்துப்‌ பழமொழி ஆத 
லால்‌ இக்த மாமிச தேகத்துக்கு மாமிசம்‌ உண்பதே தகுந்ததாம்‌ 
என ஓர்‌ அசைவன்‌ ஒரு காள்‌ வா.தாடி.ஞன்‌.  அ.கனைக்‌ கேட்ட 
அறிஞர்‌ ஒருவர்‌ அ.தற்ஞூத்‌ தக்க பதிலை உரைத்தார்‌. . ஊண்‌ 
உடலுக்கு ஊனே உரிமை என்றது ஈனமசம்‌, உன்‌ வயிற்றில்‌, 
மலம்‌ இருத்தலால்‌ அதற்குத்‌ தக்கபடி. சீ மலத்தையே புசிக்க 
வேண்டும்‌; அவ்வாறு புசியாமல்‌ வெவ்வேறு உணவுகளை உண்டு 
வருறுய்‌; ௮.து பெரிய விபரீதமாம்‌; இனிமேலாவ.து அதனை 
உண்டு உன்‌ கடமையைச்‌ செய்‌!” என்றார்‌. அவனது மடமை 
யை இகழ்க்‌.து கூறிய இவ்‌ விரய மொழிகளைக்‌ கேட்டு அவன்‌ 
மா.றுவே.று கூ.றமுடி.யாமல்‌ ம.றுகப்போனான்‌. 
“ஊனுக்குகளன்‌ உண்ண உரியதெனின்‌ உன்வயிற்றில்‌ 
சனமலம்‌ உள்ள இயல்பினால்‌-ஈனமலம்‌. 
இன்னாமல்‌ வேறு சிறர்‌.த உணவருந்தல்‌ 
அன்னோ அவலம்‌ அறி.” 
முன்னே சிகழ்க்த கிகழ்ச்சியை இ.த விளக்கியுள்ள.௮. 
மதுவும்‌ மாமிசமும்‌ இழிர்த எண்ணங்‌ க ளை வளர்த்து 
மனிதனை ஈனப்படுத்தும்‌ ஆதலால்‌ அவற்றை உண்ணலாகாது 
என முன்னோர்‌ ஒதுக்கியுள்ளனர்‌. பெ.அத.ற்சூ அரிய பிறவியைப்‌ 
பெற்ற மனிதன்‌ உறுதற்கு உரிய உயர்ந்த கதியை அடைந்து 
கொள்ளவேண்டும்‌' ஆதலால்‌ உணவு : முதலிய நிலைகளில்‌ ஊனக்‌ 
கள்‌ சேராமல்‌ ஞானங்களைப்‌ பேணி வரவேண்டியவனான்றுன்‌. 
மனம்போனபடி. எதையும்‌ உண்டு பொறி வெறிகள்‌ மீறிப்‌ 
புலன்களில்‌ இஜிர்துபடின்‌ அவன்‌ உயர்ச்த, சிலைகளை அடைய 
முடியாது.  அருக்தலிலும்‌ பொருக்தலிலும்‌ இருந்திய எர்மை 
யுள்ளவரே . பெருக்தகையாளராய்‌ உய *-ச்‌.து. விளக்குவிறூர்‌. 
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ஒருவனுடைய உயர்வு அவன.அ ஒழுக்கத்தில்‌ ஒளனிபெ.ற்றுள்ள.௫. 
'இஜிந்த நிலைகளை ஓ.துக்‌க உயர்க்த சலன்களைத்‌ தழுவி ஒழுஞுபவரே 
தெளிந்த மேலோராய்க்‌ இகழ்க்‌.து மிளிர்கன்றார்‌.. 

““செயிரின்‌ தலைப்பிரிந்‌த காட்சியார்‌ உண்ணார்‌ 

உயிரின்‌ தலைப்பிரிந்த ஊன்‌.” (குறள்‌, 258) 

குற்றம்‌ நீக்கிய உயர்க்‌ த அறிலினையுடையரர்‌ ஊனை 
உண்ணார்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வாறு ௨௮ கூறியுள்ளார்‌. காட்சி 
யார்‌ என்றது உண்மையைக்கண்டு தெளிச்த மேலான ஞானி 
களை. எதைக்கண்டால்‌ எல்லாம்‌ கண்டதாமோ அதைக்‌ கண்டவ 
ரே காட்சியார்‌என்னும்மாட்டியை உரிமையாக மருவியவராவர்‌. 

அத்தகைய சிறந்த காட்டுக்கு அடையாளம்‌ இழிக்த ஊனை 
உண்ணாமையே யாம்‌ என ஈண்டு உணர்தீதியுள்ள நுட்பம்‌ 
ஊன்றி உணரத்‌ தக்கது. சாய உணவு அாயவர்க்கு ஆயது. 

உயிர்பிரிந்த ஊன்‌ என்றது செத்த பிணம்‌ என அதன்‌ இழி 
நிலையை உய்த்‌.துணர வந்ததது. புனித உணவாளர்க்கே புண்ணிய 
உணர்வு பெலிர்‌.துவரும்‌ ஆகலால்‌ ஈன ஊனை அவர்‌ யாண்டும்‌. 
(ண்டார்‌; இனிய தூய உணவையே வேண்டி. வருவர்‌ என்க. 

கானூறு கோடி. கடிகமழ்‌ சந்தனம்‌ 

வானூ.று மாமலர்‌ இட்டு வணங்கனும்‌ 

ஊனினை நீக்கு உணர்பவர்க்கு அல்லது. 

தேனமர்‌ பூங்கழல்‌ சேர ஓண்ணாதே. (திருமந்திரம்‌) 

8௪ ஊனினை சீக்னெவரே ஈசனைச்‌ சேரலாம்‌ என இது, 
உணர்த்தியுள்ள.த. இவனை அடைய வேண்டுமானால்‌ சீவன்‌ 
பரிபூரண சைவன்‌ ஆகவேண்டும்‌ என்னும்‌ உண்மை ஈண்டு 
உய்த்துணர வந்தது. உறுஇரலனைக்‌ ௧௬இ உய்தி பெறுக. 





697 புலிகடுவாய்‌ செக்காய்‌ புலவூன்‌ அருக்தி 
வலிகடுங்‌ காட்டுள்‌ வ௫க்கும்‌--பொலிவுடைய 
மானுடனாய்‌ வந்தும்நீ மாறாக ஊனுண்ணல்‌ 
சனமே அந்தோ இளிவு. (எ) 
இ-ள்‌ 
புலி கடுவாய்‌ செக்காய்‌. ஓகாய்‌ முதலிய கொடிய காட்டு 
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மிருகக்களே ஊனை த்தன்று வாழும்‌ இயலபின; இனிய மனிதர்‌ 
அதனை உண்பது அந்தோ கொடிய ஈனம்‌ என்க. 
இழிக்த பிறவிகள்‌ பலவும்‌ கட்து மனிதன்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்து. 

வச்‌இருக்கறான்‌. அரிதாக அமைந்த இந்தப்‌ பிறவி துயரங்கள்‌ 
யாவும்‌ நீங்கு உயர்கதயை அடையவே நேர்ந்துள்ளது. விதி 
விலக்குகளை அறிர்‌து மதிசலத்தோடு எவ்வழியும்‌ செவ்வையாக 
அவன்‌தமுகவரும்‌உரிமையைத்தழுவிவக்துளான்‌. அல்லல்யாதும்‌. 
படியாமல்‌ சல்லதை காடி.ச்‌ செய்பவனே சலம்‌ பல பெறுகிறுன்‌, 

“பொல்லாங்கு என்பவை எல்லாம்‌ தவிர்‌”” (ஒளவையார்‌) 

என்றது மனித சமுதாயத்துக்கு ஒரு ஈல்ல போதனையாய்‌ 
வர்துள.து. கொல்லாவீர,தத்‌தல்‌எல்லாஈலமும்‌ இசைக்‌இிருக்‌க.ற.அ; 

இவ்வாறு அல்லது கடி.ச்து ஈல்லத செய்யவர்‌த மனிசன்‌ 
பொல்லாத புலாலை உண்பது போதம்‌ இழக்த ஏதமாய்‌ நின்‌.ற.து. 
மதிகேடான பழக்கம்‌ எப்படியோ புஞுக்து ஈனப்படுத்தி யிருக்‌ 
இற.து. மடமையில்‌ மருலியது கொடுமையாய்த்‌ தொடர்ச்துள.த. 

உண்ணும்‌ உணவை மனிதன்‌ உணர்வோடு சவைசெய்து 
உண்ணுன்றுன்‌; மிருகங்கள்‌ ௮ வ்‌ வரு உண்ணமுடியா; 
கண்டவ,ற்றைத்‌ இன்று அவை காலம்‌ கழிக்கன்றன. உயர்ந்த 
அறிவுடைய மனிதன்‌ இழிந்த விலங்குகள்போல்‌ ஈன ஊனைத்‌ 
இன்பது எவ்வழியும்‌ இழுக்கேயாம்‌. 

“*நாய்கமுகு கூகை நரிசாகம்‌ ஈஎறும்பு 

பேயிவைகள்‌ ஆவி பிரிந்தஷன்‌--நேயமொடு 

தான்‌அருந்தல்‌ அல்லாது ச.ற்கா ரியமனிதர்‌ 

தான்‌௮ருந்த லாவதோ தான்‌. (புலால்மறுத்தல்‌), 

விதி கியமங்களை உணர்க்து ஒழுக உரிய மனிதன்‌ ஊனை 
அருந்துவது ஈனமசம்‌ லன இது உணர்த்தியுள்ளது. இழி 
பிராணிகள்‌ இன்பதை உயர்‌ மனிதன்‌ உண்ண நேர்க்தது துயரப்‌: 
பழியாய்த்‌ தொடர்க்து வந்தது. பரவத்‌ தமையான புலாலை 
உண்பதால்‌ மேலான கஇகிலைகளை அவன்‌ இழக்து விடுஇன்ருன்‌. 

“தவகதஇியை வேண்டுபவர்‌ உயிரில்‌ சடம்‌. 

'இனல்தலிர்க தவம்‌ அழித்தாக்கு 

அவகதியை வேண்டுபவர்‌ கழுகு ஈரி 
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செயும்தொழிலை: அயராகாட, 

சிவகதியும்‌ இருமால்தன்‌ இகழ்கதியும்‌ 

அயன்கஇயும்‌ தெய்வலோகத்‌ 

துவகதியும்‌ இகக்து எரியும்‌ தர்க்குதியில்‌ 

விழ்வர்‌ பரஞ்சோதி ஆணை...” 

ஊன்‌. உண்பதால்‌ மனிதன்‌ உயர்கஇகளை இழச்து துயர 
மான கரக வேதனைகளில்‌ விழுகருன்‌ என்‌ இத சூறித்துள்ள.து. 
குறிப்புகள்‌ யாவும்‌ புலைப்புப்பின்‌ இமைகளை விளக்கி 8ற்கன்‌ 
(னை. வழுவான இழிவுகளை கீல்‌இ விழுமியனாய்‌ மேலான நிலை 
களில்‌ மேலும்‌ மேதும்‌ செல்லஷரிய மனிதன்‌ ஏழான ஈன 
ஊனைத்‌ இன்று இழிச்து உழலுவ.து வருந்தி இரங்கத்‌ தக்கசே. 

மானுடனாய்‌ வந்தும்‌ என்றது அவனது ஞான. நிலையை 
உணர்ந்து கொள்ள வந்தது. எதையும்‌ கருதியுணர்ச்‌து உறுதி 
கலங்களை அடையவரிய உயர்பிறவி ஆதலால்‌ மனித சன்மம்‌ 
மூமை மிக வாய்ந்தது. அரிய நிலையில்‌ அடைக்க இதனால்‌ உரிய 
பயனை அடைந்தவனே உய்தி பெழ்‌றவனாகிறுன்‌. பெருதவன்‌ 
பிழையாளனு யிழிர்து பெருக்‌ துயரங்களை ௨உ.௮டன்றான்‌. 

“பெறலரிய பேறுகப்‌ பெற்றஉடம்பு காண்டே 

கறுவசிய்‌ உயம்ச்லேமை அகடம்‌ அல்லே 

'இறலரிய புலைநிலையில்‌ ஈனமாய்‌' இழிந்துகின்‌.று 

மறமலிய உழலுவ.து மதிகேட்டின்‌ அதிகேடே."” 

மதிமாஞாய்‌ வந்த மனிதன்‌ விதிமுறைகளை உணர்க்து 
தெளிந்து மேலான ௧இ கலங்களை அடையவில்லையானால்‌ அவன்‌ 
தோற்றம்‌ பழுதுபட்டுப்‌ பாழாய்‌ முழிஇன்‌றத. தன்னைப்‌ பாழ்‌ 
படுத்தாமல்‌ வாழ்பவன்‌ தலைமையாய்‌ உயர்க்‌.து வருஒழுன்‌.. 

ஊன்‌ உணவு இமையாய்‌ வருதலால்‌ அதனை உண்பவர்‌ 
உயர்‌ நிலையை எய்த முடிய மல்‌ இழிவுறுகன்‌ றனர்‌. பாவ 
அழுக்குப்‌ படியாமல்‌ பாதுகாத்து அருகிறவரே திவ்விய கதியை 
எய்‌.துகன்றனர்‌. புனிதம்‌ வளரப்‌ புண்ணியம்‌ வளர்கிற.த. 

துறவி சிலையை மருவி. விரத லைராயிருப்பவரே உயர்கஇ 
யை அடைய, உரியவராஇன்றுர்‌. புலாலை எவ்வழியும்‌ வெவ்விய 
புலையாகவே கருதி அவர்‌ யாண்டும்‌ சிலையாய்‌ விலகுன்றனர்‌. 
மறதியால்‌ மருவினும்‌ அது. அவர்க்குக்‌ கொடிய கேடாம்‌. 
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**விடலரிய துப்புடைய வேட்கையை நீக்கப்‌ 

படர்வரிய ஈன்னெ, .நிக்கண்‌ நின்றார்‌-இடருடைத்தாப்‌. 

பெற்ற விடக்கு. அுகர்தல்‌ கடல்நீக்திக்‌ 

கற்றடியுள்‌ ஆழ்ந்து வீடல்‌.”” (பழமொழி, ட] 

ஒருவர்‌ ஐம்புல ஆசைகளையும்‌ வென்று அரிய தவகிலையில்‌: 
இருந்தார்‌; இடையே உடலில்‌ சிறிது கோய்‌ தோன்றியது) 
அந்தப்‌ பிணியை நிக்குவதற்குக்‌ கோழி ரசம்‌ பருகவேண்டும்‌ 
என்னு மருத்துவர்‌ சூறித்தார்‌; அவரது உரையை மறுத்து விரத 
நிலையிலேயே அவர்‌ விற்று கின்றார்‌. அச்கிலையைக்‌ சூறித்து 
வந்த பாட்ல்‌ இ.து. கடலை நீக்இக்‌ கரை ஏ.ற கேர்க்தவர்‌ ஒரு ப௬ 
வின்‌ கன்றின்‌ காலடியில்‌ தங்கிய நீரைத்தாண்டாமல்‌ ஆழ்ந்தது. 
போல்‌ உடல்‌ சோய்க்கு விடக்கு. உண்டு. உயிரைப்‌ பாழாக்க 
லாகாது என்பது இதன்‌ சூறிப்பாம்‌. பிணிக்கு மருக்‌,து எண்ற நிலை. 
யிலும்‌ கூட விடக்கைத்‌ இண்டலாகா.த; புனித உணவையே 
மனிதன்‌ உண்டு வர வேண்டும்‌. உண்மையைக்‌ கண்டு தெளிக. 
698 இனிய கனிகாய்கள்‌ எண்ணரிய கூழ்கள்‌ 

புனித நிலையில்‌ பொலிந்தும்‌--மனிதரதை 

உண்டு மகிழாமல்‌ ஊனமுற ஊனருந்தல்‌ 

பண்டு புரிந்த பழி. (௮) 

இ-ள்‌ 

இனிமையான கனி காய்கள்‌ நெல்‌ புல்‌ முதலிய ஈல்ல. 
தானிய வகைகள்‌ சாட்டில்‌ கிறைக் துள்ளன; இருக்‌ம்‌ மனிதர்‌ 
சனமாய்‌ ஊன அருந்துவது பழலினையான பழியேயாம்‌ என்ல., 

உண்ண உரியன இதில்‌ எண்ண வந்தன. 

உயிர்‌ வாழ்க்கைக்கு உணவு அவசியம்‌ தேவையாயிருத்த 
லால்‌ மனிதன்‌ முடிவில்‌ பயிர்களை உளவாக்க கேர்க்தான்‌. ௮வை 
களிலிரும்‌,து வரும்‌ விளைவுகள்‌ இனிய உணவுகளாயின. 

செல்ல, புல்ல, வரக, சாமை, சோளம்‌, இரா), இனை, 
உழுக்‌து, கடலை, அவரை, தவரை, பயறு, காணம்‌, மொச்சை, 
முதலாகப்‌ பலவகைத்‌ தானியங்கள்‌ உள்ளன. இவை யாவும்‌ 
மனிதன்‌ உண்ண உரியன ஆசலால்‌ பண்டம்‌. என வந்தன. 

பண்டி --வயி௮. ௮ல்‌ இடுவது பண்டம்‌ என்க. 
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கூழ்‌, கூலம்‌, பண்டம்‌ என்பன உணவுத்‌ தானியங்களை 
குறித்து வருவது ஊன்றி உணரவுரியது. மனிகனுடைய பசியை 
நீக்‌ வாழ்வை எவ்வழியும்‌ வளம்படுத்தி வருதலால்‌ யாவரும்‌. 
'இவ.ற்ஹறை ஆவலோடு விளைத்து யாண்டும்‌ போற்திவரலாயினர்‌. 
பயிர்‌ வகைகள்‌ உயிர்‌ வகைகளுக்கு உணவுகளை ஊட்டிவருவ.து 
'இனிய காட்சிகளாய்‌ எவ்ஞும்‌ நீண்டு நிலவி வருற.த; ? 


க.இர்படு வயலின்‌ உள்ள கடிகமழ்‌ பொழிலின்‌ உள்ள 

மு.இர்பல மர,த்‌இன்‌உள்ள மு.இரைகள்புறவின்‌ உள்ள 

ப.இபடு கொடியின்‌ உள்ள படி.வளர்‌ குழியின்‌ உள்ள. 

மதுவன மலரில்‌ கொள்ளும்வண்டுஎன மள்ளர்‌ கொள்வார்‌. (1) 


முக்துமுக்‌ கனியின்‌ கானா மு.இரையின்‌ முழு,த்‌,த நெய்யில்‌ 

செந்தயிர்க்‌ கண்டம்‌ கண்டம்‌ இடையிடை செறிந்த சோந்றில்‌ 

தந்தமில்‌ இருந்து தாமும்‌ விருக்தொடும்‌ தமரி ஷேடும்‌. 

அந்தணர்‌ அமுதர்‌ உண்டி அயில்வுறும்‌ அமலைத்து எங்கும்‌. (2) 
(இராமாயணம்‌, காட்டுப்படலம்‌) 


வயல்‌ பொழில்‌ முதலிய இடங்களிலிருக்து செல்‌ முதலிய 
பண்டங்களைக்‌ தொகுத்துச்‌ சேர்த்த முறைகளையும்‌, செய்‌ பால்‌ 
தயிர்‌ கனிகளேோடு உணவுகளை உண்டுவர்த நிலைகளையும்‌ இவை 
உணர்த்தியுள்ளன. இக்காட்டில்‌ பண்டிருக்க விளைவின்‌ பெருக்‌ 
கையும்‌, உணவின்‌ தரத்தையும்‌ கண்டு மஒழ்க்து இக்கான்‌ நிலை 
மையை எண்ணிக்‌ கண்ணிர்‌ மல்‌ இங்கே ஏங்க கி.ற்கன்றோம்‌. 
சமது முன்னோர்கள.து சலியநிலைகளைக்‌ காவியங்கள்காட்டி 
வருன்னை. அக்கசட்டுகள்‌ பழங்கால மாட்களையும்‌ வளங்‌, 
களையும்‌ விளக்‌இ ஈமக்கு மஒழ்ச்சிகளை ஊட்டி. வருன்னை. 
ஆதியில்‌ மனிதன்‌ பசியைத்‌ தீர்க்கக்‌ சனிசாய்‌ இழங்குகளை 
உண்டுவர்தான்‌. பின்பு உண்ணுவதைச்‌ ௪மைத்‌,த.த்‌ இன்னத்‌ 
தொடல்கனென்‌. அதன்பின்‌ அரிஓ), புல்‌ முதலியவற்றைப்‌ 
பக்குவம்‌ செய்‌.து உண்டுவர சேர்க்தான்‌. சானடைவில்‌ உளைவு 
வகைகள்‌ பெரு வரலாயின. ௬ டைவ களின்‌ உணர்வுகளில்‌ 
மனிதர்‌ ௬௫களாய்‌ உயர்க்து ௬௫, வருஇன்றனர்‌. 
காலதேசங்களின்‌ மாறுபாடுகளுக்குத்‌ தக்கபடி. உணவுகள்‌ 
வேபட்டிருக்கன்‌ றன. கடல்‌ ஓரங்களில்‌ வாழ்பவர்‌ மீன்களைச்‌ 
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(சமைக்‌.அ.,ச்‌ இன்‌ன்றார்‌. காட்டி.ல்‌ வசிப்பவர்‌ மிருகங்களை வேட்‌ 
டையாடி.ப்‌ பு௫க்‌இன்றார்‌. மலைகளில்‌ இருப்பவர்‌ ழக்கு காய்‌ 
கனிகளைத்‌ தன்னுகின்‌ றனர்‌. இன்னவா௮ தம்மைச்‌ சூழ்க்துள்ள 
;திலைகளின் படியே ஏசக்தர்க்ு உணவுகள்‌ வாய்க்துள்ளன. 

மது உண்பதும்‌, மாமிசம்‌ புசப்பதும்‌ அயல்‌ காடுகளில்‌ 
'இயல்பாக  அமைக்‌இருக்கன்‌ நன.  மிஞக்த குளிர்‌ நிறைந்த 
தேசங்களில்‌ தானிய உணவுகளை உண்டு வாழ்வது சிரமம்‌ ஆத 
லால்‌ வே.று உணவுகளை அக்காட்டவர்‌ ௨ ண்‌ ண நேர்க்தனர்‌. 
சேர்ந்தாலும்‌ அவருள்‌ அறிஞர்‌ இலர்‌ புலாலும்‌ மதுவும்‌ பிழை 
பாடுடையனஎன்அுஇய.ற்கை நிலைகளைசோக்துக்‌இயுள்ளனர்‌. 

'இக்காடு தட்ப வெப்பங்களில்‌ ௪மனிலை யுடையது. நில 
வளங்கள்‌ வாய்ச்த.து; தானிய வகைகள்‌ யாண்டும்‌ ரீண்ட, 
விளைவுகளாய்‌ சேர்ந்துள்ளன; ஆகவே இக்காட்டு மக்கள்‌ அரிச 
முதலியவைகளை வரிசையாள்‌ சமைத்து உண்ண வாய்க்தனர்‌. 

ஊன்‌ அருந்துவது ஈனம்‌ என மேலோர்‌ உணர்க து 
விலக்‌கியுள்ளனர்‌. கொலைபடி்து வருதலால்‌ புலாலை உண்பது 
புலை என இகழ்க்தனர்‌. அதனை உண்பவரைய்‌ புலையர்‌, மோர்‌ 
என இழித்து ஒஅக்இனர்‌. இழிவு நிலைகள்‌ செயல்வழி சேர்க்‌ தன. 

“ஈவானே தெய்வம்‌ இரப்பே இளிவரவென்‌.று 

ஆய்வானே நூலின்‌ பயன.றிவான்‌---பேய்வாழும்‌ 

காடே கரப்பவர்தம்‌ இல்லம்‌ கடும்புலையன்‌ 

வீடே. விடக்குண்பான்‌ வீடு”? 

விடக்கு உண்பவன்‌ கடும்புலையன்‌ என இ. சூதித்துள்ள 
கொதிப்பைக்‌ கூரம்‌ த நோக்குக. லிடக்கு-ஊன்‌, தளை, 
தான்‌ உண்ணும்‌ விடக்குக்காகப்‌ பிற உயிர்களைத்‌ துடிக்கக்‌ 
கொல்லுதலால்‌ புலால்‌ புசிப்பவன்‌ கொடிய கொலைஞன்‌, செடிய 
புல்ஞஷன்‌ என நேர்ந்தான்‌. தன்‌ உயிரைப்‌ பாழாக்கிக்‌ ழே 
போதலால்‌ அவன்‌ ழோன்‌ என என்னி இழிக்கப்பட்டான்‌. 

பிற உயிர்களுக்கு அருளுவது பெரிய புண்ணியம்‌; அந்தப்‌ 
பெருமகிமையைப்‌ புலால்‌ உண்பவன்‌ வறிதே இழக்து பசலி 
யாய்‌ இழிந்து போ௫ன்ருன்‌; அவனது போக்கன்‌. புலையை 
மேலோர்‌ கோக்‌ஓ இரக்குன்றார்‌. ஆக்கம்‌ உற அதிவும்‌ 
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பேசதிக்கின்றார்‌. போதனை புனித கிலையை ஊட்டுகன்ற.து. 
“*அவிசொரிந்‌து ஆயிரம்‌ வேட்டலின்‌ ஒன்றன்‌ 
உயிர்செகுத்‌.து உண்ணாமை நன்‌.று”” (குறள்‌, 259) 
யிரம்‌ வேள்விகளைச்‌ செய்வஇினும்‌ ஊ ண்‌ உண்ணாமல்‌ 
இருப்ப.து கன்மையாம்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ உணர்த்தி 
யுள்ளார்‌. ஆயிரம்‌ யாகம்‌ செய்தால்‌ இந்திரபதவி அமையும்‌ 
எனக்‌ கருமகாண்டம்‌ சூறித்துள்னது. அதனை எ.ர்நினத்த 
அதனினும்‌ புலால்‌ உண்ணாமையால்வரும்‌ புண்ணியம்‌ பெரிதாம்‌ 
என்‌௮ சூ.நித்திருத்தலால்‌ இதன்‌ பெருமசமையை உணரமலாகும்‌. 
புலைப்புசிப்பு மனிதனைப்‌ புலைப்படுத்‌இக்‌ ழே கள்ளிவிடுகின்‌,ற.௫; 
அக்த ஈனப்புசிப்பை ஒழித்தவன்‌ உயர்ச்த சலஞய்ச்‌ சிறந்த 
மேன்மைகளை எனிதே அடைக்துகொள்ளுஒறுன்‌. பிற உயிர்‌ 
களுக்கு இதமாய்‌ வாழுபவண்‌ தன்‌ உயிர்க்கு ஓர்‌ உன்னதமான 
கதியைப்‌ படைத்து வருஒழுன்‌. அருள்‌ வரவு ௮தச௫யத்‌ இருவ 
யுள்ளது. புனித வாழ்வின்‌ கிலைதெரிர்‌ துமனிதன்‌ உயரவேண்டும்‌. 
699 புல்லன்‌ எனினும்‌ புலவன்‌ புசியானேல்‌ 
ஈல்லவுயர்‌ சா இயென ஈண்ணு,கின்றான்‌--வல்லபல. 
மேன்மை யு.றினும்‌ விடக்குண்போன்‌ &ழ்‌என்னும்‌ 
பான்மை யு.றுன்றான்‌ பார்‌. ம்‌ (௯) 
இ-ள்‌ 
அறிவு கெட்ட புல்லன்‌ எனினும்‌ புலால்‌ ஒன்று புசியான்‌ 
ஆயின்‌ அவன்‌ உயர்சக்த சா£இயான்‌ என ங்கி கி.ழ்கன்றான: 
அறிவு ஈலம்‌ வாய்ச்‌. து அரியபல மேன்மைகள்‌ அடைக்‌ இருக்கா 
அம்‌ ஊன்‌ உண்ப வன்‌: இழிக்தவனு எண்ணப்படுகின்ருன்‌): 
இந்தப்‌ படுகிலை தெரிர்.து பழி வரவு அ.றிர்து வடு நீல்‌ வாழுக. 
குலங்களைக்‌ சூறித்துக்‌ காட்டியது சலங்களைக்கருஇி உணர. 
மேல்‌ ஈழ்‌ எனச்‌ சா.இ யாதும்‌ இல்லை. பான்மைகள்‌ வளர்க. 
வர மேன்மைகள்‌ இனர்க்து யாண்டும்‌ மேலா எழுஇன்‌றன. 
இயல்புகளின்‌ கிலைகளுக்குத்‌ தக்கபடி. மனிதனுக்கு உயர்வு 
தாழ்வுகள்‌ உளவாஇன்றன. உயர்ந்த எண்ணகல்களை உடையவன்‌ 
மேலான உயர்க்த மனிதனாய்‌ ஒளிபெ,த்து கி.ற்இன்றான்‌) இழிச்த 
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செயல்‌ளையுடையவன்‌. இழான இழிமகளுய்‌ இஜிக்து உழு 
இன்றான்‌. எண்ணும்‌ எண்ணமும்‌, பண்ணும்‌ செயலும்‌, 
, உண்ணும்‌ உணவுகளுக்குத்‌ தக்கபடி. உளவாக வருஇன்‌ றன. 
உணவு புனிதமாய்‌ இனியது எனின்‌ கினைவும்‌ செயல்களும்‌ இனி 
யனவாய்‌ நிகழுகன்றன.  ௮.து இழிவாய்‌ ஈனம்‌ படி.க்‌.துவரின்‌ 
அதனை உண்ணும்‌ மனிதனது. எண்ணமும்‌ செயலும்‌ இழிந்து 
"படுன்‌றன. வித்தின்‌ படியே விளைவுகள்‌ வெளியாகின்றன. 

ஊன்‌ உணவு மலினமாய்‌ ஊனமே புரிதலால்‌ ஞானலெர்‌ 
அதனை சனம்‌ என விலக்கியுள்ளனர்‌. தான்‌ விரும்பியவற்றை 
யெல்லாம்‌ உண்டுகளித்‌.து ஓழிச்‌தபோக மனிதன்‌ பிறக்கவில்லை. 
உயர்ந்த குறிக்கோளை அடைக்துகொள்ளவே இறந்த பிறப்பை 
அவன்‌ எய்த வந்திருக்‌கருன்‌. வரவுகிலையை உறவோடு உணர. 

உய்தி பெறுவதே உ௮தியான உரிமைப்பயளும்‌, உயிர்க்கு. 
உதிபெற வந்தவன்‌ அதனை மறக்‌ தவிட்டு உடலையே கொழுக்க 
வளர்த்து ஊனமாய்‌ அலைச்‌து உழல்வது ஈன மடமையாம்‌. 

தடு மாடுகள்‌ போல்‌ கண்டபடி. யெல்லாம்‌ அருக் தல்‌ 
பொருந்தல்களில்‌ இஜிர்‌.தபடாமல்‌ பொ.றிவெறிகளை அடக்க. 
நெறிமுறைகளில்‌ ஒழுக வருவதே அறிவுடைய மனிதனுக்கு 
உரிய கடமையாம்‌. உரிமை உணர்வது பெருமை புணர்வதாம்‌. 


விதி நியமங்களைத்‌ தழுவி ஒழுஇவரும்‌ அளவே மனிதன்‌ 
மதிரலமுடையவளுய்‌ மாண்புபெற்னு வருிழுன்‌. வரம்புசெய்்‌த 
வாய்க்கால்‌ வழியே ஓடும்‌ நீரே பயிர்களை வளர்த்‌துவரும்‌; ௮.து. 
போல்‌ கெறிமுறையமைந்த ஒழுங்கான வசழ்‌ேே வ உயிர்களை 
உயர்த்தியருளும்‌. ஒழுக்கம்‌ தவறின்‌ இழுக்கம்‌ ஆகும்‌. 

ஈல்ல வழிகளை ஈம்முன்னோர்‌ வகுத்தது பொல்லாத புலைகளை 
யெல்லாம்‌ ஓதித்து மனிதன்‌ எவ்வழியும்‌ ஈல்லவனுப்‌ வாழுவே 
யாம்‌. நெறியான வாழ்வு நிலையான இன்பங்களை அருளுஇன்‌.௦.து. 

இயன்‌.றவரையும்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ இதமாய்த்‌ தன்‌ வாழ்வை 
ஈடத்தி வருபவனே உயர்ந்தவன்‌ ஆஇன்ருன்‌. ஊன்‌ உண்டலில்‌ 
பிறஉயிர்கட்சூத்‌ துயர்‌ இருத்தலால்‌ ௮து பழி என்னு மேலோர்‌ 
தெளனிரது விலக்கியுள்ளனர்‌.  அக்த அணுபவவ்களை நூல்களும்‌ 
சால்புடன்‌ விளக்கியுள்ளன. விதிவிலக்ஞூதள்‌ மதிசலாறடையன 
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“ஊன்ஊண்‌ துறமின்‌/ உயிர்க்கொலை நீங்குமின்‌”” 
(சிலப்பஇகாரம்‌) 
“ளனை,க்‌இன்‌று ஊனைப்‌ பெருக்காமை முன்‌இனிதே” 
(இனியவைகாற்பது) 
“புலையுள்ளி வாழ்‌,தல்‌ உயிர்க்கு இன்னா'” (இன்னாகர.ற்பது) 
“ஊன்‌உண்டல்‌ செய்யாமை செல்சார்‌உயிர்க்கு?” 
(கான்மணிக்கடிகை) 
“கெொலைகின்று இன்‌ ஒழுகுவான்‌ கடை” (இரிகடுகம்‌) 
“உண்ணற்க நோயுறினும்‌ ஊன்‌" (இன்னிலை) 
இந்நோய்‌ ஈமக்குண்டென்‌.று எண்ணாதே எவ்வுமிரும்‌. 
முூன்னோவக்‌ கொன்றுண்ணும்‌ மூர்க்கர்‌, காம்‌-எந்கோவும்‌ 
பண்ணப்‌ படுநரகல்‌ பாவிகளில்‌ பாவிகள்‌ என்னு: 
எண்ணப்‌ படுவார்‌ இவர்‌”” (பாரதம்‌) 
கொன்றுவிலங்கன்‌ தசைநுகரும்‌ கொடுமையோர்‌ அவ்விலங்கினுடல்‌ 
துண்றுமயிர்‌ எத்துணையாம்‌ அத்துனையகாலம்‌ வெக்கரஇல்‌. 
ஒன்றிதுகர்வாய்‌ புழுஒழுக உழப்பர்‌ என்கை உணர்ந்தேயோ 
கன்றுசினவெங்‌ கொடு விலங்கும்‌ புலஷன்‌ தன்னக்கருதாவால்‌. (1) 
அருமகத்தன்றி ஊசுவைத்து உடலம்‌ வீக்குவோன்‌ அதற்கு உடண்‌ 
படுவோன்‌. 
கருவியில்‌ குறைத்தோன்‌ பகர்ச்துளோன்‌ கொணர்க்தோன்‌. 
வியக்நுளோன்‌ சடிகெனஏவும்‌ 
'திருவிலி அதனை அட்டவன்‌ இவர்கள்‌ எண்‌ மரும்‌ தீகமகு அடைவர்‌ 


பரிவின்‌ஊன்‌ விடுத்தோர்‌ காள்தொறும்புமவி மகம்புரிபலண்‌ 
பெதுருவரால்‌. (9) 


(காசிகாண்டம்‌) 
பூலால்‌ உண்டலின்‌ பழி நிலைகளையும்‌ பாவத்‌ தொடர்புகளையும்‌ 
(இவை உணர்த்இிபுள்ளன. சூறிப்புகள்‌ கூர்ம்‌.து உணரவுரியன. 
இளங்கோவடிகள்‌, பூதஞ்சேந்தனார்‌,” பெருந்தேவனார்‌ முத 
லிய பழம்பெரும்‌ புலவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ ஊன்‌ உண்டலை ஒழித்து" 
வாமும்படி மாணைர்களுக்குப்‌ போதித்திருப்பது ம இத்து 
உணரத்தக்கது. மேலோர்‌ உரைகள்‌ மேன்மை அருள்கன்றன. 
தன்னைத்‌ தாழ்த்தத்‌ தவறு பல செய்தலால்‌ புலையுணவு 
(இன்னல்‌ என ரேர்க்தது. உயர்க்தசா இ, தாழ்க்த சாதி என்பன 
எல்லாம்‌ புலால்‌ உஸ்ணாமையாலும்‌, அதனை , உண்பதாலுமே 
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பெரும்பாலும்‌ இக்காட்டில்‌ எண்ணப்பட்டு வருகின்‌. றன. உண்‌ 
ணும்‌ உணவு புனிதமான அளவு மனிதன்‌" உயர்க்து வருான்‌. 
நிலைமைகளை நினைச்‌து தெளிக்‌து தலைமையில்‌ உயர்ந்து கொள்க, 
200 பழக்கம்‌ படிந்து பழியூன்‌ அருந்‌இ. 

வழக்கம்‌ கொடி தாய்‌ வருவீர்‌--இழுக்கமென 

ஒர்ந்‌.த புலையை ஓழித்‌.த.த்‌ தலைமையில்‌ 

சேர்ந்‌.து. நிலைமின்‌ சிறந்‌... (6) 

இ-ள்‌ 

பழகிய பழக்கத்தின்‌ தொடர்பால்‌ பழிரிலை தெரியாமல்‌, 
புலாலை அருக்தி வழக்கமாய்‌ வருஇன்றிர்‌! அந்த இழுக்கத்தின்‌ 
ஈனசிலையை உணர்ச்‌ து ஊன்‌உணவை ஒழித்‌.தஉயர்கஎன்பதாம்‌. 

உயர்வுக்கு உரிய நிலையை இ.து உணர்த்தியுள.து. 

அறிவு இச்சை செயல்கள்‌ மனிதனுடைய வாழ்க்கைகளாய்‌ 

மருவி வருகின்றன. , ஒரு பொருளைப்‌ பார்க்‌இழுன்‌; ஓர்ந்து 
அறிஒறுன்‌; தனக்கு -௮.த வேண்டும்‌ என்று லிரும்புஒறுன்‌, 
பின்பு அதனை அடையவேண்டிய தொழில்கள்‌ நிகழ்கின்றன. 
அடைந்துகொண்டபடியே தொடர்க்து நடச்‌.து வருகின்றன. 
கலம்‌ இங்குகளை சாடி. அறிந்தாலும்‌ பழய பழுக்கத்தின்படியே 
மனிதன்‌ வழக்கமாய்‌ ஓடி. வளர்ச்‌.து ஒழு, வருஒருன்‌.. 

சுருதி, யுத்தி, அனுபவங்கள்‌ நெறிமுறைகளை உறுதிசெய்‌ 
தற்குக்‌ கருவிகளாய்‌ அமைக்திருக்கின்றன. இந்த மூன்றின்‌ 
சோதனைகளால்‌ ஆன்ற போதனைகள்‌ தோன்‌.றி வக்‌துள்ளன. 

புலால்‌ உணவு இழிக்த.த; இய,து என வேதம்‌ முதலாக 
முன்னோர்‌ “நூல்கள்‌ எல்லாம்‌ இகழ்ச்‌து விலக்‌கயிருக்கின்‌ றன. 
மனிதனது யுத்தியும்‌ அதனைக்‌ சூற்றம்‌ என்னு குறித்துள்ள து. 
பூகமாய்‌ ஆரசய்க்து. கவனிப்பது யுத்திஎன வக்தது. தனக்கு 
இன்பத்தை விரும்புவதே மனிதனுக்கு இயற்கையாயுள்ள த. 
சுகத்தைத்‌ தான்‌ விரும்புவது போலவே பி.ற உயிர்களும்‌ தமக்கு 
விரும்பும்‌ என்பதை பூகமாய்‌ அவன்‌ அறிக்து கொள்ளுகிறுன்‌. 
கொள்ளவே தனது வாழ்க்கை எவ்வுயிர்க்ஞும்‌ இடையூறின்றி 
இதமாய்‌ அமைக்‌ தவரும்படி. ஆய்ர்து கடக்க வேண்டியவனா 
இருன்‌. அருள்‌ கலம்‌ டேணி வருவதே அதியுச்சூப்‌ பயனஇன்‌2.௮. , 
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புலால்‌ உயிர்க்கொலையால்‌ வருவது ஆகலால்‌ அதனை உண்பது. 

பாவம்‌ என யுத்தி உணர்த்துகன்‌ற.த; அக்தப்புத்‌இத போனையால்‌, 
ஊன்‌இன்றலை ஒழித்து உயர்ச்து ஓழுகுருன்‌. தான்‌ உண்ணாம்‌ 
உணவால்‌ பிற உயிர்கள்‌ சாகும்படி. கேர்ன்றனவே! எனத்‌ 
ததண்ணளியோடு எண்ணியுணர்க்தால்‌ ஊன்‌ உண்பவர்‌ எவர 
யினும்‌ அதனை அவர்‌ உடனே ஒழித்துவிட கேர்வர்‌. 

நல்ல அன்னங்களை ஆரசய்ச்‌து உண்ண உரிய மனிதன்‌ 
பொல்லாத புலாலைத்‌ தன்ன விழைவ.து புலைப்பழியாய்‌ நின்றது. 
இன்று பழகிய பழக்கம்‌ கொன்றுபடும்‌ கொலைகளை ஒன்றும்‌ 
உணராதபடி. ௮ வர கஊனப்படுத்தி ஈனமாக்க யுள்ள.து. 
மனிதன்‌ புலால்‌ இன்ன சேர்ந்ததால்‌ ஆடுகளும்‌ கோழிகளும்‌ 
பன்‌.ிகளும்‌ மாடுகளும்‌ காளும்‌ சாளும்‌ ஆயிரக்கணக்காகச்‌ 
செத்து :வருன்றன. கொலையாளிகள்‌ அவற்றை இவ்வாறு 
கொல்லுவது புலால்‌ உண்‌ பவர்‌ பொருட்டேயாம்‌. புலாலை 
(இவர்‌ உண்ணாது ஒழியின்‌ ௮க்கொலைசளை அவர்‌ பண்ணாது ஒழி 
வர்‌. புலை. நுகர்வால்‌ கொலை விளைவுகள்‌ எங்கும்‌ பொல்‌இயுள்ளன. 

'னெ.ற்பொருட்டசல்‌ கொல்லாத உலகெனின்‌ யாரும்‌ 

விலைப்பொருட்டால்‌ ஊன்தருவசர்‌ இல்‌. (சூதன்‌, 250) 

ஊன்‌ இன்பவராலேயே உயிர்க்கொலைகள்‌ நிகழுகன்றன. 
அவர்‌ இன்னாராயின்‌ அவை கிகழா; புலால்‌ பு௫ப்பவர்கள்£லே 
யே கொலைப்‌ பாவங்கள்‌ உலஇல்‌ கிறைக்‌து வருகின்‌ றன எனத்‌ 
தேவர்‌ இங்கனம்‌ இரவ்கயிருக்கரும்‌.. 

புலாலைத்‌ இன்ற பாவமும்‌, அப்புலாலுக்காக உயிர்களைக்‌ 
கொன்ற பாவமும்‌ மனித சமுதாயத்தை மாறி மாறி வதைத்து, 
வருகின்றன. கொலையும்‌ புலையும்‌ கொடிய தஇவினைகளாய்கின்‌ றன. 
“கொன்றான்‌; கொலச்சொனான்‌; ௯.௪௮.று.க்‌.கான்‌; அட்டாண்‌; 
இன்றான; விலக்கிடான்‌ இன்னென்று-நின்றவனவ்‌ 
வெட்டழல்க எிட்டெரிக்க வெட்‌. துகொடு வெக்கரகல்‌ 
பட்டழன்னு வீழ்வார்‌ பஸ்சு,த்.து" (இதிகாசம்‌) 


ஊன்‌ இன்பதால்‌ விளையும்‌ ஈரக.துயரங்களை இ.து உணர்த்தியுள து. 


இவ்வாறு எவ்வழியும்‌ வெவ்விய ஆன்பங்களை விளைக்கும்‌ 
புலாலை மனிதன்‌ உவந்து உண்பது ஊனப்பழியாயுளது. இயல்‌ 
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புக்கும்‌ அனுபவத்திற்கும்‌. 2௮ம்‌ பொருக்தாததைப்‌: பிரியமாய்‌ 
அருக்திவருவ.து பழகயபாழான ஈசையால்‌ கேர்க்தவசையரம்‌2 2 
ஊறுகாயில்‌ சிறிய ஒரு புழு இருந்தாலும்‌ உண்ணக்கூ௬ 
இன்மூர்‌; விச வெளியே எறிக்‌.துவிடுகன்றார்‌; ஒரு மயிர்‌ விமுச்‌ 
இருக்தாலும்‌ அன்னத்தை உண்ணாமல்‌ விலக்‌இலிடுகின்றார்‌. அத்‌ 
தகைய மனிதர்‌. செத்த சவமான ஊனைக்கலத்‌இலிட்டுப்பிசைக்‌.து. 
கண்‌ கூசாது வாரித்தின்னுஇன்றார்‌. இந்த ஈனத்தினி எவ்வளவு 
இழிவுடையத! எத்தணை மயல்‌ மயக்கத்தில்‌ இது மருவி 
வர்‌.துள.த! ஆ.றறிவுடையவர்‌ தேறி உணர வேண்டும்‌. 
"ஊறுகா யாஇ தன்னின்‌ உ.இக்.கழர்‌ புழுக்கண்டாயேல்‌ 
வேறவே வீசிச்‌ இந்த மெய்மிகக்‌ குலைந்துற்‌ ருயால்‌. 


நானும்ஊன்‌ புழுத்த ேகனும்‌ ஈனிமிக விரும்பிஉள்ளம்‌ 
0,கறி£ உண்ணுமாறென்‌ செப்பு,இ தெனிவிலாகோய்‌/, (2) 


,சகருனக்கு எஇரே ௪ந்‌.த,க்‌ தான்தெறி,க்தட்ட கோழை 
புகலும்‌ உனமீ.தில்‌ தாக்கப்பொறா தளம்‌ குலைக்துற்றாயால்‌ 
பகர்‌,தரும்‌ அவ.ற்‌.நின்‌ ஊனைப்‌ பற்‌றிய மூையோடும்‌. 
அகமகழ்க்‌து அயிலுமாறென்‌? அறைகுஇ அ.றினிலாசோய்‌/(2) 

௬௫ உணர்ச்சியிருச்‌.தும்‌ அருவருப்பில்லாமல்‌ ஊனை அரும்‌ 
துவது அறிவுபாழான அவலமேயாம்‌ எனஇவை வினவி விளக்கி 
யுள்ளன. இழிந்த பழக்கத்தால்‌ சேர்ந்த ஈனத்தொடர்பு தெ 
ளிர்‌த அறிவு வர்தபோ.தும்‌ ஒழிர்‌.கபோகாமல்‌ ஓட்டி,த்தொடர்க்து 
ஊனப்படுத்தி வர௬ுஓ.ற.து. உண்டுபழகய ஊனம்‌ உணர்வையும்‌. 
உண்டு கொடுமை மண்டிக்‌ கடுமையாய்‌ வரலாயது. 

“ட்டைத்தின்௮ு மாட்டைத்தின்‌்௮ு மனிதனையும்‌ இன்ன 
வந்தான்‌"” என்னும்‌ பழமொழி ஊன்‌உண்டுவருபவர.து கொடிய 
மானுபாட்டு நிலைகளைக்‌ கடுமையாகக்‌ காட்டியுள்ளது. 

சாதுவன்‌ என்னும்‌ வணிகன்‌ பொருள்‌ ஈட்டம்‌ கருதிஅயல்‌ 
காடுகளுக்குக்‌ கடல்‌ கடக்து சென்றான்‌. இடையே கலம்‌ 
உடைக்து போய து; போகவே அவன்‌ கடலில்‌ விழ்ந்தான்‌;உடல்‌ 
நிலைகுலைக்து உயிர்பதைபதைத் துத்‌ தத்தளித்து வருங்கால்‌ அலை 
கள்‌ ஈடுவே செடிய கட்டை தன்று வக்த.து; அனைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொண்டு இடக்தான்‌; அலைகள்‌ அடி.ச்துக்கொண்டுபோய்‌ ஒரு 
மலைச்சாரலில்‌ சேர்த்தது; இறங்க ஒரு மரகிழலில்‌ அயர்க்து. படுத்‌ 
தான்‌. அயர்ச்சி மிகுதியால்‌ தளர்ச்சியடைக்து இடந்தான்‌, 
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நாகர்‌ என்னும்‌ ஒருவகை மலைச்‌ சாஇயர்‌ ஆங்கு வ௫த்து 
வர்தார்‌ ஆதலால்‌ இவனைக்‌ கண்டதும்‌ கல்ல பு௫ிப்புக்‌ டைத்த 
தென்று உவக்.து சூழ்ந்தார்‌. கொல்ல மூண்டாச்‌; அக்காட்டு 
மாக்கள்‌ பேசும்‌ மொழியை இவண்‌ அறிக்‌இருக்தான்‌; அவர்களி 
டம்‌ இதமாப்‌ பே௫ஞன்‌) ஆகவே கொல்லாமல்‌ இவனை அழைத்‌ 
துப்போய்த்‌ தம்‌ தலைவனிடம்‌ காட்டினார்‌. அவன்‌ கேட்ட கேள்‌ 
விக்குப்‌ பதில்‌ உரைத்து த்‌ தனது அவல கிலைமையை உணர்த்‌இ 
னான்‌. அவன்‌ கெஞ்சம்‌ இரக்கி இவனுக்குக்‌ கள்ளும்‌ ஊனும்‌ 
,தருக'? என அயலே கின்‌றவரிடம்‌ உரைத்தான்‌. “ஐயோ! அவை 
யேன) சான்‌ உண்ணேன்‌; எனக்கு வேண்டா!" என்றுன்‌. இவ்‌ 
வுரைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ அக்காகர்‌ தலைவன்‌ வியந்தான்‌. ஊன்‌ 
உண்ணாமல்‌ உயிர்வாழ முடியுமா?” என்று அவன்‌ நகைத்தான்‌. 
அவனுக்கு வணிகன்‌ அ.றிவுகலம்‌ கூ.றிஞன்‌; புலையூணால்‌ விளையும்‌ 
கொலைபாதகவ்களையும்‌; அதனையுண்டவர்‌ அடையும்‌ துயர நிலை 
களையும்‌ நயமாக உணர்த்‌ இனன்‌. தானிய உணவுகள்‌ இடையாத 
இந்த இடத்‌ இல்‌ நீ ஊனை உண்டுவக்தாலும்‌, பிஐ உயிர்களைக்‌ 
கொல்லாமல்‌ ஆனவசையும்‌ அருள்புரிக்‌,.து வருக!” எனப்பொருள்‌ 
பொதிச்த மொழிகளால்‌ இனிது புகன்முன்‌. 

“உடைகல மாக்கள்‌ உயிர்‌உய்ந்து சங்குஉறின்‌ 

அடுதொழில்‌ ஒழிந்து அவர்‌ ஆருயிர்‌ ஓம்பி 

மூ,க்துவினி மஈஓழி,க்‌.து எவ்வுயிர் மாட்டும்‌ 

இ.ச இறம்‌ ஒழிக", (மணிமேகலை, 26) 

“கடல்‌ வழி வரும்பொழுது கப்பல்‌ உடைந்து அபயம்‌. 
அடைந்து இங்கே வந்த சேரும்‌ மக்களுக்கு யாதொரு இக்கும்‌. 
செய்யாமல்‌ ஆதரித்தருள்‌) புலாலுக்காக எந்த உயிரையும்‌ கொல்‌ 
லாதே) வயது மு.இர்ர்‌.து இறர்‌.தபட்ட விலவ்குகளை வேண்டுமா 
னால்‌ தின்றுகொள்‌, யாண்டும்‌ தமையின்றிவாழ்‌'” என.இங்கனம்‌ 
சாதுவன்‌ கூறிய போதனைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ அவண்‌ உள்ளம்‌ 
உவந்து அவ்வாறே இறுஇவரையும்‌” உறுதியாக இந்த விரத 
தைப்‌ பேணி வருவேன்‌”? என்னு புகன்று தன்னிடமிருந்த முத்து 
களையும்‌ மணிகளையும்‌ வாரிக்கொடுத்து இவ னை ஆர்வத்தோடு 
அனுப்பினான்‌. சரதுவன.து பேதனைகள்‌ ஆதரவுகளை அருளின: 
, பூலால்‌ உண்பதால்‌ மனிதன்‌ கரட்டுவிலங்குபோல்‌ கொடு 
மை மண்டியிருப்பான்‌; உயிர்க்கொலைச்சு. அஞ்சான்‌; அருள்‌ 
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ஈலமிழர்சு அவனது வாழ்வு அவலமாயிருக்கும்‌; ஊன்‌ உண்பேச 
ரும்‌ உணர்வு தெளிக்தால்‌ அதனை ஒழித்து உய்திபெறுவார்‌ என்‌ 
னம்‌ உண்மையை இச்சரித கிகழ்ச்சியால்‌ உணர்ந்து கொள்ளு 
இரோம்‌. அறிவு செளிய அவலங்கள்‌ ஒழின்‌ றன. 

காற்றப்‌ புலாலை ஏற்ற சுவை செய்து கலத்தில்‌ இட்டு ஒரு 
வன்‌ இன்னும்பொழு.து இந்த ஊன்‌ ஒரு உயிரைக்‌ கொன்‌,ற;தனால்‌ 
அல்லவா வக்துள்ள.து; உணர்வுடைய மனிதன்‌ இதனை உண்ண 
லாமா? என்று எண்ணிப்பார்க்க வேண்டும்‌. அவ்வாறு எண்ணு 
வாஞயின்‌ உள்ளம்‌ இரக்கும்‌; இரக்கவே ஊன்‌உண்டலை ஒழிக்க 
நேர்வன்‌. கெதிமுறைகளை நேர்மையோடு எண்ணி உணராமை, 
யினாலேதான்‌ மனிதன்‌ மண்ணாய்‌ மடிந்து போ௫ன்ருன்‌. 

தன்‌ னயிரைப்போல்‌ பிற உயிர்களையும்‌ பேணி ஒழுஞுபவன்‌. 
மனிதருள்‌ தெய்வமாய்‌ மருவி மிளிர்கன்ருன்‌. அவ்வாறு பேணா, 
தவன்‌ எவ்வழியும்‌ உயரசமல்‌ இழிவான அவகஇகளையே அடை 
இன்றான்‌. வே தயையால்‌ தேவகதிகள்‌ வருகின்றன. 
முன்னை வேதனையைலிட்டு முற்றிய அறிஞர்‌ கெஞ்சில்‌ 
பின்னொரு லிகாரமின்‌.றி இருப்பர்‌ இப்பிணப்புலாலை. 
சன்னெறி அறிக்த கரமும்‌ கரவழி ஒழுகக்கெட்டோம்‌ 
இன்னவே ஈயக்தோம்‌ கம்போல்‌ நீங்குளார்‌ உண்டோவின்றே!” 

பழக்கத்தால்‌ புலாலைத்‌ இன்றுவக்‌தவர்‌ பின்பு அதன்‌ இமை 
யைத்‌ தெரிந்து வருக்தி ஊனுணவை அறவே ஒழித்‌.து உணர்‌ 
வுடன்‌ ஒழுக கேர்க்தவர்‌ இவ்வாறு இரக்கி உரைத்‌தள்ளார்‌. 

* பறவை. இனங்களுள்‌ நாரை என்ப.து ஒன்‌.௮ு. அந்த வகை 
புள்‌ விசித்திரமான காரை ன்று தோன்றியது. தனது சாதி 
செறி தவறி வேதியன்‌ ஒரூவன்‌ மீன்‌ இன்னவிழைந்தான்‌. அக்த 
விழைவினால்‌ பின்பு ௮வன்‌ காரையாய்ப்‌ பிறந்தான்‌. பறவை 
யாய்ப்‌ பிறந்தாலும்‌ பழம்பிறப்பின்‌ விழைவினால்‌ விளைஈ்த இழவை. 
உணர்க்து மீன்‌ முதலிய ஊன்களை யா.தும்‌ இன்னாமல்‌ ௮.து 8ீ.இ 
யாய்‌ நின்றது. அக்கிலையை அறிக்து முனிவர்களும்‌ வியந்தனர்‌. 
ஒரு மீன்‌ புலவு வாய்மடுப்பின்‌ ஒழியும்‌ தசைகள்‌ அனைத்தினையும்‌ 
பரிவால்‌ நுகர்க்தோர்‌ வீழ்கின்ற பாழ்வெக்கரூல்படுவர்‌ எனும்‌ 
அருமாமறையின்‌ பொருள்தேர்ந்தோ அக்தாமரைகாண்மலர்‌ 

பொதளும்‌. 
விரிநீர்‌ வாவி பயில்மீன்கள்‌ விழுங்காதுலவும்‌ புள்ளினமே, 
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புழுவும்‌ தசையும்‌ வெண்ணிணமும்‌ பொதிந்த குரம்பை வீக்குதற்குக்‌ 
கழியூன்துகர்க்தோர்‌ கொடு ஈரகில்‌ கற்பகாலம்‌ இடக்தழுந்தி 
விழைவின்முன்னர்த்தாம்‌ நுகர்க்‌த விலங்கும்‌ அவர்தம்மெய்த்தசையை 
அழிவெம்பசியால்‌ பநித்தருக்தும்‌ என்னும்‌ பான்மை அதிக்தேயோ?” 
- பூலால்‌ தறர்திருக்த புள்ளினங்கள்‌ புகழ்ர்‌,து போ.ற்‌றப்பட்‌ 
டுள்ள சிலைகளை இவற்றால்‌ காம்‌ உணர்ச்‌ தகொள்ளுகறோம்‌. 
“புலிராரை எண்குறவாஇகள்‌ முன்னம்‌ புலால்‌ அருந்தும்‌ 
குலனாயிருக்தும்‌ அருள்‌ ஓம்பிமு,த்‌.இ குறுகயதென்று 
உலகூடுரைப்பசெொஜ்‌ கேட்டும்‌ அருள.ற்றுழன்‌.நிறக்கும்‌ 
சிலர்மானுடத்தென்ன செய்வான்புவியில்‌ செனி,த்‌, தனரே": 
(அருட்பிரகாசம்‌) 
சடக்கடத்‌.துக்கரை தேடிப்‌ பலவுயிர்‌,தம்மைக்கொன்று 
விடக்கடி,தீதுக்கொண்டிுமாந்‌இருந்து மிகமெலிந்‌து. 
படக்கடி,த்‌ இன்றுழல்வார்கள்‌,கமைக்கரம்‌ பற்‌.நிகமன்‌ 
இடக்கடிக்கும்‌ பொழுதேதுசெய்வார்‌ கச்சஏகம்பனே. 
்‌ (பட்டினத்தார்‌) 
புலால்‌ உண்பதால்‌ விளையும்‌ புலைத்‌. துயரங்களை நினைக்‌ தவரும்‌ 
இயிருக்கும்‌ இவை ஈண்டு உணர்க்து ௫க்‌இக்கவுரியன. 
கொன்னு உண்பான்‌ சாச்சாம்‌'” (சிறுபஞ்சமூலம்‌ 10) 
புலால்‌ உண்பவன.அ கா புலையாயிழிர்துபடும்‌; ௮.து செத்த 
,நரவேயாம்‌ எனக்‌ காரியாசான்‌ இங்கனம்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. 
“ழுலைப்பான்‌ பிறிதயிரை ஆக்கலும்‌ கூற்றம்‌, 
லிலைப்பாலில்‌ கொண்டுஊன்‌ மிசைதலும்‌ சூற்றம்‌); 
சொல.ற்பால அல்லாத சொல்லுதலும்‌ சூற்‌.றம்‌;. 
கொலைப்பாலும்‌ குற்றமே யாம்‌. (கான்மணிக்கடிகை) 
ஊன்‌ உணவுக்காக ஆடுகோழிகளை வளர்ப்பதும்‌, விலைக்கு. 
வாங்‌இப்‌ புலாலை உண்பதும்‌, பொல்லா,த சொல்லுகளைச்‌ சொல்‌ 
வதும்‌, கொல்லுவதும்‌ கொடிய சூ.ற்‌.றங்கள்‌ ஆம்‌என விளம்பி 
சாகஞர்‌ இவ்வாறு விளம்பியுள்ளார்‌. 
ஈஇட்டஇரை ஆசையால்‌ எய்தியமீன்‌ தண்டில்வாய்ப்‌. 
பட்டதென நாவிரசம்‌ பார்த்‌.துலகர--கெட்ட 
இருளார்‌ உலகத்தில்‌ எய்‌.துவர்கள்‌ என்றார்‌ 
வஒருளாரும்‌ கெஞ்சத தவர்‌,” (இதிகாசம்‌) 
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சாண்டிலால்‌ மீன்களைப்‌ பிடித்து உண்டவர்‌ பின்பு ஈரக 
துன்பங்களை அடைக்து நைந்து உழல்வர்‌ என இது உணர்த்தி 
புள.து. புலையும்‌ கொலையும்‌ பொல்லாத்‌ இமைகளசய்‌ கின்றன. 

கொன்தறிலாரைக்‌ கொலச்சொல்லிக்‌ கூறினர்‌ 

இன்றி லாரைத்‌ தினச்சொலித்‌ தெண்டி.த்தார்‌ 

பன்றியாய்ப்‌ படி.யிற்பிறக்‌.து ஏழ்கரகு 

ஒன்‌றுவார்‌ அரன்‌.ஆனையி துண்மையே. த (௪) 

கொலைஅஞ்சாது ஒருவற்கு அஞ்சிக்‌ கொன்றுளோர்‌. 

இலர்சொல்‌ அஞ்சிப்‌ புலாலினைத்‌ இன்றுளோர்‌ 

நிலையதாய்‌ ஈரகத்திடை. நிற்பர்‌ என்று 

அலஒல்‌ நூல்‌ மறை ஆகமம்‌ ஓதுமே.  . (பெருக்திரட்டு) 

புலை உணவால்‌ இன்னவா௮ பலவகையான பழி துயரவ்‌ 
கள்‌ விளைின்‌ றன) ஆதலால்‌ அந்த ஈன ஊனை உண்ணாமல்‌ ஒழித்‌ 
துப்புனித நிலையில்‌ ஒழுவரின்‌ மனிதன்‌ இனிய ஈலன்களை எய்த 
கேர்கன்ருன்‌. ஊனம்‌ ஒழிவது ஞானம்‌ தெளிவதாம்‌. 

புன்புலால்‌ யாக்கை பொரு யிருக்கும்‌ 

தன்புலை ஓர்ர்‌.து தவநிலை கரனா.து 

அன்பில ராகி அவமே இழிந்து 

வன்புலால்‌ உண்பது வசை.தய ராமே. 


தன்‌ பிறப்பின்‌ நிலையை உணர்ச்து மனிதன்‌ சிறப்பு நிலையை 
அடைந்துகொள்ளவேண்டும்‌. அங்கன ம்‌ அடையானாயின்‌ 
அவன்‌ கடையாயிழிச்‌து கஇியிழக்‌.த படுகின்றான்‌. 
பபுன்புலால்‌ உடம்பின்‌ அசுத்தமும்‌ இதனில்‌. 
புகுந்து கான்‌ இருக்கின்ற புணர்ப்பும்‌ 
என்பொலா மணியே! எண்ணிரான்‌ எண்ணி 
ஏங்கிய ஏக்கம்சீ அறிவாய்‌! 
வன்புலால்‌ உண்ணும்‌ மனிதரைக்‌ கண்டு 
மயங்கியுள்‌ கடுங்கு ஆற்றாமல்‌ 
என்பெலாம்‌ கருக இளைத்தனன்‌ அந்த: 
இளைப்பையும்‌ ஐயரீ அறிவாய்‌!" (அருட்பா) 
புலால்‌ உண்பவரைக்‌ கண்டபோது மனம்‌ கலக்கி இராம 
லில்கசுவாமிகள்‌ நடுக்கியுள்ள கிலையை இதனால்‌ உணர்க தகொள் 
இறோம்‌, அவரது வேகாருணிய 8ர்‌ ம உரைகள்‌ தோறும்‌ 
வெளிவந்துள்ளன. உயிர்‌ இரக்கம்‌ உயர்கதியை உணர்த்தியுள து, 
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'இக்த ஒரு உடம்பை வளர்க்க எவ்வளவு உயிர்‌ களைல்‌ 
கொன்ிருக்கிருன்‌; அ வ்‌ வன வு கொலைபாதகங்களும்‌ புலால்‌ 
உண்ணும்‌ ஈசையால்‌ விளைக்துள்ளனவே! என்னு உள்ளம்‌உளைக்‌.து 
அவர்‌ உ௫௫ மறுஇயுள்ளமையை' ஊன்றி ரச்‌ தகொள்விறோம்‌. 
ஈகருக்தொழிலர்‌ ஆய கடையாயார்‌ தம்மேல்‌ 
பெரும்பழி ஏவ பேணாச்‌-.-இரும்புன்னை 
புன்புலால்‌ ர்க்கும்‌ துறைவ!ம.ற்‌ ஐஞ்சாதே 
இன்ப தழுவதன்‌ கண்‌." (பழமொழி) 
மான்‌ மரைகளை இசையாசப்பற்றித்‌. இன்னும்‌ பொழுது 
அவை கதறிஅழுதாலும்‌ கொடிய புலி இரக்கிலிடாஅ; அ. தபோல்‌ 
புலை விரும்பிக்‌ கொலை புரிபவர்‌ இரக்கம்‌ கெட்டவர்‌; பழிக்கு. 
அஞ்சாத கடையர்‌ என இத சூறித்‌துள்ள.து. ஊன்‌ உண்பதால்‌ 
உள்ளம்‌ கொடி.யதாஇன்‌.ற.த; ஆகவே எள்ளலடைய நேர்க்த.து. 
இனிது உண்பான்‌ என்பான்‌ உயிர்கொல்லா.து உண்பான்‌". 
(சான்மணி 60) 
. உயிர்க்கொலை சேராமல்‌ உண்பசே இனிய உணவாம்‌, ௮ல்‌. 
லாந்து பொல்லாத இமையாம்‌ என இதனால்‌ உணர்க்து கொள்‌ 
கஇறோம்‌. புலை சங்கை பொழு. ௮.அ புனித வாழ்வா௫ன்‌.ற.த. 
பிற உயிர்கள்‌ துயர்‌ உறுமல்‌ தன்வாழ்வை ஈட.த்தி வருவ 
தே ஈலமாம்‌; அவனே ஈல்லவஞய்‌ கலம்பல பெ.றுஇன்றுன்‌. 
(தன்னுடல்‌ வளர்க்க மன்னுயிர்‌ அழிக்கும்‌ 
்‌ ,தாழ்வினை ஓழியவிட்டு என்றும்‌. 
இன்னுயிர்க்‌ இரங்கி இதம்புரிந்‌ தருனின்‌ 
ஈசன்‌ இன்‌அருளெலாம்‌ எய்‌.இப்‌ 
பொன்னுமி ராக மணியுயி ரஃப்‌ 
புனி,தபே ரின்பங்கள்பொருக்இப்‌ 
பின்னுயிர்‌ என்றும்பிறவியை அடையசப்‌ 
பேனுவக்‌துமைஅடைக்‌ இடுமே.(இக்‌.இய,த்‌,காய்கிலை) 
தான்‌ உண்ணும்‌ உணவில்‌ ஊனம்படியாமல்‌ உயிர்களைப்‌ 
பேணி ஒழுஇவரின்‌ அவண்‌ உயர்க்த புண்ணியரீரனாய்‌ ஒனியெ.ற்று 
மஒழ்கின்றுன்‌. அருள்‌ நீர்மை அத௫ய மேன்மை ஆறது. 
பிற உயிர்கள்‌ பதைத்து மானத்‌ தம்‌ வயிற்றை சிரப்பிவரும்‌ 
வாழ்வில்‌ 8௪ம்‌ படிர்துள்ளமையால்‌ ஈசன்‌ அருளை இழகச்‌.து அவன்‌ 
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இஜிச்த போடன்ருன்‌. போகவே இழிெலிகளில்‌ அழுக்தி அழி 

தயரங்களையே யாண்டும்‌ அவன்‌ அடைய கேர்‌இன்றுன்‌. 
*உண்டவிலங்கின்‌ உயிர்களெல்லாம்‌ உண்டவர்போல்‌ 
பண்டை வடிவம்‌ படிக்‌ துமே-கொண்டு தமைக்‌ 
,இன்றவரை,க்‌ இன்றுவரும்‌ இவினையை எண்ணினால்‌ 
ஒன்‌.றியவர்‌ உண்பரோ ஊன்‌." 
ஊன்‌ அருக்துவோர்க்ஞு உனவாம்‌ ஈனகிலைகளை இது உணர்‌ 

,த்தியள.து. அகியாய உணவசல்‌ அவலக்‌ கேடுகள்‌ நேர்கின்றன. 
புலையை ஒழித்துத்‌ தலைமையில்‌ நிலைமின்‌! 


என்றது நிலைமையை நினைச்‌து தெளியவர்தது. புலைப்புசிப்பு 
புலைப்படுத்இி மனிதனைக்‌ ழே தள்ளிலிடுற.அ; அச்‌.த இழிவை 
என்னி விலக மனிதன்‌ உயர்ச்‌.துகொள்ளவேண்டும்‌. இறக்கு 
பிறப்பை இழிக்த ஊன்‌உணவு ஈனப்படுத்‌.தூற.த; அ,தனைஓழிர்த 
போது உயரவும்‌ ஒளியும்‌: இயல்பாய்‌ உளவாகன்‌ றன. 

“கொல்லான்‌ புலாலை மத்தானைக்‌ கைகூப்பி 

எல்லா உயிரும்‌ தொழும்‌!” (ஞ.றன்‌, 200) 

கொல்லாமையும்‌ புலால்‌ உண்ணாமையும்‌ உடையானை எல்‌ 
லா உயிர்களும்‌ இளைகொக்இக்‌ கைகூப்பித்‌ தொழும்‌ என்னும்‌ 
'இவ்லிழுமிய மொழி உரிமையோடு கருஇயுணரவுசிய,த. புலாலை 
ஓதித்தலிடு! கி புனிகனாயூயர்க்‌ அபுக்கேளாய்ச்‌ சிறந்து 
வாழுவாய்‌. புலை ஒழிர்‌,து சிலை தெளிச்‌து 8ீதியோடு வாழுக. 


இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைக்குறிப்பு. 
புலைப்புஇப்பு புலையன்‌ எனச்‌ செய்யும்‌. 
கொலைபடி.ர்துள்ளமையால்‌ புலை கொடிய, 
ஈனஊனை மான மனிதன்‌ இன்னலாகா.அ.. 
உ௰ிச்ககைக்‌ கொன்அதின்ப.து ஊனமாம்‌; 
இரவல்‌ அருளாதவன்‌ ஈனன்‌ ஆஒருன்‌. 
உறுதிகலம்‌ இழக்‌.து. ஒஜிர்‌தபோகறுன்‌. 
கொடிய. விலங்காய்‌ முடிய கோர்‌ஒன்றுன்‌. 
உணவு தயதேல்‌ உணரவும்‌ இயதாம்‌. 
இஜிவும்‌ கிற்மையும்‌ பழியனால்‌ படி.ஒன்‌ றன. 
ஊணுணவு ஒழியின்‌ உயர்கலம்‌ விளையும்‌. 


ஏல்‌-வது புலை முற்றிற்று. 


எழுபத்தோராவதுூ அதிகாரம்‌. 
கொலை. 


அஃதாவது பிற பிராணிகளைக்‌ கொல்லுற பொல்லாத 
மை. கொலை கொடிய பழி; நெடிய பாவம்‌; அதனை எவ்வழி 
யும்‌ ஒழித்து ஒழுக வேண்டும்‌ என எதுக்களைத்‌ தெளித்து 
உணர்த்துகன்‌றமையால்‌; புலையின்பின்‌ இது வைக்கப்பட்டது. 
201 கொலைஎன்னும்‌ சொல்லே குலைதுடிக்கச்‌ செய்யும்‌ 

நிலையைச்‌ சிறி.து கினையின்‌- கொலையின்‌ 

பழிதீமை எல்லாம்‌ படுகோர மாக 

விழி௫ேர்‌ விளங்கும்‌ விரிந்து. (க) 

இ-ள்‌. 

கொலை என்னும்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டபோதே உள்ளம்‌ கலவ 
இத்துடிக்கிற து; அர்த நிலைமையைச்‌ சிறிது நினைந்து கோக்கின்‌ 
அதன்‌ பழியும்‌ இமையும்‌ எளிதே விளல்‌இத்‌ தோனிறும்‌ என்க. 

கொலையின்‌ நிலைமையை இது உணர்த்‌.துகன்‌ ற.து. 

திமைகளுள்‌ கொலை மிகவும்‌ கொடிய.த; யாரும்‌ அஞ்சி 
வருந்துவது; என்றும்‌ துயர க்களை விளைப்ப.த); அதனை நெஞ்சம்‌ 
துணிக்து மனிதன்‌ செய்வத நீசத்தனமாய்‌ நின்‌ற.து. 

கள்ளன்‌, பொய்யன்‌, வஞ்சகன்‌, அர்த்தன்‌, ஞூடி.யன்‌, 
கோளன்‌ என்னும்‌ பழிமொழிகளினும்‌ கொலைஞன்‌ என்பது 
கொடுமையான பழியரம்‌. கொலை சொடிய பாவம்‌ ஆசலால்‌. 
அதனைச்‌ செய்தவன்‌ கொலைபாதகன்‌ என்னு எள்ளி இகழப்படு 
கருன்‌. பிற உயிர்களைப்‌ பதைக்க வதைத்தவன்‌ சன்‌ உயிர்‌ என்‌ 
ம்‌ பதைத்துத்‌ தடி.க்கப்‌ படுதயரங்களையே அடைந்து செத்து 
அடுகரகங்களில்‌ விழ்கின்ருன்‌. செய்துவரும்‌ செயல்களின்படி. 
யே யாவும்‌ எய்த வருஇன்றன. செயல்‌: கொடுமையாகவே 
மனிதன்‌ கொடியவன்‌ ஆ௫ன்றுன்‌. 

கொலைபுரிக்தவனைக்‌ கொன்று தொலைக்க வேண்டும்‌ என்‌ 
ணும்‌ விதியால்‌ அரசாங்கமும்‌ அவனுக்கு மணதண்டனையைக்‌ 
கொடுத்துவரு.ற.த. இனிய மனிதத்தன்மையை அடியோடு 
இழச்து கொடிய சீசக்கொடுமையை மருவியபோ *தான்கொலை 
கிலைக்கு ஒருவன்‌ .ஆனாகின்றுன்‌; ஆகவே அவன்‌ பாழாகிருன்‌ , 
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அருளிரக்கம்‌ மனிதனைத்‌ தெய்வமாக்‌இத்‌ இவ்லிய்‌ 2-0 
களை அருளுன்‌றன. அத்தகைய: புனித நீர்மையை இழக்து. 
கொடிய வன்கண்மையில்பழஇவருவ.து கெடி.யஇமை.ஆகன்‌ ற.த: 
தான்‌ பழக வருகிற பழக்கமும்‌, தன்னைச்சூழ்க் தள்ள சூழலும்‌. 
எவ்வசஹு தோய்ர்து கிற்சின்றனவோ. அவ்வாறே மனிதன்‌ 
வாய்ச்து வருகிறான்‌. அயலானசூழ்வு இயல்பானவாழ்வாகற.அ. 
'இனிய சீர்மைகளோடு பழ௫வரின்‌ அர்த மனிதன்‌ வகா 
ருணிய லெஞய்ச்‌ இறக்து. இகழ்கன்ருன்‌. இரக்கம்‌ முதலிய 
தல்ல தன்மைகளே மனிதனை ஈல்லவனாக்‌இ எவ்வழியும்‌ மடமைப்‌ 
படுத்தியுள்ளன. தயை கனிய உயர்கதஇ கனிகறது. 


(தய இயல்புகள்‌ தியவன்‌ .ஆக்கவிடுசலால்‌ அவண்‌ அறிவு 
பாழாய்‌ அல்லல்‌ அடைய கேர்‌இன்றான்‌. களவு முதலிய தமை 
களை விழைபவன்‌ பழி இழிவுகளுக்கே ஆளாய்‌ அழிதுயரங்களை 
அடைச்‌.து வழிவழியே இழிர்து வையம்‌ வைய உழலன்றுன்‌. 
உ... கெஞ்சம்‌ அஞ்ச வருவன பஞ்சபாதகங்கள்‌ .தயின; அந்த 
ஐந்தனுள்‌ கொலை முக்தி கின்றது. பரவங்களுள்‌ தலைமை எய்‌இி 
நி.ழ்‌றலால்‌ கொலையின்‌ கிலைமையையும்‌ கொடுமையையும்‌ ஈன்கு. 
உணர்ச்‌.துகொள்ளலாம்‌. கொல்லல்‌ கொடிய அல்லல்‌ ஆறது. 
கொலை கொடிய பாவம்‌ என்றதனால்‌ கொல்லாமை பெரிய 
புண்ணியம்‌ என்பது பெறப்பட்டது. பாவம்‌ புண்ணியம்‌ என்‌ 
பன உருவங்களில்‌ கேமே கரணமுடியாதன. அறிவால்‌ உணர்க்.து 
கொள்ள உரியன. பிற உயிர்களுக்குத்‌ தயராய்‌ வருவது பாவம்‌ 
என வந்தத; இதமாய்‌ அமைத்தது புண்ணியமாய்‌ நின்று. 
புண்ணியம்‌ இன்பம்‌ தரு.ற.த; பசவம்‌ துன்பமே புரி௫ற.த-. 
கொலையிலே கொடிய துயரங்கள்‌ குலிச்‌இருக்கன்‌ றன; 
கெரல்லாமையில்‌ அவை இல்லை ஆதலால்‌ முன்னது ப்£வமாய்ப்‌ 
பழிஅடைக்தது; பின்னது புண்ணியமாய்ப்‌ புகழ்‌ மிகுக்துள்ள த. 
அறவினை யாதுஎனின்‌ கொல்லாமை; கோறல்‌ 
பிறவினை எல்லாம்‌ தரும்‌. (குறள்‌, 897) 
அறம்‌ யா.து£ பாவம்‌ எ.து? என அறிய விரும்புவசர்க்கு 
இது ஈன்சூ தெரிய உணர்த்தயுள்ளஅ. கொல்லுதல்‌ பாவங்கள்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ ஒல்லையில்‌ தரும்‌; கொல்லாமை எல்லா: அ.றங்‌ 
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களையும்‌ இனிது அருளும்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ கூறியுள்ளார்‌. 
பல-பரவங்களும்‌ ஒரு கொலையால்‌ வரும்‌ என்றதனால்‌ அதன்‌ 
கொடிய புலைகிலையும்‌ நெடிய அயரமும்‌ கேரே புலனாம்‌. 
கொல்ைபுரிந்தவன்‌ பாவியாயிழிர்‌.து இம்மையில்‌ படு.தயரல்‌ 
களை அடைஇன்டுன்‌) மறுமையில்‌ அடுகரகங்களில்‌ அழுச்இ அல 
மக்‌.துழல்கின்றான்‌. கெரல்லா விரகமுடையவன்‌ எல்லா நலவ்‌ 
களையும்‌ எளிதே எய்தி என்னும்‌ இன்பு்திருக்கன்ருன்‌. 
கொல்ு.தலால்‌ அல்லல்கள்‌ பல வரும்‌ .த,தலால்‌ யாண்டும்‌ 
எவ்வுயிர்க்கும்‌ யாதொரு இடரும்‌ கருதாமல்‌ ஒழுளுவதே ஈல்ல 
தாம்‌. கொல்லாமை ஒன்றைக்‌ கடைப்பிடி.த்‌.து ஒழுகன்‌ அவன்‌ 
எல்லா. அறங்களையும்‌ ஒருங்கே அடைச்து கொள்ளுகன்ருன்‌;; 
கொள்ளவே மேலான உயர்ந்த கஇகளை விரைக்து எய்‌.துஒருன்‌. 
“யச அடியில்‌ அடங்கா அடியில்லை; 
,தானதுபோல்‌ கற்கின்ற ,தன்மை,கான்‌---ஊனுயிரைக்‌ 
கொல்லா அ௮.ற,க்‌இன்‌ கொழுகிழ.ற்கே உள்‌அடங்கும்‌ 
எல்ல அறமும்‌ இசைந்து?” (இ.இகாசம்‌) 
யானையின்‌ காலடியில்‌ எல்லா அடி.களும்‌ அடங்‌ அமைதல்‌ 
போல்‌ கொல்லா விரதத்தில்‌ எல்லா ௮.றங்களும்‌அடங்‌இயுள்ளன? 
இத்தகைய உத்தம நிலையைத்‌ தழுவி ஒழுக விழுமியனாய்‌ 
உயர்ச்‌.து மனிதன்‌ உய்யவேண்டும்‌ என்‌ இது உணர்த்தியுள.து. 
கொலையாதி கெறியகன்ற ஞானம்தானே 
கூறரிய மேலானஞானமாகும்‌; 
கொலையாதி அகன்றுஒழுகும்‌ தவங்கள்‌ தாமே 
சூற்றமிலா ஈ.ற்றவம்‌ என்றுரைக்கு நூலும்‌; 
கொலையாதி அகற்நியகல்‌ லறங்கள்‌ தாமே 
' குவலயத்தில்‌ ஒப்பரிய அ.றங்கள்‌ தகும்‌; 
"கொலையாதி அகன்றுபெறும்‌ செல்வம்தானே 
கூறினுமிர்க்குஇதமானவாழ்வதாமே. (சிவஞானதீபம்‌) 
கொல்லாமையால்‌ இன்னவசனு ௭ ல்‌ ல ச மேண்மைகளும்‌ 
விளைக்‌.து வருகின்‌ றன. இக்தத்‌ கரும நிலையை ஒருவிக்‌ கொலையை 
மருவகேரின்‌ கொடிய துயரவ்கள்‌ பெருகிவரும்‌ ஆதலால்‌ அதனை 
யாதும்‌ ௮ணுகாமல்‌ யாண்டும்‌ அருளோடு ஒழுகவர வேண்டும்‌. 
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702 கொல்லல்‌ பழிபாவம்‌ கூட்டிக்‌ கொடுமையாய்‌ 

அல்ல லுறுகரகம்‌ ஆக்குமால்‌- கொல்லாமை 
..... புண்ணியமாய்‌ நின்று புகழின்பம்‌ ஊட்டுமிதை 

எண்ணி அருள்செய்‌ திரு. (6) 

இ-ள்‌. 

கொல்லுதலாகய இமை பழிபாவவ்களை விளைத்‌துக்கொடி.ய 
அழிதுயரங்களில்‌ ஆழ்த்‌.தும்‌; கொல்லாமை புகழ்‌ இன்பங்களை 
வளர்த்துப்‌ புண்ணியமாய்‌ நின்று கண்ணிய மகிமைகளை அரு 
ளும்‌; ஆதலால்‌ அந்த அருள்‌ நீர்மையை எவ்வழியும்‌ செவ்வை 
யாகப்பேணி வருக; வரின்‌ பேரின்பம்‌ பெரு வரும்‌ என்பதாம்‌. 

மனிதனுடைய உன்ளம்‌ அல்லலை ௮ஞ்௬ூ.ற.து; ஈல்லதை 
சாடுற.து. இந்த அணுபவ கிலை மனித சமுதாயம்‌ முழுவதும்‌ 
பரலியுளஅ. தன்‌ உயிரைப்போலவே பிற உயிர்களையும்‌எண்ணி 
ஒழுகன்‌ அர்த ஒழுக்கம்‌ விழுமிய மேன்மையை அருளிவருக.ற.த. 
தகுதியான நீதி உணர்ச்சியே மனிதனை எவ்வழியும்‌ உயர்த்த 
உய்திபுரில.ற.த. அறிவுகலம்‌ மனிதனுக்குத்‌ தனி உரிமையாய்‌ 
அமைர்திருப்பினும்‌ ௮.து ஈல்ல நீர்மையோடு தோரய்பர்‌.துவரும்‌ 
அளவே ர்மையும்‌ இறப்பும்‌ வாய்க்‌து வருகின்றது. தோயா 
வழி அந்த அறிவு தாழ்மையாய்‌ இழிர்‌து படுகன்‌.ற.த. 

மணிக்கு ஒனி உயர்வு தருதல்போல்‌ அறிவுக்கு சீ.த பெரு 
மை தருகிறது. உயிர்க்கு ஒளியாய்‌ அமைக்துள்ள அறிவு நீஇ 
நிலையால்‌ உயரச்‌ துவரு தலால்‌ ௮,தன்‌ ௮இ௫ய மமையைஅ.திர்‌.து 
கொள்ளலாம்‌. ஓத்த உயிரினங்கள்‌ உவகையும்படி. இதமாய்‌. 
ஒழுவெரும்‌ அளவே மனிதன்‌ உத்தமனாய்‌ உயர்க்‌ துவருஇன்றான்‌. 

பகுத்துண்டு பல்‌உயிர்‌ ஓம்பு,கல்‌ நூலோர்‌. 

தொகுத்‌, தவற்றுள்‌ எல்லாம்‌ ,தலை:. (குறள்‌, 892) 

தலைமையான மனிதன்‌ இக்கலையில்‌ இருப்பான்‌ என இது 
உணர்த்தியுள்ளது. ப௫த்தவர்க்கு உணவு கொடுத்து எல்லா 
உயிர்களையும்‌ இனிது பேணிவரின்‌ ௮.து அரிய பெரிய தருமம்‌.தம்‌. 
எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ தெளிவாக அறிவுு;த்‌தி யுள்ளார்‌. 

இறந்த மனிதப்பிறவி வாய்க்தவன்‌ உணர்ச்து ஒழுக வேண்‌ 
டி.ய கடமை இங்கே நினைக்‌த சிச்‌இக்கவக்‌த.து. இந்தக்‌ கடமையி 


1700 தருமதிபிகை 


லிருக்து வழுலிய அளவு மடமையாய்‌ இழிவுறுஇன்றுன்‌. பிற 
உயிர்களுக்கு சேர்ந்த துன்பங்களை சீக்‌ ௫ இண்பங்களை ஆக்இ 
யரண்டும்‌.இதமாய்‌ ஈடர்‌துவருவதே உயர்ச்த மனிதனது இயல்‌ 
பாம்‌ என்க. இனிய பான்மையேஅரியமேன்மையாய்வருஇறது. 


பொருளுடையான்‌. என்னு பெயர்‌ பெனுவதினும்‌ அருளு. 
டையான்‌ என்ன பெயர்பெதின்‌ ௮.து அவனுக்கு எவ்வளவோ 
மகஇிமையாம்‌. . இனிய ரீர்மையால்‌, இன்பங்கள்‌ பெருகவருஇன்‌ 
னை; கொடிய மையால்‌ துன்பக்களேதொடர்ச்‌து விளைின்‌ நன. 
உயிர்களுக்கு எவ்வழியும்‌ இதமே செய்துவர வுரியவன்‌ 
 அதெங்கள்‌ செய்ய நேரின்‌: அவை அசியாயத்‌ இமைகள்‌ ஆன்‌ 
(மன; ஆகவே அவன்‌ கரகதுன்பங்களை அனுபலிக்ககேர்‌கன்றான்‌. 
கொடிய செயல்களுள்‌ கொலை மிகவும்‌ கொடியது. உயிர்‌ 
களைப்‌ பதைக்கச்‌ செய்வதால்‌ அது செடிய சீசமாய்‌ நின்றது. 
பி.றஉமிர்களுக்குச்‌ சிறிது இங்கு கினைத்தாலும்‌ ௮.து பெரிய பசவ 
மாம்‌; உள்ளத்தே எண்ணினும்‌ இவ்வாறு பாவம்‌ விளைந்து படு 
அயரங்களுக்கு ஏதுவாஇன்றதே! கொலைசெய்ய ே சர்ந்தசல்‌ 
அதன்‌ விளைவு என்னாம்‌? என்பதை ஐர்ச்‌து உணரவேண்டும்‌. 
கொலைகாரன்‌, பழிகாரன்‌, பாலி என்பன எவ்வளவு இழி 
வான ஈனங்கள்‌! சீசமான இந்த ஈன கிலைகளை மான மனிதன்‌ 
யாதும்‌ மருவலாகா.து. மருலின்‌ ஈசன்‌ அருள்‌ ஒருவி விடும்‌. 
கொலையசல்‌ பழிமூ,கலிய இழிவுகளும்‌ அழி.துயரங்களும்‌ 
விளைகின்றன. விளையவே உமிர்‌ அதோகதியில்‌ விழுவது. 
்‌.. கொல்லாமையால்‌ எல்லா நன்மைகளும்‌ வருன்றன. 
உயிர்களுக்கு இடர்புரியாமல்‌இருப்பதே கொல்லாமையாய்‌ 
வருதலால்‌ ௮.து எல்லா. இன்பவ்களையும்‌ இனிது அருளுகன்‌.றன. 
* கொல்லாமை எத்தனை குணக்கேட்டை நீக்கும்‌?” 
என்னு தாயுமானவர்‌ இவ்வானு உள்ளம்வியக்‌து. உவந்து கூறி 
யுள்ளார்‌. அரிய தவலைமுடையவர்‌ அருள்‌ நீர்மையை மனித 
சமுதாயம்‌ மருவி உய்ய ே வண்டும்‌ என்று பெரிதும்‌ ௨௫௫ 
யிருக்கிறார்‌. அவ்‌ வுருக்கம்‌ உரைகளாய்‌ வர்‌துள்ள ௮; 
கொல்லா விர.தம்‌ஒன்று கொண்டவரேகல்லோர்‌; ம.த்று 
அல்லச,தார்‌ யாரே அ.றியேன்‌ பராபரமே!” (தாயுமானவர்‌) 
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பரம்பொருளைகோக்க உள்ளம்‌ கரைந்து இவ்வாறு உரை 
யா்டி.யிருக்கருர்‌. இச்தச்‌ சொல்லாடலில்‌ அவரது அருள்‌ சீர்மை 
ஒளிவி௫யுள்ள த. பொருள்‌ கிறைந்த சொல்‌ போதம்‌ சுரந்தது. 
கொல்லாவிரதம்‌ கொண்டவரே ௩நல்லவர்‌ என்‌ ஐதனால்‌ அல்லா 
தரர்‌ தீயவர்‌ என்று சொல்லவேண்டும்‌; அவ்வாறு சொல்லவில்லை. 
யாரோ அறியேன்‌ என்னு அதிலிசயமாய்‌ ஓதங்கயிருக்கருர்‌. இ. 
யோர்‌ என்று நேரே கூதினல்கொல்லாலிரதம்‌ கொள்ளாதவர.து 
உள்ளம்‌ வருந்தும்‌; அவ்வா பிறர்‌ மனம்‌ வருந்தப்‌ பேசுவதும்‌ 
"பிழையாம்‌ என்னும்‌ விழுமிய,ரீர்மை அவர்‌ மொழியால்‌ ஈண்டு 
வெளியாயுள்ளது. கொல்லாமையைப்‌ போதிக்க வந்தவர்‌ தம்‌ 
சொல்லாலும்‌ அவ்‌"விரதத்தைப்‌ பேணி ஒழுவவெருவ.து காண வர்‌ 
௧௫, இந்தப்‌ போதனை கிலைமையைப்‌ போதகர்‌ பூண வேண்டும்‌. 
கொல்லாகலிரதம்‌ கொள்ளா.தவர.து நிலைமையை வாயால்‌ 
சொல்லவும்‌ கூ௫ியுள்ளபடி.யை இங்கே கூர்ர்து ஒர்ர் துகொள்ளு 
இரோம்‌. மேலோர்‌ மொழிகள்‌ மெய்‌ ஒளிகளாய்‌ மிளிர்கின்‌, மன. 
வெகருணை தோய்க்‌இருக்கிற அருளாளர்‌ வாய்மொழி பொ 
ருள்‌ பொதிர்து போதம்‌ ௬ரக்‌.து ீஇகெறிகளை நேரே வெளிசெய்‌ 
துளது. உலகத்துக்குப்‌ போஇக்க வருறவர்‌ அப்போ.தனையின்‌ 
படி, தம்‌ உள்ளமும்‌ சாதனையடைச்‌இருக்க வேண்டும்‌; அவ்வானு 
அமைக்தருப்பின்‌ அப்போதனை அதிசய ஆ.ற்றலுடையதாய்‌ எவ 
ராலும்‌ துதிசெய்யப்பெறும்‌. இவ்வுண்மை ஈண்டு உணர வக்த.து. 
“கொல்லா விரகம்‌ குவலயம்‌எல்‌ லாம்‌ஓங்க 
எல்லார்க்கும்‌ சொல்லுவது என்‌இச்சை பராபரமே!" 


உலக இச்சைகளை எல்லாம்‌ அறவே ஒழித்துவிட்டுத்‌ த.றவி 
யாய்‌ யோக ௪மா.இயில்‌ ஒ.துங்‌கியிருக்த தாயுமானவர.து உள்ள்‌ 
இல்‌ ஒட்டியுள்ள இச்சையை இதல்‌ உய்த்துணர்ர்து கொள்ளு 
இரும்‌. கொல்லாவிரதம்‌ எல்லாஉயிர்களையும்‌ ஒல்லையில்‌ ஈடேத்தி 
யருளும்‌ ஆதலால்‌ அதனைக்‌ கைக்கொண்டு மனித சமுதாயம்‌ 
உய்ய வேண்டும்‌.என்்‌.௮ு இங்கனம்‌ ௨௫௫ வேண்டி. யிருக்கறார்‌. 

பி.ற உயிர்களுக்கு இதங்களே. கருத எவ்வழியும்‌ அருள்‌ 
புரிச்து வருக; அதனால்‌ அரிய பல மடமைகள்‌ பெருவெரும்‌, 
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709 கொல்லாமை என்னும்‌ குணமுடையார்‌ பாலெளிதா 

எல்லா உயர்வும்‌ இனிதெய்தும்‌--ஈல்லார்‌ 

அவரே அரிய அறகலங்கள்‌ கொண்டார்‌ 

எவரே அவரோ டெதூிர்‌. (௩) 

இ-எ்‌. 

கொல்லாமை .ஆூய கல்ல அருளுடையசரிடம்‌ எல்லாமேன்‌ 
மைகளும்‌ எனிதே வர்‌.து அடையும்‌; அவரே இவ்வுலலல்‌ மிகவும்‌ 
கல்லவர்‌; அரிய புண்ணிய கலங்களை யுடையவர்‌; பெரிய புனித 
இலர்‌; அவருக்கு நிகராக யாரும்‌ யாண்டும்‌ இலர்‌ என்க. 

தருமம்‌ மனிதனை உயர்த்திவருற.து; ௮.தனை இழச்‌.துள்ள 
அளவு அவண்‌ இஜிக்‌துபோகின்றுன்‌. தன்‌ உயிர்‌ பொன்‌உயிராய்‌ 
உயர்க்து பேரின்ப நலங்களை அடையவேண்டின்‌ அவன்‌ எவ்‌ 
வயிர்க்கும்‌ யாதொரு இங்கும்‌ எண்ணலாகாது. இமை நீங்கவ்ரச்‌ 
சேமம்‌ ஓவ்‌ வருதலால்‌ அதன்‌ பரக்சூம்‌ பயனும்‌ அறியலாகும்‌, 

ஈ எறும்பு முதலிய சிறிய பிராணிகளுக்கும்‌ சதி.தும்‌ இடர்‌ 
சேராமல்‌ ஒரு மனிதன்‌ கருதிஒழு௫வரின்‌ அவன்‌ பெரிய“ம௫மை 
களை அடைய கேர்கின்றான்‌. ஒருவனுடைய உயர்வெல்லாம்‌ 
அவனுடைய இனிய பண்பாடுகளில்‌ மருலியுள்ளன. உண்ணும்‌ 
உணவும்‌, உடுக்கும்‌ உடையும்‌, படுக்கும்பாடும்‌, கடக்கும்‌ கடை 
யும்‌ புனிதமாய்‌ இனிமை தோய்ச்‌.துவரின்‌ அவன்‌ புண்ணிய 
வானாய்க்‌ கண்ணியம்‌ தோய்ர்‌து கஇிசலங்களை அடைகருன்‌. மன்‌ 
ணுயிர்‌ இதம்பெ.ற கடச்து வருபவன்‌ தன்‌னயிர்‌' பதம்பெறப்‌ 
படர்ந்து வருகிருன்‌, சிரிய அருள்‌ பேரின்ப கிலையமாகற.த. 

“இரறி வுயிர்களும்‌ ஊறு உருமலே 

ரேமை அருள்கலம்‌ செய்து வாழ்பவன்‌ 

பேரறி வுடையவன்‌ பெரிய நீதிமான்‌ 

பாரடை பிறவிகள்‌ பலவும்‌ கீல்‌இஞன்‌'? 

மிறவுயிர்கள்‌ துயர்‌ உறாவகை ஒழுவருபவனது விழுமிய 
நிலைமையை இது விளக்‌இயுள்ள.து .ஒருவன்‌ பிறவித்‌.துயரம்சிக்இப்‌ 
பேரின்பம்‌ பெறவேண்டுமாயின்‌ அவன்‌ யாண்டும்‌ யாருக்கும்‌ 
யாதொரு இடும்‌ செய்யலாகாது. இறந்த அறிவுக்குப்பயன்‌ 
'இஜிச்த புன்மைகளை நீக்‌ உயர்ச்‌ த ஈன்மைகளைச்‌ செய்து! 
வருவதேயாம்‌. இனிய செயல்‌ அரிய மகிமைகளை ௮ருளுஇறது, 


71. ககொலை 1705 


வேப்பிராணிகளுள்‌ மனிதன்‌ மிகவும்பெரியவன்‌; அரிய அ.றிவு கலக்‌! 
கள்‌ “அமையப்பெற்‌.றவன்‌. இன்னவாு கான்‌ உயர்த்த நிலையை 
அடைந்திருப்பது தாழ்ச்தவருக்கு உதலிசெய்யவேயாம்‌. தனது 
அறிவையும்‌ உயர்வையும்‌ கல்லவஜியில்‌ பயன்படுத்தி கலம்புரிச்‌,து 
வரின்‌ அல்லல்‌ எல்லாம்‌ நீங்க 3 சய இன்ப நிலைகளை அவன்‌ 
அடைய நேர்கன்றுன்‌. கியமமான இந்த நெறயிலிருக்‌ அவழுவிப்‌ 
பிழைகள்‌ செய்ய சேரின்‌ பெருக்‌.துயரங்களில்‌ இஜிர்‌.து விழ்கின்‌ 
முன்‌. உரிய நிலை ஈழுலிய பொழுது கொடிய பழி சமுவுறத. 

கல்லி செல்வம்‌ அறிவு வலிமை முதலிய உதி சலங்களைப்‌ 
பெற்றவன்‌ அவ.ற்ஹைப்பெறாமல்‌ மறுகிப்பிழைபட்டுள்ளவர்க்‌। 
உதலிசெய்ய ே வண்டும்‌; அவ்வாறு செய்யின்‌ ஆண்டவன்‌ 
அவனை ௮இ௫ய மேன்மையில்‌ உயர்த்தி யருளுகின்றான்‌. 

உதலி உயர்வான கஇகளை ௮ருளுஇன்‌ ற.து. 

உதவாமை இழிவான அயர்களைத்‌ கருற.த. 

நீ வலியஞாப்‌ உயர்ந்தது எளியவர்களுக்கு இதம்புரியவே, 
'இந்த உரிமையான உண்‌ மையை நீ உறுதியாக உணர்ந்து 
கொண்டு யாண்டும்‌ கடமையைக்‌ கருதிச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 

ட தட்ட ம்ப ப்பம உ அப்த 

நநமகவரர்சி ௦௭௦2 நமீ”? [18௦வ1] 

“வலிய மனிதனுடைய கடமை எளியவரைப்‌ பர.துகாப்ப 
தே; ஒருபோ.தம்‌ அவருக்குக்‌ கொடுமை செய்யலாகாது!” என்‌ 
ணும்‌ இந்த ஆங்கில வா௫கம்‌ ஈண்டு ஊன்.தி உணரவுரியது. 

இடர்‌ வகைகளுள்‌ கொலை கொடியது ஆகலால்‌ அ.துகெடிய 
துயரங்களுக்கெல்லாம்‌ நிலைக்களமாய்‌ கின்‌ ற்‌ து. அர்நிலையில்‌ 
நின்று கோக்இன்‌ கொல்லாமையின்‌ தலைமையை ஈன்கு செரிக்து 
கொள்ளலாம்‌... எந்த உயிர்களுக்கும்‌. இடர்‌ இழையாமையே 
கொல்லாமை ஆதலால்‌ அதனை விரதமாக வுடையவர்‌ எல்லா ஈண்‌ 
மைகளுக்கும்‌ இடமாய்‌ கின்றனர்‌. அக்கிலைமை தெரிவது 
தலைமை தருவதாம்‌ 

தன்‌ உயிரைப்போலவே பிற உயிர்களையும்‌ எண்ணி இரங்க 
இதம்புரிச்‌.து வருவது புண்ணிய நீர்மையாய்ப்‌ பொலிக்து இகழ்‌ 
இறத; ஆகவே ௮க்த அருளார்‌ புண்ணியவான்களாய்‌ 
உயர்க்து பொன்னுலக வா௫களாலும்‌ போ.ற்‌.றப்பெறுகன்றார்‌. 

,தம்‌உயிர்போல்‌ எவ்‌ உயிரும்‌ தான்‌ என்று ,தண்ணருள்கூர்‌ 

செம்மையருக்கு ஏவல்‌என்று செய்வேன்‌ பராபரமே!" 
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எல்லா உயிர்களையும்‌ தம்‌ உயிர்போல்‌ எண்ணி ஒழுகும்‌ 
புண்ணிய லெருக்கு கான்‌ ஏவல்‌ புரியும்படியான பாக்யம்‌ 
எனக்கு என்னு கடைக்கும்‌? தெய்வமே! எண்று தாயுமானவர்‌ 
இவ்வாறு ஏங்கி மொழித்தருக்‌இருர்‌.. 

எவர்களுக்கு. இரங்‌ அருள்புரி து வருபவர்‌ எவ்வளவு 
தெய்விக சிலையை அடைக்துகொள்ளுவறுர்‌! என்பதை இதஞல்‌ 
ஓச்ச்து உணர்க் து உறுஇகலனைத்‌ தேர்ச்‌.து கொள்ளுகிறோம்‌. 

கொல்லா விரதம்‌ எல்லா மடஇமைகளையும்‌ அருளுஇன்‌.ற.து- 
கலால்‌ தேவர்‌ முதல்‌ யாவரும்‌ அவரை வந்து புகழ்க்து 
வருகின்றார்‌. உயர்க்த கதியை அவர்‌ அடைந்து கொள்கின்றார்‌. 

“கொல்லாமை மேற்கொண்டு ஒழுகுவான்‌ வாழ்காள்மேல்‌ 

செல்லாது உயிர்‌உண்ணும்‌ கூறு.” (குறள்‌, 3:26) 

எல்லா ஐயிர்களையும்‌ கொண்று தொலைக்கன்‌, ற எமனும்‌ 
கொல்லா விரதியரை அ௮ணுகான்‌; ௮ வர்‌ பரல்‌ ஈல்லவதஷகைவே 
ஈடச்‌.துகொள்ளுவான்‌ எனச்‌ தேவர்‌ இவ்கனம்‌ உணர்த்தியுள்‌. 
ளார்‌. இவ்வுணர்வுசை நுணுகி உணர வுரிய.து. 

பிற. உயிர்களுக்கு இடர்புரியாமல்‌ அருள்புரிச்‌து. ஒழுகு 
வருபவனுக்கு எமபயம்‌ இடையா.து? மாண வேதனை கேரசது; 
எவ்வஜியும்‌ மகிமைகளே நேரும்‌; பிறவி டீல்‌ஒப்‌ பேரின்பமே 
அவன்‌ பெறுவான்‌ என்னும்‌ உண்மைகள்‌ ஈண்டு உணர வக்‌தன.. 

அவரோடு எவரே எதிர்‌? 

என்றது கொல்லா விரதமுடைய அவர்‌ எல்லாரினும்‌ மே 
லானவர்‌; அவருக்கு நிகர்‌ எவரும்‌ இலர்‌; அரிய தரும லர்‌ எவ 
சினும்‌ அவர்‌ பெரியர்‌, பேரின்ப கிலையினாரஎன்ப.து தெரியகின்‌,ற.து. 

வர்களுக்கு அருள்புசிர்‌,து இவ்விய மகிமைகளை எய்துக. 


704 கொல்லாமை என்பதுயிர்‌ கோ.றலறல்‌ மட்டுமன்‌.று 
சொல்லாலும்‌ ஓர்‌.துயரம்‌ சூழாமல்‌--எல்லா. 
உயிர்களுஈல்‌ இன்பம்‌ உறஓழுக லேகாண்‌ 
செயிர.றுநற்‌ சீலம்‌ தெளி. (ரூ) 

இ-ள்‌ 
எந்த உயிரையும்‌ கொல்லாமல்‌ இருப்பதால்‌ மாத்திரம்‌ கொல்லா. 
மை என்னும்‌ சல்லலைம்‌ அமையாத; செரல்லரலும்யதொரு துய 
ரும்‌ சேராமல்‌ ஒழுகும்‌ புனித கிலையிலேதான்‌ இனிது அமையும்‌. 
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ஓர்‌ உயிரை ௮.து வாழுன்ற உடம்பிலிருக்‌.து வேறு பிரித்து 
விடுவதே கொலை என்னு கூ.றப்படுகிற.த. உயிரை நீக்குங்கால்‌ 
உடல்‌ சதைக்கப்படுகிற.௮; உயிர்‌ பதைத்‌.தத்‌ அடிக்கறது. இவ்‌ 
வானு கொடிய மரண வேதனைகள்‌ மருலி யிருத்தலால்‌ கொலை. 
செய்கின்றவன்‌ ரசப்‌ பாலி என்‌.௮ எசப்படுகன்றுன்‌.. 

மனிதக்‌ கொலை பகை கோபம்‌ முதலிய காரணங்களால்‌ 
நிகழுன்றது. தான்‌ செய்த கொலையை ஒருவன்‌ எவ்வளவு 
மறைத்தாலும்‌ ௮.து வெளிப்பட்டு -விடுகின்‌.ற.த. தய பாவம்‌ 
ஆதலால்‌ தெய்வம்‌ அதை வையம்‌ அதியச்‌ செய்து விடுறது. 
இயற்கை நியமம்‌ அதிசய வி௫ித்‌திரமா வியப்பை விளைத்‌.துள்ள து. 

41102 மவய2 ர, 440 ரக நவரச ௩௦ $௦00ஜய௦ எரி] 20௦௧% 

அழிப்ப றஙு௦கம்‌ மரீர0ஙபி0ய8 ௦2ஜ௨௩ 7” [மயில்‌ 2-2.] 

கொலைக்கு வாய்‌ இல்லை யினும்‌ தன்னை அது அற்புத 
மாய்‌ வெளிப்படுத்தும்‌ '? என்னும்‌ இது இங்கே அறிய வுரிய.து. 

“எநுறிரரக்சர எரி1 சக்கி வெட்‌ ௦8 86௦௦௦ எவ] 7” [13௨ ௭௭௦வி 

கல்‌ கோட்டையால்‌ மறைத்து வைத்தாலும்‌ செய்த 
கொலை தானாகவே உண்மையை உலகம்‌ அ.திய ஈன்கு சொல்லி 
விடும்‌!” என எமர்சன்‌ இவ்வா. கூறியிருக்கருர்‌. 

ஓத்த மனிதனைக்‌ கொல்வது கொடிய கொலைக்குத்றம்‌ 
ஆதலால்‌ அக்கனம்‌ கொன்றவன்‌ சமுதாய சதியால்‌ கொல்லப்‌. 
படுஒருன்‌. இரச்சேதம்‌, தாக்கு முதலிய ௮ரச தண்டனைகள்‌ 
கொலையாளிகளுக்காக அமைந்துள்ளன. கொடுக்‌ தமைகளைச்‌ 
செய்தவர்‌ கடுர்‌. துயரங்களை அடைய கேர்இன்றனர்‌. அரசும்‌ 
தெய்வமும்‌ மனித சமுதாயத்தின்‌ பா.துகாப்புகளாய்‌ மருவி 
யுள்ளன. செய்த பிழைகள்‌ இத்திரவதைகளைச்‌ செய்துவரு 
இன்றன. இவ்‌ வுண்மைகளை ஈண்டு உய்த்துணர வேண்டும்‌. 

இத்தகைய தண்டனைகளை கேரே இங்கு அடையாமல்‌ 
வேறே தெய்வ தண்டனைகளுக்குள்ளான கொலைகளை மனிதர்‌ 
புலையாச்‌ செய்து வருன்றனர்‌. புலால்‌ உண்ணும்‌ ஆசையால்‌ 
கொலைகள்‌ பல கேர்ச்துள்ளன. ப.தவைகளையும்‌ மிருகங்களையும்‌. 
படித்து வதைத்து அவற்றின்‌ உடல்களைச்‌ சமைத்து உண்டு 
வருபவர்‌ கொலைப்‌ பாவங்களைக்‌ கொடுமையரச்‌ செய்து வரு. 
இன்றனர்‌. எனிய பிராணிகளை வதைத்து வருகிற இச்தப்‌ பாவத்‌ 

சமக்‌ 
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தால்‌ மறுமையில்‌ அவர்‌ கொடிய துயரங்களை அடைந்து வருக்.து 
இன்றனர்‌. அந்த நரக வேதனைகள்‌ உயிரை நடுங்கச்‌ செய்கன்‌ 
னை. கொலையரல்‌ விளைவன தொலையரத துயரங்களரயின.. 
சிலையினால்‌ மாக்கள்‌ கொன்னு செழுங்கடல்‌ வேட்டம்‌ ஆடி. 
வலையினால்‌ மின்கள்‌ வாரி வாழுயிர்க்‌ கூற்றம்‌ ஆன 
கொலைகரைக்‌ கும்பி தன்னுள்‌ கொழுக்தழல்‌ அழுத்தி யிட்டு. 
கலிகுவர்‌ காளும்‌ நாளும்‌ ஈரகரை நாம வேலோய்‌! (ற) 
வெந்துருக்‌ க.ற்‌ற செம்பின்‌ வி.தவையுள்‌ அழு,க்‌இ யிட்டும்‌ 
ஏந்‌.இர ஊசல்‌ ஏற்றி எரியுண மடுத்தும்‌ செக்கில்‌ 
சுங்தெழும்‌ தமைத்தும்‌ போகச்‌ சுண்ணமச நுணுக்கி மிட்டும்‌. 
மந்தரத்‌ தளைய துன்பம்‌ வைகலும்‌ உழப்ப மாதோ! (8) 
(சவக்‌ தாமணி) 
ஊன்‌ உண்ணவிரும்பி மீன்‌ மான்‌ கோழி முதலிய பிராணி 
களைக்‌ கொன்றவர்‌ மறுமையில்‌ கொடிய துன்பவ்களை அடைந்து. 
வருந்தி அலமர்‌து உழல்வர்‌ என இவை உணர்தஇியுள்ளன.. 
பூலையை விரும்பிக்‌ கொலை புரிபவர்‌ இவ்வாறு தொலையாத 
துயரங்களில்‌ அழுந்தி அழிவதை உணர்ந்து சக்தியாமையால்‌ 
ஊனமான கொலைகளை ஈனமாகச்‌ செய்து மக்கள்‌ இழிந்து 
கழிகன்‌றனர்‌. செய்த தீவினைகள்‌ சேர்க்து கொல்லுகின்‌றன. 
பிற உயிர்களை வருந்தச்‌ செய்பவர்‌ தம்‌ உயிரை அநியாய 
மாய்‌ அவலப்படுத்தி அழித்து - வருன்றனர்‌. அழிவு நிலை 
தெரியாமல்‌ விழி மூடி. இருப்பது பழி மூடமாயுள்ள அ. 
உயிர்களைக்‌ கொல்லுவது மாத்திரம்‌ கொலை அன்னு); பித்‌ 
உள்ளம்‌ துடிக்கக்‌ கொடிய சொல்லுகளைச்‌ சொல்லினும்‌ 
கொலையாம்‌. துயரமான பழிச்சொல்‌ கொலையினும்‌ கொடியது. 
இயல்பாகப்‌ புலால்‌ உண்ணாதவரும்‌ கொடிய கொலை பாதக 
மான சூழ்ச்சிகளையும்‌ பேச்சுகளையும்‌ ளூழ்ம்‌து பேசி வருகின்ற 
னர்‌... கோழி ஆடுகளை இவர்‌ கொல்லாஇருப்பினும்‌ மனித 
உள்ளங்களையும்‌ புனித உயிர்களையும்‌ கொன்னு வருதலால்‌ இப்‌. 
புல்லர்‌ பெரல்லாத கொடி.ய கொலையானிகளே ஆன்‌ றனர்‌. 
கரவ்கள்‌ புலால்‌ உண்ணோம்‌; உயர்ச்த சரஇயார்‌ என்று 
அவர்‌ உள்ளம்‌ செருக்கி நிந்‌ஒன்றார்‌. ஊனை அருக்தாமையால்‌ 
மாத்திரம்‌ உயர்வு வக்.து விடாது; யாருக்கும்‌ இடர்‌ புரியாமல்‌, 
இனிய சீர்மையோடு ஒழுக வரும்‌ அளவே பெருமை தழுவி 
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வரும்‌. சிறி.து மருவிய பரம்பரை வழக்கத்தைப்‌ பெரிதுபடுத்‌தப்‌. 
பேசி உயர்வு காண முயல்வது இழிவான மடமையாம்‌, 
“ஊன்‌அருந்தோம்‌ எம்போல்‌ உயர்நிலையார்‌ இல்லைஎன்று. 
வான்‌ அகந்தை கொண்டு வழி௫ன்‌ நீர்‌-- ஊனை 
வழுக்கியுமே சண்டா.த வன்கழுதைக்கு என்சர்‌? 
ஒழுக்கினால்‌ ஆங்காண்‌ உயர்வு." 
கழுதை பரம்பரையாக என்றும்‌ ஊன்‌ இன்னாது; அ.தனால்‌ 
அதற்குப்‌ பெருமையா? இனிய குண நீர்மைகள்‌ சிறைக்து எவ்‌ 
வழியும்‌ செவ்வியரசய்‌ ஒழுஇவரும்‌ கல்ல ஒழுக்கத்தாலேயே 
உயர்வு உண்டாம்‌; இவ்வுண்மையை ஊன்றி உணர்ச்‌. துகொள்ள 
வேண்டும்‌. இதமான நீர்மைகள்‌ உயர்வாய்‌ ஒளி புரிஇன்‌ றன. 
பழிய பழக்கத்தால்‌ ஊனை உண்டு வருபவர்‌ பலர்‌ அதனை 
உண்ணாதவரினம்‌ உயர்க்த குணகலங்கள்‌ அமைக்து யாண்டும்‌ 
'இதம்புரிச்‌,து சறர்‌த மேன்மையாளராய்‌ விளக்கியுள்ளனர்‌. 
ஊன்‌ உண்ணோம்‌ என்று உயர்வு காட்டிப்‌ பிலுக்கியுள்ள. 
வர்‌ பலர்‌ ஈனத்‌ இமைகளைத்‌ துணிர்து செய்‌.து ஈனர்களாகவே 
கழிர்‌து பழியும்‌ பாவமும்‌ படி.ர்‌.த பாழாய்‌ ஒழிர்துபோடின்றனர்‌. 
ஆகவே ஊன்‌ புசியாமையால்‌ மாச்திரம்‌ உயர்வு அமையாது. 
* “4779 ௦018 0068 00% கட்‌ ந ௦ம்‌, 0௦2 80௦8 41௦ ஹ்ககற. &௭௦ 4௦3: 
ஜக்‌ ம௦ரர்வர்யா௦8,?'" 
ஈமாடுகள்‌ மாமிசம்‌ புசியா? ஆடுகள்‌ அதைத்‌ இன்னா; 
அதனால்‌ அவை சிவகாருணியமுடையனவா?'”" என்று விவேகா 
னந்தர்‌ இவ்வாறு அதிவிசயமாய்‌ மதிதெளிய வினவியிருக்கருர்‌. 
இயற்கையாகப்‌ புலால்‌ உண்ணாமை ஒன்றைக்கொண்டு 
எவனும்‌ பெருமை பேசலாகாது. அவ்வாறு பேசுவது அதிவீன 
மான அ௮வலமாம்‌. புலால்‌ புசயாத சைவர்‌ என்று தம்மைப்‌ 
பெருமையாகப்‌ மிதற்றித்‌ திரிபவர்‌ வஞ்சனை சூ.துகளை செஞ்சம்‌ 
துணிக்து செய்து மனிதர்களிடையே கொடிய கொலை பாதகங்‌. 
களை விளைவித்து வருகின்றனர்‌ என அவர்‌ வெறுத்திருக்கருர்‌, 
“ந்தி ரவ ரர்‌ ஈரி! ரவ௦ர041௦ககிு நகக்‌ ஏர்க0னக கஙம்‌ தங்கா, 
பட்ட ட்ட ப்பது நட்ட த கு தட்டி 
990 ர்ர்‌நடி 139௦8 ஏறர்ர்ிநு. ௦ ஜக.” [நறை வ0௨] 
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ஈஜிதவைகளையும்‌ அனாதையான ஏழைகளையும்‌ வஞ்டுத்துப்‌ 
பணத்துக்காகக்‌ கொடிய இமைகளைச்‌ செய்கிறவன்‌ ஊன்‌ 
உண்ணாதவஞயினும்‌ தய காட்டுமிருகத்தினும்‌ அவன்‌ கொடிய 
'யனே”” என்னும்‌ இ.த இங்கே கூர்க்து ஓர்ச்தகொள்ளவுரிய து. 
புலால்‌ புசியாமை ஒன்றைக்கொண்டே குலகலம்‌ கொண் 
டாடுவ.து பிழை; வேகருணை தோய்ச்து யாவருக்கும்‌ இதமாய்‌ 
எவ்வுயிர்க்கும்‌ செக்தண்மைபூண்டு எவ்வழியும்‌ செவ்வியஞய்‌ 
ஒழுகும்‌ ஒமுக்கத்தாலேயேமனித௮க்கு விழுப்பங்கள்‌உளவசம்‌, 
மஇகழ்தலின்‌ கோ.றல்‌ இனிதே'” (காலடி, 219) 
என்றதனால்‌ கொடுஞ்சொல்லின்‌ கொலைத்‌ தமை ஈன்கு புலனாம்‌. 
தன்‌ வாயிலிரும்‌து வெளிவரும்‌ சொல்‌ எவ்வியும்‌ பய 
னுடையதாய்ச்‌ செவ்விய இனிமை தோய்ந்து வரவேண்டும்‌. 
பிறர்‌ உள்ளம்‌ நோகும்படி. பேசின்‌ ௮.துவும்‌ ஒரு வகையில்‌ 
கொலையாம்‌. பழிமொழிகளால்‌ உயிர்‌ அழி.துயர்களை அடையும்‌ 
ஆதலால்‌ பொல்லாத சொல்லை யாண்டும்‌ சொல்லலாகா.து. 
“கொல்லாமல்‌ சொல்லாலே கொல்லும்‌.கொடியரே 
பொல்லாக்‌ கொலைஞர்‌ புலை." 
இந்நிலையை உணர்ர்து கெஞ்சம்‌ தெளிர்‌து யாண்டும்‌ எவ 
ரிடமும்‌ இனிய சிர்மையோடு பே அரிய சிர்மைகளைப்பெறுக, 





705 இன்பம்‌ உறவிழைர்‌.த எல்லா உயிர்களுமே 
புன்பாடு நீடிப்‌ புரின்‌.ற--.துன்பம்ரீ 
எத்துணையும்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ என்றுமே செய்யற்க 
ஓத்துதவி செய்க வுணர்ந்து. (௫) . 





தாம்‌ ஈல்ல இன்பங்களை. அடையவேண்டும்‌ என்றே எல்லா 
உயிர்களும்‌ ஆவலோடு யாண்டும்‌ முயன்று வருன்‌றன; அத்‌ 
'தகைய சிலையிலுள்ள வர்களிடம்‌ யாதொரு தன்பமும்‌ எத்‌ 
துணையும்‌ செய்யலாகாது; எவ்வழியும்‌ ஓத்து உதலிசெய்வதே 
உத்தமம்‌; அவ்வாறே என்றும்‌ செய்‌.தவருக என்பதாம்‌. 

எெர்களுடைய வாழ்வுகளில்‌ அவலக்‌ கவலைகளே தொடர்ச்‌. 
இருக்கன்‌ றன. ப௫த்‌.தயர்‌ முதலியன இயல்பாகவே ப,ற்றியிருத்‌ 
தலால்‌ அவற்றை நீக்க வாழவேண்டிய பொழப்பு கீண்டு கின்‌ 
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௮௮. அதனால்‌ உழைப்புகள்‌ நேர்க்தன. உழைப்பும்‌ பிழைப்பும்‌ 
காரண காரிய உரிமையில்‌ தொடர்க்இிருக்இன்றன. அன்பச்‌ 
சூழல்களைக்‌ களைக்து சாளும்‌ இன்பம்‌ கரண முயன்று வருவது 
வாழ்க்கைப்‌ போராட்டமாய்‌ வளர்க்இருக்‌இ.ற.த. உடலைப்பேண 
ஓடி. உழைப்பதில்‌ உயிருக்கு உரிய உறுதிரலங்களை மனிதன்‌. 
ம.றச்‌.துவிடுருன்‌. குடும்ப இடும்பைகள்‌ எவ்வழியும்‌ நெடும்ப 
டர்களாய்‌ விரிந்து யாண்டும்‌ கெடி.து நீண்டு கிற்‌ன்‌.றன. 

பொருளுடையவன்‌ மேலும்‌ பொருளை காடி. உழல்‌இன்ருன்‌. 
(செல்வம்‌ இருக்தும்‌ பின்ளைப்பேனு இல்லையே! என்னு சிலர்‌ உள்‌ 
எம்‌ கவல்‌ன்ருர்‌. அறியாமை மண்டிப்‌ பொ.றிவெ.றி கொண்டு. 
யாண்டும்‌ வேர்கள்‌ வறியராயுழர்‌.து சிறியரா யிழிர்‌,து படுகின்ற. 
னர்‌. உடல்‌ கோயும்‌ பசிசோயும்‌ காமசோயும்‌ கடல்‌ அலைகள்‌ 
போல்‌ ஓயாமல்‌ அடல்புரிர்‌,து அடர்ச்‌,து வருன்‌.றன. 

“அன்ன வீசாரம்‌ அதுவே விசாரம்‌; அது ஒழிக்தால்‌ 

சொன்ன விசாரம்‌ தொலையா விசாரம்‌; கல்தோகையமைப்‌ 

பன்ன விசாரம்‌ பலகால்‌ விசாரம்‌; இப்பாவி நெஞ்சுக்கு 

என்ன விசாரம்‌ வைத்தாய்‌ இறைவா! கச்சி ஏகம்பனே.!” 

மனித வாழ்வின்‌ நிலைமையைப்‌ பட்டினத்தார்‌ இப்படிப்‌ 
பரிக்து காட்டியிருக்கறார்‌. இன்னவா.௮ இன்னல்‌ இடர்களோடு 
மன்னியுழல்‌கின்‌.ற வர்களுக்கு இரக்க இதம்புரிவதே யாவ 
ருக்கும்‌ உரிய கடமையாம்‌, பரிவு தோய்ச்‌ தவரும்‌ அளவே அ.றிவு 
தோய்ச்ததாம்‌. பிறவுயிர்கட்கு இரவ்குவது பேருமாக... 


இரக்கம்‌ இதம்‌ உதவி உபகாரம்‌ என்னும்‌ உரைகள்‌ உயி 
ரினங்களின்‌ நிலைமைகளை விளக்‌ உயர்க்தாருடைய தலைமை 
களைத்‌ துலக்‌இயுள்ளன. பரிதாப நிலைகளில்‌ பரிர்‌து வருந்த 
'இழிக்து இரிஒன்‌.ற பிராணிகள்பால்‌ இரங்கெயருளவே உயர்ந்த 
மிறப்பை மனிதன்‌ அடைக்திருக்‌ஒருன்‌. உபகாரம்‌ செய்து 
வரும்‌ அளவு பயனுடைய பிறலியாய்‌ அவன்‌ உயர்நிலையை 
அடைஒருன்‌. உயிர்‌ ஊதியமான அக்த। உதவி கலனை இழக்த 
போது பிறந்து வந்த பிறப்பு பிழையாய்‌ இழிக்து போகின்றது. 


எவர்களுக்கு கேர்ச்த இடர்களை நீக்‌ இதம்புரிக்‌ தவரும்‌. 
இயல்பு எந்த மனிதனிடம்‌ இனிது அமைக்‌இருக்‌இ.றதோ. அவண்‌ 


1710 தருமதீபிகை 


தெய்விக நிலையில்‌ உயர்க் து இவ்விய மடமைகளை அடைக்து 
கொள்ளுருன்‌. வே இதம்‌ தேவ பதம்‌ தருஓறது. 

உபகார நீர்மை உன்னத மேன்மையாளர.து பான்மையாய்‌. 
அமைந்து புகழ்‌ புண்ணியங்களின்‌ தெளிவாய்‌ விழுமிய ஒளிவி௫ி 
யுள.து. அதனால்‌ அரிய பல ம௫மைகள்‌ விளைகன்‌ றன. 

தங்குறைதீர்‌ வுள்ளார்‌ தளர்க்து பி.தர்க்குதூஉம்‌. 

வெங்குறைதீர்க்‌ கற்பார்‌ வீிழுமியோர்‌-.திங்கள்‌ 

கறையிருளை நீக்கக்‌ கருதாது உல௫ல்‌ 

கிறையிருளை நீக்குமேல்‌ கின்று. (கன்னெறி, 10) 

தன்னலம்கருதாமல்‌ பிறர்க்கு உதலிபுரிவோரே பெரியோர்‌; 
அவர்‌ விழுமியோராய்‌ உண்னதசிலையில்‌ உயர்ச்‌.து சர்தரன்போல்‌ 
ஒளிவி௫யுள்ளார்‌ என இ.து உணர்த்‌இயுள்ள.து. இங்கள்கிலையை 
எடுத்துக்காட்டிப்‌ பெரியோர்‌ இயல்பைக்‌ சூறித்திருப்பது. 
இங்கே கூர்ச்து இந்தத்து ஓரர்‌.து உணரத்தக்க.த. 

கற்றவர்‌ கடவுள்தானம்‌ சேர்ந்தவர்‌ களைகண்‌ இல்லார்‌. 

அற்றவர்‌ அக்தணாளர்‌ அன்றியும்‌ அனைய நீரார்க்கு 

உற்நதோர்‌ இடுக்கண்‌ வந்தால்‌ உதவுதற்கு உரித்தன்‌ ரூ.யின்‌ 

பெற்ற. வுடம்பு தன்னால்‌ பெறுபயன்‌ இல்லை மன்னோ. 

(சூளாமணி) 

பெற்ற பிறலிக்குப்‌ பயன்‌ பிறர்க்கு உதலிபுரிவதே என 
இ.து உரைத்‌.தள.த. இன்னவாறு உதவிபுரியவே உரிமையுடன்‌ 
மனித உருவில்‌ வந்தவர்‌ அவ்வுசவியைச்‌ செய்ய/மையோடு ஓழி 
யாமல்‌ வேறே இன்னலும்‌ செய்ய சேர்க்தால்‌ அ.து எவ்வளவு 
மடமை! எத்‌.தணைக்கொடுமை! உய்.த்‌.தணரவேண்டும்‌. 

உதலிசெய்பவர்‌ பிறவிப்‌ பயனைப்‌ பெற்‌.ற பெரியவர்‌ ஆன்‌ 
மார்‌. உதவாதவர்‌ இருக்‌.தும்‌ இறந்தவராய்‌ இழிச்‌ துபடுகின்ருர்‌.. 
இடர்‌ செய்பவர்‌ கொடிய ஈரகராய்‌ அடுதுயர்க்கே ஆளா 
கின்றார்‌. செயல்‌ இனியதாயின்‌ வேன்‌ புனிதமாய்‌ உயர்கன்‌.ற.து. 

உபகாரம்‌ உய்‌இ தருகின்றது; அபகாரம்‌ அதோ கதியில்‌ 
ஆழ்த்துன்றது. சொல்லும்‌ செயலும்‌ பயன்பட்டு வருகிலையி 
லேயே மனிதன்‌ ஈயனுடையனாய்‌ வியன்பெற்று கிழ்கன்ரான்‌. 
மேலோர்‌ பெரியோர்‌ என்னும்‌ பேர்கள்‌ மனித சமுதாயத்தில்‌ 
மூமை மிகுச்‌.தன்ளன. இனிய இயல்புகள்‌ அரிய உயர்வுகளை 
அருளி வருகின்றன. இன்னாசன இழிதயர்களே தருகின்‌ றன. 
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சொல்லான்‌ அறிப ஒருவனை; மெல்‌என்த. 
கமான்‌ அறிப மடுவினை; யார்கண்ணும்‌. 
ஒப்புரவி னுன்‌அறிப சான்றாண்மை; மெய்க்கண்‌ 
மகிழான்‌ அறிப கரு. (கான்‌மணிக்கடிகை, 78), 
மனிதர்‌ நிலைகளை அளந்து அறிதற்குச்‌ இல கருவிகளை இ.து 
வரைக்து காட்டியுள து. ஒருவன்‌ சான்றோன்‌ என்பதை அவனது 
உபகார நீர்மையால்‌ உணர்க்துகொள்ளலாம்‌ என விளம்பி 
நாகனார்‌. இங்கனம்‌ தெளிவாக ஈன்கு விளம்பியிருக்ஒறார்‌. 
யாருக்கும்‌ யாண்டும்‌ அஇதம்‌ செய்யாதே; எவ்வழியும்‌ 
இதமாய்‌ உதவியே செய்‌; அதனால்‌ அரிய மேன்மைகளும்‌ பெரிய 
சன்மைகளும்‌ இனிய இன்பல்களும்‌ உனக்கு உளவாம்‌. 
ததன்‌ அ த்‌ 
706 உள்ளம்‌ பத.ற உயிர்துடிக்க வெவ்வுஇர 
வெள்ளம்‌ பெருக விளித்தல்கான்‌--எள்ள.லுறும்‌ 
வன்கொலைஎன்‌ ஜெண்ணல்‌ வசைபிறர்நேர்‌ வைதாலும்‌ 
புன்கொலை யாகும்‌ புலை. (௬) 
இ-ள்‌. 
பிராணிகள்‌ உள்ளம்பததி உயிர்துடி.த்.து அலற இர,த்தவெள்‌ 
ளம்‌ இக்தும்படி. கொல்லுதல்தான்‌ கொலை என்று எண்ணாதே; 
மிறர்‌ அல்லறும்படி. அவலமாக்‌ கடிது சொல்லினும்‌ அதுவும்‌ 
கொடிய கொலையாம்‌ என்க. 


கொலை என்னும்‌ சொல்‌ தலைமையாக உயிர்‌ வதையைக்‌ 
குறித்து வருகிற. உயிர்களின்‌ தயரல்களை கோக்கியே பாவம்‌, 
பழி என்னும்‌ பயங்கர காமங்கள்‌ வச்துள்ளன. எங்கே இமிசை 
தோன்றுகிறதோ அங்கே பாவம்‌ தோன்றுது. பாவம்‌ என்‌ 
பது பவகோயைத்‌ தருவது என்னும்‌ எ.தவான்‌ வக்தது. 

சொல்லாலும்‌ செயலாலும்‌ எண்ணத்தாதும்‌ இடர்கள்‌ 
விளைகன்‌ றன. இந்த மூன்றையும்‌ ஈல்ல வழிகளில்‌ செலுத்திஞல்‌ 
சன்மைகள்‌ பல உளவாகின்‌ றன. அசத மனிதன்‌ ஈல்ல தருமவான்‌ 
தகன்றான்‌. இயவழிகளில்‌ செலுத்திஞல்‌ இங்குகள்‌ விளைின்‌ 
(னை) விளையவே அவன்‌ தயவளுயிஜிகன்றுன்‌. மனம்‌, மொழி 


1712 தருமதீபிகை 


மெய்களைப்‌ பழுதுபடுத்தாமல்‌ வாழ்பவனே ஈல்ல பாக்கியவான்‌; 
அல்லாதவன்‌ பொல்லாதவஞய்ப்‌ புலையுறடன்ருன்‌. 

“சொல்லால்‌ வரும்சூற்‌.தம்‌, சிந்தனையால்வரும்‌ தோடம்‌, செய்த. 
பொல்லாத தீவினைப்‌ பார்வையிற்‌ பாவங்கள்‌, புண்ணிய.ால்‌ 
அல்லாத கேள்வியைக்‌ கேட்டிடும்‌ தீங்குகள்‌, ஆயவும்‌, மத்தம்‌ 
எல்லாப்‌ பிழையும்‌ பொதுத்தருள்வாய்‌ கச்சி ஏகம்ப்னே!"" 

(பட்டினத்தார்‌) 

அல்லலான பிழைகள்‌ சொல்‌ முதலியவற்றால்‌ விளையும்‌ என 

இதனால்‌ அறிர்தகொள்ளுஒறோம்‌. எத்த வகையிலும்‌ யாதொரு 

பிழையும்‌ சேராமல்‌ தன்னைப்‌ பாதுகாத்து ஒழுக வரு கீதிமா 
னே இது நிங்க இவ்விய புருடன்‌ ஆ௫ன்ருன்‌. 


ஒரு பிராணியைப்‌ பிடுத்து மனிதன்‌ கொல்லும்பொழு.து 
அதன்‌ உள்ளம்‌ பத.றுற.து; உயிர்‌ துடி.க்ற.௫; வெருவி அல. 
இற.த; உதிரம்‌ வழிலற.த; அக்த அல்லல்‌ சிலைகளை விழி எதிரே 
கண்டும்‌ உள்ளம்‌ இரங்காமல்‌ மனிதன்‌ கொல்லுவது அவனது 
கொடுமையையும்‌ மடமையையும்‌ தய பழக்கத்தையும்‌ விளக்க 
நிற்ிற.து. மானச மருமங்கள்‌ இதல்‌ மருவிபுள்ளன. 


ஊளை உண்டுவருற ஈனப்பழக்கத்தால்‌ பிறவுயிர்கள்‌ படும்‌. 
துயரங்களை உணர முடியாமல்‌ குருடுபட்டுக்‌ கொடுமைகளைச்‌ 
செய்ய கேர்இன்றான்‌. தனது சுகத்தையும்‌ சலத்தையுமே: எவ்‌ 
வழியும்‌ ஆவலாய்‌ சாடி. உழல்‌ன்‌றவன்‌ பிறருடைய ௬௧ அக்கய்‌ 
களை ஒரு சிறிதும்‌ கருதாமல்‌ அறிவழிர்து போடன்றான்‌. ௬ 
ஈலத்தால்‌ மனம்‌ மழுங்க மதிமருண்டு போதலால்‌ அந்த மனிதன்‌ 
பழி பாவங்களுக்கு அஞ்சாமல்‌ எதையும்‌ அணிந்து செய்து 
தனக்கு ஊதியத்தையே விழைச்து கொள்வறுன்‌. 

“றிஹயிப்கார்று ஏர்டெ ௦கற1௦4க64௦௧ 38 நகவயிஸ்த” . [8மஸ்ர] 


ஈதன்னலமே கருதவரும்‌ பழக்கம்‌ மனத்தைத்‌ இமிர்‌ ஆக்‌ 
விடு ற.த'' என்னும்‌ இக்த.ஆங்கெ வாசகம்‌ ஈங்கு அரியவுரிய த. 
சுயகலமுடையவன்‌ சரணை கெட்டு அயலார்‌ நிலைகளை அதியாமல்‌ 
அவலக்கேடுகளைச்‌ செய்கிருன்‌. பிறர்க்குச்செய்க.றகேடு தனக்‌ 
கே கொடிய அயரமாய்‌ வருதலை அவன்‌ அதியமல்‌ அழிலிருன்‌. 


71. கொலை 1715 


தன்னைப்போல்‌ பிறரை எண்ணி ஒழுகுபவன்‌ பெரியவன்‌/ 
அவ்வாறு எண்ணாது இழிபவன்‌ இறியவன்‌. பெருமையும்‌ 
இறுமையும்‌ அருளிலும்‌ மருளிலும்‌ முறையே மருலியுள்ளன. 
சிறிய பிராணிகளிடமும்‌ கருணைபுரிச்து ஒழுஇவ்ரின்‌ அவ்வரவு 
பெரிய மேன்மைகளை அருளி வருஇறது. வே தயையால்‌ 
மனிதன்‌ மாதவன்‌ ,ஆ௫ன்றான்‌. பரிவு பெரிய தவமா௫ற.த. 


**உ௰ிர்க்கு உறுகண்‌ செய்யாமை தவம்‌”? (குறள்‌, 261) 
என்‌.றது பொருள்‌ பொதிந்த அருள்மொழி, கொடி. செடிகள்‌ 
வரடுவதைக்‌ கண்டாலும்‌ அருளாளர்‌ உளம்‌ அனுதாபமாய்‌ 
வாடுகின்‌.ற.அ. பரிச்து இரவ்குவ.து பரம.நீர்மையா யுள்ளது. 


உயிர்‌ நீவ்யெ ஒரு பிரேதத்தை எடுச்‌.தக்கொண்டுபோய்ச்‌ 
சுடுகாட்டில்‌ வைத்‌,துச்‌ லர்‌ ௬ூட்டனர்‌. அப்பொழுது அவ்‌ 
வழியே சென்ற இராமலிங்க சுவாமிகள்‌ அதனைக்‌ ' கண்டார்‌. 
உள்ளம்‌ உருக மறுகிய.தது. , *ஐர்‌ உயிர்‌ நெடுகாள்‌ வாழ இட 
மாயிருச்த இவ்வுடலை மண்ணில்‌ மரியாதையோடு புதைக்கக்‌ 
கூடாதா? இப்படி.த்‌ இயிலிட்டுச்‌ ௬ட்டெரித்துச்‌ சாம்பலாக்க 
வேண்டுமா?” என்னு தடி.த்.துச்‌ சென்றார்‌. புலையும்‌ கொலையும்‌. 
நீங்கி உலகம்‌ என்று கலம்‌ அடையுமோ? என்து பரிக்‌து வருக்இ 
னர்‌,அந்தப்‌ பரிதாப நிலையில்‌ கெடி..து மறுக செஞ்சம்‌ உருகினார்‌; 
பல பாடல்கள்‌ பாடினார்‌. சில அயலே வருகின்‌ றன. 


புலை ச்கொழிலே புரி௫ன்‌.றீர்‌! புண்ணிம,த்தைக்‌ 
கருங்கடலில்‌ போக விட்டீர்‌! 
கொலை,க்தொழிலில்‌ கொடியீர்‌/ சீர்‌ செ.த்‌.தாரைச்‌ 
சுடுகின்ற கொடுமை நோக்கக்‌ 
கலை த்கொழிலில்‌ பெரியர்‌உளம்‌ கலங்கினர்‌; அக்‌ 
கலக்கமெலாம்‌ கடவுள்‌ ரக்‌கத்‌ 
,கலைத்கொழில்செய்‌ சன்மார்க்கம்‌ ,தலையெடுக்கப்‌ 
புரிகுவதுஇத்‌ ,தருணம்‌ தானே. ய 
பிற்‌. தவரை டீராட்டிப்‌ பெருகவளர்‌,த்‌ 
,இடுகின்‌.றீர்‌ பேயரேரீர்‌ 
இதந்‌.தவரைச ௬டுகன்றீர்‌ எவ்வணம்சம்‌: 
ம.இ.த் கரோ? இரவில்‌ தூங்க. 
215 
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மறந்‌,தவரை,க்‌ இமூட்ட வல்லீரால்‌ 
நும்மன,கிை வயிர மான... 
சிறந்‌. தவரை எனப்புகழச்‌ செய்‌. துகொண்டீர்‌/ 
ஏன்பிறங்‌.து இரிகின்‌ நீரே? (2) 


குணம்புதைக்க உயிர்‌ அடக்கம்‌ கொண்டது 
சுட்டாலும்‌ அ.துகொலையாமென்றே 
வணம்புதைக்க வேண்டுமென வாய்‌,தடிக்கச்‌ 
சொல்கின்றேன்‌ வார்‌,த்கைகேட்டும்‌ 
பிணம்புதைக்கச்‌ சம்மதயீர்‌ பணம்புதைக்கச்‌ 
சம்ம.இக்கும்‌ பேயரேரீர்‌ 
எணம்புதைக்க,த்‌ துயில்வார்‌ நும்பால்‌,துயில.ற்கு 
அஞ்சுவரே இழுதை மீரே/ (2) 
கட்டாலும்‌ கன.த்‌.தாலும்‌ களிக்கன்ற. 
'பேயுல£ர்‌ கலைசோர்ந்‌,தாரைப்‌' 
பொட்டாலும்‌ துகலாலும்‌ புளைவி,த்துச்‌ 
சுடுகன்‌ திர்‌! புதைக்க நேரிர்‌ 
சுட்டாலும்‌ சுடும.துகண்டு உம.துஉடம்பு 
'துடியா.துஎன்‌? சொல்லீர்‌,நும்மை,க்‌ 
தொட்டாலும்‌ கோடமுறும்‌ விட்டாலும்‌ 
க.இயிலைமேல்‌ சூழ்வீ ரன்றே. (6) 


அணங்கெழுபேர்‌ ஓசையொடும்‌ பறையோசை 
பொங்கக்‌ கோரணிகொண்டக்கேச. 
பிணம்கழுவி எடு,க்துப்போய்ச்‌ சுடுகின்‌ நீர்‌ 
இனிச்சாகும்‌ பிணங்களே/நீர்‌ 
கணம்கழுகு உண்டாலும்‌ ஒருபயன்‌ உண்டே 
என்னபயன்‌ கண்டீர்‌ சுட்ட 
எணங்கெழுஞ்சாம்பலைக்‌ கண்டீர்‌ அதுபுன்செய்‌ 
எருவுக்கும்‌ இயலா.,கன்றே. (5) 
கடுகுஆட்டுக்‌ க.நிக்‌ஒடுக தாளிக்க 
'எனக்கழறிக்‌ கவிக்காகின்ற 
சுடுகாட்டுப்‌ பிணங்காள்‌! இச்சுகமனை ததும்‌. 
கணச்சுகமே சொல்லக்‌ கேண்மின்‌ 
மூகொட்டுக்‌ கூற்றுவரும்‌ சரவீரால்‌. 
சாவ,கற்கு முன்னே நீவிர்‌ 
'இடுகாட்டுப்‌ பிணங்கண்டால்‌ ஏத. துமினோ 
எமையும்‌ இவ்வசறு இடுகஎனறே. (6) 
(இருட்பா) 
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'இரசமலிங்கருடைய மனகிலையும்‌ சவ தயையும்‌ இர்தப்‌ 
பாசுரல்களால்வெளியாஇயுள்ளன. உயிர்கீவ்கியசவத்தினிடமும்‌ 
அவர்‌ மனம்‌ உருக மறுக இரக்கியிருப்ப.து கருதியுணர வுரியது. 

அசுரப்‌ பொருள்கள்‌ மீ.தம்‌அருள்கிலை பரவி எழின்‌அங்கே 
ஓர்‌ உயரிய பரகிலை ஒனிவி*இன்ற.அ. மலர்ந்த பூவைப்‌ பறிக்கவும்‌ 
மாதவரது மனம்‌ கூசுஇன்றது. அக்த அழசூம்‌ பசுமையும்‌ 
அழிக்‌து போமே! என்னு அவர்‌ இரக்க அயர்கன்‌தனர்‌. 

உயிரைக்‌ கொல்லுதல்தான்‌ கொலை என்று கருதலாகா.த; 
பிறர்‌ உள்ளம்‌ அல்லுும்படி. சொல்லினும்‌ ௮.தவும்‌ ஓர்‌ கொலை 
யாம்‌. வசையாகப்‌ பே௫னாலும்‌, வைதாலும்‌ வெய்ய துயர 
மாகும்‌ ஆகலால்‌ அவ்வாறு எவரையும்‌ யாதும்‌ பேசலாகா.து. 

சொல்லாலும்‌ அல்லல்‌ கேராமல்‌ ஈல்ல அருளோடு காடி. 
ஓழு௫ வருக. ௮.து அரிய பல மேன்மைகளை அருளி வரும்‌. 





707 என்றும்‌,துயரம்‌ உறாமல்‌ இனிதிருக்க 

நன்றோர்‌ உபாயம்‌ ஈயப்பினோ--கன்‌.றிநீ 

யாதும்‌ பிறவுயிர்க்‌ கல்லல்‌ புரியற்க 

ஈதேமெய்‌ யின்ப நிலை. (ஸு 

... இன்‌. 

எவ்வழியும்‌ யாதொரு துயரமும்‌ சேராமல்‌ யாண்டும்‌ ௬௧ 
மாய்‌ சீ வாழ விரும்பின்‌ பிற உயிர்களுக்கு ஒரு சி.றிதம்‌அல்லலை 
8 கருசலாகாது; இ.கவே கல்ல இன்ப வாழ்வுக்கு இனிய 
உபாயம்‌; இக்த வழியே ஒழுக அந்தமிலின்பம்‌ அடைக, 

தாம்‌ ௬கமாய்‌ வாழவேண்டும்‌ என்று விரும்பாத மனிதர்‌ 
யாரும்‌ இலர்‌. யாவரும்‌ ௬௧ வாழ்வையே ஆவலோடு அவாவி 
வருன்றனர்‌. வரினும்‌ கருதிய ௬௧ம்‌ இடையாமல்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ மக்கள்‌ மறுக யுழலுன்றனர்‌. எண்ணிய இன்பம்‌ எய்‌ 
தாமல்‌ ஏங்குவதும்‌, எண்ணாத துன்பம்‌ எய்.இ வருச்‌துவ.தும்‌ 
மனித வாழ்லின்‌ பாங்குகளாய்ப்‌ படி.ச்‌.துள்ளன. சுகமும்‌ துக்க 
மும்‌ வினைகளால்‌ வீளைன்‌ றன. கல்லினை சுகத்தை அருளு; 
'இவினை துக்கத்தைத்‌ தருகிறது. இந்த மூல காரணங்களைச்‌ 
சரியாகத்‌ தெரியாமையினாலேதான்‌ பரிதாபங்கள்‌ பெரு, வரு 
இன்றன. பிழைகள்‌ பிழைகளை விளைத்து விடுகன்‌ றன. 


1716 தருமதிபிகை 


பிற உயிர்களுக்கு அல்லல்‌ நேராமல்‌ கல்ல லேமாய்‌ ஒழுகி 
வரின்‌ அவன்‌ எவ்வழியும்‌ உயர்கலங்களையே அடைஒருன்‌; அவ்‌ 
வா ஒமுகாமல்‌ வெவ்விய இமைகளை விளைத்‌.துவரின்‌ யாண்டும்‌ 
அல்லும்‌ இழிவும்‌ அவலமுமே தொடர்க்து வருத்‌. தன்‌ றன. 

தான்‌ விரும்புறபடியே பிறரும்‌ ௬கசலங்களை விரும்புவர்‌; 
அக்த விருப்பவ்களுக்கு இடர்‌ புரியலாகா.து என்னும்‌.உணர்ச்‌௪ி 
மனிதனுக்கு உயர்ச்சியாயிருக்கவேண்டும்‌. இந்தச்‌ சமநோக்கு 
மனித சமுதாயத்தில்‌ சரியாக அமர்ச்‌.துவிட்டால்‌ பெரிய இன்ப 
வாழ்வு அங்கே இனிது அமைந்து திற்கும்‌. தன்பத்தொடர்‌ 
பெல்லாம்‌ அன்பு சலம்‌ ௮.றற அவலச்‌ செயல்களாலேயே 
படர்ர்திருக்கன்‌ றன. அன்பு 8ீங்கய அளவே ன்பம்‌ ஓங்கியது. 

தன்னை ஒருவன்‌ இகழ்ச்‌.த பே௫ஞலும்‌, இன்னல்‌ செய்தா 
லும்‌ தன்‌ உள்ளம்‌ துடி.க்‌இற.து; உயிர்‌ பதைக்‌க.றஅ; இந்த அணு 
பவ உணர்வையுடைய மனிதன்‌ பிறர்க்கு இடர்செய்ய கேர்வ.து 
என்ன மதியீனம்‌! அதியாமையால அல்லல்களைச செய்‌.து மனித 
சமுதாயம்‌ எல்லையில்லாத துயரங்களை அடைச்து இழிர்து உழனு 
இன்று. துன்பங்களை விளை,த்துத்‌ தடி.த்‌.து அழிவது மடமையாம்‌, 

பிறர்க்குச்‌ செய்த சிறிய இடர்கள்‌ தனக்குப்‌ பெரிய படர்‌ 
களாய்‌ வருகன்‌.றன. இத்த மருமத்தை ஈன்னு. உணர்ந்தவன்‌ 
இய கருமத்தைக்‌ கனவிலும்‌ கருதான்‌. 

“தன்னைத்தான்‌ ஆக்கஎண்ணித்‌ தான்பிறிது ஒன்றைக்‌ கொல்வான்‌ 
தன்னைத்தான்‌-கொல்லுகின்றான்‌; தன்‌உயிர்‌ விடுத்தும்‌ ஒன்று. 
தன்னைத்தான்‌ கொல்லாதான்காண்‌ தன்னைமுன்‌ கோக்குகின்றான்‌ 
தன்னைத்தான்‌ கோக்கு இன்ற தத்துவர்‌ இட்டம்‌ ஈதால்‌. 

3 (சிவப்பிரகாசம்‌) 
பிறிது ஒன்றைக்‌ கொல்லுஇன்‌.றவன்‌ தன்னையே கொல்று 
இன்றான்‌ என்னும்‌ இ.து ஈண்டு உன்னி உணரவுரியது. செய்த 
'இினையாளன்‌ எவ்வழியும்‌ உய்தியிலனாய்‌ உறு.துயர்‌ உழச்‌.துபடு 
இன்றான்‌. தான்‌ புரிக்த வினை தன்னையே வளைக்து கொள்கிறது. 
ஓர்‌உயிர்தன்னைக்‌ கோறல்செய்‌ தோர்கள்‌ 
உயிரினை அவ்வுயிர்‌ எய்திச்‌ 
சோரர்வுறக்‌ கொல்லும்‌; ஆதலால்‌ கோத 
லாதல்மற்று ஒழிக்திட வேண்டும்‌ 
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தேரிடின்‌ சிவனாலயத்தின்‌ஓர்‌ புழுவா. 
யினும்‌ உயிர்செகுத்தவர்‌ தியைசெய்‌ 

வார்கடல்‌ உலக முழுதும்‌ செகுத்த. 
பாவத்தை அடைகுவர்‌ அன்றே. 

(இலிங்கபுராணம்‌) 
யான்‌உயிர்‌ வாழ்‌,தல்‌ எண்ணி எளியவர்‌,தம்மைக்கொல்லின்‌ 
வானுயர்‌ இன்ப மேலால்‌ வருநெறி இரியும்‌ அன்றி 
ஊனுயிர்‌ இன்பம்‌எண்ணி எண்ணமற்று ஒன்றும்‌ இன்றி 
மானுமிர்‌ வாழ்வு மண்ணில்‌ ம.நி.த்‌இடும்‌ இயல்பிற் நன்றே. 

(யசோ.தரகாவியம்‌) 

பிறவுயிர்களைக்‌' கொல்லுவதால்‌ தனக்கு விளையும்‌ அழிவு 
நிலைகளை மனிதன்‌ உணர்ந்து யாண்டும்‌ இனியனாய்‌ வரழவேண்‌ 
டும்‌ என இவை உணர்த்தியுள்ளன. , எவ்வுயிர்க்கும்‌ யாதும்‌. 
அல்லல்‌ புரியாமல்‌ எவ்வழியும்‌ 8ீதிமானாய்‌ நெறியுடன்‌ வாமுக. 





708. வாய்மொழியால்‌ மற்றோர்‌ மனம்‌.தடிக்க வைதாலும்‌ 
,'தயகொலை என்மே தெளிமினோ--கேயமறக்‌ 
கொன்றவுயிர்‌, அப்பொழுதே குப்பு.றுமாலவ்வுயிர்தான்‌ 
நின்றுதுயர்‌ கூரும்‌ நினைந்து. (௮) 

'இஎ்‌. 

ம.ஜ்‌.றவர்‌ மனம்‌ தடி.க்கும்படி. கொடிய சொல்லை வாயால்‌, 
சொல்லினும்‌ ௮.அவும்‌ ஒரு தயகொலையாம்‌; கொலை அப்‌ 
பொழுதே உயிரைப்‌ போக்கிவிடும்‌; புலயான சொல்லோ உள்‌ 
ளத்தில்‌ நிலையாய்‌ நின்று காளும்‌ இத்தரவதை செய்யும்‌; இக்‌ 
கொலைகிலையின்‌ கொடுமையை உணர்ச்‌ துஉடனேகடி க; அவ்வாறு 
கடிச்து ஒழுகன்‌ எவ்வழியும்‌ இன்பம்‌ தொடர்க்துவரும்‌ என்ப 
சாம்‌. 

கொல்லும்‌ கொலையினும்‌ புலையாகச்‌ சொல்லும்‌ சொல்‌ மிக 
வும்‌ கொடியது என்‌.ற.தஅதன்‌ உயிர்‌ வேதனையை உணரவந்தது. 

தலையை வெட்டுதல்‌, உடலைச்‌ சிதைத்தல்‌, முதலிய செயல்‌ 
களால்‌ கொலைகள்‌ நிகழ்ன்றன. அவ்வாறு கொல்லப்பட்ட 
மனிதன்‌ அப்பொழுதே இறந்து போகருன்‌; அதன்பின்‌ 
யாதொரு துன்பமும்‌ தெரியாது. கொடிய பழிச்சொல்‌ உடலை. 


1718 தரும தீபிகை 


அழியாதாயினும்‌ உள்ளத்தை வதைத்து உயிரைத்‌ குடிக்கச்‌ 
செய்கிறது; அதனால்‌ ௮.து செடிய அல்லலான பொல்லாத 
கொலையாம்‌. தீயினால்‌ ௬டுவஇினும்‌ வாயினால்‌ ௬டுவ.து கொடிய 
துயரமாய்கெடி துகீண்டுள்ள.அ. கிலைமையைகினைக்‌ தக்‌ இக்கவும்‌. 

கொலை உடனே உயிரை நிக்‌இலிடுறத; அத்தோடு துயர 
மும்‌ தொலைந்தது. கொடுஞ்சொல்‌ கெடுந்‌தயாய்‌ நிலைத்து நின்னு. 
கெஞ்சை எரித்து என்றும்‌ அழி.தயரே செய்யும்‌ ஆதலால்‌ அது 
பழியான அவலக்‌ கொலையாய்‌ வந்தது. 

வாளினால்‌ கொல்லும்‌ கொலையினும்‌ வாயினால்‌ சொல்லும்‌ 
வசைமொழி கிள நின்று நெடுக்துயர்‌ புரிகின்‌ற.த; சாஞும்‌ வரை 
யும்‌ உள்ளத்தை வேகச்செய்.து உயிரை வதைத்தது வரும்‌.த.கலால்‌ 
அது கொடிய சத்தரவதையினும்‌ நெடிய கொலையாய்‌ நேர்ந்தது. 


விதுரன்‌ ஈல்ல 8ீதிமான்‌; இறந்த வில்‌ வீரன்‌, அந்த மதி 
மானைத்‌ துரியோதனன்‌ ஒருசாள்‌ இகழ்ச்‌,து பேசிஞன்‌. பாண்ட. 
வர்களுக்கு உதவியாகத்‌ தன்பால்‌ ,தா.துவச்த கண்ணனை உப 
சரித்து விருந்து புரிக்தான்‌ என்ற கோபத்தால்‌ அப்பெரும்‌, 
தகையை அவன்‌ பிழைபடப்‌ .பேசிய மொழிகள்‌ கொடிய 
கொலையினும்‌ துயரமாய்‌ மூண்டு கெடி..து தடி.க்கச்‌ செய்தன. 
. மூதல்விழைக்து ஒருவன்‌ உடனியைந்‌த பொருள்‌ 
பற்றி இன்புற முயங்கினும்‌ 
அ.தகமஎன்ற பொருள்‌ ஒருவன்‌ வேறு,கரின்‌ 
அவனையே ஓதிய அ.றிவரோ 
பொதுமடக்தையர்‌ தமக்கு மண்ணில்‌ இது 
புதுமை அல்லவர்‌ பு,கல்வனாம்‌ 
விதுசன்‌இன்று அவனொடுறவு கொண்டது ஓர்‌ 
வியப்பை என்சொலி. வெறுப்பதே! 
துரியோதனன்‌ கூறிய வசைமொழிகளை இது. வரைச்து 
காட்டியுள்ளது. பிறப்பை இளித்‌.தப்‌ பிழை தெளித்து கின்‌ ற.து. 
விதுரன்‌ இருதராட்டிரனுக்குத்‌ சம்பி முறையினன்‌. தர்தை 
ஒருவன்‌; தாய்‌ மூவர்‌. அம்பிகை, அம்பாலிகை என்னும்‌ ௮ரச 
குல மங்கையர்‌ வயிற்றில்‌ இருதராட்டிரனும்‌, பாண்டுவும்‌ 
மூஜஹையே பிறந்தனர்‌. அனங்களனி என்னும்‌ தா௫ வயிற்தில்‌ 
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லிதரன்‌ பிறந்தான்‌. முன்னவன்‌ ஞருடன்‌; அடுத்தவன்‌ பாண்டு. 
ரோடு). பின்னவனான இவன்‌ ௮முகு அறிவு முதலிய கலங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ அமையப்‌ பெத்திருக்தான்‌. தனது தமையன்‌ மகன்‌ 
என்‌,ற உரிமையால்‌ தரியோதனனுக்கு அரிய ஆதரவுகள்‌ கூறி 
விதுரன்‌ அமைச்சுத்‌ தணையாய்‌ அமர்க்து வந்தான்‌. தன்‌ எண்‌ 
ணத்துக்கு மாறாய்க்‌ கண்ணனை உபசரித்தான்‌ என்றே. அன்னு 
'இவ்வண்ணம்‌ இவனை வைதான்‌. அரசவையில்‌ வைத்துத்‌ தன்னைத்‌ 
தாசிமகன்‌ என்று ஏஓயதைக்‌ கேட்டதும்‌ விதுரன்‌ உள்ளம்‌. 
கொதித்தது; உயிர்‌ பதைத்து; விரைர்து எழுந்து ,தன்‌ வில்லை 
முறித்து எறிச்து இன்றோடு என்‌ உறவு ஒழிக்தது என்று உருத்து 
மொழிக்தான்‌. அப்பொழுது. அவன்‌ உரைத்த மொழிகள்‌ வெப்‌ 
பமும்‌ வெறுப்பும்‌ விரிக்‌து வீரத்திறலோடு வெளிவரலரயின. 
வை இங்கே உன்னி உணர வரியன.. 


இன்னவானு இவன்‌ உரைத்‌. தபோது அவன்‌ 
எழுந்‌இருந்து வசை என்னைக. 
சொன்ன வாய்கு௬.இ சோர வாள்கொடு 
துணித்து நின்முடி. துணிப்பன்யான்‌ 
மன்னவா குருகுல,க்‌.இலே ஒருவன்‌ 
மைந்தன்‌ ஆருயிரை வெளவினான்‌ 
என்ன வானவர்‌ ஈகைப்பரே! எனை 


உரை,த்‌,த நாவுடன்‌ இரு,க்‌இயோ? யு 


சொல்‌இரண்டு புகலேன்‌ இனிச்சமரில்‌ 
நின்றுவெங்கணை தொடென்‌எனா 
வில்‌இரண்டினும்‌ உயர்ந்‌,த வில்ல,தனை 
வே.றிரண்டுபட வெட்டினான்‌ 
மல்லிரண்டிளையும்‌ இருவ ராகிமுன்‌ 
மலைந்‌ தகாளமுகல்‌ வர்‌.து,கன்‌. 
'இல்லிரண்டு இனம்‌ வைகு கற்குலஇல்‌ 
எண்ணிலா,க தவம்‌ எய்‌.இனான்‌. (9) 


அந்‌,த வில்லினை மூ.றி,த்‌.தவில்லி தனது 
ஆலயம்புகு,த ௮ச்சு,கன்‌ 

சந்‌.தவில்லும்‌ அரன்வில்லும்‌ ஒப்பதொரு 
,தாமவில்லினை முறிப்பதேே 
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மூக்கு வில்லியரில்‌ எண்ணும்‌ வில்லுடைய 
விசயன்‌ வந்‌,கமரில்‌ முடுஒனால்‌ 
எந்த வில்லி எ.இர்‌ கி.ற்கும்‌ வில்விஇனி 
என்னு காவ்லர்‌ இரங்கனார்‌. (2) 
காரனை த்தும்‌ விடு தாரை யன்னபல 
கணைகள்‌ ஏவி அமர்‌ கரு.தும்வில்‌ 
வீரனைப்‌ பழுதுரை,கத்‌ 8பகையை 
எங்ஙனே ,தனிகொல்‌ வெல்லுவாய்‌? 
பாரனை,த்தும்‌ இனி ஐவர்‌ ஆளும்வகை 
பண்ணுவித்‌ தனை அழிந்‌ ததுஉன்‌ 
பேரனை த்தும்ளன உள்ளழிந்துலை 
பேசினான்‌ உயர்‌ பி,காமகன்‌. (பாரதம்‌), 


துரியோதனன்‌ விதுரனை இகழ்க்‌.து பேயயபோ.து அம்ம 
மான்‌ விரைந்து எழுர்து என்னைப்‌ பழித்துப்‌ பேசிய கரவை 
அறுத்து எ.றிச்‌.து தலையைத்‌ அணித்து விழ்த்‌.தவேன்‌; ௮.து செய்‌ 
யாமல்‌ பொத்‌ துள்ளேன்‌; இனிஉன்னோடுஎனக்கு உறவில்லை” 
என்னு வெறுத்‌.துரைத்‌.து.த்‌ தன்‌ வில்லை ஓடி.த்.து எறிர்‌.துவிட்டு 
விதூன்‌ தனது அரண்மனைக்குப்‌ போனதும்‌, அங்கிருந்த அரசர்‌ 
மறு ரின்ற.தும்‌, ஈல்ல £இிமானைப்‌ பொல்லாத வசைமொழியால்‌ 
உள்ளம்‌ கொதஇிக்கச்‌ செய்தாய்‌! அ,தனால்‌ உன்‌ அரசுக்னு அழிவு 
சேர்ந்தது, பேருக்கும்‌ இழிவு வந்தது. என்னு விடுமர்‌ அவனை 
கோக்க இரவ்க மொழிக்துள்ளதும்‌ ஈண்டு உணர்ச்‌.து. கொள்‌. 
இன்றோம்‌. ஒரு பழிமொழியில்‌ அழி அயரவ்கள்‌ பல விளைச்தன. 

'இரசச ௪பையில்‌ வைத்துத்‌ தன்னை வேசை மகன்‌ என்று 
கூறிய அந்த வசைமொழி விதரனுடைய உள்ளத்தை ஓயாமல்‌ 
'தஒத்‌.துவச்த.து. ஒருவனை இழிவாகப்‌ பழித்துப்‌ பேசுவது கொல்‌ 
ஓஇன்ற கொலையினும்‌ கொடியது; தொலையாத துன்பமுடையது 
என்பதை உலகம்‌ அவன்பால்‌உணர்ச்‌து தெளிக்‌த.து. 

வாய்மொழி கொடுமையாய்‌ வரின்‌ அவன்‌ கொடி.யவஞய்‌ 
இறிவு.றுஇன்றான்‌. ௮.து இனிமை ஆயின்‌ அத்த மனிதன்‌ புனித 
ளப்‌ உயர்ச்து தனி மமமைஅடைஒருன்‌. ஈல்ல.து பேசி கலம்பல 
அடைய உரிய வாயைப்‌ பொல்லாத தாக்குபவன்‌ புலையா 
யிழிர்து தொலையாத அன்பங்களை அடைய கேர்கன்ருன்‌. 
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அரிய உ௮இத்‌ அனையாய்‌ அமைக்‌ இருந்த இதிய தர்தையை, 
வறிதே இகழ்ர்து பேசியதால்‌ அந்த வில்‌ வீரனுடைய தரவை 
அடியோடிழக்து தரியோதனன்‌ குடியோடு அழிக்து தொலைச்‌ 
"தான்‌, குலைதடிக்கப்‌ பேசிஞன்‌ குலம்‌ அடிக்க அழிக்தான்‌. 
(இன்சொல்‌ எவரையும்‌ உறவாக்‌இ இன்பம்தருறத; புன்‌ 
சொல்‌ எவ்வழியும்‌ வெவ்விய பகைகளை விளைத்து வெக்தயர்‌ புரி 
இன்ற.து. உரையின்‌ கலன்‌ அளவே உயர்வுகள்‌ உளவா௫ன்றன. 
 இன்சொலான்‌ ஆகும்‌ இளமை; இயல்பிலா 
வன்சொலான்‌ ஆகும்‌ பகைமைமன்‌--மென்சொல்லின்‌ 
ஆய்வினான்‌ ஆரருள்‌ அவ்வருளி னாமன,த்தான்‌. 
வீவிலா வீடு பெறும்‌. (கான்மணிக்கடிகை) 
இனிய சொல்லால்‌ வரும்‌ உறுதிசலங்களை இது உணர்த்தியுள்‌ து. 
,சிதைவுரையான்‌; செற்றம்‌ உரையான்‌; சரில்லார்‌ 
'இயல்புசையான்‌; ஈனம்‌ உரையான்‌-.-ஈசையார்க்கும்‌. 
கூடுவது ஈவானைக்‌ கெளவ்வைபோல்‌ செவ்வாயசய்‌/ 
காடுவர்‌ விண்ணோர்‌ கயக்.து, (ஏலாதி) 
யாருக்கும்‌ அல்லல்‌ சேராமல்‌ கல்ல வார்த்தைகளையே பேடு 
வரின்‌ அவனைத்‌ தேவர்கள்‌ ஆசையோடு விரும்பி மகிழ்வர்‌ எனக்‌ 
கணிமேதையார்‌ என்னும்‌ பெரியார்‌ இவ்வா௮ கூறி யுள்ளார்‌. 
சிறுமையுள்‌ நீங்க இன்சொல்‌ மறுமையும்‌. 
'இம்மையும்‌ இன்பம்‌ தரும்‌. (குறள்‌, 98), 
பி.றர்‌ மனம்‌ கோகாதபடி. இனிய மொழிகளை இதமாகப்‌ 
பேட வருபவன்‌ இம்மை மறுமை ஆய இருமையிலும்‌. 
(இன்பம்‌ பெ௮வான்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ குதித்தள்ளார்‌. 
தன்‌ உயிர்க்கு அமிர்தமர்ய்‌ இன்பம்‌ தரு$ற இத்தகைய 
*ரல்ல உரைகளைப்‌ பேடுப்‌ பழகாமல்‌ பொல்லாத புல்மொழிகளைப்‌, 
பேடி இழிவ.அ எவ்வளவு மடமை! எ.த்‌.தணைப்‌ பரிதாபம்‌! உய்த்‌ 
பதுணர வேண்டும்‌. உணர்வின்‌ சிலையை உரை உணர்த்துற.து. 
வாயிஞல்‌ சொல்லுற கொடிய சொல்‌ கையினால்‌ கொல்‌ 
இற கொலையினும்‌ கொடியதாம்‌; ஆதலால்‌ அவ்வாறு பேச 
லாகாது. பேச்சை ,சயமாப்‌ பேணிவரின்‌ மர்ட்டு வியனா மருவி 
வரும்‌. எவ்வழியும்‌ இனியமொழிகளையே பேட இன்பம்பெறுக; 
246. க்‌ 
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எல்லா உயிரும்‌ இறைவனுரு வாதலினால்‌ 

பொல்லாக்‌ கொலைநீ புரியினோ--வல்ல 

பரமனையே கொன்ற படுபா தகனாய்‌ 

நரகம்‌ புகுகின்றாய்‌ காடு. (௯) 

இ-்‌. 

எல்லர உயிர்களும்‌ இறைவனுடைய உருவங்கள்‌ ஆதலால்‌ 
பொல்லாதகொலைகளைச்‌ செய்தால்‌ பரமனையே கொன்றகொடிய 
கொலைபாதகனாய்ப்‌ பழி அடைச்து இழி. ஈரகம்‌ புகுவாய்‌, இந்த 
வுண்மையை உணர்ந்து சன்மையை காடுக என்பதாம்‌. 

உலூல்‌ காணப்படுகிற பொருள்கள்‌ உயிர்‌ உள்ளன, உயிர்‌ 
இல்லாதன என இருவசையுள்‌ அடங்கயிருக்கன்‌றன. அளவிட 
லரிய சிலையில்‌ யாண்டும்‌ பெரு யுள்ளன; அவை தோன்றி 
மறைக்கு மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ விளைச்‌,து வருகன்‌.றன. உயிர்‌ உடை 
யது சரம்‌, உயிர்‌இல்லாத.து அசரம்‌என மருவியிருத்தலால்‌ சராசரம்‌ 
என யாவும்‌ கிலலி சிந்ன்றன. பரந்த பொருள்களும்‌: அவை 
நிறைர் துள்ள இடங்களும்‌ ௮ண்டசராசரங்கள்‌ என ௮மைந்துள்‌. 
ளன. இவ்வாறு இசைச்துள்ள எல்லாப்‌ பொருள்கள்‌ உள்ளும்‌ 
எங்கும்‌ தலைமையான ஓர்‌ ௮த௫௪யப்‌ பொருள்‌ என்றும்‌ நித்திய 
மாய்‌ நிலைத்துள்ளது. அதனையே கடவுள்‌என்றும்‌, பரம்பொருள்‌ 
என்றும்‌, இறைவன்‌ என்றும்‌ பல பெயர்களால்‌ வழக்க வரு 
இன்றனர்‌. பரிபூரணன்‌ என்னும்‌ ஒரு பெயரால்‌ அவன்‌ எக்கும்‌ 
நிறைக்து நிற்கும்‌ நிலையை ஈன்கு உணர்ச்து கொள்கிறோம்‌. 

எறும்புமுதல்‌ யானை ஈறுகவுள்ள சர வருக்கங்களையும்‌, 
தரும்புமுதல்‌ பெருங்கிரிவசையுள்ள ௮௪ர வருக்கங்களையும்‌ 
காண கேருக்தோறும்‌ ஆங்கு உயிர்க்கு உயிராய்‌ உள்‌ உறைம்‌ 
துள்ள பரம்பொருளை ஊன்றி ஐர்க்து கொள்ளவேண்டும்‌. மெய்‌ 
யான இத்தகைய தெய்வக்‌ காட்சபுடையவரே மேலான ஞானி 
கள்‌ ,ஆன்றார்‌. உண்மையை உணர்வதே உயரிய ஞானமாம்‌, 

வர்களிடம்‌ கருணை கூர்க்து ஒருவன்‌ ஒழுகவரின்‌ அவனி 
டம்‌ தேவ ஒளி பெருகி வருது. மன்னுயிர்களைப்‌ பேணி வருப 
வன்‌ தன்னை உண்மையாகப்‌ போற்றி வருபவன்‌ ஆதலால்‌ அவன்‌. 
பரல்‌ ஈ௪ன்‌ உவகை கூர்க்து வாசம்‌ புரிகின்றான்‌. உயிர்களுக்கு 
ஊது புரியாமல்‌ ஓம்பி வருவது உயிர்க்கு உயிரான பரமனை உழு 
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வலன்போடு நேரே தொழுது வருவதாம்‌; ஆகவே ௮க்த மாதவ 

னிடம்‌ மாதேவன்‌ மஒழ்க்து என்றும்‌ ஆதரவாய்‌ விளங்குஒருன்‌; 
“கொல்லா.க மா,கவர்கள்‌ உள்ளமே கோயிலாக்‌ 
கொண்டிலங்கு அருள்‌ கிதஇயமே!" 


எனப்‌ பரமபதி இவ்வா அதிகன்‌ பல பெத்திருத்தலால்‌ 
கொல்லா விரதகளுடைய மஇமை மாண்புகளை உய்த்து உணரக்‌ 
துகொள்ளலாம்‌. அருளியல்பு ௮இ௫ய ஈலங்களை அருளுக. 
இனிய இயல்பால்‌ மனி.கன்‌ புனி,கனாய்‌ உயர்கன்றான்‌. 
இன்னா,க செயலால்‌ அவன்‌ இழிந்து படுகின்றான்‌. 
எல்லாப்‌ பிராணிகளுள்ளும்‌ மனித இனம்‌ உயர்ந்தது; அகத 
மனித சமுதாயத்‌. தள்‌ கொல்லாமை முதலிய ஈல்ல நீர்மைகளை . 
யுடையவர்‌ எல்லாவகையிலும்‌ உயர்க்தவராஇன்றார்‌; ஆகவே எவ்‌ 
வழியும்‌ சிறக்‌.து ஒளிமிஞம்‌.து உயர்கதகளை அடைஇன்றார்‌. 
பிறர்த பிறப்பைச்‌ இறர்ததாக உயர்த்தப்‌ பெரு மகமை 
களை அருளி வருசலால்‌ கொல்லாமை அருக்தவ கிலையமாய்ப்‌ 
பொருந்தியுள்ள.து. அதனால்‌ அரியபல சன்மைகள்‌ விளைின்‌ தன. 
கொல்லாமை ஆய இந்த வீரத ஒழுக்கமுடையவர்‌ கல்ல 
வராய்‌ உயர்க்தார்‌; அல்லா,தவர்‌ பொல்லாதவராய்‌ இழிர்தார்‌. 
“ஊற்றமிகும்‌ சராசர,த்துள்‌ உயர்ச்சி சரம்‌; 
சர,த்துள்ஈரர்‌; நரர்‌,கம்‌ உள்ளும்‌. 
ஏற்றமும்‌ தாழ்ச்சியும்‌உள; பல்‌உயிர்‌ செகு,க்‌.துஉண்டு 
உடலை வளர்‌,க்‌.இடும்‌ழ்‌; அம்மேல்‌ 
சாற்னும்‌உமிர்க்‌ கொலைபுரி,கல்‌ துயர்நெடுகாள்‌ 
என்னறும்‌உடல்‌ தான்பொய்‌ என்றும்‌. 
தேற்றமிக்கு ஏன்‌ றுஉயிர்‌ தமைவிட்டினும்‌ அவற்‌.றின்‌ 
உயிர்புரக்கும்‌ £.இ லோரே.” (கொலைமறு,த்‌.தல்‌), 
மனித ௪ரஇயுள்‌ உயர்ந்தவர்‌ இவர்‌, தாழ்க்தவர்‌ இவர்‌, என 
இ.க வரைச்து காட்டியுள.து, புலால்‌ உண்ணும்‌ ஈசையால்‌ உயிர்‌ 
களைக்‌ கொல்பவர்‌ இழிக்த ழ்மக்கள்‌; ௮க்கனம்‌ கொல்லாமல்‌ 
அருள்புரிச்‌,.த வருபவர்‌ உயர்ச்த மேன்மக்கள்‌ என்னு சூறித்திருத்‌ 
தலால்‌ கொலையின்‌ பழியையும்‌, கொல்லாமையின்‌ ஒளியையும்‌ 
தெளிவாய்‌ உணர்க்து வழிமுறைகளைத்‌ தேர்க்து கொள்ளலாம்‌. 


172க்‌ தருமதீபிகை 


. ஆடு கோழிகளைக்‌ கண்டால்‌ அவை பரமனுடைய உருவவ்‌ 
கள்‌ என்னு பாவித்து இதம்செய்தருளுக; அக்கனமின்‌.தி அதம்‌ 
செய்‌.து உண்டால்‌ பரமனையே கொன்ற பாதகன்‌ ஆவாய்‌; ஆகவே 
படு. துயரங்களும்‌ அடுகரகங்களும்‌ உன்னை நெடிது வருத்தும்‌, 
'இவ்வுண்மையை உணர்க்து சன்மையை காடிக்கொள்ளுக. 

கொல்லிடு கு,க்துஎன்று கூறிய மாக்களை 

வல்லிடிக்‌ காரர்‌ வலிக்கயிற்றால்‌ கட்டிச்‌ 

செல்லிடு கில்‌என்று இவாய்‌ ஈரகடை 

நில்லிடும்‌ என்று கிறு,த்துவர்‌ தாமே. (இருமக்தரம்‌, 798) 

(தன்‌ கையால்‌ கொல்லாமல்‌ வாயால்‌ கூறி அயலானை ஏவினும்‌ 
அவன்‌ கொலைப்‌ பாலியாய்த்‌ வாய்‌ ஈரஇனைஅடைக்து ரர கோ 
யனாய்‌ வருக்‌துவன்‌ எனத்‌ இருமூலர்‌ இவ்வாறு கூறியிருக்கறூர்‌. 

கொன்றவன்‌ குறை,க்‌, தவன்‌ கெணர்க்து வி.ற்‌.றவன்‌. 

ஒன்‌.றிய பொருள்கொடு,க்‌து உவக்‌.து கொண்டவன்‌ 

நன்றிது என்றவன்‌ காவில்‌ பெய்‌,கவன்‌ 

என்‌.றிவர்‌ அறுவரும்‌ நரகம்‌ எய்‌.துவார்‌! (குண்டலகே9) 
கொன்றுமிர்‌ நடுங்கச்‌ சென்று கொலை,க்தொழில்‌ கருவிஏந்‌.இ 
நின்றெரி நுடங்கு கண்ணால்‌ பாவமே நினைந்து செ,த்‌.தார்‌ 
சென்றெரி நரஇல்‌ வீழ்வர்‌ செவ்வனே துன்பம்‌ அஞ்சி 
நன்றியில்‌ கொலையின்‌ நீங்‌ நற்றவம்‌ புரிமின்‌ என்றான்‌. 

(குளாமணி) 

கொலையால்‌ நேரும்‌ அழிகயரங்களை விழிதெரிய விளக்க 
மனிதன்‌ யாண்டும்‌ கொலைகீங்க வாழவேண்டும்‌ என இவை 
உணர்த்தியுள்ளன. தான்‌ செய்யும்‌ கொலை தன்‌ உயிர்க்குத்‌ 
தொலையாத. துன்பங்களை விளைத்தருளுசலால்‌ கொலை ழிந்து 
வாழ்வதே தலைசிறந்த வாழ்வாம்‌. நிலை தெனிர்‌து கொள்க. 
7.10 எந்த உயிர்க்கும்‌ இடர்சிறி..ம்‌ நேராமல்‌ 

மூந்த ஒழுகும்‌ முறையினரே--வந்த 

பிறவிப்‌ பெரும்பயனைப்‌ பெற்றார்‌ பிறவா 

அறவர்‌ அவரே அறி. . 6 

ள்‌. 

புழு பூச்சி முதலிய எந்த உயிர்களுக்கும்‌ யாதொரு. இட 

ரும்‌ கேரமல்‌ அருள்புரிக்‌,து ஒழுகும்‌ இனிய சீர்மையாளரே பிற 
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லிப்‌ பயனைப்‌ பெற்ற பெரிய புண்ணிய லர்‌; அரிய கண்ணிய 
807; இவ்வுண்மையை ஒர்க்து உய்தி பெறுக என்பதாம்‌. 
தான்‌ சுகமாக வாழ விரும்புன்‌றவன்‌ எந்த உயிருக்கும்‌. 
யாண்டும்‌ யாதொரு தயரும்‌ செய்யலாகாது. இந்த நியமம்‌ 
,தவறிசடக்தால்‌ அந்த மனிதவாழ்க்கையில்‌ அல்லல்கள்தொடர்ச்.து. 
அவலங்கள்‌ புகுக்‌.து அழிகேடுகள்‌ படர்ச்‌.து கொள்ளுகன்‌ றன. 
தாம்‌ செய்த செயல்களின்‌ பலன்சளை அணுபளியாமல்‌. 
யாரும்‌ அயலே மீறிப்‌ போகமுடியாது. இயற்கை கியதியின்‌ 
படியே யாவும்‌ இயல்‌ வருகன்‌,றன. மனிதடைய எண்ணக்‌, 
கள்‌ ஈல்லனவாயின்‌ ஈலமான இன்பங்கள்‌ பலன்களாய்‌ வருஇன்‌ 
(னை) அவை தஇயனவாயின்‌ மையான துன்பங்கள்‌ செழித்து 
வளர்ச்‌ து வ்வழியும்‌ வெவ்விய அவலங்களைவிளை்‌,து கி.றஇன்‌ றன. 
**]ந நீங்க ஐ00] ௦ீ நடவட (1௦௦ 38 உ ர்பு8*40௦ 3910086 டார] ப51௦08. 
மடு 1்பூதந்கறந்‌ ௧௩3 கறர்ம்ாக,!* ட (10௭409) 
“மனிதனுடைய இவனில்‌ ஒரு கீதியிருக்‌கற த; அதனுடைய 
கரும பலன்களை உடனே முழுவதம்‌ அதற்கு அது ஊட்டிவிடு 
றத?” என்னும்‌ இந்த ஆங்கில வாசகம்‌ ஈங்கு ஊன்றி உணர 
வுரிய த.௮ரிய வேத வாக்கயம்போல்‌ இதுபோதனைபுரிச்‌துள்ள.த. 
தாம்‌. தாம்முன்‌ செய்‌,தவிளை தாமே அனுபவிப்பார்‌. 
பூக்‌ தா மரையேோன்‌ பொ.றிவழியே-.-வேக்தேத 
ஒறு,த்‌. தாசை என்செயலாம்‌ ஊரெல்லாம்‌ ஒன்றா. 
வெறுத்தாலும்‌ போமோ வித. (கல்வழி) 
செய்த வினைப்பயன்கள்‌ வெர்களை எவ்வழியும்‌ வர்.து 
செொர்ர்துகொள்ளும்‌; அவற்றை அவர்‌ அனுபலித்தேயாக வேண்‌ 
டும்‌ என இத உணர்ததியுள்ளத. இனிய வினைகளைச்‌ செய்த 
வன்‌ இன்பங்களை நுகர்க்து மடழ்‌ருன்‌; கொடிய செயல்களைச்‌ 
செய்தவன்‌ துன்பங்களை அனுபவித்துத்‌ தயரில்‌ உழல்கின்றுன்‌. 
ஒருவன்‌ ஈல்ல கருமங்களைச்‌ செய்யின்‌ அவன்‌ சல்லவஞய்‌ 
உயர்கில்ருன்‌. தயலினைகளைச்‌ செய்யின்‌ தயவாய்‌ இழிஒருன்‌. 
11டி 1௦ 80௦5 & ஐ0௦6 ௨௦8, நத 4௦8௫௯௭ 313- ௧௦௦11௦ 0. 
11 டள 0068 ௨ 10௦௨0 06௦4, 15 நந 51௨ ௧௦74௦1 6௪௦14 ௦௦ஈ%௧௦௨0.. 
[3 ௭௨௦-) 
ஈரல்லினைசெய்பவன்‌ அதனால்‌ உடனே மேன்மைஅடைக்து 
நளிபெறுகின்ருன்‌; தவினை செய்வன்‌ அதனால்‌ தாழ்ந்து இழி 
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வுறஇன்றான்‌"” என எமர்சன்‌ என்னும்‌ அமெரிக்க அறிஞர்‌ இவ்‌ 
வானு கூறியுள்ளார்‌. வினையின்‌ விளைவுகள்‌ விழிதெரிய வக்தன. 

(தன்‌ உயிர்க்கு சன்மையை காடுகன்‌.றவன்‌ மறக்‌.தும்‌ மை 
யை ஈகாடான்‌; எவ்வழியும்‌ கல்ல எண்ணங்களையே எண்ணி வரு 
பவன்‌ புண்ணிய சலஞய்ப்‌ பொலிக்‌.து இகழ்கன்றுன்‌.. 

* எல்லா அல்லல்களும்‌ நீஸ்‌ என்னும்‌ அழியாத கல்லகிலையை 
அடைக்துகொள்வதே உயர்க்த மனிதப்‌ பிறவியின்‌ பயனும்‌. 
அரிய பெரிய அர்த இனிய பேற்றைப்‌ பெற உரியவன்‌ யாண்‌ 
டும்‌ ௮ருள்கலம்‌ பேணிப்‌ புனிதனாய்‌ ஒழுக வரவேண்டும்‌. 

கொல்லான்‌ பொய்கூறான்‌ களவிலான்‌ எண்குணன்‌ 

நல்லான்‌ அடக்கம்‌ உடயசன்‌ கடுச்செய்ய 

வல்லான்‌ பகுந்‌துண்பான்‌ மாசிலான்‌ கட்காமம்‌. 

இல்லான்‌ இயம,த்‌ இடையில்‌ கின்றானே.  (இருமந்‌இரம்‌), 

மேலான கதியை அடைய உரிய மனிதனது புனிதகிலைகளை 
இது உணர்த்தியுள்ள,த. கொலை முதலிய இமைகள்‌ யாதும்‌ 
இலஞப்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ இதமாய்த்‌ தண்ணனிபுரிர்‌.து ஒழுவெரு. 
பவன்‌ புண்ணிய 8ீரனாய்‌ உயர்்‌,து பேரின்பகிலையை அடைஒருன்‌. 
கொல்லான்‌ கொலைபுரியான்‌ பொய்யான்‌ பி.றர்பொருள்மேல்‌ 
செல்லான்‌ சிறியார்‌ இனம்சேரான்‌-.-சொல்லும்‌ 
மஜழையிற்‌ செவியிலன்‌ ,சச்சொ.ற்கண்‌ மூங்கை 
இறையிற்‌ பெரியாற்கு இவை: (ஏலா.இ), 
கொலை முதலிய இமைகளின்றி வாழ்பவரே தலைமையான 
நிலையினர்‌ என்னும்‌ இ.து இங்கே நினைந்து ௪க்‌இக்கத்‌ தக்கது. 
இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைக்‌ சூறிப்பு.. 
கொலை பழிபாவம்‌ உடையது. 
ரக துயரங்களைத்‌ தருவது. 
கொல்லாமை புகழ்‌ இன்பங்களை அருளும்‌. 
சொல்லாலும்‌ அல்லல்‌ செய்யலாகாது. 
எவ்வழியும்‌ கல்லதே செய்யவேண்டும்‌. 
பிறருடைய மனம்‌ கோகாமல்‌ ஈடப்பதே ௮.றாலமாம்‌. 
இதம்புரிவதால்‌ இன்பம்‌ விளை. 
இடர்‌ செய்வதால்‌ படர்‌ வருற.த. 
இரக்‌ஓ அருள்பவன்‌ உயர்க்த கதியை அவடனப்‌ 
அருள்‌ ஒழுக்கம்‌ அதிசய ஆனச்தமாம்‌. 
எக-வது அதிகாரம்‌ முத்தித்று. , 


எழுபத்திரண்டாவது அதிகாரம்‌. 
பழி. 


அஃதாவது இழிவான செயல்‌ இயல்களால்‌ விளையும்‌ 
வசை. இசை: பெற வந்த மனிதன்‌ வசையுற வாழலாகாது என 
இக உணர்த்துன்ற.து. புலை கிச்து கொலை ஒழிக்து பழி 
நீல்‌ வாமுவேண்டும்‌ என்னும்‌ சூறிப்பால்‌ அவத்தின்பின்‌ இது 
வைக்கப்பட்டது. வைப்பு முறை உய்த்து உணரத்‌ தக்கது. 
7:11 பழிபாவம்‌ என்னும்‌ பழிச்சொல்‌ மனிதன்‌. 

'இதிநிலையை நேரே எடுத்து--வழியோடு 

காட்டும்‌ அதனிலையைக்‌ கண்டு தெளிந்தாரேல்‌ 

வீட்டுநிலை காண்பார்‌ விரைந்து. (௧) 

இ-ள்‌. 

பழி பாவம்‌ என்னும்‌ இழிமொழிகள்‌ மனிதனது இழிவை 
யும்‌ அழிவையும்‌ விழி தெரிய நேரே விளக்‌, கிற்இன்றன; அந்த 
'இழிக்த கிலையை அ.றிக்‌.து தெனிக்தவர்‌ உயர்ந்த விட்டு கெறியை 
விரைந்து காண வினழைக்து வியனிலையில்‌ விளங்குவார்‌ என்க. 

பிறந்த மனிதன்‌ இறந்தவனய்‌ உயரச்‌ துகொள்ளவேண்டும்‌; 
அவ்வாறு உயர்ந்தபோதுதான்‌ அப்பிறப்பு சறப்புடையதாம்‌. 
அங்கனமின்றி விணே சிற்பின்‌ அப்பிறலி ஈனமாய்‌ இழிவு 
ஸம்‌. பறவை விலங்குகளைவிட உயர்ந்த பிறவியில்‌ வந்த மனிதன்‌ 
ஒரு பயனுமின்‌ திவறிதே வளர்ச்‌ தகின்‌௮.இறர்‌. தபோவ.த.இழிர்த 
போக்காம்‌. இழிவு நேராமல்‌ விழுமிய கிலையில்‌ ஒமுக வேண்டும்‌. 

*காதவழி பேர்‌ இல்லான்‌ கழுதை” 

என்பது பழமொழியாய்‌ வந்துள்ள.௫. தான்‌ பிறந்த ஊரைச்‌ 

சுற்றிச்‌ றிது சாரமாவது சன்‌ பேர்‌ தங்கும்படி. செய்ய 
வில்லையானால்‌ அத்த மனிதன்‌ ஒரு கழுதைப்‌ பிறப்பாம்‌ என 
நிக்தித்திருத்தலால்‌ பேர்‌ சீர்பெறாத வாழ்வு எவ்வளவு இழீவுடை.. 
யது! எத்தனை பழி படிக்த.த! என்பது எளிது தெளிவாம்‌. 

உருவம்‌ தோன்றிய போது ௮க்கே பெயரும்‌ தோன்று 
௫.0௮; தனக்குப்‌ பெற்றோர்‌ இட்ட அப்பெயரை மத்றோரும்‌ 
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உவச்‌.துபே௫ுப்‌ புகழ்ச்‌.தவரும்படி. ஒருவன்‌ ஈடச்‌.துவரின்‌ அவண்‌ 
சிறந்த புகழ்‌ ஆளன்‌.ஆூன்றுன்‌; பிறப்புக்கு உரிய அச்ச றப்பை 
அடையா இருந்தால்‌ அவண்‌ பிறலிப்‌ பயனை இழந்தவனூருன்‌; 
அந்த இழவோடு தொலையாமல்‌ இழிக்து பழியும்‌ செய்ய நேரின்‌ 
அவன்‌ இழிமடைவனுய்க்‌ கழிக்து. அழிவினையே அடைஇன்முன்‌ 
பழி என்னும்‌ செல்‌ கரரணக்குறியசய்‌ வக்துளது. 
உலகத்தார்‌ இகழ்ச்‌.து பழிப்பது எ.துவோ ௮.து பழி என நேர்க்‌ 
த.து. உள்ளம்வெறுத்‌ துப்‌ பேசுவதால்‌ அதன்‌ உருவம்‌ தெரியலாம்‌. 
களவு செய்தல்‌, பொய்பேசல்‌, கொலைபுரிதல்‌, பிறர்‌ மனைவி 
யரை விரும்பல்‌ முதலிய இமைகள்‌ யாவும்‌ பழிகள்‌ ஆதலால்‌ 
இவற்றோடு பழகனவர்‌ பழியாளராய்‌ இழிவு௮இன்‌ றனர்‌. 
தமக்கு இழிவையும்‌ ஈனத்தையும்‌ தயரையும்‌ தரு௫.ற பழி வினைக 
ளேத்‌ தழுலிமனிதர்‌ பாழ்படுவ.அ முழுமடமையாய்‌ முடிசச்‌.துன.ு, 
தன்னைப்‌ பிறர்‌ மஇக்கவேண்டும்‌ என்றே எவனும்‌ எண்ணு 
இருன்‌. இந்த அசை இயல்பாக அமைக்‌ இருக்தும்‌ மயலாயிழிக்‌ து 
அவமானங்களைச்‌ செய்‌ த௮வமதக்கப்படுவ.து ௮இ௫ய வியப்பா 
யுள்ள.து. வினைவிளைவுகள்‌ தெரியாமல்‌ வீணே விளிவு௮ுஇன்‌ றனர்‌. 
தனக்கு கேரு.ற இழிபழிகளை எண்ணி கோக்காமல்‌ விழி. 
கண்‌ குருடராய்‌ அழிதுயரல்களைச்‌ செய்‌ தகொள்ளுவ.து அவல 
வாழ்வாக.றத. ஆகவே எவ்வழியும்‌௮.அ வெவ்வியபழி தரு..த. 
உயிருடையஞயினும்‌ பழிபட கேரின்‌ அவன்‌ செத்தவனே 
ஆ௫ன்றுன்‌. அவனது வாழ்வு கடைப்பிணம்போல்‌ ஈகைப்புக்கு 
இடமாய்‌ ஈவை பல படிச்‌து அவமானமாய்‌ இழிவறகன்‌ ற.து. 
வசைஓழிய வாழ்வாரே வாழ்வார்‌; இசைஓழிய 
வாழ்வாரே வாழா தவர்‌. ்‌ (சூர்‌ 240) 
தம்பால்‌ பழிகேராமல்‌ வாழ்பவரே உயிரோடு வாழுகின்‌. 
மூர்‌; அங்கனமின்றிப்‌ பஜிபட வாழ்பவர்‌ உயிர்‌ இருக்தாலும்‌ 
செத்தவரே யாவர்‌. எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வானு கூறியிருக்கருர்‌. 
பழி ஒருவனைச்‌ செத்த ௪வமாக்‌இச்‌ ரெழித்‌ தவிடும்‌; இக்தப்பே 
ரிழவைச்‌ சேரலாகாது என்பது இதில்‌ உய்த்து உணர வந்தது. 


வசை பழி. இசைய புகழ்‌. 
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வசை வராமல்‌ பாதுகாத்து எவ்வழியும்‌ இசை பெத்து 
வர்ற்வதே இன்பவாழ்வாம்‌. மேன்சமயான அர்த இனிய 
வாழ்வை அடைய விரும்பினவன்‌ ஒழ்மையான இழிவுகளை 
எவ்வகையானும்‌ யாதும்‌ யாண்டும்‌ தண்டலாகா.து. 
பழிவினைகள்‌ இழிவையும்‌ அழிவையும்‌ தரும்‌; ஆதலால்‌ 
அவற்‌ைற அணுகாமல்‌ வாழ்வதே அறிவுடைமையாம்‌. எள்ளல்‌ 
'இளிவுகளை எதிர்‌ அறிர்‌து வில4்‌இ உள்ளம்‌ தெளிக்து வாழ்பவர்‌ 
உயர்ந்த மேன்மக்களாய்ச்‌ ௪றக்‌.து. ஒளிபெ.ற்௮ுள்‌ ளனர்‌. 
கள்ளன்மின்‌ களவாயின யாவையும்‌, 
கொள்ளன்மின்‌ கொலை கூடிவரு மறம்‌; 
எள்ளன்மின்‌ இலர்‌என்று எண்ணி யாரையும்‌; 
நள்ளன்மின்‌ பிறர்‌ பெண்ணொடு ஈண்ணன்மின்‌. (௧) 
பொய்யன்மின்‌ பு.றங்கூ.றன்மின்‌ யாரையும்‌ 
வையன்மின்‌ வடி.வல்லன சொல்லீநீர்‌ 
உய்யன்மின்‌ உயிர்கொன்‌.று உண்டு வாழுகாள்‌ 
செய்யன்மின்‌ சிறியாரொடு தீயன. (௨) 
(வளையாபதி) 
யழியான செயல்களை இவை வரைர்து காட்டியுள்ளன. 
இத்தகைய இழிவுகளில்‌ யாதும்‌ இழியாமல்‌ உத்தமளுய்‌ 
உயர்ச்‌தகொள்ளவேண்டும்‌. புகழுக்கு உரிய மூல காரணத்தை 
ஒருவன்‌ போ்‌.றிவரின்‌ ௮.த தானாகவே அவனை சாழ்‌. ஒடி.வரும்‌. 
உரிமையைச்‌ செய்து கொள்ளாமல்‌ பெருமையை அடைய 
விரும்பின்‌ ௮.து பிழையிடைப்பட்டுச்‌ சிறுமையாய்‌ முடியும்‌. 
ஈனமான இழிக்த கிலைகளில்‌ இருக்‌ கொண்டே தம்மை 
உயர்ந்தவரசகப்‌ பிறர்‌ மதிக்கவேண்டும்‌ எண்று பலர்‌ மஇ 
கெட்டுத்‌ தரிஎன்‌.றனர்‌. மதிகேடு மானக்‌ கேடாய்‌ கின்‌,ற.௮. 
ஈர ரந 0௦ 4 கரவ௦யக ௧௭௨ 8௦00 ஒம்‌ $வவ6, 
"தீ 6100௧9 ஸர௨௦ 86௧௭ ஐந்‌ ஜயபி1% $:ட% எ%்ஷரந்‌ ஐ% கட்க.” (0ேலம௦3ப11) 
எமிஞந்த பஜியுடையவரும்‌ புசனழை அவாவி அலைஇன்‌ னா; 
பழிக்கு அஞ்சாத அவர்‌ மேலும்‌ இலச்சை கெட்டு அவமான 
மாய்‌ இழிக்து உழலுஇன்‌ றனர்‌!” எனச்‌ சார்லஸ்‌ சர்ச்சில்‌ என்ப 
வர்‌ இவ்வாறு சூறித்‌இருக்‌ஒருர்‌. விணாசை வெட்கக்கேடாகறத. 
217 
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'இகழ்ச்சகளைத்‌ தழுலிக்கொண்டே புகழ்ச்சியை விழைவ.து 
எவ்வளவு பேதைமை! பழி வழிகளை அடியோடு விலலயபோது, 
தான்‌ புசழ்‌ அவனை லிழிஇறர்‌.து பார்க்கிற. அந்தப்‌ பார்வை 
யைக்‌ கூர்மையாயுணர்ம்‌.து நேரே சர்மையில்‌ உயர்ந்து கொள்க. 

சன நினைவால்‌ இழிபழிஈ-ள்‌ ஏறுமே 

மானவினை செய்க மஇத்து. 


இதனை நினைவில்‌ இருத்தி கிறைபுகழ்‌ காணுக,. 


772 பல்லோர்‌ வெறுத்துப்‌ பழிக்கப்‌ படுவதே 

பொல்லாப்‌ பழியாம்‌ பொருந்த.ற்க-- எல்லாரும்‌ 

போற்றி மகிழும்‌ புகழ்வினையை எஞ்ஞான்றும்‌ 

ஆற்றி வருக அமர்ந்து. (அ) 

இ--௭்‌. 

பலரும்‌ வெத்‌.து இகழ்க்து பேசுவது பழி என வந்தத? 
அக்த இழிரிலையை மருவாமல்‌ புகழுக்கு உரிய உயர்வினைகளைச்‌ 
செய்து வருக; அவ்வாறு வரின்‌ இசையும்‌ இன்பமும்‌ பெருஇ 
வரும்‌) இவ்வுண்மையை உணர்ந்து உய்தி பெறுக என்பதாம்‌. 

* மனிதன்‌ மனச்சான்னு உடையவன்‌. அர்த மன உணர்ச்‌ 

புனித நிலைகளில்‌ பழ இனி.து -வளர்ம்‌,து வரின்‌ அச்சு மனிதன்‌ 
தெய்வத்தேசை அடைந்து கொள்ளுகிறான்‌... மனமே சாட்ட 
யாக எவன்‌ நடந்து வருஇருனோ அவன்‌ அரிய ஒரு சீ.இமாளாய்‌ 
கிலவுஒறாஸ்‌) பெரிய மகிமைகள்‌ எல்லாம்‌ அவனிடம்‌ உரிமை 
யாக வக்‌.து௮டைஇன்‌ றன. இக்தரியதியைஇழக்தபோ.து மனிதன்‌ 
'இழிர்து படுஒருன்‌. இழிகிலை தெரியாமல்‌ அழி.துயரு.றுஒருன்‌. 

௮7௪ தண்டனைக்கு அஞ்சியும்‌, தெய்வ சண்டனைக்குப்‌ 
பயக்தும்‌, ஏதாவது ஓர்‌ ஊதியம்‌ ௧௫௫ ஈளை மிஞுக்‌.தும்‌ ஈடந்து 
வரும்‌ கடைகள்‌' எல்லாம்‌ கடையர்களுடையன ஏன்று 
இழிக்கப்பட்டுள்ளன. €ற்மை நீங்க மேன்மை ஓக்குறத. 

அச்சமே கீழ்களது.ஆசாரம்‌ எனக்‌ &ழ்மக்களுடைய நிலை 
மைகளைத்‌ தேவர்‌ இப்படிக்‌ சூறித்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌. அடி, 
உதை, றை முதலிய கொடிய தண்டனைகளுக்கு அஞ்சு ஒழுவ்‌ 
காய்‌ ஈடக்து வருவது இழிச்த மக்களின்‌ நிலை என்‌.றதனால்‌ 


72. பழி ந்ர்$1 


உயர்ச்த மக்கள்‌ தம்‌ உள்ளமே சான்றாய்‌ ஒழுக வருவார்‌ 
என்பதுஉணரவக்தது. மனச்சான்ஹறே௮ரிய சான்றாண்மையாசம்‌. 
'இத்தகைய உயர்‌ நிலையில்‌ கில்லாது போயினும்‌ இழி நிலையி 
ம்‌ கூட இல்லாமல்‌ இழிந்து பேரவது பழி நிலையாய்‌ நின்றது. 
உயர்க்தோர்‌ உள்ளமே சான்றாய்‌ ஒழுக உயர்‌இன்றார்‌.. 
இஜிச்தோர்‌ அச்சமே ஆசாரமாய்‌ அலமக்து இரிஒன்றார்‌. 
'இக்த இருவகையிலும்‌ சேரசமல்‌ ஈனமாம்‌ இழிந்து உழுது 
பவர்‌ பழியானராய்ப்‌ பாழ்பட்டு கி.ந்கன்றார்‌. கல்ல அறிவுடைய 
மனிதப்‌ பிறவியை அடைந்தும்‌ மேலும்‌ உயராமல்‌ சழேபோவது 
பாழான படுதுயரமாயுள்ளது. இற்மை தாழ்மையே தர௬௫.து. 
பல்லோர்‌ வெறுத்துப்‌ பழிக்கப்படுவது பழி. 
என்றது பழி என்னும்‌ மொழிக்குப்‌ பொருளை விளக்க. 
பிழையான வழிகளில்‌ இழிர்‌.து செல்பவரையே உலகர்‌ 
'இகழ்க் த பேசுஇன்றார்‌. பொது மக்களுடைய வெறுப்புக்கும்‌ 
இகழ்சசிக்கும்‌ ஆளாகாமல்‌ வாழ்பவனே .தனவரையும்‌ கல்ல 
ஆளாய்‌ மோேன்மையடைங்து கலம்‌ பல பெறுகின்றுன்‌. 
தான்பிறங்‌,த இல்கினைந்து சன்னைக்‌ கடைப்பிடி,க்‌.து,த்‌ 
'தரன்பிறரால்‌ கரு,க.ற்பாடு உணர்க் து...-.தான்பி.றரால்‌ 
சரவ எனவாழான சான்றோரால்‌ பல்யாண்டும்‌ 
வாழ்க எனவாழ்‌,கல்‌ நன்று. (சிறுபஞ்சமூலம்‌), 
ஒருவன்‌ ௪.றந்தவஞய்‌ வாழ வேண்டிய வகையை இது 
வரைய்து காட்டியுள்ள.து. காட்டு ௧௬த கோசக்கத்‌ தக்க.து. 
கான்‌ பிறந்த சூடியை கினைர்‌அ, இழிக்க செயல்களை ஓழிர்‌அ; 
சனக்கு எவ்வஹியும்‌ யா.தும்‌ இனிவு கேராதபடி. பாதுகாத்து 
ஒழுக வருபவனே உயர்க்‌,த ஆண்மகளாய்‌ ஒளி பெறுகின்றான்‌. 
இவன்‌ செத்து ஒழிய மாட்டானா? என்னு பிதர்‌ வெறுத்து 
வையும்படி. ஒருவன்‌ உயிர்‌ வாமுலாகா.த; இவன்‌ சீண்ட ஆயு 
ளோடு பல்லாண்டு வாழவேண்டும்‌ என்று சான்றோர்‌ உவந்து 
வேண்டும்படி. ஒருவன்‌ இனியனஞய்‌ வாழ வேண்டும்‌; மனித 
வாழ்வில்‌ ௮.தவே புனிதமான பெரிய ம௫மை வாழ்வாம்‌. 
இய காரியங்களைத்‌ தணிக்து செய்பவனையே பலரும்‌ 
'இகழ்க்து பிப்பர்‌; அந்தப்‌ பழிகிலஅவனத பாவத்தை அளந்து 
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காட்டுற.அ. பழியும்‌ பாவமும்‌ புகையும்‌ இயும்‌ போல்‌ கெருவ்‌ 
இய தொடர்புடையது. ஒருங்கிய உறவாய்‌ உறைக்‌இருப்பது.. 

குழித்துழி நிற்பது 8ீர்‌,சன்னைப்‌ பல்லோர்‌ 

பழித்துழி நிற்பது பாவம்‌---அழிக்துச்‌ 

செனுவுழி கிற்பது காமம்‌ தனக்கென்று 

உறுவுழி கிற்பது அறிவு. (கான்மணிக்கடிகை, 40) 

குழியில்‌ சீர்பெரு ச.ற்ப.து போல்‌ பழியுள்‌ பாவம்‌ பெருக 
நி.த்கும்‌ என இ. குறித்திருக்‌க.ற.ஐ. பழி பாவம்‌ என இரண்டும்‌ 
ஒரு. தொகையாய்‌ வழுங்கப்படுதலால்‌ இவ,ந்தின்‌ நிலைகளை 
யும்‌ புலைகளையும்‌ கேரே உணர்க்து கொள்ளலாம்‌. 

பழிக்கு காணுக.ற உணர்ச்சி மனிதனுக்கு உயர்ச்சியை 
அருளுகற.த; அது மழுங்கிய அளவு அவன்‌ இழிர்து படுகிறான்‌. 

பழிஅஞ்சான்‌. வாழும்‌ பசுவும்‌ பரிவினால்‌ 

கொண்ட அருக்‌,தவம்‌ விட்டாணும்‌ --- கொண்டிருந்து. 

இல்லஞ்ச வாழும்‌ எரு.தும்‌ இவர்மூவர்‌ 

கெல்‌உண்டல்‌ கெஞ்சிற்கோர்‌ நோய்‌. (இரிகடுகம்‌, 79) 
*.... பழிக்கு அஞ்சாதவன்‌ உருவில்‌ மனிதஞயினும்‌ ஒரு மிருக 
மே) அவன்‌ கல்ல செல்‌ ௮ன்னம்‌ உண்பது ஈவையாம்‌ என 
நல்லாதனார்‌ என்னும்‌ சங்கப்‌ புலவர்‌ இங்கனம்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. 

பழி வழிகளை காணி விலகர.தவன்‌ எவ்வழியும்‌ இழிரிலையா. 
எனாய்‌ ஈனம்‌ உறுகன்றுன்‌; இவ்வாறு இழிர்து போகாமல்‌ 
தெளிர்து விலகிச்‌ சர்மையா ஒழுகிஉயர்ர்‌.து கொள்ளவேண்டும்‌. 


779. இழிவு தருஞ்செயல்‌ எள்‌௮ள வேனும்‌ 
அழவுதரு கஞ்செனவே அஞ்சி--விழுமியகாண்‌ 
ஆழ்வார்‌ அகல்வார்‌ அகத்துகாண்‌ இல்லாதார்‌ 
வீழ்வார்‌ பழிமேல்‌ விரைந்து. (௩) 
-. இடன்‌ 
'இஜிவான செயல்‌ என்‌ அளவே ஆனாலும்‌ ௮.து கொடிய 
கஞ்சு என்னு அஞ்சி மேலோர்‌ அதனை விலக வாழுவார்‌; ஜோர்‌ 
அதனை விழைக்து-தழுவி மகிழ்க்து கொள்ளுவார்‌ என்பதாம்‌. 


72. பழி ந955 


உயர்வு இழிவு என்னும்‌ மொழிகள்‌ மேன்மையையும்‌ ழ்‌ 
மையையும்‌ முறையே உணர்தஇ வருன்‌றன. இனிய சீர்மைகள்‌. 
மேன்மையை அருளூன்‌ றன; கொடிய இமைகள்‌ சற்மையைத்‌ 
கருன்‌றன. கெறிமுஹையே நீதியோடு ஒழு வருகிற மனிதன்‌ 
பெரியவஞப்‌ உயர்கின்றான்‌; அவ்வா இல்லாதவன்‌ இதியவஞய்‌. 
இழிலருன்‌. பெருமையும்‌ சிறுமையும்‌ செயல்வழி வருகன்‌றன. 
ஒழுக்க,க்‌.இன்‌ எய்துவர்‌ மேன்மை; இழுக்கக்‌இன்‌ 
எய்துவர்‌ எய்‌.தாப்‌ பழி. (குறள்‌, 787), 
ஒரு மனிதன்‌ மேன்மை பெுவதும்‌, பழி அடைவதும்‌ 
எதனால்‌ என்பதை இது விழி தெரிய விளக்கியுள்ளது. மிருகள்‌ 
களைப்‌ போல்‌ இழிர்து நில்லாமல்‌ மனிதன்‌ உயர்ந்த நிலையில்‌, 
மிறக்தருக்‌கருன்‌. அதிவுடையஞய்ப்‌ பிறக்துள்ள தன.து பிறப்‌ 
புக்கு ஏ.ற்ப கெறிமுறையே அவன்‌ ஒழுக வர வுரியவன்‌; அவ்‌ 
வுரிமையில்‌ வழுவிய போது இழிவும்‌ பஜியும்‌ அவனைக்‌ தழுவிக்‌ 
கொள்இன்றன. நிலை தவறின்‌ புலை புஞும்‌,து அயர்‌ புரிகன்‌ற.அ. 
ஒளி ஒழிய இருள்‌ புஞூ.தல்‌ போல்‌ ஒழுக்கம்‌ ஓழிய இழுக்‌ 
கம்‌ வருற.து. பிழைபாடான இழிவுகளில்‌ இழியாமல்‌ மனிதன்‌ 
ஒழுவரும்‌ அளவே அவனுக்கு உயர்வுண்டாகற.து; வழுவின்‌, 
அவ்வளவிலேயே பழியும்‌ அயரும்‌ பெருக விடும்‌ என்க... 
௩ஞ்சு என அஞ்சி என்‌,௰.து இழிவான செயல்‌ அழிவே 
தரும்‌ ஆதலால்‌ அதனைக்‌ கொடிய விடம்‌ என்னு கருத ஒழிய 
விட வேண்டும்‌ என்பது உணர வக்தது. பழிக்கு அஞ்சுகின்ற 
அச்சம்‌ ஒருவனை உச்ச நிலையில்‌ உயர்‌த்தியருளுஒன்‌ றத. 
அச்சமும்‌ சாணமும்‌ ஈல்ல ஒழுக்கத்தின்‌ உறவுகளாயமைச்‌ 
துள்ளன. மேலான ஈன்மைகளை அருளுடன்‌... இவை. இல்லாத 
போ.த அங்டூக பொல்லாத இமைகள்‌ புஞுர்‌.து கொள்ளுகன்‌ றன. 


பழிக்கு அஞ்சாதவரே எதையும்‌ இடுக்காகத்‌. துணிந்து 
செய்ய கேர்கின்றார்‌. பலரும்‌ பரிச்‌து வருக்‌.தம்படி. ஒரு பெண்‌ 
ணின்‌: ஆடையைப்‌ பண்டு ஒருவன்‌ விரைக்கது உரிக்து்‌ மானபவ்‌ 
கம்‌ செய்தானே!-௮.து. எவ்வளவு ஈனம்‌! எவ்வளவு. பழி! 

துச்சா ,கனனன்னு சூழ்க்தொன்னும்‌ பேணாமல்‌ 

அச்சபையில்‌ கற்புடையாள்‌ ஆடை கனைக--கெரச்சையுறப்‌ 
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பற்றி யுரிந்‌.தான்‌ படுபழியர்‌ காணுவரோ 
குற்றம்‌ புரிந்து கொளல்‌. 
துரியோதனன்‌ தம்பி துச்சாதனன்‌. மிக்க தடுக்கன்‌. 
துரோபதையை ௮ர௫வையில்‌ கி௮த்தி யாதும்‌ கூசாமல்‌ அவளது 
துலை உரிர்தான்‌; உடையை அவிழ்த்த அக்‌ கடையனை உலகம்‌ 
கொதித்து வைத.த,; அதனால்‌ கொடிய பழியும்‌ நெடிய பாவமும்‌ 
அவனுக்கு கேர்ச்தன.. முடிவில்‌ அவன்‌ சூடியும்‌ அடியோடு 
அழிந்தது. படியிலும்‌ பல துயரங்கள்‌ படி.க்தன. 
.  துரோபதை உரைத்தது. 
அரசவையில்‌ எனைஏ.ற்றி அஞ்சாமல்‌. 
துகில்‌ சண்டி. அளகம்‌ இண்டி 
விரைசெயளி யினம்படி,கார்‌ வேந்‌,கர்‌எ.இர்‌ 
,தகா.கனவே விளம்பு வோரைப்‌ 
பொருசமரில்‌ முடி.துணித்துப்‌ புலால்காறு 
வெஙகுருஇ பொழிய வெற்றி 
மூரசறையும்‌ பொழு,தல்லால்‌ விரி,த்‌,ககுழல்‌ 
இனிஎடுத்து முடியேன்‌ என்றாள்‌. 
தன்னை அவமானப்‌ படுத்திய அக்தப்‌ பழிகாரன்‌ குடி. அடி. 
யோடு அழிக்தபோதுதான்‌ தன்‌ கூந்தலை முடிப்பேன்‌ என்று, 
துரோபதை இவ்வாறு சபதம்‌ கூறி விரதம்‌ பூண்டுள்ளாள்‌. 


வீமன்‌ குறித்தது. 
வண்டாரும்‌ குழல்பிடி,த்‌.து,த்‌ துகல்‌உரிந் கோன்‌ 
உடற்குரு.இ வாரி அள்ளி. 
உண்டாகம்‌ குளிர்வ,தன்முன்‌ இக்கர,க்‌.கால்‌ 
புனல்‌உண்ணேன்‌; ஒருகால்‌ என்கை,க்‌ 
,கண்டால்வெம்‌ புனல்‌ எ.ற்‌.றி மீதெழுந்து 
விழுக்‌. இவலை ,கண்ணிர்‌ ஆகக்‌ 
கொண்டாவி புரந்‌.திடுவன்‌ இதவிர,தம்‌. 
எனக்கு எனவும்‌ கூறினானே. 
விமன்‌ இவ்வானு வீர ௪பதம்‌ கூறியிருக்கருன்‌. சபத சிலை, 
எவ்வளவு கடுமையுடைய.து என்பதைக்‌ ௧௬இக்‌ காணவேண்டும்‌. 


துச்சாதனன்‌ செய்த இழி பழியால்‌ கொடிய பாவத்தை 
அடைந்து அந்தக்‌ குடி. அடியோடு அழிக்தது. செல்வக்‌ குடியில்‌. 
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'பிறச்‌.தும்‌ சல்ல அறிவில்லாமையால்‌ பொல்லாக்கே புரிச்‌ புலைப்‌ 
பழி மிஞுக்‌.து புல்லனா யிழிர்‌து பொன்‌.தி ஒழிந்தான்‌. 
“அச்சம்‌உள்‌ அடக்‌ அ.றிவ.௮க,க்‌இல்லாக்‌ 

கொச்சை மக்கக£ப்‌ பெறு, தலின்‌ அக்குடி. 

எச்சம்‌ அ.மு ஏமசந்‌.து இருக்கை ஈன்றே."” (கறுக்தொகை), 

பழி விளைக்கும்‌ இழி பிள்ளைகளைப்‌ பெனுவஇினும்‌ பெருமல்‌ 
இருப்ப.து ஈல்ல.து என இத கசூறித்‌.தன்ளத. அஞ்ச வேண்டிய 
தற்கு அஞ்சாமல்‌ கெஞ்சம்‌ தணிக்து 8ீசப்‌ பழிகளைச்‌ செய்‌ 
பவன்‌ காசத்‌ துயர்களை விளைத்‌து ஈரகத்தையே அடைஒன்றான்‌.. 

கெட்ட பழக்கங்களால்‌ கரணம்‌ கைந்து போறது; 
போகவே இலச்சையின்றி இழிபழிகளில்‌ மனிதன்‌ செல்ல கேர்‌ 
இன்னான்‌. ௮ச்‌.தஇழிக்த பழக்கம்‌ மிஞூர்தயோ.து பழி இமைகளில்‌ 
கூச்சம்‌ இன்றி எவ்வழியும்‌ களித்‌.து வெவ்வினையோடு இரிஒழுன்‌. 

*“றரவ11 நகர்ந்த ௫7௦11 றயாகமக6 நக௩்ம்மம0க. 

நீரு 20௯௦1௩ 61௦ விந்தரர்ர்ரூ 04 ௦21௧௨௦." [ரணை நாலக] 

*இ.றிய இழி ப்ழக்கவ்கள்‌ உரிய பொழுதோடு தொடர்க்து. 
வளர்க்‌.து பெரிய பழிகள்‌ இன்றன”? என ஹன்னாமோர்‌ 
என்னும்‌ ஆவ்கலை அறிஞர்‌ இங்கனம்‌ கூறியிருக்கருர்‌. 

கெட்ட காரியங்களில்‌ வெட்கம்‌ அடைக்து சறுபோதே 
அவற்ஜை விட்டு ஒழிக்க வேண்டும்‌. ஈனப்‌ பழக்கங்கள்‌ மானத்‌ 
தைக்‌ கெடுத்து ஈனணன்‌ ஆக விடும்‌ கலால்‌ ௮வை யாதும்‌ 
அணுகாமல்‌ தன்னைப்‌ பா.துகா,த்து ஓழுஒ வருவது ஒருவனுக்கு 
என்னும்‌ கல்லதாம்‌. சன்மை வளரப்‌ புன்மை ஓழிர்து போம்‌. 





7.14. நாணிழந்தார்‌ எல்லா கலனும்‌ ஒருங்கிழந்து 

சேணிகந்த இன்பச்‌ செலவீழக்‌து--மாணமைந்து 

நின்ற உயிரும்‌ நிலையழிந்து ரீணிரயம்‌ 

ஒன்‌,ற ஒழிவர்‌ உழந்து. ஸ்‌ 

இ-ள்‌ ட்‌ ன்‌ 

பழிகிலைக்கு காணாதவர்‌ அரிய கலங்களை ஒருங்கே இழக்க. 
முமை கலனும்‌ ஒருவி இஹிவச்‌; உயிரும்‌ கிலைசூலைக்து. பேர்ய்‌ 
நரக துயரவ்களில்‌ அமுக்இ அவர்‌ வருக்‌.துவர்‌ என்பதாம்‌. 
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மனிதறைடைய உயர்வுக்கு உரிய இனிய இயல்புகளுள்‌ 
காணம்‌ தலை சிறந்தது. தன்னைக்‌ காணியாக்‌ கொண்டவனைக்‌ 
கோடி. சலங்கள்‌ கொள்ளும்படி. பீடும்‌ பெருமையும்‌ தருவது. 
பட்டி மாடுகள்‌ புகாதபடி. சடுத்‌.து வேலி பயிரைக்‌ காத்தது - வரு 
தல்போல்‌ கெட்ட இமைகளை விலக்‌இ காண்‌ உயிரைல்‌ காத்து 
வருற.து. இதனையுடையவர்‌ எல்லா மேன்மைகளையும்‌ எளிதே 
அடைக்கு யாண்டும்பெருமையாய்‌ உயர்ச்‌துகொள்ளுகன்‌.றனர்‌. 
ஊண்உடை எச்சம்‌ உயிர்க்கெல்லாம்‌ வேறல்ல 
நாணுடைமை மாந்தர்‌ சிறப்பு. (கு.ஐள்‌, 1018) 
ஓத்த பிறப்பினையுடைய மக்களுள்‌ சாணுடைமையை உரி 
மையாக அடைக்தவரே தனிமையான இறப்பினை அடைஇன்மார்‌ 
என இ.த உணர்த்‌தியுளது. பொன்னினும்‌ மணியினும்‌ உயர்‌ 
வாகப்‌ போற்றி நாணை அரிய பூண்‌ ஆகப்‌' புனைந்து கொள்ள்‌ 
வேண்டும்‌ என்பார்‌ நாணுடைமை என்றார்‌. இச்த அணி இல்லை 
யானால்‌ அக்த மனிதன்‌ உயிர்‌ அழுகு குன்றி அவலட்சணமர்ய்‌ 
இஜிக்‌.து நிற்கின்றான்‌. அவலகிலை அல்லல்‌ தோய்ப்து கின்றது. 
நாண்வேலி, நாண்‌உடைமை எனத்‌ சேவர்‌ சூறித்திருக்கும்‌ 
சூறிப்புகள்‌ கூர்ச்‌,து சிக்‌இக்க வுரியன. தன்மையும்‌ தகவும்‌ கன்‌ 
மைகளை நோக்கி கலம்‌ பல துலக்கி வச்திருக்கின்‌ றன. 
பழிபாவங்கள்‌ சேராமல்‌ தன்னைப்‌ பாதுகாத்து விழுமிய 
ஞக்இ வருதலால்‌ ஒருவனுக்கு கரணம்‌ உயிரின்‌ அணியாய்‌ ஒளி, 
மிகுக்‌தன்ள.து. ஆன்ம அழகு ௮இ௫ய எழிலாய்‌ அமைக்தத. 
இய காரியல்களைச்‌ செய்ய நாணி உள்ளம்‌ கூடு ஓ.தவ்கும்‌. 
ஓடுக்கமே நாணம்‌ ,ஆக்லால்‌ அதனையுடையவர்‌ எவ்வஜியும்‌ காய 
வராய்‌ மேன்மைகளையே அடைஇன்றார்‌. இத்தகைய நாணம்‌ 
இல்லாதவர்‌ விணராய்‌ விரிர்‌து வெய்ய பழிகளைச்‌ செய்ய கேர்‌ 
இன்றார்‌. நேரவே பாலிகளாய்‌ இழிக்‌.த௮வர்‌ பாழ்படுகன்‌ றனர்‌. 
எவன்‌ பழிபாவவ்களைச்‌ செய்ய சாணுகன்ருனே அவன்‌ 
பூகழ்‌ புண்ணியவ்களை அடைய உரியவனாஇருன்‌. இமைக்கு 
அஞ்சிய அளவு சன்மைக்கு வருஇன்றுன்‌. ஈல்லோர்‌ எவ்வழியும்‌ 
பெசல்லாத பழிகளை அஞ்சி ஒழுகூதலால்‌ அவச்‌ வாழ்வு புகழால்‌ 
பொலிச்தபுண்ணியத்தால்‌உயர்ச்து கண்ணியமாய்விளங்குகிறது. 
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கடைஎல்லாம்‌ கரய்பசி அஞ்சும்‌; ம.ற்‌.றஏனை 

இடைஎல்லாம்‌ இன்னாமை ஆஞ்சும்‌,--புடைபரந்த 

விழ்புருவ வேல்கெடுங்‌ கண்ணாய்‌ தலைஎல்லாம்‌. 

சொற்பழி அஞ்ச விடும்‌. (காலடியார்‌, 297), 

பொதுமக்கள்‌ பச வறுமைகளுச்சு அஞ்சுவர்‌; தலைமக்‌ 
கள்‌ பழிக்கு அஞ்சுவர்‌ என இ;.த சூறித்தள்ள.து. உத்தமர்‌, 
மத்திமர்‌, அதமர்‌ என உலக மக்களை மூன்று வகையாக வஞூத்சது 
அவருடைய நிலைமை தலைமைகளை உணர்தீதஇி யிருப்பது உய்த்து, 
உணபச்தக்கது. பழி அச்சம்‌ விழுமிய உச்சம்‌ ஆ௫ற.து. 

உயர்ந்த மனிதனாக ஒருவன்‌ ஆக வேண்டுமானால்‌ இழிக்த 
பழிகளை யாதம்‌ அணுகாமல்‌ நீதியோடு அவன்‌ ஒழு வர 
வேண்டும்‌. அக்த ஒழுக்கம்‌ ௮சய சிலையில்‌ உயர்த்த வரும்‌. 

தன்‌ வாழ்வில்‌ புகழ்‌ விளைக்‌தவர எவன்‌ வாழ்ர்‌,து வரன்‌ 
ருனோ அவனே உயர்ந்த ஆண்மகன்‌) இறக்த மேன்மகன்‌; ௮ல்‌. 
லாதவன்‌ இழிர்தவனகயே கழிர்‌.து போன்றான்‌; உயிர்‌ இருச்‌ 
தாலும்‌ அவன்‌ அழிக்சவனே .தூன்றான்‌.. 

எவ்வளவு அழிதுயரங்கள்‌ கேர்க்தாலும்‌ பழி வழிகளில்‌ 
இஜழியாமல்‌ விழுமியோர்‌: ஒழுக வருதலால்‌ அவர்‌ புகழ்‌ ஒளி 
மிஞக்‌.து புண்ணிய பஇகளாய்‌ உயர்கஇகளை அடைஇன்றார்‌. 
வழிகெட வரினும்‌ ,க.த்‌.தம்‌ வாழ்க்கைதேய்க்‌ துஇதினும்‌ மார்பம்‌ 
ஓழிபட அமில்வேல்‌ வக்‌.து இழிப்பினும்‌ ஆன்றோர்‌ கூஹும்‌. 
மொழிகொடுவாழ்வது அல்லால்‌ முறைகெடப்புறம்கின்றார்க்கும்‌ 
பழிபட வாழ்‌ூற்பாரும்‌ பார்‌,க்‌.இபர்‌ உளரோ பாவம்‌/ 

(இராமா, மாயாசனக, 66) 

தன்‌ தந்தையா சனகன்‌ போலவே மாய வடிவம்‌ 
பூண்டு வந்து இராவணஜேடு இசைசர்து வாழும்படி தன்னை 
வேண்டிய வஞ்ச வேடனை நோக்கச்‌ சை இவ்வாறு கூறியுள்‌. 
னாள்‌. பெற்ற தந்‌ைத என்றே முற்றம்‌: கம்பிப்‌ பரிதபித்‌.தத்‌ 
தடி.த்தவள்‌ அவனுடைய பழிமொழியைக்‌ கேட்டதும்‌ விழி 
இவர்‌.து வெகுண்டு இப்படித்‌ தெளிவோடு விளம்பி கின்றாள்‌. 

குடி. அழிச்‌.து குலம்‌ அடியோடு ஒழிய மூண்டாலும்‌, 
உடல்‌ சிதைக்து உயிர்‌ போக கேர்க்தாலும்‌ அரசர்‌ பழிபட வாழார்‌ 
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என அப்‌ பஇிலிரதை கூறியுள்ள வீரமொழிகளை விழியூன்‌றி 
கோக்‌ வியந்து ம௫ழ்‌ன்றோம்‌. உத்தம பத்தினியிவடைய 
உணர்வுரை உலக உள்ளங்களுக்குப்‌ புத்தொளி தக்.து தத்துவ 
நிலைகளை விளக்கி அரிய புனிதங்களை விளைத்துள்ள.அ. 

பழி அடைபவர்‌ எவ்வளவு இஜிலினர்‌! அதனை அடையா 
தவர்‌ எத்‌. தணை உயர்வினர்‌| என்பது இங்கே உய்த்‌.தணரவந்த.து. 

கெறிகேடான இழிசெயல்சளைச்‌ செய்வசனாலேயே பழி 
கள்‌ வருன்‌்றன; இழிவான அப்பழிகளை அடைக்தவர்‌ ஈணர்க 
ளாய்‌ இழிக்து அழிகின்றாச்‌. ௮க்த அழிவு கேரசமல்‌ உயர்க, 

பொல்லாத பழியால்‌ புலைப்பட்டு அழியாமல்‌ கல்ல புகழை 
சாடி. வாழுக. அதனால்‌ எல்லா ம௫மைகளையும்‌ ௪ ய்தலாஞம்‌, 





775. பல்லோர்‌ இகழும்‌ பழிச்செயலைப்‌ பண்பில்லாப்‌. 
பொல்லார்‌ தழுவிரின்று பொங்குவார்‌--எல்லாரும்‌ 
எள்ளி ஓ.துங்கும்‌ இழிமலத்தைப்‌ பன்‌.றிகாய்‌ 
அள்ளி விழுங்கும்‌ அமர்ந்து. (6) 

இ-ள்‌ 
பலரும்‌ வெத்து இகழுகன்‌த பழிச்செயலைப்‌ பொல்லாத 

'இழிமக்கள்‌ தழுவி கின்று களிக்‌இன்றார்‌; அருவருப்பான ஈன 

மலத்தைப்‌ பன்றி நாய்‌ வினழுந்து விழுங்குவ.துபோல்‌, அவர்‌" 

துழைக்து புகுர்‌.து அழுர்‌இி உழ ஓ௫ன்றார்‌ என்பதாம்‌. 

நல்ல அறிவுடையஞய்ப்‌ பிறக்‌இருக்‌ தம்‌ பொல்லாக இழி 
பழக்கங்களால்‌ மதியழிர்‌.து மனிதன்‌ பழி பாவங்களை அடைச்‌.ு. 
அழி துயசோடு அவலமு.ற கேர்க்தான்‌. இசையும்‌ இன்பமும்‌ 
பெற உரியவன்‌ வசையும்‌ துன்பமும்‌ மருவி அழிவது பரிதாப 
மாய்‌ கின்றது. பழகிய இழிவுகள்‌ படுதயரங்களரயின, 

உலகம்‌ அருவருத்து வெ௮ப்பதைத்‌ தன்‌ உள்ளமும்‌ அறி 
யும்‌; ஆயினும்‌ என்னலான பழுக்க மிரூதியால்‌ ஈன நிலைகளில்‌ 
செணிக்து இறல்‌ விடுகிறான்‌. கள்ள த்தனங்களைக்‌ கடும்‌ தணி 
வோடு செய்வது நெடும்‌ பழக்கத்தால்‌ கேர்க்த.து. ஒரு முறை 

(மையைள்‌ செய்ய நேரின்‌ உள்ளம்‌ மழுவ்ஒப்‌ போடுறது; 
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போகவே பின்பு மானமும்‌ கரணமும்‌ இன்றி ஈனங்களில்‌ 
அணிக்கு புஞும்‌.து மனிதன்‌ மடிச்து போ௫இன்ருன்‌. 
பிமணைடைய மனையாளை விழைக்ுது புஞக்தால்‌ அறம்‌ அஹி 
யும்‌? புகழ்‌ ஒழியும்‌; கேண்மை தொல்ையுயும்‌? பெருமை பாழாம்‌, 
இன்னவாருன இழவுகள்‌ எய்துவதை அறிந்தும்‌ ய௪.தும்‌ காணா, 
மல்‌ அயலாளைச்‌ தழுவிக்‌ கனித்து அவலமாய்‌ அழிச்‌.து கழிலருன்‌. 
பகைபரவம்‌ அச்சம்‌ பழிஎன மாண்கும்‌ 
இகவாவாம்‌ இல்‌ இறப்பான்‌ கண்‌. (கூ.றள்‌, 726) 
பிறன்‌ இல்லானிடம்‌ செல்பவணுச்கு வரும்‌ அல்லல்களைத்‌ 
தேவர்‌ இவ்வாறு எடுத்துக்‌ காட்டி. யிருச்‌ஒறுர்‌. பழி முதலிய 
இழி அயர்கள்‌ அடைவதை அறியாமல்‌ லிழிகண்‌ சூருடனாய்‌ 
அழிவுறுகின்றான்‌. நிலைமையை நினையாமல்‌ நீசம்‌ அடைஇன்றுன்‌. 
"தன்‌ மனையாளைப்‌ பிறன்‌ தழுவக்‌ கண்டால்‌ உள்ளம்‌ 
கொதித்து அவனைக்‌ கொல்லப்‌ பாய்இன்ருன்‌? அத்தகைய அணு, 
பவமுடைய மனிதன்‌ அணுவளவும்‌ சந்தயாமல்‌ யாதும்‌ கூசா 
மல்‌ அயலான்‌ இல்லை அணுகுவது எத்தகைய மடமை! எவ்வ 
ளவு கொடுமை! இதனை ஈண்டு உய்த்‌.துணர வேண்டும்‌. உடலின்‌ 
சிறு தினவுக்காக உயிரைஅடர்கரகில்‌ தள்ளுகின்றாயே! பேதையே!. 
என்னு ஒரு காமுகனை நோக்கி ஓர்‌ மேதை இரல்‌ஓயிருக்ருர்‌. 
இவ்வாறான பழிகளில்‌ வீழ்பவன்‌ பாழ்‌ படுகின்றான்‌. 
பழிபடாமல்‌ வாழ்கின்‌ஐ வாழ்வே வாழ்வாம்‌. அவ்வாறு 
வாழ்பவரே விழுமிய மேலோராய்‌ விளங்‌ வருவனைகுர்‌. 
பழிஅஞ்சுப்‌ பாத்தூண்‌ உடைக்‌, காயின்‌ வாழ்க்கை 
வழிஎஞ்சல்‌ எஞ்ஞான்னும்‌ இல்‌. (குறள்‌ கீல்‌) 
ஒரு மனிதனுடைய வாழ்வு எவ்வாறு இருக்க வேண்டும்‌ 
என்பதைத்‌ தேவர்‌ இவ்வாறு உணர்த்தி யிருக்‌இருர்‌. பழி யாதும்‌ 
இல்லாமல்‌ ஈல்ல வழிகளில்‌ பெசருளை ஈட்ட வேண்டும்‌? அக்க 
னம்‌ ஈட்டிய பொருளைப்‌ பிறர்க்கும்‌ வகையா ஊட்டி. உதவித்‌ 
கான்‌ உண்டு உயிர்‌ வாழ வேண்டும்‌; ௮;த்தகைய வாழ்வு உத்த 
மமரய்‌ ஒளி இறர்து என்றும்‌ கித்தயமாய்ப்‌ பெருகி நிலைத்து 
வரும்‌ என்‌. றதனால்‌ இதன்‌ உயர்வை உணர்ந்து கொள்வோம்‌. 
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பழி கலவாததே விழுமிய வாழ்வாம்‌; பரம புனிதமாய்‌ உயர்ந்து 
அ.து.ஒனி இறங்‌.து இகழும்‌. பொருள்‌ எவ்வளவு மிஞூர்‌இருப்பி 
னும்‌ அது பழி புகுர்‌இருப்பின்‌ எ வ்வழியும்‌ இழிந்ததேயாம்‌. 

பழிமலைந்து எய்‌.இய ஆக்க,த்‌இ.ற்‌ சான்றோர்‌ 

கழிகல்‌ குரவே ,தலை. (குறள்‌, 657) 

பழி வழியில்வரின்‌ அச்செல்வம்‌ இழிவாம்‌ என இது விழி 
தெரிய விளக்ஒயுள'த. கள்ளம்‌ வஞ்சம்‌ கபடம்‌ முதலிய பிழை 
வழிகளில்‌ பொருளைச்‌ சேர்த்து ஒருவன்‌ பெரிய செல்வஞய்‌ 
வெளியேமினுக்கியிருப்பினும்‌அ்த இருப்பு9க்தை மிகவுடையதே. 


யாதும்‌ பழி யுறுதபடி. தம்மைப்‌ பாதுகாத்து. அமைதியா 
யிருக்கும்‌ விழுமியோரிடமுள்ள வறுமை அச்சப்‌ பழியாளனு, 
டைய செல்வத்தினும்‌ கோடி. மடக்கு ம௫மையுடையதாம்‌. 
பழியால்‌ வந்த ஆக்கம்‌ தயர;த்தையே விளைத்‌து அவனை கரகஇில்‌ 
(தள்ளி விடும்‌ ஆதலால்‌ ௮.த இப்படி. எள்ளப்பட்ட.து. 
பழி வழியில்‌ வந்த பொருள்‌ முதலில்‌ இனிமையாய்த்‌ 
தோன்றினும்‌ பின்பு சிறுமையும்‌ துன்பமுமே தரும்‌; ஆகவே 
அக்தப்‌ பழி ஆக்கம்‌ எவ்வழியும்‌ அஜி தயரமே என்று ௧௬௨ 
தனை அடியோடு ஒழிய விட வேண்டும்‌. 
“110௫ம்‌ 08 8௦௦616 15 ௧௭௦௦% 6௦ ஐ ஊவா நய கர்ந்காளகா 0 நந்த 
மவ0ய(] க] ட 111௦ம்‌ எட்‌ தாவ].” (மடி) 
“வஞ்சனையால்‌ வந்த உணவு ஒரு மனிதனுக்கு முதலில்‌ 
௬வையாயிருக்கும்‌) பின்பு அவன்‌ வாய்‌ மண்ணையும்‌ கல்லையும்‌ 
விமுங்கும்‌'” என்னும்‌ இது இங்கே எண்ணி உணர வரிய து. 
பழி வினையால்‌ எதையும்‌ செய்யலாகாது; அவ்வாறு செய்‌ 
யாதவரே தெய்வத்‌ இருவருளையடைக்து உய்தி பெறுகின்ருர்‌.. 
உயர்வும்‌ இன்பமும்‌ வரும்‌ வழியை இதனால்‌ உணர்ந்து கொள்‌ 
இரோம்‌. ' இன்பம்‌ பொருளில்‌ இல்லை; புண்ணியத்தில்‌ உள்ளது. 
பழி படியின்‌ அந்த மனிதன்‌ இழிச்த 8ழ்மகன்‌ ஆஒருன்‌, 
அது படியாவிடின்‌ அவன்‌ உயர்க்த சான்றோனாய்‌ ஓளி 
மிகுக்‌து கிற்கின்றான்‌. ஜழ்மை ஒழிய மேன்மை விளைகின்றது. 
"இழிந்த காரியங்களைச்‌. செய்ய காணுகின்‌ற காணமே 
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மனிதனை உயர்ந்தவனாக்‌இ வருற.து. மேலோனுடைய மனம்‌ 
மொழி மெய்கள்‌ இழ்மையில்‌. படியா ஆதலால்‌ அவை என்றும்‌ 
செம்மை தோரய்க்து சீர்மை வாய்ச்து இறக்‌.த இகழ்கன்‌ றன. 
கருமங்கள்‌ இனியனவாயின்‌ அவ்கே புகழ்‌ மணம்‌ வி 
இன்ற.த; கொடியனவாயின்‌ கெடியபழி கா.ஜ்‌.றம்‌ பரவுஇன்‌ ற.து. 
பழியா வருவது மொழியாது ஒழிவது. (ஈறுக்தொகை,76) 
வசையாக வருவதை வாயாலும்‌ பேசலாகாது என அதி 
வீரராமன்‌ 'இவ்வானு பேசியிருக்‌இருர்‌. பழி புகாமல்‌ எவ்வழியும்‌ 
தன்னை ஒருவன்‌ பாதுகாத்‌.தவரின்‌ அவன்‌ புசழ்பகன்‌ தன்‌ 
முன்‌. அவ்வாறு ஆகாதவன்‌ இழி மகளுய்‌ இழிக்‌து படுகின்றான்‌. 
புகழ்‌ மனிதனைத்‌ தெய்வம்‌ ஆக்கு.ற.த; பழி அவனை ஈன மிர 
மா இழித்‌துத்‌ தன்ளுகிறத. உண்மையுணர்க்து உய்தி யுறுக. 


776. கள்ளுண்டல்‌ பொய்த்தல்‌ களவாடல்‌ சூ.துகொலை 
எள்ளுண்ட காமம்‌ இவைழமுதலாத்‌-- கள்ளுண்ட 
பொல்லா தனபுரிதல்‌ புன்பழியாம்‌ ௮ன்னதயல்‌ 
செல்லாதே இமை தெளி. (௬) 

இ-ள்‌ 
கள்‌ களவு பெய்‌ சூது கொலை முதலிய இழி நிலைகள்‌ பழி 
பாவங்களைத்‌ தருவன; அவற்றைச்‌ இதிது அணுகினும்‌ பெரிய 
'திமைகள்‌ விளைந்து விடும்‌ ஆசலால்‌ அவற்றின்‌ அருகே செல்‌ 
லாதே; அவ்வாறு வாழ்வதே யாண்டும்‌ நல்லதாம்‌ எண்சு. 
ஈல்ல வழிகளில்‌ பமுக வருபவனே எவ்வஜியும்‌ கலம்‌ மிக 
வுடையஞய்‌ உயர்‌ நிலையை அடைஒருன்‌. அல்வழி புன்‌ அவல 
மே அடைத்து அலமருகன்றுன்‌. இழி பழக்கங்கள்‌ மனிதனை 
ஈனன்‌ ஆக்‌ விடுதலால்‌ அவன்‌ மானம்‌ மரியதைகளை இழம்.து 
மடிந்து போகிருன்‌. அழிவு கிலையில்‌ விமுவ.க முழுமடமையாம்‌. 

கள்ளைக்‌ குடித்தால்‌ மதி மயங்குற.த; மயங்கவே அறிவு 
கேடனாய்‌ மனிதன்‌ தய காரியங்களைச்‌ செய்ய கேர்‌இன்ரறுன்‌, 
கோவே பழியும்‌ பசவமும்‌ அடைக்கு அவண்‌ அழிவுஅஇன்ருன்‌. 
குடியால்‌ குடிகெடுதலால்‌ அதற்குக்‌ குடி என்று ஒரு பெயரும்‌ 
வந்தது. என்னைக்‌ சூடி.த்தவனது உயிரையும்‌, சூடியையும்‌ ஒருவ்‌ 
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கே குடிப்பேன்‌ எனக்‌ குடி கொடி. கட்டி. உள்ளத; அவ்‌ வுண்‌ 
மையை உணராமல்‌ வடி.சட்டிய முட்டாள்கள்‌ அதைக்‌ குடித்து 
அடியோடு அழி௫ன்றாரே! என்னு ஒரு பெரியவர்‌ பரிர்‌,து இர்‌ 
இயுள்ளார்‌ அந்தப்‌ பரிவு கிலை ஈங்கு அதிச்து கொள்ள வரிய த. 


பொய்‌ என்னும்‌ சொல்‌ பொள்னலுடைய த, அழிவு நிலை 
யது என்னும்‌ பொருளில்‌ அமைக்த.து. பொய்‌ பேசுவது கெ 
டிய பாதகம்‌. பொய்‌ பேச ஒருவன்‌ இசைக்தான்‌ ஆனால்‌ அவன்‌. 
களவு கொலை முதலிய பாதகங்கள்‌ எதையும்‌ செய்யத்‌ தணிக்தது 
விடுவான்‌. பழி பாவங்களுக்கெல்லாம்‌ மூல காரணமாய்ப்‌ 
பொய்‌ வழி கோலி வருதலால்‌ ௮௮ கொடிய பாவமாய்‌ கின்‌,ற.த. 
பொய்‌ பேசாத அளவு மனிதன்‌ புனிதன்‌ ஆய்‌. உயர்இன்‌ 
முன்‌) அதைப்‌ பேசிய அளவு அவன்‌ சீசஞப்‌ நாசமே அடை 
இன்றான்‌. பொய்‌ வெய்ய தயரங்களிலேயே வீழ்த்தி விடுகிறது. 
சத்தியம்‌ ஈசனுக்கு வடிவம்‌; ஆகவே ௮ச.த்‌இியத்தின்‌ 
நிலையை கன்னு அறிர்து கொள்ளலாம்‌. பெய்‌ பேசு நினைந்த 
போதே கெஞ்சம்‌ கிலை குலைந்தது; சா பாழ்பட்டு; உயிர்‌ நாச 
மாய.து. இந்த கா௪ நிலைகளை உணராமல்‌ நீசமாய்ப்‌ பொய்‌ பேசி 
மனிதன்‌ அழிக்து படுவது பாசமயக்‌இன்‌ படு.துயராய்‌ கின்றது. 
மெய்‌ இனிய அமுதமாய்‌ என்றும்‌ இன்பமே அருளுடற து. 
பொய்‌ கொடிய விடமாய்‌ யாண்டும்‌ துன்பமே ,தர௫ற.து. 
பழியும்‌ அன்பமும்‌ தருவதை விஜி தெரியாமல்‌ தழுவி அழி. 
வது முழு மூடமாயுள்ள.து. புலையான பொய்‌ ஒழிக்தவர்‌ தலை. 
யான மேன்மைகளை நிலையாக கேரே எய்.துன்றனர்‌. 
பொய்யாமை அன்ன புகழ்‌.இல்லை; எய்யாமை. 
எல்லா அறமும்‌ தரும்‌. ட்‌ (குறள்‌, 290) 
பொய்‌ பேசாமல்‌ ஒருவன்‌ பழஇவரின்‌ புகழ்கள்‌ யாவும்‌ 
புண்ணியங்கள்‌ எல்லாம்‌ அவனைப்‌ பொருக்இ கிற்கும்‌ என்னும்‌ 
இ.து ஈண்டு ஈன்கு கினைந்து இக்‌இக்கத்‌ தக்க. 
அரிய பல புகழ்களையும்‌ பெரிய புண்ணியக்களையும்‌ பொய்‌ 
யாமை. தரும்‌ என்‌.றதனால்‌ கொடிய பல பழிகளையும்‌, கெடிய 
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பல பாவங்களையும்‌ பொய்‌ கொடுத்‌.து விடும்‌ என்பது அடுத்து 
அறியப்பட்டது. பாவியாய்‌ £ பாழ்படலாமா? 

பொய்‌ பேசிய போதே அர்த காக்கு அ.ற்றலை. இழக்.து 
விடுறது. ஒரு முறை பொய்‌ பேஏனெவனைப்‌ பின்பு எவரும்‌' 
ஈம்புவஇில்லை. அவண்‌ உயிரோடு செத்த ௪வமாகவே இழிந்து 
விழ்க்ருன்‌. வாய்‌ பொய்த்த போதே வாழ்வுகள்‌ செ.த்தன.. 


தன்‌ ஆன்மாவை காச௪ப்படுச்‌.தம்‌ கீசப்‌ பொய்யைப்‌ பேசின 
வன்‌ பரமான்லின்‌ இருவருளை அடியோடு இழக்தவனஞாயழிக்தே 
போிறுன்‌. பொய்யால்‌ விளையும்‌ புலைகள்‌ அடவிடலரியன. 
பொய்யனனை நீசன்‌ பெய்யஞனனை ஈசன்‌ சொடர்பை 
'இழக்‌்து போனமையால்‌ அவன்‌ வெய்ய கரக தயரங்களையே 
டைக்து ஐயோ! என்று அலமகச்து. யாண்டும்‌ ௮வலமாய்‌ 
உழல கேர்க்தான்‌. 
. “பெசய்வளரும்‌ கெஞ்சினர்கள்‌ காணாத காட்சியே/ 
பொய்‌.இலா மெய்யர்‌ அறிவில்‌ 
பேச,கபரி பூரண அகண்டிதா காரமாய்ப்‌ 
பேசக்குவரவு ௮.ற்ற பொருளே!" (காயுமானவர்‌), 
பொய்யர்‌ காணாத.த; மெய்யர்‌ காணும்‌ பொருள்‌ எனப்‌ 
பரம்பொருளைக்‌ தாயுமானவர்‌ இவ்வாறு உள்ளம்‌ உருத்‌ த.இத்‌ 
இருக்கருர்‌. பொய்‌ பேசுவோர்‌ எவ்வளவு சீசமான நரச.ங்களை 
டைந்து அழி௫ன்றார்‌ என்பதை இதனால்‌ ஓர்க்து உணர்க்து. 
கொள்ஞாகழம்‌. ஒரு ௮ பொய்யால்‌ உயிர்‌ பாழாக.ற.த. 
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எகலப்பான இதிய ஒரு பொய்யும்‌ மனிதனுடைய மேன்‌ 
மையை உடனே பழுது படுத்தி விடும்‌"? என்னும்‌ இந்த ஆக்லல. 
வாசகம்‌ ஈக்கு ஈன்கு அறிய வுரியஅ. 

சீசமான பொய்யைக்‌ கூசாமல்‌ பேசி மனித சமுதாயம்‌ 
சாசமடைஓததே! பொய்‌ பேசசமல்‌ எனியத்தை கடத்த முடியு 
மா? என்னு இக்காளில்‌ பலர்‌ பேசவும்‌ கேர்ர்‌தன்னனர்‌. சமுதா 
யம்‌ எவ்வளவு மோசமாய்ப்‌ பழமுதபட்டுள்னது என்பதை இ.து 
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தெளிவாக வெளிப்படுத்தி கி.ற்‌ற.த. 
வாய்மை தப்பினார்கள்‌ இந்‌,த மானில,க்‌இல்‌ ஈனராய்‌த்‌ 
,இய்மையுற்று மேலுளோர்‌ பழிக்கவே இரிந்துபின்‌ 
தூய்மையற்ற குமபியுள்‌ துளைந்து அழுங்குவார்‌ எனா. 
வாய்மனுப்‌ பகர்ந்‌,த வேக சாகைமுற்றும்‌ அறையுமே. 
்‌ (பிரமோத்‌. கரகாண்டம்‌) 
பொய்யர்‌ பழி சரகு அடைவர்‌ என இது குறித்தள்ள.அ. 
களவு பொய்‌ சூது முதலிய பழி நிலைகளை நீங்‌ லிழுமி 
யோனாய்‌ வாழுக, அவ்வாழ்வு எவ்வஜியும்‌ தெய்விக இன்பமாம்‌. 


717. கள்ளன்‌ எனும்பேர்தான்‌ காஇலுறக்‌ கேட்டாலும்‌ 

உள்ளம்‌ கசந்துள்‌ உளையுமே--கள்ளப்‌ 

பழிமக்கள்‌ அந்தப்‌ படுவினையைச்‌ செய்தேன்‌ 

அழிூன்றார்‌ அந்தோ அவம்‌. (ற) 

இ-ள்‌ : 

கள்ளன்‌ என்னும்‌ பெயரைக்‌ காதில்‌ கேட்டாலும்‌ உள்‌ 
எம்‌ உளைந்து உயிர்‌ வருக்‌.தறத; பொல்லாத இழிவான 
அந்தக்‌ களவைச்‌ செய்து மனிதர்‌ பழியடைக்து. பாழாய்‌ 
அழிவது கொடிய பரிதாபம்‌ என்பதாம்‌. க 

இழிவான செயல்களால்‌ பனிசன்‌ பழிபாவங்களை அடை 
ந்து பாழாடன்றுன்‌. , கள்வன்‌, இருடன்‌, சோரன்‌ எண்னும்‌ 
மொழிகள்‌ பழியான பெயர்களாய்‌ இழிவு சூறித்து வக்‌.தள்‌ 
ன. பிறர்‌ வருக்தி ஈட்டி: வைத் தள்ள பொருளைக்‌ கரவாய்ப்‌ 
புஞூக்‌து கவர்ச் து போபவன்‌ கள்வன்‌ என நேர்ந்தான்‌. ஆகவே 
சமுதாயத்துக்கு அவன்‌ எவ்வளவு கொடிய இய கோய்‌ என்‌ 
யது எளி.த செளிவாம்‌. ஈனச்‌ செயலால்‌ மானம்‌ மரியசதைகளை 
அடியோடு இழக்.து அவன்‌ சூடியோடு இழிர்‌து அழிக்தான்‌. 

களவு அழகைக்‌ கெருக்கும்‌. 

என்பது பழமொழி. கள்ளன்‌ என ஒருவனைச்‌ ௬ட்டிச்‌ 
சொல்லின்‌ ௮.,து என்னல்‌ இனிவுகளைக்‌ கட்டிக்‌ காட்டி, ஈன 
நிலையை நட்டி. நிற்கும்‌. எல்லாரும்‌ வெறுத்து இகழுகன்‌.ற 
பொல்லாத களவைத்‌ தழுவி இழிவ,து அவலக்‌ கேடாய்கின்‌ ற.து. 


72. பழி 1745 


உள்ள,த்‌,தால்‌ உள்ளலும்‌ 50௧ பிறன்பொருகக்‌ 
'கள்ள,த்‌தால்‌ கொள்வேம்‌ எனல்‌. (குறள்‌, 282) 
களவை மனதால்‌ நினைத்தாலும்‌ பாவம்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இவ்‌ 
வாது பரிச்து கூறியிருக்கருர்‌. தீதே என்‌.ற ஏகாரத்தில்‌ தொனித்‌ 
இருக்கும்‌ தொனிப்‌ பொருளை அுனித்‌.து உணர வேண்டும்‌. கெஞ்‌ 
சால்‌ நினைத்தாலும்‌ அந்த உயிரை சாசப்படுத்‌.தற சீ௪த்‌ தமை 
யைக்‌ கூசாது செய்கன்ராரே! ஐயோ! எவ்வளவு மதியீனம்‌! 
எத்‌.தணைக்‌ கேடு! என்னு தெய்வப்‌ புலவர்‌ பரிதவித்‌இருக்‌ஒருர்‌. 
பழி நிலையில்‌ இஜிர்து பாழாய்‌ அழிகன்றாரே! என்று அவரது 
அழிவு நிலைக்கு இரங்க யிருப்பது நுணுகி உணர வந்தது. 
களகினால்‌ பழியும்‌ தயரமுமே : அன்றி வேறு யாதொரு 
பலனும்‌ இடையாது. அதனால்‌ ஒரு வேளை பொருள்‌ சேர்ந்தாலும்‌ 
து விரைர்து அழிர்‌து அவலக்‌ கேடாகவே முடிர்து விடும்‌. 
பட்ட பத பி (057800) 


“களவுகள்‌ ஒருபோதும்‌ செல்வத்தை உண்டாக்கர!' என 
எமர்சன்‌ இவ்வானு கூதியிருக்‌ஒறுர்‌. தன்னை வஞ்சத்‌.துக்‌ கவரும்‌ 
கள்வனைச்‌ செல்வம்‌ என்னி வெறுத்து இகழ்க்து போதலால்‌ 
அவன்‌ ஏமாக்து ஈனத்‌ அயரங்களையே அடைக்கு கிற்இன்றான்‌. 
இருடு அ.திவைக்‌ சூருடு படுத்தி விடுதலால்‌ ௮க்த உயிர்வாழ்வு 
எவ்வழியும்‌இருளாய்‌ மருள்மண்டி. மயலுழக்தே உழகன்‌ற௮. 

குற்றம்‌ உள்ள கெஞ்சம்‌ குறுகுறுக்கும்‌?” என்னும்‌ பழமொழி 
யால்‌ கள்ள மனதின்‌ அல்லல்‌ கிலையை அறிச்து கொள்ளலாம்‌. 

பபப கட்டட பட்டப்‌ பிப்த் பப 

ரந்டிநந்ர்சரீ 66% 86 ஊ ௦௨௦1. %ஙகந்‌ ௧௭ 0881௦௦7.2? (4௦ 31௯௫ 6) 

“சூ. றமுள்ள மனத்தைச்‌ சந்தேகம்‌ எப்பொழு.தும்‌ வேட்‌ 
டையாடுஇற.த; தன்னைப்‌ பிடிக்க வருற காவலாளி என்று 
புல்புதர்களையும்‌ கண்டு கள்ளன்‌ அஞ்சுகன்றான்‌!” என்னும்‌ இது 
இக்கு௮.தியவுரிய த. கெஞ்சம்‌ கலங்க கெடுக்துயர்களாகின்‌றன.. 

அல்லலும்‌ இலும்‌ அச்சமும்‌ கள்ளனை எப்பொழும்‌ 
கொல்லாமல்‌ கொல்றுன்றன அப்படியிருந்தும்‌ அந்தப்‌ பொல்‌ 
லாத பழியில்‌ இழிக்.து புஞுர்‌.து அவன்‌ புலையாடி. அலைகன்றுன்‌, 
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கனவு நிலையில்‌ அகப்பட்டால்‌ கன்னன்‌ அடியும்‌ 'மிதியும்‌ 
பட்டு அவமானம்‌ அடைகிருன்‌? ௮7௪: தண்டனையுனுகிறான்‌) 
மழுமையில்‌ கொடிய கரக வேதனையில்‌ அழுக்இ சைக்து படுக 
முன்‌. களவால்‌ இவ்வசனு பஜி தயரவ்கள்‌ தொடர்க்து அடர்க்ுது 
வருதலசல்‌ அதனை ஓழிச்‌து ஒழுஞும்படி. மேலோர்‌ பரிர்‌.து உணர்‌ 
த்தியுள்ளனச்‌. உரைகள்‌ ஓளி புரிக்‌து வந்துள்ளன. 
மூளரிமுக காகமுளை எயினுழுது ற 
அளவில்‌ துயர்‌ செய்வர்‌இவண்‌ மன்னவர்கள்‌ நாளும்‌ 
வி௲வரிய மாதுயரம வீழ்கஇயுள்‌' உய்க்கும்‌ 
களவுகட னாகக்‌ கடிந்‌இடு தல்‌ சூ.2,த. (வகிக்‌ தாமணி) 
பிளவுகெழு வெழுகரகம்‌ எரிகொளுவல்‌ ஈர்‌,கல்‌. 
உளையவுடல்‌ ,தடிவொடுனு துயரம்‌ விகவிககும்‌. 
இகாயதவு. தரும்‌ அரிய புகழிளை அழிக்கும்‌ 
களவுகனி விடுதல்‌ அறம்‌ என்னு. கருதெனரறான்‌. 
்‌ (சாக்‌. புராணம்‌), 
களவினால்‌ இவ்வானு அளவிடலரிய துயரங்கள்‌ 'உளவா: 
இன்றன; அப்‌ பழி நிலையில்‌ இழியா மல்‌ வாழ்வதே'ஈலமாம்‌ என 
'இவை சூறித்திருத்தலைக்‌ கூர்க்து கோக்குக, கள்ளரை யானைக்‌ 
காலில்‌ இடுவதும்‌, அதன்‌ கொம்பால்‌ சூத்இக்‌ கொல்லச்‌ செய்வ 
அம்‌ பண்டு இக்காட்டில்‌ ௮/௪ தண்டவையாயிருர்து வந்துள்ள 
மையை நாகம்‌ எயிறு உழுது கீற என்‌றதனால்‌ ௮றிச்து கொள்ளு 
இரோம்‌. இஜிவும்‌ அழிவும்‌ களவால்‌ வளைகின்‌ றன. 
எள்ளாமை வேண்டுவான்‌ என்பான்‌ எனை,க்தொன்றும்‌ 
௨ கள்ளாமை காக்கதன கெஞ்சு. (குறள்‌, 28.1) 
கள்ளாமை வேண்டும்‌ கடிய வருதலால்‌; 
,கள்ளாலம வேண்டும்‌ ,தகு.இ யுடையன;; 
கள்ளாமை வேண்டும்‌ சிறியாரோடு; யார்மாட்டும்‌. 
கொள்ளாமை வேண்டும பகை. (கான்மணிக்கடிகை, 92) 
இவற்றை ஈண்டு உள்ளி உணர வேண்டும்‌. 


என்னல்‌ இழிவுகள்‌ கேராமல்‌ சல்ல மேன்மையை ஒருவன்‌ 
அடைந்து வழ வேண்டும்‌ தனால்‌ கள்ளாமையை விரதமாகக்‌ 
கருதிப்பேணி உறுதியோடு யாண்டும்‌ அவன்‌ ஓமுக வேண்டும்‌. 





78. பழி 1747 
718. இல்லாளை அஞ்சும்‌ இழுதையும்‌ ஏதிலான்‌ 


நல்லாளை காடும்‌ ஈடலையும்‌ கல்லாமல்‌. 
காலம்‌ கழிக்கும்‌ கலஇயும்‌ இம்ரூவர்‌ 
ஞாலம்‌ பழிக்கும்‌ நவை. (௭) 
இ-ள்‌ ச்‌ 
தன.து மனைவிக்குப்‌ பயர்‌.து ஈடக்கும்‌ பேயனும்‌, பிறனு 
டைய மனையாளை விரும்பிக்‌ களிக்ளும்‌ இயனும்‌, சல்லாமல்‌ கரல. 
சத்தைக்‌ கழிக்கும்‌ கூர டனும்‌ இவ்வுலகில்‌ பழி நிலையங்களாம்‌ 
அவ்வா பழிபடாமல்‌ வாழ்‌தே விழுமிய வாழ்வாம்‌ என்க... 


ஒரு மனிதன.த வாழ்க்கைக்கு இனிய .கனையாய்‌ இருப்ப 
வன்‌ மனவி. வாழ்க்கைத்‌ துணை என அவளுக்கு ஒரு பெயர்‌, 
அமைக்திருக்தலால்‌ அவளது நிலைமையும்‌ நீச்மையும்‌ தெரியலா 
(சூம்‌. விட்டிலிருக்‌ து எல்லாக்‌ காரியங்களையும்‌ சன்ளூ ஈடத்து 
பவள்‌ ஆசலால்‌ இல்லாள்‌ என கேர்க்தாள்‌, இந்த இல்லாள்‌ ஈல்‌ 
லாளாய்‌ அமைக்தபோ துதான்‌ அக்தக்‌ குடும்பம்‌ உயச்ச்‌,து விளவ்‌ 
கும்‌. அன்பு நலம்‌ ௬ரக்‌.து கணவனும்‌ மனைவியும்‌ பண்பு படிந்து 
வரின்‌ வாழ்வு இன்பமாய்ப்‌ பெருல வரும்‌. மசறுபடின்‌ தன்ப 
மாம்‌. தன்பால்‌ மரியாதையோடு பணிக்து ஒழுகி வரவுரிய மனை 
வியிடம்‌ ஒருவன்‌ அஞ்சி ஒடுங்க கேர்க்தால்‌ அவண்‌ பஞ்சை 
டன்றான்‌. அச்சம்‌ என்ற சூறிப்பால்‌ அவளது கச்ச.த்தன்மை 
யும்‌ இவனது கொச்சை நிலையும்‌ அறிய வக்தன. இவ்வாறு இல்‌ 
லாளை அஞ்சுஇன்‌றவன்‌ கல்லது யாதும்‌ செய்ய முடியாமல்‌ 
அல்லலுமுக்‌து வ்வஹியும்‌ இஜிக்‌,த அவலமு.௮இன்றுன்‌. 

இல்லாளை அஞ்சுவான்‌ அஞ்சும்ம.ற்௮ எஞ்ஞான்றும்‌ 

கல்லார்க்கு ஈல்ல செயல்‌. (ஞு.ஐள்‌, 905) 
. இல்லாளை அஞ்சுகன்‌றவன.து இதி கிலையைத்‌ தேவர்‌ இன்‌ 
கனம்‌ விழி தெரிய விளக்கி யிருக்கறார்‌. மனைவிக்குப்‌ பயந்தவன்‌ 
பெழ்‌.ற தாய்க்குக்‌ கூடச்‌ சோறு போட மாட்டாமல்‌ மாது 
பட்டு மறுகி நிற்கின்றான்‌. பெண்டாட்டி வாய்க்குப்‌ பயக்து 
பேடியாயுள்ளவர்‌ இக்காட்டில்‌ கோடியாயுள்ளனர்‌. பிழையா. 
டான இப்பழி நீக்கி ஆண்மகன்‌ ஆண்மையோடு. மேன்மை, 
யாய்‌ வாழ வேண்டும்‌. , அவ்‌ வாழ்வே இனிய வாழ்வாம்‌, 
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அயலானுடைய மனையாளை ஒருவன்‌ மயலாய்‌ விரும்புவது 
கொடிய பழியாம்‌. கெறிகேடான இதந்த விழைவால்‌ பலதிமை 
கள்‌ விளைன்‌றன. மனித சமுதாயம்‌ 8ீசமாய்‌ காசமடைவதற்கு 
விபசாரமே மூலகாரணமாயுள்ள.து. பிறனுடைய மனைவியை 
ஒருவன்‌ விழைய கேரின்‌ அவனுடைய மனைவி அயலானைத்‌ கழுவ 
'சேர்இன்றாள்‌. தலைமையான நிலையிலுள்ளவர்‌ தவறு செய்வது. 
பலரையும்‌ பழிச்செயல்களைச்‌ செய்யத்‌ தாண்டுவது போலாம்‌. 
ஒரு பழி பல பழிகளுக்கும்‌ வித்தாய்‌ லவிரிற.த. தொத்து சோய்‌ 
போல்‌ ௮.து விரைர்‌து பரவித்‌ தேசத்தைப்‌ பாழாக்க விடுற.த. 
கெட்ட ஈடத்தைகளால்‌ மனித இனம்‌ கெட்டுக்‌ கேடாய்‌ 
மாய்ச்‌.து போடற.து. கேடுகள்‌ நாடுகளை காசம்‌ செய்கின்றன. 

பெண்மை கற்பால்‌ பெருமை பெறுற.த; ஆண்மை லத்‌ 
தால்‌ மேன்மை அடைற.த. கற்பும்‌ மும்‌ இருபாலையும்‌ 
அற்புத நிலையில்‌ உயர்த்‌.துன்‌றன. இந்தப்‌ புனித சீர்மைகளை 
மருவி வரும்‌ அளவே மனித மரபு மாண்பாய்‌ உயர்ந்து வரு 
இற.த. வழுகிய பொழுது பழியும்‌ பாவமும்‌ தழுவி: இழிவுறு 
இன்றது. உறவே எவ்வழியும்‌ அழிவுகள்‌ விளை௫ன்‌. றன. 

தருமகீ.இகளை உணர்க்.து நெறி நியமக்களோடு ஒழுக வரு, 
பவர்‌ விழுமியராய்‌ விளங்‌ மினிர்‌இன்றார்‌. ச.றக்த. தன்மைகள்‌ 
அமைக்த போதுதான்‌ மனிதன்‌ உயர்ச்‌ தவன்‌ ஆூன்ருன்‌. ஒழுக்‌ 
கத்தால்‌ உயர்‌இன்றான்‌; இழுக்கத்தால்‌ இழிகின்றான்‌. 


கல்வி ஈல்ல ௮.றிவுகளை கல்கி மனிதனை மகிமைப்‌ படுத்து. 
இன்ற.த; அதனை இளமையிலிருர்தே பழத்‌ தெளிக் து கொள்‌ 
வது இறந்த மேன்மையாம்‌. கல்லா.து கழிச்‌,து நின்றால்‌ பொல்‌. 
லாத மிருகமாய்‌ அவன்‌ இழிக்து படுகின்றான்‌. 

பழி கிலையாளரை இழுதை முதலிய இழி மொழிகளால்‌ 
வரைக்து சூ.றித்ததத அவருடைய ஈன நிலைகளைத்‌ தெளிவாகத்‌ 
தெரிச்‌.து கொள்ள. சூ.றிப்பு மொழிகள்‌ கூர்க்து கோக்க வுரியன. 

இழுதை--பேதை, பேடி, பேயன்‌. 

கடலை--கபடன்‌, தீயவன்‌, அர்த்தன்‌. 


கலதி--மூதேலி, மடையன்‌, முட்டாள்‌. 
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அறிவும்‌ ஆண்மையும்‌ நெறியும்‌ சீர்மையும்‌ புசழ்‌ஒளி பரப்பி 
உயர்‌ கலங்களை விளைத்து வருன்‌ னை. இந்த உயர்க்த பண்புகளை 
உரிமையாக வுடையவர்‌ பெருமைகள்‌ மருவிச்‌ இறந்த பேன்‌ 
மக்களாய்‌ உயர்க்து யாண்டும்‌ எரும்‌ இறப்பும்‌ பெறுஇன்றார்‌., 

மேலான கல்ல தண்மைகளை இழக்தவர்‌ ஏழோயிழிக்து பாழா 
யழிர்‌,து யாண்டும்‌ அல்லல்களையே அடை ன்முர்‌.. 

புல்லர்‌ கயவர்‌ புலையர்‌ கடையரெனப்‌ 

பல்லவர்‌ கூனும்‌ பழிமொழிகள்‌---அல்லல்‌ 

வழியி விருந்து வளர்க்து இளர்ந்‌,க. 

பழியின்‌ விஃவே படிந்‌.து. 

பழி இயல்புகள்‌ படி.ந்தபோஅ கயவர்‌, கடையர்‌ முதலான 
இழி மொழிகளால்‌ மனிதர்‌ இகழப்படுகன்றார்‌. யாதொரு இழி 
வும்‌ சேராமல்‌ எவ்வழியும்‌ தம்மைச்‌ செம்மபையாகப்‌ பேணி வரு 
பவரே ஈன்மையாளராய்‌ உயர்க்து கலம்‌ பல பெனுகன்முர்‌. 


7.19. நல்ல பொழுதெல்லாம்‌ காசமாம்‌ நன்பொருள்போம்‌ 
அல்லல்‌ பலவந்‌ தடையுமால்‌--புல்லனெனும்‌ 
சொல்லும்‌ பழியும்‌' தொடருமே சூதென்னும்‌ 
வல்வினையைத்‌ தொட்ட வழி. (௯) 

இ-ள்‌ 
சூ.க என்னும்‌ இ.இனைக்‌ தொடின்‌ கல்ல , பொழுது ௧௪ 
மாம்‌; செல்வம்‌ அழிர்‌து போம்‌) அல்லல்கள்‌ பல அடர்க்து 
வரூத்தம்‌; சூசன்‌ கபடன்‌ ௮.ற்பண்‌ என்னும்‌ இழிபழிகள்‌ 
தொடர்க்து கொள்ளும்‌; அழி.அயர்கள்‌ விரைக்து வரும்‌ எண்சு. 
சூகாடல்‌ என்ப.து ஒருவகை விளையாட்டு. சூத, ௪.தரங்கம்‌, 
சொக்கட்டான்‌, தாயம்‌ எனப்‌ பல பிரிவுகளாய்‌ இது மருகியு 
ள.து. பொருளைப்‌ பக்தயமாக வைத்து , இடுவது ஆதலால்‌ 
கொடிய கேடுகளுக்கெல்லாம்‌ இது நெடிய கிலையமாய.த. செல்‌ 
வம்‌.அழிவதோடு பேராசை பெருக்கோபம்‌ வஞ்சகம்‌ கபடம்‌ 
முதலிய இழி அயரங்கள்‌ யாவும்‌ இதல்‌ விளைச்‌.து வருகின்‌ றன. 
கள்‌ உண்டவன்‌ வெறிகொண்டு விழுதல்போல்‌ சூகாடலைத்‌ 
தோய்க்தவன்‌ அறிவும்‌ இருவும்‌ இழக்‌அ. அவலம்‌ உறுதலால்‌ கள்‌ 
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ளும்‌, சூ.தும்‌ தொடர்பாய்க்‌ -கலக்‌து எண்ண வக்த.த. பழிபாவங்‌ 
களை விளைத்துப்‌ பல வழிகளிலும்‌ அழி இயரங்களைள்‌ செய்வது 
ஆதலால்‌ சூ.து கொடிய இ.து என்னு! கடிய நேர்ந்தது. தமக்குக்‌ 
கேடு தருவசைக்‌ கூடிக்‌. குலாவுவ,து. மூடமயக்கமாய்‌ மூண்டு 
நின்‌ற.து. அவல ஆசையால்‌ கலைகள்‌ .ஆயின.. 
்‌ அமைதியான மனமே சுகத்தை அனுபலிக்கத்‌ தகுதியா 
இன்ற.து. புனிசமான அச்சு மனத்தைச்‌ சூ.த புலைப்படுச்தி விடு 
இறத) விடவே சூதன்‌ என்றும்‌ ஏதஞய்த்‌ தன்பச்சையே௮டை 
இன்றான்‌. 8ீஇகெி விலகிய இதர்களே ரூகர்களாய்த்‌ துயர்‌ 
களை அனுபலித்தலால்‌௮வர்‌ பேதைப்‌ பதர்களாய்‌ நின்‌ றனர்‌. 
“சூதர்‌ கழகம்‌ அவம்‌ அளாக்களம்‌. 
பேதைகள்‌ அல்லார்‌ புகாஅர்‌; புகுப்வேல்‌ 
ஏதம்‌ பலவும்‌ ௪ரும்‌.” (ஆசாரக்கோவை, 98) 
அறிவு பாழ்‌ போன மூடர்களே சூகாடலை விரும்புவர்‌. 
அதனால்‌ அழி துயரவ்களே உளவாம்‌ என இது உணர்‌ இபுள.து. 
ஏதம்‌ -கேடு, தன்பம்‌. பழிகேடுகள்‌ சூசால்‌ விளைின்‌ றன. 
சூகாட்டத்‌இல்‌ ஒருவன்‌ மனம்‌ புகுந்தால்‌ பின்பு அவண்‌ 
எதையும்‌ விரும்பான்‌7 அதுவே காட்டமாய்‌. அழி கேட்டையே 
காண்பான்‌. உலகன்‌ என்பவன்‌. சூ.காடலையே மிகவும்‌: பழன 
(வண்‌; அதனை டில்‌ கொண்டிருக்கும்‌ யோது . அவனுடைய 
காய்‌ இறந்து போனன்‌) அக்க இழவுச்‌ செய்தியைச்‌ இலர்‌ வர்‌.து 
சொன்னார்‌; அதனைக்‌ கேட்டும்‌ ' அவண்‌ எழுக்து போக வில்லை; 
சூ. திலேயே அழுர்‌இயிருந்தான்‌. 
சன்று தாய்‌ செ.த்தாள்‌ எனஅ.றிந்தும்‌ பேசாமல்‌ 
ஊண்றியசூ காடி உலகணின்றாண்‌---ஆண்‌.ற. ட 
ஆ.திவுபாழ்‌ போன அழிமகனுக்‌ குண்டோ 
உஹு.இகலம்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்‌ று. 
சூகாட கேர்க்தவன்‌ எவ்வளவு பேதையாய்‌ இழிக்து 
அழிக்து போவான்‌ என்பதை இகளுல்‌ ஈன்கு செளிக்‌ து கொள்‌ 
இரோம்‌. வாழ்வை காசம்‌ செய்வதால்‌ சூ.து நீசம்‌ என நின்‌ற.ு. 
. சூகாட்டத்தால்‌ பொருள்‌ அழிக.ற.த; மருள்‌ விளைிற.க, 
பொழு.க பழுதே பாழாகிறத. அருமையான. காலத்தை அவல. 
மாக்‌.கழிப்ப.து எவ்வளவு அவகேடு! கவீன சூதாட்டமாக இக்‌ 
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காலத்தில்‌ சீட்டு ஆட்டம்‌ கேர்ச்‌தருக்‌?ற.அ. பிராஞ்சு சேசத்திலி 
ருந்து ஓர்‌ ஆண்டில்‌ மட்டும்‌ ஒரு கோடி: ரூபாய்களுச்சூச்‌ 
எட்டுக்‌ கட்டுகள்‌ இக்இயாவுக்கு வக்திருக்இன்றன. அந்தக்‌ 
கேட்டுக்‌ கட்டுகளால்‌ இந்த தாட்டு மக்கள்‌ எப்படிக்‌ கெட்டு 
வருகின்றார்‌! என்பதை உய்த்தணர்க்‌த கொள்ளலாம்‌. 
குடிகாரன்‌, கள்வன்‌, பொய்யன்‌ என்ப.தயோல்‌ சூதாடி. 
என்னும்‌ பெயரும்‌ இழிவு சூறித்‌.த வருற.அ. பழியான இந்தச்‌ 
சூதாட்டத்தில்‌ சகுனி மிஃவும்‌ வல்லவன்‌. பொல்லாத வஞ்சக 
ஞான அவன்‌ பலவகையான சூழ்ச்சிகளைச்‌ செய்து தருமரை 
ஈயமாக அழைத்துத்‌. தன்னொடு பொழுக போக்குகிகர்கள்‌ 
சிறுது மேம்‌ சூது ஆடும்படி. சமுக்மாய்‌ வேண்டிஞன்‌. அணு 
டைய சூறிப்பை . அறிந்த தருமன்‌ சூதாடலை என்னி இகுழ்க்து 
உள்ளம்‌ கொக்‌.த கூறினான்‌. அவ்வுரைகள்‌ அயலே வரூடன்‌ றன. 
அடியும்‌.தண்மையும்வலிமையும்சேனையும்‌ அழகும்வென்‌ றியும்தத்தம்‌. 
குடியும்‌ மானமும்‌ செல்வமும்‌ பெருமையும்‌ குலமும்‌ இன்பமும்தேசும்‌ 
படியு மாமறை ஒழுக்கமும்‌ புகழும்முன்‌ பமின்ற கல்வியும்‌ சேர 
மடியுமால்‌ மதியுணாக்தவர்‌ சூதின்மேல்‌ வைப்பமோ? மனம்வையார்‌. 
குழகமாய்‌ இளமடக்தையர்க்கு உருருவோர்‌ கூதிப்மிலாமையிஞளும்‌ 
பழகுவார்‌ மிகச்‌ சிக்தைகோய்‌ தாங்களே படுக்குமாறு உணராமல்‌. 
அழுகு பேரறி வாகவே கொண்டவ? அறத்தொழில்‌ புரியாமல்‌ 
கழகம்‌ ஆடவும்‌ பெறுவமோ?: இதனினும்‌ கள்ளுணல்‌ இனிதன்‌ ஹே.(2) 
மேதகத்தெரி ஞான தால்‌ புலவரும்‌ வேத்துதூல்‌ அறிக்தோரும்‌. 
பாதகத்தில்‌ ஒன்று என்னவே முன்னமே-பலபடப்‌ பழித்திட்டார்‌; 
தேகப்படு புன்தொழில்‌ இளைஞரிற்‌ சிம்தனை சிறிதின்‌ றித்‌ 
தோதகத்துடன்‌ என்னையோ சஞுனிதன்‌ சூதினுக்கு எதிர்‌.என்றான்‌. (8), 
(பாரதம்‌) 
சூதாடலால்‌ கேரும்‌ பழி தயரங்களைக்‌ சூறித்துத்‌ தருமன்‌ 
'இவ்வானு பரி்‌து உரை த்இிருக்கிறான்‌. தோதகன்‌ என்னு சகுனி 
யைச்‌ சுட்டியிருப்பது அவனுடைய கெட்ட கிலை தெரிய வக்த.து. 
தோதகம்‌-- வஞ்சனை, கபடம்‌. ்‌ 
மிகவும்‌ தீதான செயல்‌ என்று சூதாடலை இங்கனம்‌ 
தருமன்‌ இகழ்க்து ஒதங்‌இயும்‌ சகுனி வலிந்து புரிக்த. வஞ்சச்‌ 
சூழ்ச்சியால்‌ ௮இல்‌ புகுந்தான்‌. அதனால்‌ அரசிழக்து .அருச்‌ 
துயருழக்து தம்பியரோடு கானகம்‌ போய்‌ வெம்பி வருக்‌இனான்‌. 


1752 தரும தீபிகை 


பாச.த,ச்‌ துள்ளும்‌ பணையம்‌,தம்‌ காயமா 

ஈசைம்‌ ப.இன்மரும்‌ போர்‌ எ.இர்ந்து ஐவரொடு, 

ஏ,தஇல ராக இடைவிண்டார்‌ ஆதலால்‌ 

கா,தலரொடு ஆடார்‌ கவறு. (பழமொழி, 59) 

சூகாட்டத்தன்‌ அழிகேடுகளை விழிதெரிய விளக்‌ அதனை 
யாண்டும்‌ ண்டலாகாது என இ.து உணர்த்தியுள்ளது. உறுதி 
யுண்மைகளைக்‌ கருஇயுணர்ச்‌து வாழ்வதே பெரிதம்‌ ஈன்மையாம்‌.. 





720. நீ.தியொடு முன்னாள்‌ நிலவலயம்‌ ஆண்டஈளன்‌ 
சூதொருகால்‌ தண்டச்‌ சுடா்முடிபோய்‌---காதலுறும்‌ 
இல்லாளும்‌ நீங்க இடர்கோடி. எய்‌.இனான்‌ 
ஓல்லாதோ பொல்லா தின்‌. (6) 

இ-ள்‌ 
இக்த உலகத்தை கீதிமுறையோடு ஆண்டு முன்பு ௮7௬: 
புரிச்‌ து வந்த களமகாராசன்‌ ஒரு முஹை சூ.கு ஆட கேர்க்தான்‌; 
அதனால்‌ மணிமுடி. து.றக்‌.து காடு இழக்‌.து மனையாளையும்‌ பிரிந்து. 
கொடிய பல அயரங்களை அடைந்தான்‌; பொல்லாத பழிச்‌ 
செயல்‌ ஒன்றால்‌ அல்லல்‌ பல கேரும்‌ என்பதை , உலகம்‌ 
அவன்பால்‌ உணர்க்து தெளிகச்து உருகி கின்றது என்பதாம்‌. 


செறி சியமங்களோடு ஒழுவரும்‌ அளவே மனிதன்‌ 
உயர்க்தது வருஒறுன்‌. அக்கிலை வழுவினால்‌ பல ஆயரங்கள்‌ புகும்‌.து 
கொள்கின்‌. றன. வழி விலலயபோதே அழிவுகள்‌ கேர்ன்றன. 

களன்‌ கிடத காட்டு மன்னன்‌. மாவிக்தம்‌ என்னும்‌ ஈசரிஸி 
ருக்‌.து அரசு புரிக்தவன்‌. இறந்த கீ.இமாண்‌. கேர்மையும்‌ கருணை 
யும்‌ நெறியும்‌ உடையவன்‌. இத்தகைய உத்தமன்‌ கரல வேற்று 
மையால்‌ புட்கரன்‌ என்னும்‌ ௪.ற்‌.றரசனோடு ஒருமுறை சூதாட 
சேர்க்தான்‌. (ஐயோ! ௮.த 2!” என்னு மக்‌தரிகள்‌ தடுத்தார்‌. 


ஐயநீ ஆடுதற்கு அமைக்த சூது மற்று 

எய்‌.துகல்‌ குரவினுக்கு இயைக்‌,ததூ அ; வெம்‌ 
பொய்யினுக்கு அருக்துணை; புனமைக்கு என்ற தாய்‌) 
மெய்யினுக்கு உறுபுகை; என்பர்‌ மேலையோர்‌. (6) 


72. பழி 1758 


௪லம்கல்‌ தருமம்மெய்‌ சிதைக்கும்‌ தெண்இுரை 

வேலைமுற்‌ நிருகிலக்‌ கழமை வீழ்‌,க்‌இடும்‌ 

மாலுறு,க்‌ இடுங்கவறு ஆடல்‌ மன்ன கேள்‌. 

கோலிழுக்கு அரசர்‌,தம்‌ கொள்ள:க,க்து என்பவே. (அ) 

எள்ளுக சூ.இளை இகலி வென்றதூஉம்‌ 

கள்ளமேற்‌ கொடுவலை கரந்து வேட்டுவர்‌ 

உள்ளு,ற அமை,க்‌இடும்‌ உணவை ஓர்கலாப்‌ 

புள்வினம்‌ அருந்‌ இன போலும்‌ என்பவே. (கைடதம்‌) 

அமைச்சர்‌ இவ்வாறு சூதாடலின்‌ இமைகளை எடுத்து 
உரைத்‌.தம்‌ களன்‌ கேளாமல்‌ அதனை ஆடினான்‌. அதனால்‌ 
அரசினை இழச்‌.து அடவியில்‌ அலைக்‌.து அல்லல்‌ பல அடைச்தான்‌.. 

““வல்லாடு ஆய,க்து மண்ணரசு இழக்‌.து 

மெல்லியல்‌ ,கன்னுடன்‌ வெங்கான்‌ அடைக்கோன்‌."” 
(சிலப்பஇகாரம்‌), 

சூதால்‌ களன்‌ அல்லல்‌ உழந்த நிலையை நூலோர்‌ பலரும்‌ 
இங்கனம்‌ கூதித்‌ துள்ளனர்‌. பெரிய மதிமான்‌; அரிய போர்‌ 
விரன்‌) இறிது வழுலிப்‌ பிழைசெய்ய கேர்ச்தமையால்‌ விழுமிய 
நிலைமை கலைந்து பஜியும்‌ அயரும்‌ படி.்‌.து பரிக்‌து கொக்தான்‌. 

அல்லல்‌ பல தருவ.த ஆதலால்‌ சூ.த பொல்லாதது என கல்‌ 
லோரால்‌ எனள்ளப்பட்ட.து. ௮.தன்‌ பழி விளைவுகளையும்‌ பாவத்தை 
யும்‌ நுனித்‌து நோக்கி விழுமியோர்‌ வெறுத்‌தருக்கின்‌ ஒனர்‌. 

சிறுமை பலசெய்து சரழிக்கும்‌ சூ.இன்‌ 

வறுமை கருவதொன்ில்‌. (ஞு.றள்‌, 924) 

சூதாட நேர்ந்தால்‌ பொருள்‌ அழிர்‌.தயோம்‌; புகழ்‌ ஒழிர்து 
போம்‌) உயர்ர்த மேன்மைகள்‌ யாவும்‌ இழிக்‌.தப்டும்‌. சிறுமையும்‌ 
வறுமையும்‌ சேர வரும்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ சூதித்திருக்கறார்‌. 

உருவழிக்கும்‌ உண்மை உயர்வழிக்கும்‌ வண்மை 

'இருவழிக்கும்‌ மானம்‌ சிதைக்கும்‌---மருவும்‌ 

ஒருவரோடு அன்பழிக்கும்‌ ஒன்றல்ல சூது 

பொருவரோ..தக்கோர்‌ புரிந்து. ட டம 

அ.ற,த்ைவேர்‌ கல்லும்‌ அருகரஇல்‌ செர்க்கும்‌ 

,தஇற,த்தையே கொண்டருளை 4 தேய்க்கும்‌-மற, தையே 

பூண்டுவிரோ.தம்‌ செய்யும்‌ பொய்ச்சூை மிக்கோர்கள்‌ 

,தண்டுவரோ என்றார்‌ தெரிட்து. (2) (ளவெண்பா), 

2௦ 


175 தருமதிபிகை 


மூன்னர்‌ விகாயாடி முட்டுவார்‌ முட்டினால்‌ 

(தன்மை இரிக்‌.து சஎலம தரன றும--பின்னர்‌ 

மிகாகதோ வெகுளி வெருண்டால்‌ அச்‌ சூது 

,ககாகோ தகுவதோ தாண்‌. (பாரதம்‌) 

ஓ.கலும்‌ ஓ.இ. உணர்‌,தலும்‌ சான்றோரால்‌ 

மேதை எனப்படு மேனமையும்‌---சூ.து 

பொரும்‌என்னும்‌ சொல்லினால்‌ புலலப்‌ படுமேல்‌ 

இருளாம்‌ ஒருங்கே இவை. (அறநெறிச்சாரம்‌) 

சூதின்‌ இமைகளை இவை உணர்த்தியுள்ளன. பொருள்‌ நிலை 
களையும்‌ சூறிப்புகளையும்‌ கூர்ம்‌து உணர்ச்து கொள்ள வேண்டும்‌. 

மனிதன்‌ மன அமைதியுடன்‌ புனிதமாய்‌ வாழவேண்டும்‌; 
அத்த வாழ்வால்‌ இன்பமும்‌ புகழும்‌ இனிது பெருகிவரும்‌. இனி 
மையான வாழ்வு நெறி முறைகளால்‌ கேர்ச்து வருதலால்‌ ௮த 
னைத்‌ தனியுரிமையாக அடைய விரும்புகின்‌. றவன்‌ தவறான பிழை 
வழிகளில்‌ யாண்டும்‌ மறக்தும்‌ இறங்கலாகா.. 

சூ.தால்‌ வஞ்சனை விளைகற.த7 பொருளாசை விரிகிறது 
மருளும்‌ மையலும்‌ பெருகி எவ்வழியும்‌ வெய்ய துயரவ்களே 
தொடர்க்.து அடர்இன்‌றன. . அவலக்‌ கவலைகளையே விளைப்பது 
ஆதலால்‌ அதனோடு யா.தும்‌ பழகசமல்‌ வில௫ விடுதலே கல்லது. 

வசை படி.யாமல்‌ வாழ்வதே வாழ்வாம்‌; ௮ து படிய 
சேரின்‌ அவ்வாழ்வு தாழ்வாய்‌ இழிந்து படும்‌. தன்‌ வாழ்வில்‌ பழி 
படிந்தபொழுது அம்மனிதன்‌ இருர்‌அம்‌இறக்தவஞய்‌ இழிவடை 
ந்து கழிகின்ருன்‌. அழிவு நிலையை அறியா இருப்பது அவலமாம்‌. 

கல்ல கருமங்களையே சாடிச்செய்து கெதிமுறையே மனி 
தன்‌ ஒழுகி வரவுரியவன்‌; அரிய நிலைமையில்‌ வக்துள்ள தனது 
பெரிய தலைமையை மறந்து இறிய புலைகளில்‌ இழிக்து படுவது 
கொடிய மடமையாம்‌. மடமை நிக்கிய வாழ்வே மகிமையாகும்‌. 

'இசைபெற வக்‌,க இனிய பிறப்பை. 

வசைபெற வைத்து வழுவாய்‌---ஈசையுழக்து 

நினு இரி,தல்‌ நெடு£சமாம்‌ ௮,தனால்‌ 

என்றும துயரே எழும்‌. 

நீ இசைபெறவே வக்தள்ளாய்‌; வசைபெறலாகாது) அது. 
சேர கேரின்‌ இழிவும்‌ துயரும்‌ வழிவழியே உன்னை வருத்தி 
அழிக்கும்‌ என இது உணர்த்தியுள்ளது. வந்த வரவு தெரிந்து 
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வசை ஒழிர்‌,.த வாழ்பவனே எந்த வகையிலும்‌ இசைமிகப்‌ 
பெற்று இன்ப கலங்களை எய்‌.தஒன்ருன்‌. 

(தன்னை ஈல்லவன்‌ என்னு பிறர்‌ புகழ்ர்‌.து சொல்லவேண்டும்‌. 
என்னும்‌ ஆசை எல்லார்‌ உள்ளங்களிலும்‌ உறைக்திருக்இற.த; 
இருக்‌.தும்‌ கல்ல வழிகளில்‌ செல்லாமல்‌ பொல்லாக இழிவுகளையே 
விழைச்து செய்து புலைப்பழிகளையடைர்‌,த பொன்முடி இன்றார்‌. 

தமக்கு கேர்இன்ற அழி துயரங்களை அதிக்‌ தகொள்ளாமல்‌ 
'இழிப்ழிகளில்‌ விழுக்‌.து சலிப்பது ஈனமூடமாயுள்ள.து. மதியும்‌ 
மானமும்‌ உடைய மேன்மக்கள்‌ பழிகிலைகளை எவ்வழியும்‌ அணு, 
கார்‌; யாண்டும்‌ புகழ்‌ ஈலங்களைப்‌ பேணிப்‌ புண்ணிய நிலைகளை 
மருவி எவ்வழியும்‌ செவ்லியராய்‌ அவர்‌ இறர்‌.து வாழுவார்‌. 

பாவமும்‌ ஏனைப்‌ பழியும்‌ படவருவ 

சாமினும்‌ சான்றவர்‌ செய்கலார்‌; சாதல்‌ 

ஒருகாள்‌: ஒருபொழுகை,ச்‌ துன்பம்‌ அவைபோல்‌ 

அருகவை ஆற்றுதல்‌ இன்னு. (காலடி, 296) 

சரன்றோர்‌ இயல்பை இ.த சூறித்‌.தள்ள.த. 

'இதச்‌தபட நோர்க்தாலும்‌ பழிபாவங்களை அவர்‌ செய்ய 
இசையார்‌. என்றதனால்‌ அவரது மனகலமும்‌ பா.இமாண்பும்‌ 
'இனித புலஞம்‌. சால்புடைமை சாலவும்‌ மேன்மையாம்‌. 

பழிபடாமல்‌ வாற்பவரே ஒளிமிகப்பெ.ற்௮ உயர்க்து இகழ்‌ 
இன்றார்‌) புனிதமான அத நிலையில்‌ வாழ்க்‌.து வருவதே என்றும்‌ 
இனிதாம்‌. அல்லதை நி.க்‌இ ஈல்லதை கோக்க வாமுக, 

'இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைக்‌ குறிப்பு. 

பழி என்னும்‌ சொல்‌ இழிவு மிகவுடையத. 

மேலோர்‌ இகழ்ச்‌.த பழிப்பது பழி என வந்தது. 

மனிதன்‌ அதனை மருவலாகா.து. 

மருவின்‌ இருமையும்‌ இழிவாம்‌. 

பழியடியின்‌ அழிவு அடையும்‌. 

இழிசெயல்களால்‌ ௮.து எழுகின்றது. 

ஈன வழிகளில்‌ இழியலாகா.௮. 

மானம்‌ மரியாதைகளை மருவி வரவேண்டும்‌. 

இசை தழுவின்‌ வசை ஒழியும்‌. 

பழி ரீல்‌ வாழ்வதே லிழுமிய வாழ்வாம்‌. 


௭௨-வது அஇகாரம்‌ மு.த்திற்.று. 


எழுபத்து மூன்றாவது அதிகாரம்‌. 
பாவம்‌. 


அஃதாவது தய வினைகளால்‌ விளையும்‌ இமை. உயிரைத்‌ தய 
ரப்படுத்தி எவ்வழியும்‌ அல்லல்‌ அழிவுகளைத்‌ ௧௫௫ பொல்லாத 
பாவத்தை யாண்டும்‌ யாதும்‌ இண்டலாகாது என இது உணர்த்‌ 
துன்ற த. பழியோடு படிக்து வருவது ஆதலால்‌ அதன்பின்‌ 
இது வைக்கப்பட்டது. வைப்பு முறை உய்த்து உணரத்தக்கது. 
722 இன்பம்‌ கருதி இயலும்‌ மனிதஇனம்‌ 

துன்பம்‌ மருவித்‌ துடி.த்தல்தான்‌--என்பயனென்று 

எண்ணி ஒருவன்‌ இடர்நீங்கி வாழுமேல்‌ 

பண்ணுமோ பாவம்‌ படிந்து. (௧) 

இ-ள்‌ 

எவ்வழியும்‌ இன்ப ௬கவ்களையே சாடி. மனிதக்‌ கூட்டம்‌ 
இயக்க வருற.த; வரினும்‌ துன்பங்களை அடைச்‌.து அடி.க்கன்‌ 
(வன. அதற்குக்‌ காரணம்‌ என்ன? என்னு ஒருவன்‌ ௧௬. உணர்‌ 
வான்‌ ஆனால்‌ பின்பு யாண்டும்‌ அவன்‌ இடர்‌ செய்யான்‌; எவ்‌ 
வழியும்‌ இனியதே செய்த உயர்க்து உய்வான்‌ என்பதாம்‌. 
.... உண்மை நிலைகளை ஊன்றி உணராமையினாலேயே மனிதன்‌ 
புன்மையடைக்து புலையுஅஇன்ருன்‌. அறியாமை, மடமை, அஞ்‌ 
ஞானம்‌ என்னும்‌ மொழிகள்‌ மனிதன்‌ மதிகேடனாய்‌ மறுகியுழ 
ஓம்‌ இழி நிலைகளை வெளியே தெளிவாக விளக்கி நி.ற்இன்றன. 
கெட்ட நினைவுகளால்‌ கேடுகள்‌ விளைவதை உய்த்‌ துணராமல்‌ 
ஊனமா யுழல்வ.து யாண்டும்‌ கொடிய ஈனமேயாம்‌. 

ஏதேனும்‌ துன்புற கேரின்‌ எவனும்‌ அஞ்சி அலமருஇன்‌ 
முன்‌. இன்புறவரின்‌ உள்ளம்‌ உவர்‌.து கொள்ளுகன்றுன்‌. இந்த 
அனுபவ நிலைகள்‌ மனித சமுதாயத்தள்‌ யாண்டும்‌. மருலியுள்‌. 
என. இன்ப கலங்களையே என்றும்‌ இயல்பாக அவாலியுள்ள 
மனிதன்‌ அதற்குரிய மூலகரரணவ்களை எவ்வழியும்‌ மறவாமல்‌, 
செவ்வையாய்ச்‌ செய்து வரவேண்டும்‌. 

துன்பங்கள்‌ யாவும்‌ இவினைகளிலிருக்து விளைக் து வருன்‌ 
(வன. வித்தும்‌ விளைவும்‌ சன்கு உய்த்து உணர வுரியன. 
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இன்பங்கள்‌ எல்லாம்‌ கல்வினைகளிலிருக்‌து உளவாஇன்‌, றன. 
தாம்‌ செய்த வினைப்பயன்கள்‌ தம்பால்‌ வக்‌.து சேருதலால்‌ 
்‌ மக்கள்‌ அந்த வினைப்பயன்களை அனுபவிக்க கேர்ச்துள்ளனர்‌. 
இர்‌ த உண்மையை உணர்ச்‌ துகொள்வதே மனிதனுக்கு 
முதன்மையான சன்மையாம்‌. ஆகவே மெய்யறிவா எனான அவன்‌ 
வெய்ய அயரங்களை நீல்‌ செய்யாய்‌ உய்தி பெறுகின்றான்‌. 
மனிதனுடைய வாழ்வும்‌, அவன்‌ அடைஇற சுக.துக்கவ்க 
ளும்‌ அவன்‌ செய்த வினைகளின்‌ வழியே வர்‌.தள்ளன. வேறு 
எந்த வகையிலிருக்‌.தும்‌ அவை வரவில்லை. சன்‌ சொக்த விளைவை 
யே துய்க்க வுரியவனாய்‌ எக்த மனிகனும்‌ இங்கு வக்‌.இருக்கிழுன்‌. 
கல்ல ௬கபோகங்களை ஈல்லினையே ஈல்‌கவருதலால்‌ ௮.தனைச்‌ 
செய்தவன்‌ சிறந்த பாக்கியவானாய்‌ உயர்க்து இன்ப கலங்களை 
நுகர்ச்‌ துவருஒருன்‌. விதைத்தவன்‌ அதன்விளைவுகளை௮டைஒருன்‌. 
கல்வினைப்பின்‌ அல்லால்‌ ஈனக்‌,கா மரையாளும்‌ 
செல்லாள்‌ சிறந்‌.தார்பின்‌ ஆமினும்‌..-ஈல்வினை தாண்‌ 
ஓ,க்தும்‌ ஒழுக்கமும்‌ கானமும்‌ உள்வழி 
8ீ,ச்‌,தல்‌ ஒருபொழுதும்‌ இல்‌. (அ.றகெறிச்சாரம்‌, 794) 
செல்வத்தின்‌ ௮9 சேவதையான இலட்சுமி ஈல்லினையா 
ரையே கயக்து நிற்பன்‌; அவர்‌ பின்னேயே எப்பொழுதும்‌ 
தொடர்க்‌து செல்வள்‌) பிறரைச்‌ இரும்பியும்‌ பார்க்கமாட்டரன்‌7 
இவ்வாறு இருவை வசப்படுத்தியுள்ள கல்லினைதான்‌ யா.த3 
எனின்‌ உண்மையறிவும்‌ ஒழுக்கமும்‌ உபகாரமுமேயாம்‌ என 
இ. உணர்த்தியுள்ள.த. அலம்‌ சூக்சூமம்‌ காரணம்‌ என மனி 
தனுக்கு மூன்னு சரீரவ்கள்‌ அமைக்திருத்தல்போல்‌ உபகாரம்‌ 
முதலிய மூன்றும்‌ ஈல்வினைக்கு உருவல்களாம்‌; ஆகவே அக்த 
உண்மை ஈண்டு நுண்மையாக உணர வக்தது. 
செல்வம்‌ முதலிய பல்வகை நலங்களையும்‌ உதலி கல்லினை 
இன்பங்களை ஊட்டும்‌; வறுமை முதலிய சிறுமைகளைத்‌ தந்து 
இலினை துண்பக்களைக்‌ கூட்டும்‌ ஆதலால்‌ அல்லலான பசவத்தை 
மனிதன்‌ யாதும்‌ ௮ணுகலாகாது. ௮ணுகன்‌ அவலமேயசம்‌ 
ஈல்வினை அடைக்கு காலை ஈனிநலம்‌ இகைப்பர்‌; உன்மை 
அல்வினை அடைந்த காலை அல்லவில்‌ அவர்‌, எல்லாம்‌ 
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தொல்வினை வழிய தாகும்‌, கோன்றனு பவங்கள்‌ ,கந்‌.தம்‌ 
புல்வினை யால்‌என்று எண்ணல்‌ புலமையோ ரிடக்‌இன்றாமால்‌. 
(குசேலர்‌) 
தான்‌ செய்த சல்லினையினல்‌ ஒருவன்‌ இன்பம்‌ அடைக 
முன்‌; அல்லினையால்‌ அல்லல்‌ உ௮இருன்‌ என வினையின்‌: விளைவு 
களை விழிதெரிய விளக்க இது தெளிவாக உணர்த்தியுள த. 
சான்‌ சுகமாய்‌ இனிது வாழுவேண்டும்‌ என்‌.௮ விரும்புற. 
வன்‌ அவமான காரியங்களைச்‌ செய்யலாகாது. செய்தால்‌ வெய்‌ 
ப.தயரங்கள்‌ தொடர்ந்து வருத்தும்‌; அப்பொழுது ஐயோ! 
என்னு அமூ.து பதைப்பதால்‌ யாதும்‌ பயன்‌ இல்லை; முன்னதா 
கத்‌ இதுசெய்யாமல்‌ ஐ.துங்‌ வாழ்வதே இனிய உய்தியாகும்‌. 
பாவம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ பயங்கரமானது; கொடிய துயரவ்‌ 
களைத்‌ தருவது என்னும்‌ சூதிப்பினையுடையது. மனிதன்‌ செய்கிற. 
,£ய செயல்களே பாவமாய்ப்‌ பமுத்‌.து வருவதால்‌ ௮.து சோய்‌ 
களை விளைத்து ரொர்து தலிக்கச்‌ செய்கிறது. 
(வினை மறமே செடியே அகமே 
துரிதம்‌ கலுடம்‌ பாவம்‌ ஆமே. (பிங்கலம்‌), 
பாவத்தின்‌ பெயர்கள்‌ இங்கனம்‌ குறிக்கப்பட்டுள்ளன. 
கொடிய இமைகளின்‌ பிண்டமே பாவம்‌ என கின்ற. 
பிறர்‌ அஞ்சி வருந்தத்தக்க துன்பங்களைச்‌ செய்பவர்‌ பாலிக 
ளாய்‌ வருதலால்‌ அவர்‌ யாவராலும்‌ வெறுக்கப்பட்டு அடுசரகவ்‌ 
களை அடைந்து படுதயரக்களையே உ௮ன்முர்‌. 
பொல்லாத பாவத்தோடு ஒருவன்‌ பழக கேர்க்தபோதே 
ஈல்ல இயல்புகள்‌ எல்லாம்‌ அவனைவிட்டு வில௫விடுகன்றன. 
விடவே விடத்தினும்‌ கொடியஞய்‌ விரிற்து எத்திறத்தும்‌ அயர்‌ 
விளைத்து இழிக்து படுஒருன்‌. 
அத.த்தைத்தன்று அருங்கருணையைப்‌ பருவேறு அமைக்‌ 
மற,த்தைப்‌ பூண்டுவெம்‌ பாவ.க்ைத மணம்புணர்‌ மணாளர்‌ 
நிறத்துக்‌ காரன்ன கெஞ்சனர்‌ நெருப்புக்கு நெருப்பாய்ப்‌ 
புறத்துப்‌ பெொங௫ய பஙலயர்‌ காலனும்‌ புகழ்வார்‌. 
(இசாமா, மூலபலம்‌, 6) 
மூலபலத்தில்‌ சேர்க்தன்ன அரக்கர்‌ சிலரை இது சூறித்து 
வக்துள்ள.அு. அருள்‌ அறம்‌ யதம்‌ அதியாதவர்‌; கோபத்தோடு 
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கொலைகளே புரிபவர்‌; பாவத்திலேயே புரண்டுகளிப்பவர்‌ எனக்‌ 
கவி அவரை இவ்வாறு விளக்‌லயிருக்கிறார்‌. பாவத்தை மணம்‌ 
புணர்‌ மணாளர்‌ என்னு சூறித்திருக்ளும்‌ சூறிப்பு கலைச்சுவை 
தோய்ச்து உவப்பு வாய்ந்து வியப்பை விளைத்துள்ள.த. 

பாவம்‌ கொடிய துயரங்களை விளைத்து உயிரைப்‌ பாழ்படுத்‌ 
தும்‌; அதனோடு சதிதம்‌ பழுகலாகா.த; இனிய சீர்மைகளையே 
ப்ழுப்‌ புனிதஞய்‌ உயர்க்‌,து தனிம௰மைகளை உரிமையாஅடைக, 


792 அல்லல்‌ உயிர்கள்‌ அடைய வருவவெலாம்‌ 

பொல்லாத பாவமாப்‌ பொங்‌கயே--எல்லா 

வழியும்‌ துயரை வளர்த்துக்‌ கொடிய 

, அழிகரகல்‌ தள்ளும்‌ அது. (௨) 

... இ௮ள்‌ 

உயிர்கள்‌ அடைஓற தயரக்களுக்கெல்லாம்‌ பாவமேயாண்‌ 
டும்‌ மூலகாரணமாய்‌ மூண்டுள்ள.த; ௮.து. எவ்வழியும்‌ அல்லல்‌: 
களை விளைத்து வருத்திக்‌ கொடிய கரஇல்‌. உயிரைச்‌ தள்ளிவிடும்‌. 

மனிதனிடமிருக்து செயல்கள்‌ நிகழ்கின்றன. அவை கல்‌. 
லவை தயவை என அயலே அளக்து சொல்லப்படுகின்‌ றன. 
பிற உயிர்களுக்கு இதமாய்‌ வருவன ஈல்லவை ஆன்‌ றன; இட 
ராய்‌ சோவன தயவை என கின்றன. கன்மையும்‌ இமையும்‌ 
அவற்றின்‌ தன்மைகளால்‌ அமைக்‌.து வருகின்‌ றன. 

ஒருவனுடைய செயல்‌' இனியது .ஐயின்‌ அவன்‌ புனிதனு 
புயர்கின்றான்‌? இன்பாலங்கள்‌ யாவும்‌ அவனுக்குக்‌ சனி உரிமை 
களாய்‌ அமைகின்றன. செயல்‌ கொடியது ஆனால்‌ அவன்‌ பாவி 
யாயிழிலன்றுன்‌;) துன்பங்கள்‌ எல்லாம்‌ அவனைத்‌ தொடர்ந்து 
கொள்கின்‌றன.கொள்ளவேவேதனைத்‌தீயால்வெக்‌.துதலிக்கறுன்‌. 

இன்பமும்‌ துன்பமும்‌ தனது செயல்‌ இயல்களால்‌ விளைர்‌ 
துவருதலால்‌ தானே அவற்றிற்கு மூலகாரணன்‌ ஆூன்றுன்‌, 
கவே அவற்றைப்‌ பூரணமாக அவன்‌ அனுபலிக்க கேர்கன்‌ 
முன்‌. அந்த வினைப்போகங்களை நுகரவே பிறலிகள்‌ அவ.த்தின்‌ 
நிலைகளுக்கு ஏற்ப விரிக்து வந்துள்ளன. வினைகிளைவுகளும்‌ அுகர்‌ 
வுகளும்‌ பெரிய அதி௫ய மருமங்களாய்‌ மருவி நிற்கின்றன. 
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இந்தப்‌ பிறவியில்‌ ஒருவன்‌ செல்வம்‌ முதலிய இறப்புகளை 
அடைத்து இறந்த போகங்களை நுகர்க்‌துவரின்முன்னமே அவன்‌ 
சல்ல வினைகளைச்‌ செய்தவனாஇன்ருன்‌; வறுமை முதலிய சிறுமை 
களை அடைத்து அயரவ்களில்‌ அழுர்‌இவரின்‌ முன்பு பொல்லாத 
வினைகளைச்‌ செய்தவன்‌ எண்ணு தெரிய வருகின்றான்‌. 

இன்பம்‌ இடர்‌ என்று இரண்டுத வைக்குது 


முன்பு அவர்‌ செய்கையி னாலே மூடிங்தது; 
இன்பமஅ.து கண்டும்‌ ஈலலாப்‌ பேதைகள்‌. 


அன்பிலார்‌ சிந்தை அறம்‌ அ.நியாரே. ( இருமந்திரம்‌, 967), 
முன்பு பிறவுயிர்களுக்கு இரங்கு இதம்‌ செய்தவன்‌ பின்பு 
பெரிய பாக்கியவானாய்‌ இன்பங்களைப்‌ பெறுகின்றான்‌; அவ்வ 
னம்‌ இதம்புரியாமல்‌ கொடுமை செய்து. வந்தவன்‌ வ.தியனா 
யிழிச்து துன்பவ்களை அடைஇன்ருன்‌. வினைவிளைவுகளின்‌ இக்த 
கியமங்களை உலக அனுபவங்களால்‌ அறிச்தும்‌ உள்ளம்‌ இரங்‌. 
ஈல்ல.து செய்யாமல்‌ பலர்‌ மடமையாய்‌ மடிக்து போடன்றாரே 
என்னு திருமூலர்‌ பரிக்து வருக்‌இியுள்ளதை இதனால்‌ ஆ.றிக்து 
கொள்கிறோம்‌. பேதைகள்‌ என்றது தமக்கு வருகிற ஏதவ்களை 
உணராமல்‌ இழிக்து போதலை நினைச்சு வந்தது. அல்லல்‌ கேரா 
மல்‌ தனக்கு ஈல்லதை சாடிக்கொள்ளுகன்‌ றவன்‌ அறிவாளி 
தன்முன்‌) அல்லாதவன்‌ அறிவிலியாய்‌ அவலமடைஇன்றுன்‌. 
- மிறர்‌ அல்லல்‌ உறும்படி. ஒருவன்‌ செய்ய நேர்ந்தால்‌ ௮.து 
பொல்லாத பாவமாய்ப்‌ பொக்க வருகிறது. வரவே எல்லாத்‌ 
துயரங்களும்‌ அதனால்‌ விளைந்து யாண்டும்‌ அவலங்களைச்‌ செய்‌ 
இன்றன. செய்த இலினை வெய்ய தயரங்களாய்‌ வருஇறது. 
சொல்லும்‌ செயலும்‌ கல்லனவாக அமையவேண்டுமானால்‌. 
தன்‌ உள்ளத்தை ஒருவன்‌ பண்படுத்த வேண்டும்‌. உள்ளம்‌ நல்ல 
தானால்‌ எல்லாம்‌ கலமாம்‌; ௮௫; மனகலம்‌ அரிய பல மஇூமை 
களை அருளிவரும்‌. ௮கம்‌ இனிதாகவே யாவும்‌ இன்பமாம்‌. 
கல்ல மனமுடையவன்‌ எல்லா மேன்மைகளையும்‌ எனிதே 
எய்துகிருன்‌; ௮.து பொல்லாதது ஆனால்‌ ௮வன்‌ அல்லலே அடை. 
இருன்‌, சுகமும்‌ துக்கமும்‌ அககிலையால்‌ அமைஇன்‌ றன. 
மேலான கதிகளை அடையவுரியவர்‌ முதலில்‌ தம்‌ உள்ளத்‌ 
தை ஈல்லகாக்கிக்கொள்கன்றார்‌. பொல்லாத வழிகளில்‌ யாதும்‌ 
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செல்லாதபடி. அதனை அடக்‌இ ஆண்டுவருபவரே யாண்டும்‌ பெரி 
யோராய்கீண்டுவருிறுர்‌.மனம்‌அடங்கமஇமைகள்வருஇன்‌ றன... 
பழக்க வாசனைகளாலும்‌ அடுத்துள்ள சூழுல்களாலும்‌ 
மனம்‌ தவறான புலைகளில்‌ செல்ல நேரும்‌; அங்கனம்‌ கருங்கால்‌ 
அதனைத்‌ தடுத்து ஈல்ல நிலையில்‌ கிறுத்தவேண்டும்‌; அவ்வாறு 
நிஅத்த வல்லவரே நெறியுடைய மேலோசாய்‌ நிலைத்து விளங்கு 
இருர்‌. சீத நெறியே செல்ல கேரின்‌ அல்லல்கள்‌ £ீங்குன்‌றன. 
ஈல்ல கெறியில்‌ ஒழுகவக்த ஒருகுலமகன்‌ ஒருகாள்‌ ஓர்‌ அழ 
இய மங்கையைத்‌ தனியே கண்டான்‌; இளமையும்‌ எழிலும்‌ 
இனிய ஈல.னமுடைய அவளைக்‌ கண்டதும்‌ ஆசைமீக்‌ கொண்‌ 
டான்‌; தையலை கோக்க மையலால்‌ மயக்கயெ அவன்‌ உடனே 
தன்‌ உள்ளத்தை அடக்கினான்‌; அயலான்‌ மனைலியாய அவ 
ளைத்‌ தழுவினால்‌ பழியும்‌ பாவமும்‌ விளையுமே! என்னு உணர்ச்து 
பயந்து நெஞ்சைத்‌ இருத்தி நெறியே சென்றான்‌. தன்‌ மனத்தை 
கோக்க அதுபொழு.அ அவன்‌ மதிகலம்‌ கூறித்‌ தெருளுற அருளி 
யது ௮இ விரயமாய்‌ வந்தது. அயலே வருகின்றது காண்க. 
பழியொடு பாவத்தைப்‌ பாராய்‌ கன்‌.றிக்‌ 
கழிபெருங்‌ காமநோய்‌ வரங்‌ூ---வழிபடா.து 
ஓடுமனனே! விடு,த்‌ தென்னை விரைந்து 
நாடிக்கொள்‌ மற்றோர்‌ இடம்‌. (அ.றகெறி) 
ஈபழிபாவங்களை விளைக்க சாடுகன்‌ஐ மனமே! என்னோடு 
கூடியிராதே; அயலே ஒடி.ப்போய்விடு'” என உருத்து உரைத்‌ 
இருக்கும்‌ இது நுனித்து உணரத்தக்கது. உள்ளத்தை நல்ல 
வழிப்படுத்தி இவ்வாறு ஈன்கு பாதுகாத்து வருபவரே இது 
நீக்‌ஒத்‌ தமக்கு இனியராய்‌ எங்கும்‌ உயர்ச்‌.து வருஇன்ருர்‌.. 
அல்வழியில்‌ செல்வதால்‌ அல்லலே வரும்‌; பழிவிரிச்‌து அழி 
துயரங்களைச்‌ செய்யும்‌; இழிசெயல்கள்‌ ஈனனாக்‌இவிடும்‌.ஆதலால்‌. 
அவன்‌ பாவியா யிழிர்‌து ஆவி பதைத்து அலமக்‌து வருச்‌துவன்‌. 
“டிரம்‌ மாச ஸுட்‌ சக்வவமாக: யம்‌ 6௦ 649 ரர்த14௦௦௦௧ ஐ௦௦4்‌ 8௬௧11 15௦ 
நஷ்ட.” (ஸ்ட 
(மைகள்‌ பாவிகளைத்‌ தொடரும்‌, சீ.இமான்களுக்கு ஈல்ல 
பலன்கள்‌ வரும்‌.” என்னும்‌ இது இங்கே அ.தியவுரியது. பாவம்‌ 
21 
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சரக துயரங்களைத்‌ தரும்‌ ஆதலால்‌ அதனை ஒருவி வாழ்வதே 
உயிர்க்கு உய்தி செய்வதாம்‌. உறுதி ஓர்க்‌து உயர்வு பெறுக. 





759 தன்னுயிர்க்கு உன்மை தனைகாடி. நின்றவன்‌ 
மன்னுயிர்க்கோர்‌ இமை மறந்தேனும்‌--பின்னுயிர்த்துச்‌ 
செய்யான்‌ செயலெல்லாம்‌ செய்ய நலமாக 
வையம்‌ மகிழ வரும்‌. (௯) 

இ-ள்‌ 

தன்‌ உயிர்க்கு உன்மையை சாடுகின்‌றவன்‌ பிற உயிர்கட்கு 
யாதும்‌ இமையைச்‌ செய்யான்‌; எவ்வழியும்‌ ஈசன்மைகளையே 
காடிச்செய்து உலகம்‌ உவக்‌.து மகிழ உயர்ம்‌து வருவான்‌ என்௯. 

அறிவு மனிதனுக்குத்‌ தனி உரிமையாக இனிது அமைக்‌ 
ருக்‌.ற.த. சன்மை இமைகளை சாடி. அறிக்து தன்‌ வாழ்க்கையைச்‌ 
செம்மை செய்துகொள்ள ௮.து. உதவிபுரிகிறது. தனது அனுப 
வங்களால்‌ நிலைமைகளை நுணுகி உணர்க்து புனிதமான வழிக 
னில்‌ ஒழுக வருபவன்‌ எவ்வழியும்‌ இனியஞய்‌ உயர்‌இன்றான்‌. - 

நல்லது செய்வதால்‌ இன்பமும்‌ பெருமையும்‌ வலிமையும்‌, 
வருகின்றன. தய.து செய்வதால்‌ துன்பமும்‌ சிறுமையும்‌ எனி 
மையும்‌ விளைகின்றன. எனியனாய்‌. இழிச்துபோக எவனும்‌ விரும்‌ 
பூவஇல்லை; வலியஞாயுயர்ச்து கொள்ளவே யாவரும்‌ ,தவலோடு 
விழைச்‌.துவருகன்‌ றனர்‌. தன்னுடைய இக்தஇச்சைகிறைவேறிப்‌ 
பலனுக்குவர வேண்டுமானால்‌அத,ற்கு.த்தகு.தியானவினை களை அவண்‌ 
செய்து வரவேண்டும்‌. வித்தியயடியே விளைவுகள்‌ வருகின்‌ றன. 

கெட்ட விதை கேடான பலன்களைத்‌ தருகன்‌ ற.து. 

ஈல்லவிதை ஈன்மையான விளைவுகளை அருளுடன்‌ ௨௮. 

தான்‌ கேடுசெய்தால்‌ தனக்கே கேடாய்‌ அது ஓடி.வருஇ 

ஐ; ஈன்மை செய்தால்‌ நல்லதாய்‌ இன்பம்‌ ௬ரம்‌.து எ வ்வழியும்‌ 

'இதம்புரிகிஐ.த. செய்த வினைகளுக்கு கேரான பலன்களையன்‌ றி 

மாருனவைகளை யாரும்‌ யாண்டும்‌ அனுபவிக்க முடியாது. 
ஆலமது ஈல்குமவர்‌ ஆரமுதம்‌ உண்ணும்‌. 
பாலுடையர்‌ ஆவதும்‌ படிக்கண்‌ உள,காமோர்‌ 
சால மதுரக்கனிகள்‌ தாம்‌நுகரு வாரே 
ஞாலமிசை எட்டிமரம்‌ ஈட்டவர்கள்‌,கரமே? (சேதுபுராணம்‌) 
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வினைப்பயண்களின்‌ கிலைகளை இ.த விளக்‌இயுள்ள.து. 
தான்செய்த செயல்களின்‌ அளவே பலன்கள்‌ மனிதனுக்கு 
விளைக்து வருன்றன. அக்த வினைகளின்‌ விளைவுகளையே அவண்‌ 
அனுபவிக்க கேர்கின்றான்‌. அயலாக யாதும்‌ அவனை அணுகாது 
கலால்‌ கருதியஇன்பம்‌ இடையாதபோ.து மறுகமயங்குஒருன்‌. 
தேகபோகல்கள்‌ பலவகை நிலைகளில்‌ அமைக்‌ துள்ளன. 
(இனிய ௬வை நுகர்வுகள்‌ யாவும்‌ ஈல்லினையினலேயே சன்கு வரு 
இன்றன. இந்தப்‌ பிறப்பில்‌ எவ்வளவு கல்லவஞுயிருக்காலும்‌ மூச்‌ 
திய பிறப்பில்‌ உபகாரம்‌ முதலிய இதங்களை உயிர்களுக்கு இரவ்க 
உரிமையோடு அவன்‌ செய்யாஇருக்தால்‌ செல்வம்‌ முதலிய 
வளங்கள்‌ அவனைச்‌ சேர முடி.யா. ஆகவே வருர்‌இ உழைத்தே 
வண்‌ அருச்தவேண்டும்‌. 
குசேலர்‌ மிகவும்‌ ஈல்லவர்‌; கல்லியில்‌ தேர்க்தவர்‌; இறந்த 
அறிவானி; உயர்க்த பண்பாடுகள்‌ அமைந்தவர்‌; தெய்வபத்தி 
நிறைந்தவர்‌; இவ்வளவு மகிமைகள்‌ மருளியிருச்‌,தும்‌ அவர்‌ வு: 
மையால்‌ வரும்‌இஞர்‌. அவருடையபிள்ளைகள்‌ பசித்‌. தயரசல்‌ வாடி. 
னர்‌; காய்ச்சிய கூழைத்‌ தாய்‌ பசூத்‌.துக்கொடுக்கு முன்‌!அவர்‌. 
பதைத்துத்‌ அடித்தனர்‌. அப்‌ பதைப்புகள்‌ பரிதாபமுடையன. 
ஒருமகவுக்கு அளித்‌.இடும்‌' பேச.து ஒரு மகவு 
கைரீட்டும்‌; உந்‌.இமேல்‌ வீழ்ந்து 
இருமகவும்‌ கைரீட்டும்‌; மும்மகவும்‌. 
கைநீட்டும்‌; என்செய்‌ வாளால்‌? 
பொருமிஒரு மகவஅழும்‌ கண்பிசைக்‌,கழும்‌ 
மற்று ஒருமகவு புரண்டு வீழாப்‌ 
பெருகில)த்‌இல்‌ இடக்‌தழும்‌ மற்று ஒருமகவு 
எங்கனம்‌ சப்பாள்‌? பெரிது பாவம்‌/' 
குசேலருடைய பிள்ளைகள்‌ பட்டுள்ள பரிதாப நிலைகளை 
இதனால்‌ அறிந்து கொள்கிறோம்‌. இது எவ்வளவு தயரம்‌! இத 
னைக்‌ கண்டு வருக்திய மனைவியை கோக்‌இ அப்‌ பெரியவர்‌ ஆறுத 
லாத்‌ தேறுதல்‌ கூறினர்‌. அவ்வுரைகள்‌ யாவும்‌ உணர்ந்து இக்‌இக்‌ 
கவுரியன. இல அயலே வருகின்றன. 
மக்களுக்கு இரங்கி வாடும்‌ மடத்‌, தகை அணங்கு கேட்டி! 
தக்கமுற்‌ பவக்தில்‌ ஆன்ற கருமம்‌ மன்கு இய்தினோர்கள்‌ ' 
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ஒக்கஇப்‌ பவ.த்‌.இல்‌ இன்பம்‌ ஒருங்கு ௮ணு பவிப்பச்‌;- இன்றேல்‌ 
மிக்கவெக்‌ துயரக்‌ ,தா.ழ்வர்‌ இ,கற்கு உளம்‌ மெலிதல்‌ என்னே? 
'6,தற்‌.றமுற்‌ பவ,த்‌.இல்‌ செய்‌, இங்குறன்கு எனும்‌இரண்டும்‌. 
ஆற்றல்சால்‌ கருமம்‌ என்பர்‌; அக்கரு மத்தை கோக்‌இச்‌ 

. சஈற்றும்‌ இப்பிறப்பில்‌ ,தக்க ,தரி,த்‌.இரம்‌ செல்வம்‌ ஈல்‌ஃப்‌ 
பேசற்றுவன்‌ உயிரை எல்லாம்‌ பொலிசுடர்‌,க்‌ இ௫ரி வள்ளல்‌.(9) 
மைந்தர்கள்‌ தம்மைப்‌ பேசற்ற வளகி.இ வேண்டும்‌ என்றாய்‌/ 
நந்‌இய பறவை கானம்‌ ஈயந்துறை விலங்கு முன்னா 

வற்‌,தபல்‌ உயிர்க்குச்‌ சேம வைப்புண்டோ? வருவாய்‌ உண்டோ? 
எந்‌.இட,க்‌ தேனும்‌ போய்‌ ஒன்னு இரப்பது ,தானும்‌ உண்டோ? 
அல்லது காளைக்கு என்செய்‌ வாம்ளனும்‌ கவலை உண்டோ? 
எல்லையில்‌ ஒன்‌.நினால்‌ ஒன்னு இடிப்புண்டு வாழ்‌,கல்‌ உண்டோ? 
ஒல்லுமவ்‌ உயிர்கள்‌ ,தம்முள்‌ உணவிலா.து இறக்‌,க.துஉண்டோ? 
சொல்லரி பரந்‌,த உண்கண்‌ துடியிடைப்‌ பேதை மாதே! (2) 
கல்லினுள்‌ சறுதே ரைக்கும்‌ கருப்பை அண்டத்‌ துயிர்க்கும்‌ 
புல்லுண வளி,த்துக்‌ காக்கும்‌ புன,க்‌துழாய்க்‌ கண்ணி அண்ணல்‌ 
ஒல்லுகின்‌ மைந்‌,தர்க்‌ காவாது ஒழிவனோ; ஒழியான்‌ உண்மை; 
மெல்லியல்‌! கொண்ட துன்பம்‌ விடுவிடு மறக்‌.தும்‌ எண்ணல்‌/ 

(குசேலோபாக்கயசஈம்‌), 


வழுமையை நினைக்‌ து மறு மனைவியை கோக்‌இக்குசேலர்‌ 
இவ்வாறு தே.்‌.றியிருக்‌கஇருர்‌. உரைகள்‌ அவருடைய உள்ளச்‌ 
தெளிவையும்‌ ஞான நிலையையும்‌ கன்னு விளக்க யுள்ளன. இவ்‌ 
வளவு பெரிய கல்லவர்‌ கல்சூரவால்‌ கைக்த.து பழவினைப்‌ பயண்‌. 
என்பு தெரிக்த.து. அக்கப்‌ பிறப்பில்‌ அவர்‌ புசி்‌,து வர்‌.த புண்ணி, 
யத்தால்‌ எண்ணரிய செல்வங்களை எய்தி மஒழ்க்தார்‌. இன்ப 
கலங்கள்‌ யாவும்‌ கல்‌ வினைகளால்‌ வருன்றன என்பதை இங்கே 
அறிந்து கொள்ஓறோம்‌. இனிய வினைகள்‌ இன்பவ்களை அருளும்‌, 


செய்த வினையின்‌ விளைவுகளை அன்றி வேறு யாரும்‌ யாதும்‌ 
அயலே எய்த இயலாத; இ.து தெய்வ நியமமாயுள்ளது. தன்‌ 
உயிர்க்கு உல்லதை காடுகன்‌ றவன்‌ அல்லலான காரியங்களை யச 
ண்டும்‌ செய்யலாகாது; எவ்வழியும்‌ கல்ல கருமங்களையே பழட 
வர வேண்டும்‌. அந்த ஈல்ல பழக்கம்‌ கலம்‌ பல ௧௬௫... 
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இனியகல்‌ வினையினால்‌ இன்பம்‌ எய்‌.துவர்‌;; 
துனிசெய்‌.த.விளையினால்‌ துன்பம்‌ தோய்குவர்‌; 
மனிதர்‌இம்‌ மரபினை மறந்து இயேராய்ப்‌ 
பனிதுயச்‌ படிவது பாவம்‌ ஆகுமே. 


பாவம்‌ படியாமல்‌ பாதுகாத்த ஒழுஞுக. 





724, உரையும்‌ செயலும்‌ ஒருநிலை யின்‌.றிப்‌ 

புரையும்‌ பிழையும்‌ புரியின்‌--கரைகடந்த 

துன்பக்‌ கடலில்‌ துடி.த்துரீ வீழ்ந்தாய்காண்‌ 

(இன்பமே காணாய்‌ எரர்‌. (௪) 

இ-ள்‌ 

சொல்லும்‌ செயலும்‌ கேர்மையோடு தோய்ந்து ஈல்லனவா 
யிருக்க வேண்டும்‌; அவ்கனமின்‌திப்‌ பொல்லாதனவாய்ப்‌ பிழை 
புரியின்‌ எல்லையில்லாத தன்பங்களை அடைக்கு சீ வருந்த நேர்‌ 
வாய்‌; இக்த உண்மையை உணர்ச்து சன்மையை விரைர்‌.து தெளி 
ந்து யாண்டும்‌ செம்மையாய்ஒழுக உயரச்‌ தகொள்க என்பதாம்‌. 

பேசுதற்கு வாய்‌, எண்ணுதற்கு, செஞ்சு, செய்தற்குக்‌ 
கைகள்‌ மனிதனுக்கு ஈன்சூ அமைக்‌ இருக்கன்‌ றன. இந்த மூன்று 
நிலைகளால்‌ வாழ்க்கை இயங்கி வருகிறது. உயிர்‌ விளக்கமான 
இவை இருக்திய பண்போடு அமைக்‌.துவசின்‌ அந்த மனிதன்‌ 
பெருந்தகையாளளுய்‌ உயர்க்து வருஒருன்‌; பிழைகள்‌ மலிக்தால்‌. 
பழிரிலையாளஞய்‌ இழிர்‌,த பாழ்படுகன்றுன்‌. 

வாயிலிருக்‌,து வருமொழி இதமும்‌ இனிமையும்‌ நேர்மையும்‌ 
தோய்க்திருக்க வேண்டும்‌. அவ்வாறு அமைக்துவரின்‌ ௮ம்‌ 
மொழியாளன்‌ ஒளியும்‌ இன்பமும்‌ எய்தி எவ்வழியும்‌ திவ்விய 
மஇமைகளை அடைந்து இறந்து இகழ்இன்றுன்‌. 

,_ தன்னைப்‌ புனிதன்‌ .தக்‌இப்‌ புண்ணிய போகங்களை அருளு, 
இன்ற சத்தியத்தை ஒருவன்‌ பேணி வராமல்‌ பிழையா யிழக்தி 
ருப்பின்‌ அது எவ்வளவு பதி! எத்தணை அஜிவு! சத்தியன்‌ 
உயிரோடிருக்தாலும்‌ செத்த ௪வமே; வெ ஒளியில்லாத அந்த 
ஈடைப்பிணம்‌ பாவப்‌ படுசூழியில்‌ நெடி. புதைக்கப்‌ பட்டுள.து. 

பொய்யால்‌ பரவங்கள்‌ யாவும்‌ வருகின்றன. 


மெய்யால்‌ புண்ணியங்கள்‌ எல்லாம்‌ விளைகன்‌ றன . 
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எவன்‌ பொய்‌ பே௪க்‌ கூசுகறானோ அவனிடம்‌ தெய்வத்‌ 
௪௪ ஒளி வி௫ கேர்ற.த; ஈசன்‌ அருள்‌ அவனை கோக்க வரு 
இ.ற.அ. ஒரு சத்திய விரதம்‌ அரிய பல மடஇிமைகளை அருளி அழ்‌. 
புத சத்தகளைத்‌ தருகற.து. தரும கிலையமாய்‌ ௮.து தழைக்கிறது. 
பெசய்யரமை பெயய்யரமை ஆற்.நின்‌ அறம்பித 
செய்யாமை செய்யாமை நன்று. (குறள்‌, 292) * 
ஒருவன்‌ யாண்டும்‌ பொய்பேசாமல்‌ எவ்வழியும்‌ மெய்‌ 
யையே பழட வருவான்‌ ஆயின்‌ அவன்‌ பெரிய புண்ணியவான்‌ 
ஆடன்ருன்‌;) வேறு யாதொரு தருமமும்‌ அவன்‌ செய்ய வேண்‌ 
டிய இல்லை; எல்லா இன்ப கலங்களும்‌ அவனுக்கு தனி உரிமை 
யாய்‌ அமைகின்றன எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ கூறியிருக்கருர்‌. 
மெய்‌ தலைமையான அறம்‌ என்றதனால்‌ பொய்‌ புலையான 
பாவம்‌ என்பது பெறப்பட்டது. பழி பாவங்களை விளைத்து அழி 
தயரல்களைத்‌ சரு”ற பொய்யை மனிதன்‌ தழுவி வாழ்வஅ முழு 
மடமையாம்‌. எவ்வளவு பெரியவஞாயிருக் தாலும்‌ பொய்‌ அவனைப்‌. 
புலையனாக்‌இ நிலைகுலைத்து அவல கிலையில்‌ ஆழ்த்தி விடுகின்‌ற.த. 
படுபாதகமாய்‌ அடுகரக்தில்‌ தள்ளிவிடும்‌ .ஆசலால்‌ பொய்‌, 
கொடிய நீசம்‌. என மேலோர்‌ அதனை அஞ்ச கோக்தனர்‌. 


பொய்‌ பேசுபவர்‌ புலையாயிழிர்து எவ்வழியும்‌ அழிவே 
அடைஇன்றார்‌. குடி.கேடு தெரியாமல்‌ அடியோடு முடி.இன்றார்‌. 

சலந்‌.தலைக்‌ கொண்டன சாய ,தன்மையாச்‌ 

அலக்திலர்‌ செருக்கள,க்து அஞ்சினாரலர்‌ 

புலக்தெரி பொய்க்கரி புகலும்‌ புன்கணார்‌ 

குலங்களின்‌ அவிந்‌,தனர்‌ குரங்கினால்‌ என்ருர்‌. 

(இராமா, இங்கரர்‌, 58) 

பலசாலிகளான அரக்கர்‌ பல்லாயிரம்‌ பேர்‌ இரண்டு வர்‌ 
தார்‌; ௮அனுமானோடு போராடி. அழிக்து போனார்‌. அக்.த. அழிவு 
நிலையை இந்தவானு விளக்‌ஓயருளினர்‌. பொய்ச்சாட்டு சொன்‌ 
னவ்னுடைய சூலம்‌ காசமாய்‌ அழிந்து போனது போல்‌ மூண்டு 
வந்த கிருதர்‌ முழுவதும்‌ மாண்டு போயினர்‌ என்‌ .ற.து அழிவுகிலை 
யின்‌ எனிமை தெரிய வக்த.த. பொய்யர்‌ பெரிய செழிப்பாய்த்‌ 
தழைத்து கின்றுலும்‌ இருக்க இடமும்‌ தடக்தெரியாமல்‌ விரைந்தது 
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அழிக்து போவர்‌ என்னும்‌ உண்மையை இங்கனம்‌ இது 
உணர்த்தியுள்ளது. உணர்வுரை ஒர்க்து இக்‌இக்கத்‌ தக்கது. 

இப்படி. சாசப்படுத்தன்ற ரீசப்‌ பொய்யை மனிதன்‌ 
பேசலாமா? பொய்‌ பே௫ஞல்‌ சீசன்‌ ஆவாய்‌; சாசமாய்ப்‌ பேச 
வாய்‌! என்னு மேலோரும்‌ நூலோரும்‌ பரிந்து போதித்தும்‌ 
'அறிர்து இருக்தாமல்‌ அவமே அழிச்து போவது அஞ்ஞான 
இருளின்‌ மருளாயுள்ளது. மடமையால்‌ மடிர்‌.து போ௫ன்ருர்‌. 

மிருகங்களை விட மனிதன்‌ பெரியவனு யிருப்பது வாய்‌ 
பேசும்‌ வாய்ப்பினாலேயாம்‌) இந்த வாயை ஈல்ல வழியில்‌ பயன்‌ 
படுத்‌இ ஈலம்பல பெறாமல்‌ பொல்லாத பொய்யைப்‌ பேசி புலை 
யாயிழிர்‌து போனால்‌ மீண்டு எந்த வழியில்‌ அவன்‌ உயர்க்ுது 
வர முடியும்‌? இதனை ஈண்டு ஈன்கு இதனை செய்ய வேண்டும்‌. 

வாய்பேச மாட்டாது மாடு மனிதனே 

வாய்பேசும்‌ வாய்ப்போடு வந்துள்ளான்‌---வரய்பேசி 

நல்லது காணாமல்‌ நாசமாய்ப்‌ போகன்றான. 

பொல்லா,க பொய்பேசப்‌ போய்‌. 


சீசமான இந்த காசப்‌ போக்கு ஓழிர்த போதுதான்‌ 
மனிதன்‌ ௪சன்‌ அருளை எய்த முடியும்‌. மெய்‌ ஈசனுக்கு வடிவம்‌ 
ஆசலால்‌ அதனை இழக்த அளவு அவன்‌ காசமே அடைஅன்ருன்‌. 
்‌ பொய்‌ மனிதனைப்‌ பாலி ஆகப்‌ படு.தயர்களைச்‌ செய்யும்‌) 
மெய்‌ தருமவர்னாக்‌இ இருமையும்‌ இன்பங்களை ஊட்டி. யருளும்‌. 
இந்த உண்மையை ஊன்றி உணர்ந்து சன்மையை நாடிக்‌ 
கொள்பவர்‌ எம்மையும்‌ இனியராய்‌ இன்பம்‌ பெறுவர்‌. 
மெய்யே சிறக்த பெருகலமாம்‌; மெய்யே எவையும்‌ நிலை பெ௫த்தும்‌; 
மெய்யால்‌ அழல்கால்‌ கதிர்பிறவும்‌ தத்தம்‌ தொழிலின்‌ விலகாவாம்‌; 
மெய்யே எவைக்கும்‌ இருப்பிடமாம்‌; மெய்யே மெய்யே சிவமாகும்‌; 
மெய்யே பிரம பதமும்‌எனப்‌ புகன்றான்‌ வினை தீர்‌ காசிபனே. 
(காஞ்சிப்‌ புராணம்‌) 
உவமம்‌ ,தீர்க்இடு வாய்மை ஒன்றே உறின்‌ உலூல்‌ 
,தவமும்‌ தானமும்‌ ஒருங்குறச்‌ செய்தலின்‌ தலையாய்ப்‌ 
". ப்வமகன்று கான்மறைமுடி வாய பரம 
சிவன்‌ அரும்ப.தம்‌ பெறும்படி. உயர்‌,த்‌இடும்‌ தெரியின்‌. 


(இருக்கூவப்‌ பரராணம்‌ 


1768 தருமதீபிகை 


மெய்யின்‌ மகிமைகளை இவை விளக்‌ யுள்ளன. பொருள்‌ 
நிலைகளைக்‌ ௧௬இக்‌ காணுக. பொல்லாத புலையான பொய்யைப்‌ 
பேசி அல்லதுருதே; எல்லாத்‌ தருமல்களுக்கும்‌ கிலையமான 
சத்தியத்தையே பேச யாண்டும்‌௨த்தமனா உயர்ந்து கொள்ளுக. 
755. உள்ளம்‌ சிறுகுவ உள்ளற்க; உள்ளிப்பின்‌. 

கள்ளம்‌ புரிந்து கழியற்க;--எள்ளிஎன்றும்‌ 

கோவ உரையற்க; கோதக்க செய்தக்கால்‌ 

பாவ விளைவாம்‌ பழி. (௫) 

இ-ள்‌ 

8 சிறுமையுறும்படியசன எண்ணவ்களை உன்‌ உள்ளத்தில்‌ 
எண்ணாதே); கள்ளம்‌ யாதும்‌ புரியாதே; யாரையும்‌ என்னி 
இகழ்ந்து பேசாதே); பிறர்‌ அல்லல்‌ உறும்படி. ஏதேனும்‌ செய்‌ 
தால்‌ பழியும்‌ பாவமும்‌ விளை, து உன்னை அழி.தயர்‌ செய்யும்‌. 

மனத்தின்‌ வழியே மனிதன்‌ வெளி வருஇன்ருன்‌. அவனு 
டைய வாழ்வின்‌ கிலைகளுக்கெல்லாம்‌ மூலகாரணமா யிருப்பது 
நினைப்பே. ௮.து கல்ல நீர்மையோடு நிலவிவரின்‌ அத மனிதன்‌ 
எல்லா மேன்மைகளையும்‌ எளிதே எய்‌. ஒளிமிஞ்ர்‌.து உயிர்ர்.து. 
_இகழ்இன்றுன்‌; ௮.து பொல்லாத. ஆனால்‌ அவன்‌ புலையாயிழிச்து 
நிலை குலைக்‌.து தாழ்கின்றான்‌. திய கினைவு தயவனாக்‌இ விடுகிறது. 

புண்ணியவான்‌ என உயர்க்து வாழ்வதும்‌, பாலி என: 
இஜிச்‌.து தாழ்வ.தம்‌ எண்ணத்தால்‌ இசைந்து வருதலால்‌ அகன்‌ 
உண்மை கிலைகளை நுண்மையாக உணர்ந்து கொள்ளலாம்‌. 
மனத்தைச்‌ சரியான முறையில்‌ நெறியே பழடவரின்‌ அவண்‌ 
பெரிய பாக்கியவான்‌ .டன்றான்‌. வனத்தில்‌ போய்த்‌ தனித்‌ 
இருக்து அரிய தவங்களைச்‌ செய்தாலும்‌ மன கிலையை மாண்‌ 
போடு பேணான்‌ ஆயின்‌ அவன்‌ :ம௫மையிழக்‌து போடன்ருன்‌; 
அதனைப்‌ புனித கிலையில்‌ பேணி வருபவன்‌ எக்‌ஒருக்தாலும்‌ அரிய 
மேன்மைகளை அடைக்து பெரிய இன்பங்களை துகர்கனருன்‌. 
£இல்லின்‌ இருந்தே ஐம்பொதியும்‌ எல்லாம்‌ தகரும்‌ காலத்தும்‌. 
செல்லும்வழிமெய்ம்மொழிமனத்தைச்செல்லாதடக்கின்‌எழுபிதப்பும்‌ 
கல்ல பயனேயாம்‌ ஏனை ௩ல்ல வினை தீவினை ஆகா 
அல்லல்‌ அ௮லுக்கும்‌ ௮றக்டைவுள்‌ அடுக்கும்‌ ௮மருல குறுமே, 

(விகாயக புராணம்‌) 
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ஈல்ல நினைவுகளைப்‌ பழட மனத்தை ஈன்கு பண்படுத்‌இ வருபவன்‌ 
அரிய பல ஈன்மைகளை உரிமைய அடைஒருன்‌) தருமதேவதை 
யும்‌ அவன்பால்‌ பிரியம்‌ மீ.தார்ச்‌.த அருள்புரிச்‌,த வரும்‌ என்பதை 
'இங்கே ௮.றிர்‌.து பொருள்கிலைகளைஊன்‌.றிஉணர்ச்துகொள்கிறேோம்‌. 

மனம்‌ கெறி முறையே மருவிவரின்‌ தரும கலங்கள்‌ தழைத்‌ 
துவருன்‌ றன; செறிகேடாய்சி செல்லின்‌ பாவத்‌ தொடர்புகள்‌ 
படர்க்‌ துகொள்கன்றன; அது படர்க்தால்‌ அவ்வுயிர்‌ வாழ்வு, 
துயர்‌ வாழ்வாய்‌ இழிர்‌.து எவ்வழியும்‌ அவலமாய்‌ அழிர்‌துபோ 
இற.து. பழி பாவல்களும்‌ அழிதுயரங்களும்‌ மனக்கேட்டால்‌ 
வருதலால்‌ அர்தக்கேடு எவ்வளவு கொடியது! என்பது எளிதே 
தெளியலாம்‌. ஈல்ல எண்ணங்களை எண்ணி வரு5.ற உள்ளம்‌. 
செழிப்பும்‌ வளர்ச்சியும்‌ உரமும்‌ உறுதியும்‌ ஒளியும்‌ பெற்று 
உயர்ர்து வருகிறது; கெட்ட கினைவுகளை மருவிவரின்‌ சிறுமையும்‌ 
தளர்ச்சியும்‌ மருளும்‌ மயக்கமும்‌ மெலிவும்‌ உடையதாய்‌ ஈலி 
வடைச்து ரைர்து எவ்வழியும்‌ ௮.து இழிச்‌.து படுக.ற.. 

இனிய அமுதம்‌ உண்பதுபோல்‌ புனித நினைவுகள்‌ மன 
இற்கு ௮த௫ய ஆற்றல்களை அருளி வருகின்றன; பொல்லாத 
எண்ணக்கள்‌ கொடிய ஈஞ்சுபோல்‌ கெஞ்சை நிலைஞுலைத்து 8௪ 
மாக்‌ விடுகிறது. அதனால்‌ சா௪ங்களே விளைகன்‌ றன. 

உள்ளம்‌ சிறுகுவ உள்ளற்க! 

என்றது பொல்லாத நினைவுகள்‌ உன்‌ உள்ளத்தில்‌ எழாத 
படி. போற்றி ஐழுகுக என்பதாம்‌. இழிவான எண்ணங்கள்‌. 
தோன்றியபொழுதே உள்ளம்‌ ஓனி இழச்‌,தவிடுற.த; தெய்வத்‌ 
இருவருளும்‌ விலலப்‌ போறத; போகவே பரிதாப நிலையில்‌ 
அது பாழ்படுகிறது. பாழான மனம்‌ பழி தயரமாகறது. 

நல்ல எண்ணத்தால்‌ ஆத்துமசத்‌இ வளர்கற.து? அதனால்‌ 
அற்புத ௪த்தகன்‌ விளன்றன; கெட்ட எண்ணத்தால்‌ செஞ்‌ 
சம்‌ பாழாய்‌ நீசம்‌ அடைகிறது; அடையவே ஈ௪ன்‌ அருளை 
இழச்து யாண்டும்‌ அவலமாய்‌ சாசமே யுறு.றது. 

உயிரின்‌ இனிய துணையாயுள்ள உள்ளத்தைப்‌ புனிதமாகப்‌ 
பேசற்றி வருபவன்‌ ஆற்றல்‌ மிஞக்து பெரியவனாய்‌ உயச்கன்‌ 
முன்‌; அவ்வாறு பேசற்றுதவன்‌ ஏ.ஜ்‌.றம்‌ இழக்‌.து சிறியவஞய்‌ 
இழிலன்ரன்‌. உயர்வும்‌இழிவும்‌ கினைவின்கிலையால்‌ கிகழுகன்‌ றன. 
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பொய்‌ களவு புலை முதலிய பாவங்கள்‌ படிச்தால்‌ தேவ 
கோபம்‌ மூளுறைத; அதனால்‌ கொடிய துயரங்கள்‌ மூண்டு 
கெடிய இழிவாய்ச்‌ எவன்‌ அழிய நேர்கின்ற.து. 
பெொய்யினேன்‌ புலையினேன்‌ கொலையினேன்‌ நின்‌ அருள்‌ 
புலப்பட அறிந்து நிலையாப்‌ 
புன்மையேன்‌ கல்லா.க தன்மையேன்‌ ஈன்மைபோல்‌ 
பொருளலாப்‌ பொருளை காடும்‌. 
வெய்யனேன்‌ வெகுளியேன்‌ வெறியனேன்‌ சிறியனேன்‌ 
விளையினேன்‌ என்று என்னைநீ 
விட்டுவிட கிளைவையேல்‌ தட்டழிவ தல்லாது 
வேறுகஇ ஏது? புகலாய்‌/ 
துய்யனே மெய்யனே உயிரினுக்கு உயிரான 
துணைவனே இணை ஒன்திலா,த்‌ 
துரியனே துரியமும்‌ காணா ௮.5,கனே 
சுருதி முடி. மி.இருக்‌,த 
ஐயனே அப்பனே எனும்‌.அ.நிஞர்‌ அ.றிவைவிட்டு 
அகலா,க கருணை வடிவே 
அண்டப௫ ரண்டமும்‌ அடங்கஒரு நிறைவாக 
ஆனந்‌,த மான பரமே. (கோயுமானவர்‌) 
ஈ௫னது நிலையையும்‌, சீப்‌ புலைகளையும்‌ இப்பாகரம்‌ நேரே 
காட்டியுள்ளது. தாயுமானவர்‌ புனித எண்ணங்களையுடைய புண்‌ 
ணிய லைராயிருக்‌.தும்‌ உலகில்‌ நிகழுகன்‌ ஐ பாவ நிலைகளைக்‌ தன்‌ 
மேல்‌ இட்டுக்கொண்டு பரமனிடம்‌ இவ்வா பரிக்‌து மன்றாடி. 
யிருக்கருர்‌. பரிகத்த சீர்மைகளைப்‌ பழப்‌ பரமா. தும இத்தியை 
அடையவேண்டும்‌ என்னு அவர்‌ தாண்டியிருப்பதை ஈண்டு 
ஊன்றி உணர்ந்து கொள்கின்றோம்‌. மனம்‌ மொழி மெய்கள்‌ 
பமுதுபடாதபடி. பழக காளும்‌ இனி பேணி இன்பம்‌ பெறுக. 
726 பாவி பழிகாரன்‌ பாதகன்‌ என்றுபேர்‌. 
மேவி யழிநரகல்‌ வீழ்டன்றார்‌..ஆவி' 
பதறப்‌ புரிந்த படுதீமை யாளர்‌ 
கதறி அழுவர்‌ கலுழ்ந்து.. ( 
இன்‌. 
பிற உயிர்கள்‌ வருக்தும்படி. ஒருவன்‌ இமை செய்தால்‌ 
வன்‌ பாலியாய்‌ இழிவுறுஇன்றுன்‌; பழிகள்‌ படி.இன்றான்‌; 
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அதனால்‌ அழிதுயரங்கள்பல அடைஒன்முன்‌ முடிவில்‌ அடுகரஇ 
லம்‌ விழுந்து கொடிதாய்‌ அழு.து அடி.க்கன்றான்‌ என்பதாம்‌. 
(தன்னை இழிவாக இகழ்க்து சொல்லும்‌ பழி மொழிகளை 
எந்த மனிதனும்‌ விரும்பான்‌. உயர்வாகப்‌ புகழ்க்‌.து பேசவேண்‌ 
டும்‌ என்றே யாவரும்‌ யாண்டும்‌ அவாவி கின்றனர்‌. இந்த 
நிலைமையைச்‌ இந்தனை செய்து பரர்த்தால்‌ மனித தத்துவம்‌ 
ஓரளவு தெளிவாகத்‌ தெரியலாஞும்‌. பிறவிகள்தோறும்‌ பழகி 
வந்துள்ள பழக்க வாசனைகளால்‌ மனித இனம்‌ கட்டுப்பட்டு 
மறுகியுழல்கன்றது. வாசனை வசமாய்‌ மனம்‌ செல்லுதலால்‌ 
மல்ல.து தீயதை சாடி. அறிய முடியாமல்‌ அது ஓடுகின்றது. 
பொல்லாத வழிகளில்‌ செல்லலாகரது என்னு அறிவு தடுத்தா. 
அம்‌ அத்தடைகளை மீறி மனம்‌ தாலிப்போடுற.த. வாசனை வய 
மான மனதுக்கும்‌, யோசனை மிகவுடைய அறிவுக்கும்‌ ஓயாத 
போராட்டம்‌ உள்ளே எப்பொழுதும்‌ ஈட்‌. தகொண்டி.ருக்கிற.து. 
அறிவு ஒளியுடைய து; ஆன்ம விழியாயுள்ள.து; மேன்மை 
யான நிலைகளை ஆயவல்ல.து; மல்ல வழிகளையே நாடிச்‌ செல்வது. 
மனம்‌ சலனம்‌ உடையது; தெளிவில்லாதது; எதையும்‌ 
விரைந்தது பற்றுவது; பொறியின்பங்களில்‌ நெடி..து பழக வெறி 
கொண்டு இரிவ.து. இந்த மனத்தை அறிவால்‌ அடக்கி எந்த மனி 
தன்‌ நெறியே ஒழுகி வருகன்றானோ ௮ச்‌த மனிதனே பெரிய 
மகானாய்ப்‌ பேரின்ப ஈலங்களை கேரே அடைய கேர்கின்றுன்‌. 
(தன்‌ கெஞ்சை கல்ல வழிகளில்‌ ஒருவன்‌ பழக்கா.து விடின்‌. 
அது பொல்லாத புலைகளில்‌ பொக்கச்‌ செல்லும்‌; செல்லவே 
அல்லலும்‌ பழிகளும்‌ அடர்க் தவரும்‌. பழியான செயல்களில்‌ 
கூ ஒடுங்காமல்‌ சீசமாய்‌ மனம்‌ நிமிர்ஈ்‌.து சென்றபோதுதான்‌. 
பாவங்கள்‌ விளைச்‌து வருகின்‌ றன. அவ்விளைவால்‌ கொடிய துய 
ரங்கள்‌ கெடி.து வளர்ச்து எவ்வழியும்‌ வெவ்விய அவலங்களே 
கிரின்‌ நன. செயல்‌ பழியாயபோது அயர்‌ ஒழியாது வருத. 
மையான காசியல்களைச்‌ செய்கின்றவன்‌ பாவி ஆன்‌ 
நன்‌. இக்தப்‌ பெயர்‌ £சமான கெடிய பழிகளை விளக்ஒயுள்ள.௮. 
பாவத்தைச்‌ செய்கின்றவன்‌ தன்‌ உயிர்க்குக்‌ கொடிய 
கபத்தைச்‌ செய்தவனாஇின்றான்‌. இம்மையில்‌ வறுமை பிணி 
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முதலிய தயரக்கள்‌ புகுர்‌,து ச றுமைப்படுத்தி வருவ.தம்‌ மறுமை 
யில்‌ ஈரக துன்பங்களைத்‌ தருவதும்‌ பாவத்தின்‌ பலன்களேயாம்‌.' 
ஒருமைச்‌ செயலா.ற்றும்‌ பேதை எழுமையும்‌ 
கான்புக்கு அழுந்தும்‌ அளறு. (ஞூ.றள்‌, 925) 
பரவத்தைச்‌ செய்கன்றவனைப்‌ பேதை என்று குதித்துத்‌ 
தேவர்‌ ௮ விரயமா இதல்‌ இகழ்க்தருக்கறுர்‌. ஏழு சன்மம்‌ 
னாலும்‌ வெளிவர முடியாக கொடிய சரக அன்பத்தை ஒரு 
கொடியில்‌ மடையன்‌ செய்துகொள்வான்‌ என்னும்‌ இது பரிகா 
சமும்‌ பரிதாபமும்‌ மருவிஅரிய அறிலின்‌ சுவை பெருவச்‌.துள.அ. 
ஊழிகாலம்‌ அனாலும்‌ மீனாமல்‌ கரகவாசம்‌ செய்யும்படி. 
யான காரியத்தை மூடன்‌ சே செயலில்‌ ௮; விரைவாகச்‌ 
செய்து கொள்ளுவான்‌ என்றது அவனது நீச நிலையையும்‌ 
நா௫ விளைவையும்‌ ஈன்கு தெரிர்‌து கொள்ள வக்த.து. 
தன்‌ உயிர்க்கு இதத்தைச்‌ செய்துகொள்பவன்‌ ப.திமான்‌; 
அடதத்தைச்‌ செய்து அவலமடைபவன்‌ மதிகேடன்‌. பாவம்‌ 
கொடிய துயரங்களை , விளைக்கும்‌ ஆதலால்‌ அதிவாளிகள்‌ அதனை 
அஞ்சி விலகவிடுகின்‌ றனர்‌. அறிவிலிகள்கொஞ்சமடி.கன்‌ றனர்‌. 
ஆவியொடு காயம்‌ அழிந்தாலும்‌ மே.இனியில்‌: 
பாவிஎன்று நாமம்‌ படையா? க-மேவியசர்‌ 
வி.க்‌.கார முங்கடம்பும்‌ வேண்டாம்‌ மடகெஞ்சே! 
செ.த்‌.தாரைப்‌ போலே இரி. ய்‌) 
வேகுத்இன்‌ உட்பொருள்‌ மண்ணாசை மங்கையை விட்டுவிடப்‌ 
போ.தி,த்‌,க வன்மொழி கேட்டிலையோ? செய்‌,த புண்ணியத்தால்‌ 
ஆ.இதத்‌.தன்‌ சந்‌.இரன்‌ போல வெளிச்சம ,தாம்பொழுது 
காதற்ற ஊ௫யும்‌ வாராது காணும்‌ கடைவழிக்கே. (2) 
மனையாளும்‌ மக்களும்‌ வாழ்வும்‌ கனமும்‌,தன்‌ வாயில்மட்டே) 
இனமான சுற்றம்‌ மயானம்‌ மட்டே; வழிக்கு ஏ.து துணை? 
இனையம்‌ அளவு எள்ளளவாூனும்‌ முன்பு செய்‌,த தவம்‌ 
,தளையாள என்னும்‌ பரலோகம்‌ ௪),த.இக்கும்‌ ௪,த்தியமே. (2) 
தாயாரும்‌ கூற்றமும்‌ பெண்டிரும்‌ கைவிட்டுக்‌ தாழ்ந்‌.இடும்காள்‌. 
நீயாரு கானார்‌ எனப்பகர்வார்‌ அந்‌.த நேர,த்திலே 
கோயாரும்‌ வந்து குடிகொள்வரே கொண்ட நோயும்‌ஒரு 
பாயாரும்‌ நீயும்‌அல்லால்‌ பின்னைஏதுகட்‌ பாம்‌உடலே? [6] 
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ஓழியாப்‌ பிறவி எடு,த்தேய்‌க ஏங்கி உழன்ற செஞ்சே! 
அழியாப்‌ பதவிக்கு அவுடதம்‌ கேட்டி. அகா.இயனை 
மழுமான்‌ கர,த்‌.தனை மால்விடையானை மன,க்‌இலுன்னி 
விழியால்‌ புனல்‌சந்‌.இ விம்மிஅழு உன்மை வேண்டுமென்றே. (5) 
(பட்டின.த்தார்‌.) 
தம்‌ கெஞ்சை கோக்குப்‌ பட்டினத்து அடிகள்‌ இப்படிப்‌ 
பேட யிருக்இரர்‌. பேச்சுகள்‌ பாடல்களாய்‌ ஆடல்கள்‌ புரிின்‌ 
'ஹன. எவ்வளவு கெளிவான உண்மைகள்‌ இவ்வளவு எளிதான 
மொழிகளில்‌ வெளி வர்‌.துன்ளன! ஈல்ல அனுபவ ஞரனி ஆத 
லால்‌ உரைகளில்‌ வே ஒளிகள்‌ எழில்‌ விசி மிளிர்ஒன்றன. இப்‌ 
பாசுரங்களை மனனம்‌ செய்‌.து கொண்டு சாளும்‌-யசவரும்‌ வேத 
இதமாக ஐஇ வர வேண்டும்‌. ஐஇிவரின்‌, பாவம்‌ நீக்கும்‌; புண்ணி 
யம்‌ ஓங்கும்‌. ஆவி அறிய கேர்க்தாலும்‌ பாவி என்று நாமம்‌ 
படையாதே! என்‌.ற.து௮ரிய சவபோதமாய்‌ இனிது மேவிகின்‌ ற.த. 
நித்திய அரித்திய நிலைகளை கினைக்து இத்த கத்தியோடு 
உத்தம காரியங்களைச்‌ செய்‌.துவரும்படி. தத்துவ போதனைகளை 
மேலோர்கள்‌ வரைந்து வைத்து மறைர்‌.து போயுள்ளனர்‌. 
உயர்ச்தோர்‌ உரிமையோடு உணர்த்தியுள்ள அறிவு நலங்களைக்‌ 
கருஇவரின்‌ அரியபல மேன்மைகள்‌ நேரே பெரு வரும்‌. 
பாவம்‌ கொடியது; நெடிய நரக வேதனைகளைக்‌ கொடுப்‌ 
பது ஆதலால்‌ அது யாதும்‌ உன்னை. அணுகாமல்‌ பாதுகாத்து 
ஒழுஞுக. அந்த ஒழுக்கம்‌ அதிசய பதவிகளை ஈன்கு அருளும்‌. 





757 பொல்லாச்‌ செயல்கள்‌ புலையாய்‌ மனிதனை 

எல்லா நிலையும்‌ இழிவு.று;த.தி-- அல்லல்‌ 

பலவும்‌ தருமே படுபாவி என்று 

நிலைபெறு;தல்‌ நீசம்‌ நினை. (௪). 

இ-எ்‌. 
பொல்லாத செயல்கள்‌ மனிதனைப்‌ புலையனாத்‌ தாழ்‌.த்தி எல்லா 

வழிகளிலும்‌ இழிவுகளைச்‌ ெ செய்‌ து யாண்டும்‌ அல்லல்களை 
விளைத்து அடுதுயரங்களில்‌ ஆழ்த்தும்‌ ஆதலால்‌ சீசமான அப்‌ 
பாவப்‌ புலைகளைத்‌ இண்டாமல்கீவ்‌இ உய்யவேண்டும்‌ என்பதாம்‌. 
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இத, பாலி ஆய்ப்‌ பாழாகாதே என்கன்‌.ற.௮. 
தான்‌'செய்கன்‌.ற செயலின்படியே மனிதன்‌ மருவி வரு 
இருன்‌. உயர்வும்‌ தாழ்வும்‌ இன்பமும்‌ அன்பமும்‌ புகமும்‌ பழியும்‌ 
கருமங்களின்‌ விளைவுகளாய்க்‌ கலித்து வந்துள்ளன. அர்த வினை 
யின்‌ விளைவுகளையே அனுபவிக்க கேர்க்‌து எவ்வழியும்‌ உயிரினவ்‌ 
கள்‌ இசைச்‌துகிற்கின்‌ றன. கருமநுகர்வு இருமையும்மருவுகற.த.. 
கல்ல கருமங்களைச்‌ செய்தவன்‌ எல்லா வகைகளிலும்‌. 
உயர்ர்து இன்ப கலங்களை எய்துகன்றான்‌. பொல்லாங்குகள்‌. 
புரிக்தவன்‌ யாண்டும்‌ இழிந்து அல்லலே அடைஒருன்‌. சிலத்தில்‌ 
விதைத்த வித்தின்படியே விளைவுகள்‌ வெளி வருகின்றன; ௮.து 
போல்‌ உலகத்தில்செய்த வினையின்படியே பலன்கள்விரிக்து எழு. 
இன்றன. கரும விளைவுகள்‌ மனிதரைக்‌ கவர்ச்‌த கொள்கின்றன. 


ஒருவனுடைய உருவ நிழல்‌ அவனை விடாது தொடர்தல்‌, 
போல்‌ அவன்‌ செய்த வினையின்‌ பலனும்‌ உயிரைத்‌ தொடர்ச்து. 
யாண்டும்‌ நீங்காமல்‌ மூண்டு அடர்ச்து கொள்கின்ற. 

தயவை செய்‌,கார்‌ கெடுதல்‌ கிழல்‌,தன்னை 

வீயாது அடியுறைக்‌ தற்று. (குறள்‌, 908) 

பிறர்க்குத்‌ இக்கு செய்தவன்‌ தப்பாமல்‌ கெடுவான்‌ என்‌ 
பதைத்‌ தேவர்‌ இப்படி. அற்புதமா விளக்கயிருக்கறார்‌. உடலின்‌ 
நிழலை உவமை கூறியது ஊன்றி உணரவுரிய.து. நிழல்‌ நெடிது 
நிண்டு கின்றாலும்‌ முடிவில்‌ அதன்‌ அடி.யையே அடையும்‌; அவ்‌ 
வாறே வினையின்‌ விளைவும்‌ எவ்வழியும்‌ தொடர்ச்‌து உயிரை ஒட்டி. 
உருத்து வருத்தும்‌ என்பது உய்த்‌துணர வ்த;து. 

வரு.இரை மணலினும்‌ வளியினால்‌ இரள்‌ 

சருலை போலவும்‌ சாயை போலவும்‌ 

மருவிய விளைவ௪ம்‌ வருவ,கல்ல.து இங்கு 

ஒருவர்கண்‌ உறவொரு காளும்‌ இல்லையே. 

. (மமருமங்‌,தர புரசணம்‌) 

செய்த வினையின்‌ நிலைமைக்குத்‌ தக்கபடியே போகங்கள்‌ 
பொருக்‌இ வருன்றன என இது இங்கனம்‌ உணர்த்தியுள்ளது. 

தனக்கு இன்பத்தைத்‌ தரு.ற சல்ல கருமங்களைச்‌ செய்யா 
மல்‌ அல்லல்களை விளைக்கன்ற பொல்லாத வினைகளை ஒருவன்‌. 
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செய்வது புலை மூடமாயிழிக்துள்ள.த. இலினையாளர்‌ பாவிகளா 
யிழிர்து தம்‌ உயிரையே படு.தயர்ப்படுத்இிப்‌ பாழாக்க வருத 
லால்‌ ஆத்மகாதகர்‌ என அவல நிலையை அவர்‌அடைக்‌.த கின்றார்‌. 

மன்னுயிர்க்கும்‌ தன்‌ உயிர்க்கும்‌ ஒருங்கே இன்னலை விளைத்‌ 
துப்‌ பாவியர்‌ பழிரரலல்‌ அழி அயரமாய்‌ உழலஇன் றனர்‌. 

நீசம்‌ நினை என்றது தனக்கு சாசத்தையே வளைத்துக்‌ 
கொண்டு யாதொரு சுவலையுமின்றிக்‌ களித்து வாழுகன்ராயே! 
அந்த சமான அவல நிலையை ஐர்ச்‌.து இக்இதது உறுஇயுணர்ச்தது 
உய்தி பெறுக என்று உண்மை தெளிய உணர்த்தி கின்றது. 

ஊன்றிய உணர்ச்சியும்‌, ஆன்ற குறிக்கோளும்‌ மனிதனு 
டைய வரற்வை இனிய சிலையில்‌ உயர்த்தி வருகின்றன. சன்‌ 
உயிர்க்கு இதத்தை சாடி. ஒழுகுபவன்‌ எவ்வுயிர்க்ளும்‌ அத்தை 
சாடாமல்‌ யாண்டும்‌ அருள்புரிச்தே வருகின்றான்‌. அர்த வரவால்‌ 
அரிய பல இன்பங்கள்‌ அவனிடம்‌ பெரு, வருன்றன. 


கருனைபுரிர்‌து ௪த்‌இயம்‌ பேசி வருபவன்‌ உத்தமனாய்‌ உயர்‌ 
இன்றான்‌; பேச்சும்‌ செயலும்‌ பிழையடின்‌ எச்சம்‌ இழிவும்‌ 
வாழ்வில்‌ நுழைர்து விடுகின்றன. ஈன இளிவுகள்‌ சேராமல்‌ 
மானமாக மருவி வாழ்வதே யாண்டும்‌ ஞான வாழ்வாம்‌. 

செல்லும்‌ அளவும்‌ செலு.க்‌.துமின்‌ சக்ைையை; 

வல்ல பரிசரல்‌ உரைமின்கள்‌ வாய்மையை; 

இல்லை எனினும்‌ பெரிதுளன்‌ எம்‌இறை 

நல்ல வரன்கெறி நாடுமின்‌ ரே. (இருமக்திரம்‌), 

இர்தையை ஈல்ல வழியில்‌ செலுத்தி வாய்மையைப்‌ பேணி 
வரின்‌ தெய்வத்திருவருள்‌ சேரும்‌; பேரின்பம்‌ நேரும்‌ எனத்‌ 
இருமூலர்‌ இவ்வாறு சூறித்இருக்குர்‌. மனிதன்‌ இனிது வாழ்க்து 
புனித சிலை அடையும்‌ வகையை மேலோர்‌ உரிமையோடு உணர்த்‌ 
இயுள்ளனர்‌. உணர்க்து ஒழுகுபவர்‌ உயர்ச்‌த கதியையுறுஒன்றார்‌, 

அன்பத்‌ தொடர்புகள்‌ தோயாமல்‌ இன்பம்‌ ஓங்க ஒருவன்‌ 

எண்ணி ஒழுகவெரின்‌ அத புண்ணிய வாழ்வாம்‌. அக்த வாழ்வை 
புடையவனே மேலசன ஆன்ம கலனை அடைந்தவ ஞாகன்றுன்‌. 
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7:98 துன்பம்‌ வறுமை தொடராமல்‌ எவ்வழியும்‌ 

(இன்பம்‌ பெருகவர எண்ணினோ-- முன்பு 

பாவத்‌ தொடர்பேதும்‌ பற்றாமல்‌ பார்த்தருள்க ன்‌ 

ஆவிக்‌ கமுதம்‌ அது. (௮) 

இ. 

துன்பம்‌ வறுமை முதலிய சிறுமைகள்‌ தொடராமல்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ இன்ப கலங்கள்‌ பெருவர விரும்பினால்‌ பரவத்தொடர்‌ 
யை அடியோடு ஒழித்த விடுக; ௮.து ஒழதியின்‌ வன்‌ தேவ அமு 
தங்களை நுகர்க்‌து இவ்விய மகிமைகளை எய்தும்‌ என்பதாம்‌. 


இன்பமும்‌ துன்பமும்‌ மனித வாழ்வை எவ்வழியும்‌ 
தொடர்க்து நிற்கின்டன. தான்‌ செய்த கருமங்களின்‌ விளைவா 
கவே இவை அவனை மருவி வருதலால்‌ வினைப்போகங்கள்‌ என 
விளம்ப கேர்ச்தன. போகங்களை நுகரத்‌ தேகங்கள்‌ வர்தன. 


துயரக்‌ கூறுகளில்‌ வறுமை மிகவும்‌ கொடியது. ௮.து வர்‌. 
பற்‌.திஷல்‌ எத்தகைய மனிதனும்‌ இறுமை அடைந்து சீரழிய 
கேர்வான்‌. இயில்‌ அகப்பட்ட புழுவைப்போல்‌ அக்த கோயில்‌ 
அகப்பட்டவன்‌ சொக்து தலிப்பான்‌. பசித்‌ அயரோடு பழி இழி 
வுகளால்‌ வாடி. வதங்கும்‌ அவனது பரிதாப நிலை மிகவும்‌ கொடி. 
யதாம்‌. மிடி. பாய்ச்த ஞூடி. இடி. விழ்ந்த படி. யாம்‌. 
ரெருப்பினுள்‌ துஞ்சலும்‌ ஆகும்‌ கிசப்பினுள்‌ 
யாதொன்றும்‌ கண்பாடு அரிது. (ஞூ.றன்‌, 7049) 
இயைக்காட்டிலும்‌ வறுமை கொடியது என்று தேவர்‌ 
இதில்‌ காட்டியிருக்‌கமுர்‌. எண்ணாசன எண்ணிக்‌ கண்‌ உறக்கம்‌ 
"இன்றிக்‌ கடுக்‌.தயருமம்‌,து கெடுவ்‌ கவலையால்‌ நிலைகுலைச்‌ தழிவான்‌. 
ஆதலால்‌ மிடியன.து அவல நிலை அடு இயினும்‌ கொடியதாய்‌ 
நின்றது. வறுமை வழியே இனுமைகள்‌ செறிக்து வருகின்‌ றன. 
“வறுமைதான்‌ வக்‌.இடில்‌ தாய்பமுது சொல்லுவாள்‌; 
மனையாட்டி. சழ்‌.றும்‌ எண்ணாள்‌; 
வாக்கில்‌ பிறக்கன்‌ற சொல்‌எலாம்‌ பொல்லாத 
வசனமாய்‌ வந்து விஜயும்‌; 
சிறுமையெடு தொலையா விசசசமே அல்லாது. 
சந்தையில்‌ நைரியம்‌ இல்லை; 
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செய்யசபை தன்னிலே சென்றுவர வெட்கமாம்‌; 
செல்வரைக்‌ கரணின்‌ காணும்‌; 

உறுஇபெறு வீரமும்‌ குன்‌,.நிடும்‌; விருக்‌ துவரின்‌ 
உயிருடன்‌ செ,த்‌.த பிணமாம்‌; . 

உலகம்‌ பழி,த்‌.இடும்‌; பெருமையோர்‌ முன்புசென்னு. 
ஒருவரோடு செய்‌.இ சொன்னால்‌ 

மறுவசனமும்‌ சொலார்‌; துன்பினில்‌ துன்பமிது. 
வங்‌,தணுக டா.தருளுவாய்‌/ "" 


வுமையால்‌ கேரும்‌ அவல கிலைகளை விளக்கக்‌ கொடிய 
துன்பமாயை ௮.து அணுகாதபடி. என்னைப்‌ பாதுகாத்தருள்‌ 
என முருகக்‌ கடவுளை கோக்கு ஒரு புலவர்‌ இவ்வா௮ு ௨௫௫. 
வேண்டி.யிருக்கருர்‌. இல்லாத நிலை பொல்லாத புலையாம்‌. 


“மிடிமிட்ட வாழ்க்கையால்‌ உப்பிட்ட கலம்‌எனவும்‌ 
மெய்யெலாம்‌ உள்ளுடைந்து 

வீ.றிட்ட செல்வர்‌,கம்‌ தலைவாயில்‌ வாசமாய்‌ 
வேதனைகள்‌ உற வேகனும்‌ 

துடி.மிட்ட வெவ்வினையை ஏவினான்‌ பாவிறான்‌. 
கொடரிட்ட தொழில்கள்‌ எல்லாம்‌ 

துண்டிட்ட சாண்கும்பி மின்பொருட்‌ டாயதுன்‌ 
கொண்டர்பணி செய்வது என்றோ?" (தாயுமானவர்‌), 


மிடி. யு.ர.றயோ.த மனிதன்‌ அடையும்‌ இழிவு கிலைகளை இது 
காட்டியுள்ள.து. இத்தகைய கொடிய துயர்கள்‌ சங்கு உய்ய 
வேண்டுமே! என்னு தாயுமானவர்‌ இஹைவனை கோக்‌ மறு 
யிருக்கருர்‌. புண்ணியலைரான அவர்‌ தன்னைப்‌ பாவி எண்று 
சூறித்து சொக்த.து பிறலித்‌ துயரவ்கள்‌ வருத்‌.துவதை கினைர்து 
வக்த.து. வறுமைத்‌ துயரால்‌ வாழ்வு பாழாய்‌ விடுகின்‌,ற.௮. 


பசவத்தின்‌ பலஞய்த்‌ துன்பங்கள்‌ விளைஈ்‌ து வருன்‌றன;; 

சோய்‌ வறுமை ஆபத்து முதலிய பலவகை உருவவ்களில்‌ மருவி 

நின்ற கொடிய தயரங்களைச்‌ செய்து அவை நெடிது தொடர்‌ 

இன்றன. இக்த அல்லல்கள்‌ ஒருவனை அணுகாமல்‌ விலசவேண்‌ 

டின்‌ பொல்லாத பாவத்தை அவன்‌ ஈணுகரமல்‌ ஒழுக வேண்‌ 

டும்‌. அவ்வானு ஒழுக வரின்‌ விழுமிய இன்பம்‌ பெரு வரும்‌. 
995. 


1778 தருமதீபிகை 


தன்‌ வாழ்வில்‌ இமை படியாமல்‌ பாதுகாத்து வருபவன்‌ 
சி.றக்த சேம நலவ்களை விரைக்து அடைக்துகொள்கஒருன்‌.. பாவப்‌ 
புலை ஒழிக்தபோ.து ௮வ்கே சவ ஒளி இகழ்ச்து வருகிறது; ௮,த 
னால்‌ இவ்விய மகிமைகள்‌ விளைந்து செவ்வி ௬ரக்‌.துமினிர்கன்‌ றன. 
ஆவிக்கு அமுதம்‌ அது என்றது பாவம்‌ நீங்கிய அளவில்‌ 
எவனுக்கு உண்டாகும்‌ இவ்விய இன்ப நிலையை விளக்கு நின்‌ 
ஐது. கொடிய விடம்போல்‌ பாவம்‌ நெடிய அுயர்களைச்‌ செய்‌, 
இன்றன; இனிய அமுதம்போல்‌ தருமம்‌ அரிய பல ௯கவ்களை 
ருளுகன்றன. அறத்தை எவ்வழியும்‌ துணையாகக்‌ கருத 
கெறியே ஒருவன்‌ வாழ்ர்‌.துவரின்‌ இம்மை மறுமை என்னும்‌. 
'இரண்டு நிலைகளிலும்‌ சன்மையுடையஞய்ச்‌ செம்மையரனமேன்‌ 
மைகளை அவண்‌ எய்தி மஒழ்கன்றான்‌. , தருமம்‌ தழுவி வரும்‌ 
அளவு விழுலிய பெருமைகள்‌ நேரே கெழுமி வருகின்‌ றன. 
அறம்‌.இறம்பா.து கரளும்‌ அரும்பொருள்‌ காமம்‌ துய்ப்பேசர்‌ 
சிறக்‌,தஇவ்‌ வுலகம்‌ தன்னில்‌ அளப்பரும்‌ செல்வம்‌ எய்‌.இ 
மறங்கிளர்‌ வடிவேல்‌ உண்கண்‌ வசரனவர்‌ மகளிரோடும்‌ 
உறங்கிடாது இன்பம்‌ துய்க்கும்‌ உலகினில்‌ இனிது வாழ்வார்‌. 
(கூர்மபுசாணம்‌) 
,கருமமே தனி,த்‌.த ஞான்று தக்கோர்‌ துணைய தாகும்‌; 
கருமமே பொருள்கள்‌ காலும்‌ தந்‌.இடும்‌; வருணமாலும்‌. 
'கருமமெய்யாகச்‌ செய்யும்‌ சமயம்‌ ஆறுடனே மற்றும்‌ 
கருமமே காக்கும்‌ வேங்‌,கர்‌ தடமுடி. இடறும்‌ தானளாய்‌/ 
(இருப்பரங்கரிப்புசாணம்‌) 
அ.றகெறியே ஓழுகுவோர்க்கு உளவாம்‌ பெருமைகளை 
இவை உணர்‌த்தியுள்ளன. எவ்வழியும்‌ பெரு மகிமைகளை ௮௬ 
ளூூன்‌.ற இனிய தருமத்தைப்‌ பேணி வருபவரே பேரின்பத்தைக்‌ 
கரணியாகக்‌ கரணுகின்றுர்‌. அந்த இன்பக்‌ காட்டஅத௫ய மாட்‌ 
சியாம்‌. பாவம்‌ துன்ப கிஷ்யம்‌; அகளைவில 'இன்பகலம்‌ பெறுக. 


729 கெட்ட வழியில்‌ கனர்ம்‌, .துவரு வோன்குடி.தான்‌ 


பட்ட மரம்போலப்‌ பாழ்பட்டு முட்ட 

அழிந்து படுமே அவகேடு சூழ்க்தால்‌ 

எழுந்து வருவார்‌ எவர்‌. (௯) 
ள்‌. 

கெட்ட வழியில்‌ இளர்கது வரும்‌ சூடி. பட்ட மரம்போல்‌ 
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விரைந்து பாழ்பட்டு வெக்து அழியும்‌) அவகேடுகள்‌ அயலே 
சூழ்க்தமின்‌ யாரும்‌ உவகையாய்‌ வாழு முடியாது என்க. 


கல்லவழி கெட்டவழி என இரண்டு கெறிகள்‌ எ.ற்பட்டுள்‌ 
ஊன. வே யாத்திரை செய்இன்ற மாந்தர்‌ இத்த வழிகளில்‌ 
தொடர்ச்து போய்க்கொண்டே யிருக்இன்‌. றனர்‌. தன்‌: அடியில்‌ 
கடந்து செல்பவர்‌ முடிவில்‌ எப்படியாவது பேரின்ப விட்டை 
அடையும்படி. செய்வது எதுவோ ௮.து ஈல்ல வஹி. அவ்வாறு. 
செய்யாமல்‌ அயலே போக்‌ அலைக்கழித்து அல்லல்‌ இழைத்‌. 
அவலப்படுத்துவது எதுவோ௮.து பொல்லாத கெட்ட வழியாம்‌. 


முன்னது முத்இகெறி; பின்னது மூடகெறி. முதல்வஜியில்‌ 
செல்பவர்‌ உத்தமராய்‌ உயர்ச்து போகின்றார்‌; பின்னல்‌ போப 
வர்‌ பித்தராயிழிச்‌து பெருச்‌,துயருழுக்‌.து வருர்‌.இ அழிகன்றார்‌. 
கெறிமுஹையே ஓழுகுபவன்‌ காலால்‌ ௩டச்து செல்பவனாய்‌ 
மேலான நிலையை எய்‌.துகிறுன்‌; நெறி தவறினவன்‌ உடலால்‌ 
புரண்டு செல்வன்போல்‌ அடு.தயரங்களையே அடைஒருன்‌. வழி 
விலயய போதே பழி பாவங்கள்‌ அவனை ஈன்கு ப.ற்திக்கொள்‌ 
ஞுூன்‌ றன; கொள்ளவே எவ்வழியும்‌ அல்லல்களையே கண்டு 
அழி துயரங்களையே அவன்‌ அடைய கேர்கன்றுன்‌. 
தமக்கு விளஇன்ற ஈன்மை இமைகளை . சாடி.யறிர்து சல்ல 
கெறியிலேயே எவரும்‌ செல்லவேண்டும்‌; அவ்வாறு செல்லாத 
வர்‌ அல்லலுக்கே ஆளாகன்றார்‌. மனிதனுடைய அறிவுக்குப்‌. 
பயன்‌ புனித நிலையை அடைவதேயாம்‌. அந்தப்‌ பேற்றை இழச்‌ 
(தவர்‌ பேதைகளாயிழிக்‌து பிழைகள்‌ படிச்து பிழைபடுகன்‌ றனர்‌. 
“செம்மைநலம்‌ அறியாத சிதடர்‌””* 
என அவலப்‌ பேதைகளைக்‌ சூறிதது மாணிக்கவாசகர்‌ இவ்வாறு 
கவலையோடு கூறியிருக்கிழுர்‌. ஞானளுனியராய்‌ சனமடைதலால்‌. 
சிதடர்‌ என்றார்‌. தடு--சூரூடு. கண்‌ இழக்த குருடர்‌ வழிதெரி 
யாமல்‌ தடுமா.தித்‌ தட்டழிதல்போல்‌ அ.திவிழக்த மூடர்கள்‌ உரிய 
கெறியை உணராமல்‌ பரிதாபமாய்‌ வறிதே யுழலுகன்‌ றனர்‌. 
தன்‌ உயிர்க்கு சன்மையை சாடி. ஈடவாமல்‌ புன்மையில்‌ 
ஓடி. இழியவர்‌ புலைத்துயரவ்களையே அடைஅன்றார்‌. இனிய ர்‌ 
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மைகளால்‌ மனிதனுக்கு இன்பமும்‌ புகழும்‌ வருன்‌, றன? 
கொடிய இயல்புகளால்‌ துன்பமும்‌ பழியும்‌ தொடர்கின்‌ றன. 
உள்ளதில்‌ அன்பு முதலிய பண்புகள்‌ அமையின்‌ அக்த 
மனிதனைச்‌ சூழ்ச்‌,த இன்ப கலன்கள்‌ விளைின்‌ றன. இனிய கற்‌ 
பகப்‌ பூஞ்சோலையாய்ச்‌ செழித்துத்‌ தழைத்து அவன்‌ சறர்து 
விளங்குஒருன்‌. அன்பின்‌.றி உள்ளம்‌ கடுமையாய்க்‌ கொடுமை 
புன்‌ அவன்‌ ரெடுமையாய்த்‌ துன்பவ்களையே அடைய தேர்‌ 
இன்ருன்‌. பழிபாவங்கள்‌ சரர்ச்‌,து பரலைவனம்போல்‌ படுளூடே.றி 
அவனுடைய வாழ்வு சடுமையாய்ப்‌ பாழ்படுன்‌,ற௮.. 


கெட்டவழியில்‌ கிளர்வோன்‌ குடி. 
பட்ட மரம்போல்‌ பாழ்படூம்‌. 


எண்ற.து அவலமான அழிவு சிலைகளை லிழிசெரிர்‌,து தெளிவடைய 
வந்தது, பாவத்‌ தீ ப.ற்றியதால்‌ குடி. பட்டழிந்தது. 

'இலை தளிர்‌ இளை தழை அரும்பு மலர்‌ காய்‌ கனி முதலியன 
நிறைக்து குளிர்‌ நிழலோடு குலாவி நிற்கும்‌ ஈறும்‌ பூம்பொழில்‌ 
போல்‌ புண்ணியவான்‌ குடி. பொலிக்து விளங்குற.து; வறுமை 
சிறுமை பிணி முதலியன பெருஒப்‌ பாலியின்‌ குடும்பம்‌ படு.துய 
ரடைஇன்‌ற.து. அழி யர்கள்‌ பழி வழியால்‌ வருன்‌றன.. 
“வறியவன்‌ இளமை போல்‌ வாடிய இனையவாய்ச்‌ 
சிறியவன்‌ செல்வம்போல்‌ செர்ந்‌,தார்க்கு கிழலின்‌,றி 
யார்கண்ணும்‌ இகந்துசெய்‌து இசைகெட்டான்‌ இறுஇபோல்‌ 
வேரொடு மரம்‌ வெம்ப விரிக.இர்‌ தெறு,தலின்‌, 
அலவுற்றுக்‌ குடி கூவ ஆதின்றிப்‌ பொருள்‌ வெஃ9க்‌ 
கொலையஞ்சா வினைவரால்‌ கோல்கோரடி. யவன்‌ நிழல்‌ 
உலகுபேசல்‌ உலறிய உயர்மர வெஞ்சுரம்‌.” (கலி, 70) 

இலை தழையின்திக்‌ காய்ந்து கரிக்துகிற்கும்‌ பாலைவனத்து. 
மரங்களைக்‌ சூறித்து இது உரை,த்‌.தள்ள.து. வறியவன்‌ இளமை 
போல்‌ ஒளைகள்‌ வாடி, இறியவன்‌ செல்வம்போல்‌ கிழல்‌ இன்றி, 
கெட்டவன்‌ வாழ்வுபோல்‌ கேடுமண்டி,, கொடுங்கோல்‌ அரசன்‌ 
கசூடி.கள்போல்‌ உலர்க்‌து வெம்பி மரங்கள்‌ மறுக கின்றன எனப்‌ 
பெருங்கடங்கோ என்னும்‌ புலவர்‌ பெருமான்‌ இவ்வாறு நிலைமை 
களை விளக்கியிருக்இறுர்‌. உவமை நிலைகள்‌ ஊன்‌.றி உணரவுரியன. 
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பிற உயிர்கள்பால்‌ ஒருவன்‌ செய்கிற இமை பாவமாய்‌ 
கிமிர்ச்‌.து அவனுக்கே கொடிய துயரங்களைத்‌ தருற.த. அன்ப 
விளைவுகளைத்‌ தெரிக்துகொள்ளாமல்‌ அதிவு பாழ்போய்‌ அவகேடு 
களைச்‌ செய்து அவலங்களை அடைக்து மறு அழி௫ன்றார்‌. 

(தன்‌ அழிவுக்குக்‌ தானே வழிகோலிப்‌ பழிபாவங்களைப்‌ 
புரி்து பாழாய்‌ மனிதன்‌ அழிர்து படுவது மாய வெறியாய்‌ 
மருவியுள்ள.து. தியவினை விடமாய்‌ கோயையே புரிகிறது. 

கெள்ளமுகை,த்‌ கள்ளிவிட்டுக்‌ இயவிடம்‌ மாக்து,தல்போல்‌ 

உள்ளமின்‌.றி,க்‌ இமை யு.றல்‌. 

ல்ல தருமத்தை எவ்வஜியும்‌ காடிக்கொள்‌; பொல்லாத 
பாவத்தை யாதும்‌ அணுகாமல்‌ புனிதனய்‌ உயர்ச்து புகழ்‌ 
பொந்து நில்‌. அக்த நிலை ௮இ௫௪ய இன்பங்களை அருளி வரும்‌. 





790 புண்ணியன்‌ என்னும்‌ புகழ்போம்‌ பழிவளரும்‌ 
கண்ணியங்கள்‌ எல்லாம்‌ கழிந்தொழியும்‌-எண்ணியபுன்‌ 
பாபஞ்‌ சிறிது படியின்‌ படுதுயர்கள்‌ 
தாபமாய்ச்‌ சூழும்‌ த௫த்‌.த. (6) 

'இ-எ்‌. 

பாவம்‌ சிறிது புஞக்தால்‌ புண்ணியன்‌ என்னும்‌ கண்ணிய 
மானபேர்‌ ஒழிர்துபோம்‌; புகழ்‌ அழிக்துவிடும்‌; பழி வளர்க்து 
எவ்வழியும்‌ அழி.தயரங்களே அடர்ச்து வருத்‌இத்‌ தொடர்ச்'து 
த௫த்துச்‌ ௬டுகரகில்‌ தள்ளிப்‌ படுசாசம்‌ செய்யும்‌ என்பதாம்‌. 

இது பாப நிலையின்‌ புலைகளை உணர்த்‌.தன்‌ ற.து. 

இனிய சீர்மைகள்‌ தோய்க்துவரும்‌ அளவு மனிதன்‌ மகமை 
வாய்க்‌,து வருஒருன்‌. உள்ளே ஈல்ல பண்பு இல்லையானால்‌ 
வெளியே பொல்லாதவஞய்‌ விரிகின்றான்‌. கெட்ட எண்ணங்களை 
யுடையவன்‌ கேடு செய்வன்‌ ஆதலால்‌ தயவன்‌. கொடியவன்‌ 
பாலி எனப்‌ பழியான இழி பெயர்களை அடைக்து எவ்வஜியும்‌ 
தாழ்க்து விழ்க்து படு. தயரவ்களில்‌ ௮வண்‌ உழல கேர்கன்றுன்‌. 

கான்‌ செய்த பாவம்‌ தன்னைவிடாது வருத்தும்‌; உடல்‌ இறச்‌ 
துபோனாலும்‌ உயிரைத்‌ தொடர்ந்து புஞுர்‌.து அயரைப்‌ புரிர்‌து 
நிற்கும்‌. எவ்வஜியும்‌ தப்ப முடியாமல்‌ வெவ்விய துன்பவ்களை 
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விளைத்‌.துவரும்‌ ஆகலால்‌ தீவினை கொடிய இயினும்‌ நெடிய கூட்‌. 
நினும்‌ கடிய விடத்தினும்‌ கொடிது என முடிவாய்‌ நின்றது. 
பாய பல்‌ பகைக்கும்‌ தப்பிப்‌ பாரிடை உய்யலாகும்‌; 
மேயவக்‌ க.இசென்றாலும்‌ விளி,கரா துடங்கு சென்றே. 
ஆயகன்‌ றனை,க்தும்‌ கொன்றுஅங்கு அருக்‌.துயர்‌ பலவும்கல்கும்‌; 
,தயவல்‌ விளையின்‌ யாதும்‌ செய்யற்க ஏம கண்டா! 
(விநாயக புராணம்‌), 
செய்த பாவம்‌ ஆன.து உயிரை விடாது சென்று துயர்கள்‌ 
பல செய்யும்‌) அதனை யாதும்‌ செய்யாதே எனத்‌ தன்‌ மகனுக்கு 
ஓர்‌ அரசன்‌ இவ்வாறு உரிமையோடு அறிவுபோ திதஇருக்‌கிருன்‌. 
கொன்ஜுயிர்‌ நடுங்கச்‌ சென்று கொலை,க்தொழில்‌ கருவி ஏந்‌.இ. 
நின்றெரி நுடங்கு கண்ணால்‌ பாவமே கினைந்து செத்தார்‌ 
சென்நெரி ஈர௫ல்‌ வீழ்வர்‌ செவ்வனே துன்பம்‌ அஞ்சி 
நன்‌.நியில்‌ கொலையின்‌ நீங்கு நற்றவம்‌ புரிமின்‌ என்றான்‌. 
(சூளாமணி) 
பிற உயிர்களை ஈடுக்கும்படி. செய்தால்‌ நீ ஈடுவ்‌இ வருந்த 
கரக தன்பல்களை அடைவாய்‌! ஆதலால்‌ பாவத்தை யாண்டும்‌ 
யாதும்‌ செய்யாதே என இ.து உணர்‌தஇயுளது. ஒவ்வொரு மனி 
கனும்‌ செவ்வையாய்‌ உணர்க்‌து வெவ்வினை நீங்கி உய்யும்படி. 
௨௮ கலங்களை மேலோர்‌ உரிமையோடு சூறித்திருப்ப.துகூர்க்‌,து 
சிக்இிக்கவுரிய,த. மனித சமுதாயம்‌ ப௫மையற மஇகள்‌ வந்தன. 


கருமவான்‌, புண்ணியவான்‌ என்னு கன்னை உலகம்‌ உவந்து 
பேசும்படி. ஒருவன்‌ ஈடக்‌.து வந்தால்‌ அவன்‌ இந்த வையகத்து 
லேயே வானகத்தின்‌ பேரின்பத்தை அடைக்தவ னாஇின்ருன்‌. 
கெஞ்சம்‌ புனிதமாய்‌ செறி முறையோடு ஒழு, வருபவன்‌ 
விழுமிய மேலோனாய்‌ விளங்‌ வருஒறுன்‌. தரும தேவதை அவ 
னிடம்‌ மருவி மினிர்‌க.ஐ.த; அரிய பல மேன்மைகள்‌ அவனுக்கு 
உரிமையா யமைகன்றன. தெய்வத்‌ இருவருள்‌ ௬ரச்‌.து வருதலால்‌. 
எவ்வழியும்‌ அவன்‌ உயர்க்‌து விளவ்‌இ ஒளி விள கிற்இன்ருன்‌. 
“நல்வினையுடைய நீரார்‌ கஞ்சு உணின்‌ அமுதம்‌ ஆகும்‌; 
இல்லையேல்‌ அமுதும்‌ ஈஞ்சாம்‌; இன்ன,கால்‌ வினையின்‌ ஆக்கம்‌.” 
(சக்‌,தா.மணி) 
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சல்வினையாளர்க்கு கஞ்சூம்‌ அமுதமாம்‌; இலினையாளர்க்கு 
அமுதமும்‌ கஞ்சாம்‌ என இதல்‌ குறித்தருப்ப.து கூர்ச்‌.து இந்தக்‌ 
கத்தக்கது. பாவம்‌ மிகவும்‌ தீயது; எவ்வழியும்‌ வெவ்விய தயரங்‌ 
களையே விளைப்பது; அதனோடு யாதும்‌ பழகலாகா.து என்னும்‌ 
உறுதி நிலையை இங்கே சன்கு உணர்க்து கொள்ஒன்றோம்‌. 

'இழிக்த பலபிறலிகளையும்‌ தப்பி உயர்ந்த மனிதப்‌ பி.றலிக்கு 
வர்திருக்கருய்‌; இந்த அரிய பிறவியில்‌ உரிய சல்வினைகளைச்‌ 
செய்து புண்ணியவானாய்‌ உயர்க்து புத்தேளூலகத்தை அடைய 
வேண்டும்‌; ௮ங்கனம்‌ அடையாமல்‌ இவினைகளைச்‌ செய்து பாவி 
யாயிழிக்து ஈரக துன்பங்களில்‌ விழுவது எவ்வளவு அழிவு! எத்‌ 
துணை இழிவு! உய்த்து உணரச்‌.து உண்மை தெளிய வேண்டும்‌. 

“வித்துப்‌ பொ.இவார்‌ விரைவிட்டு நா.ற்‌.றுவார்‌. 

அ.த்‌ற,தம்‌ வாணாள்‌ அ.றிகலாப்‌ பாவிகள்‌ 

உற்ற வினைக்துயர்‌ ஒன்றும்‌ ௮.நிகலார்‌. 

முற்றொளி யின்‌ முனிகின்ற வாறே." (இருமக்திரம்‌) 

யுள்‌ கழிக்‌து காளும்‌ ஓழிக்து போடுறத; அந்த அழிவு 
நிலையை உணர்ந்து தம்‌ உயிர்க்கு. ௨௮இ ஈலனை விரைர்‌துகொள்‌ 
ளாமல்‌ வீணே மாந்தர்‌ மாய்ச்‌.துபடுகன்றார்‌; பாவிகளாய்‌ இழிக்‌ 
துபோகாமல்‌ உயர்ச்து உய்தி பெறவேண்டும்‌ என்னு திருமூலர்‌ 
இவ்வாறு உ௫௫ வேண்டி.யிருக்‌ளுர்‌. 

நல்ல அ.றிவுடயஞய்‌ உயர்ச்த பிறப்பில்‌ வர்‌.தள்ள மனிதன்‌ 
தன்‌ உயிர்க்கு அல்லல்‌ கேரா வகையில்‌ ஆய்ந்து தேர்ச்‌து நெறி 
நியமங்களோடு ஒழுக வரவேண்டும்‌; பண்போடு வாழ்க்‌.து வரு. 
இற அந்த வாழ்வு என்றும்‌ இன்ப கிலையமாய்‌ ஏய்ர்‌.து வரும்‌. 
அவ்வா.றின்றிப்‌ பொறி வெறி மண்டி, நெறிகேடாய்‌ கடந்தால்‌ 
'இுதியில்‌ ௮வலத்‌ தயரங்களையே அனுபலிக்க கேரும்‌. 


ஆதன்‌ பெருங்களி யாளன்‌ அவனுக்குக்‌. 

தகோழன்மார்‌ ஐவரும்‌ வீண்‌டுகா£ஞர்‌--தோழர்‌ 

வெுப்பவவும்‌ உண்டெழுந்து போனக்கால்‌ ஆதன்‌ 

'இனுக்குமாம்‌ உண்ட கடன்‌. (அறநெறி, 799) 

ஆன்ம கலனை மறக்து தேக போகங்களிலேயே களித்த 
ருந்த மனிதன்‌ முடிவில்‌ அடையும்‌ அயர கிலைகளை இது உணர்த்த 
யுள்ளது. உரைக்‌ குறிப்புகள்‌ கூர்க்‌து ஓர்க்‌.து உணரத்தக்கன.. 
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ஒர்‌ ஊரில்‌ ஒரு செல்வன்‌ இருக்கான்‌. பெருங்குடி யன்‌; 
அவனுக்கு ஈண்பராய்‌ ஐச்‌.தபேர்‌ அமைக்‌இருக்தனர்‌; இன்பம்‌, 
குடிப்ப. துமாகய களியாட்டங்களிலேயே அவர்‌ மூண்டு கின்ற 
னர்‌; உறவுரிமையாளர்போல்‌ ஒட்டியிருக்‌து பல வழிகளிலும்‌ 
உண்டு களித்து வந்தனர்‌; அதனால்‌ அவனது செல்வம்‌ எல்லாம்‌. 
தொலைந்தது; கடனும்‌ மிகுக்தத; அக்தக்‌ கடனைத்‌ இர்க்க முடி. 
யாமல்‌ றையில்‌ போயிருக்‌,து துயரங்களை அடைச்‌.து செத்தான்‌/ 
மனுபடியும்‌ இழி பிறப்பில்‌ பிறக்‌.து அழி.தயரவ்களையே நுகர்க்து 
அலமகச்து கொக்தான்‌. அறிவுகெட்ட அத்த மடையன்‌ கெட்ட 
பழக்கங்களால்தனக்குத்‌ துன்பத்தைத்‌ தானேவிளைத்‌தக்கொண் 
டதபோல்‌ மனிதனும்‌ மெய்‌ வாய்‌ கண்‌ மூக்கு செலி என்னும்‌ 
ஐம்புல இச்சைகளில்‌ அமுக்தி மனம்போனபடியெல்லாம்போய்‌ 
பாவங்களைச்‌ செய்துகொண்டு அவற்றின்‌ பலன்சகளான துன்‌ 
பங்களைத்‌ தொடர்ந்து நுகர்க்து இழிர்‌து உழலஇன்றுன்‌. இந்த 
உண்மையை உருவக அணியில்‌ இக்கவி சுவையாக விளக்க 
யிருக்கறது. காட்டிய கருத்‌.துகள்‌ க௬இச்‌ ௪ர்‌இக்க வர்தன.. 


ஆதன்‌ அறிவிலி, குருடன்‌. ஞானக்கண்‌ இல்லாமல்‌ ஈன 
மாயழிக்‌ தபட்ட இழிகிலை தெரிய ஆதன்‌ என்றார்‌. ஐவர்‌ வீணர்‌ 
என்ற.து ஐம்பொ.றிகளை. செறிகேடான வழிகளிலேயே வெறி 
கொண்டு சென்று வினைகளை அவை விளைத்து விடுகன்‌றன; அந்த 
வினைத்‌ துயரக்களை வன்‌ தனியே அனுபலிக்க கேர்கன்ருன்‌. 


மிறர்‌ மனம்‌ கொத்து வருக்தும்படியான காரியங்களைச்‌ 
செய்வது பாவமாய்‌ வருறத; அதன்‌ பலன்கள்‌ . பற்றித்‌ 
தொடர்க்து செய்தவனைள்‌ சித்தரவதை செய்கின்றன. மாடு 
பன்றி முதலிய இழி பிறவிகளில்‌ உழக்‌.தம்‌, கொடிய சரக துன்‌ 
பல்களை நுகர்க்தும்‌ பாவிகள்‌ நெடிது வருந்தி £சமாயுழ௮இன்‌.ற 
னர்‌. ஒருபிறலியில்‌ செய்தது வருபிறவியிலும்‌ வக்து வரு£்‌.தல.ற ௮. 


ஈட்பிடைக்‌ குய்யம்‌ வை,த்‌.தான்‌, பிறர்மனை நல,த்தைச்சேர்ந்‌, தான்‌ 
கட்டழல்‌ காம,த்‌.இீயிற்‌ கன்னியைக்‌ கலக்‌, னானும்‌, 
அட்டுயிர்‌'உடலம்‌ இன்றான்‌, அமைச்சனாய்‌ அரசு கொன்றான்‌, 
குட்டகோய்‌ ஈரகம்‌ ,கம்முள்‌ குளிப்பவர்‌ இவர்கள்‌ கண்டாய்‌. 


(சீவக சிந்‌ தாமணி) 
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கண்பனை வஞ்சித்தவன்‌, பிறன்‌ மனைவியைத்‌ தழுவினவன்‌, 
கன்னியைக்‌ கெடுத்தவன்‌, பிராணிகளைக்‌ கொன்று ஊன்‌ தன்‌ 
றவன்‌, அரசனுக்கு அவகேடு செய்தவன்‌ இய இவர்‌ இம்மை, 
யில்‌ கொடிய கோய்களால்‌ வருக்‌இ மறுமையில்‌ சரக துன்பங்க 
ளையும்‌ அடைக்து கைந்து படுவர்‌ என இதுஈன்கு சூதித்துள்ளத, 
உள்ளம்‌ கொடியார்‌, உயிர்க்கொலை காதலர்‌, 
வெள்ளம்‌ கொடியன மேவிப்‌ பிறன்‌ பொருள்‌ 
கொள்ளும்‌ கொடுமைக்‌ குணக்‌இன்‌ மனித்தரும்‌ 
கள்ளலர்ச்‌ சரய்‌,க்தோய்‌/ ஈரகம்‌ அடைவார்‌. (சூளாமணி) 
உள்ளம்‌ கொடி.யராய்த்‌ இமைகள்‌ செய்பவர்‌ துன்ப வெள்‌. 
ளத்தில்‌ ஆழ்ச்‌.து தடி.ப்பவர்‌ (என இது உணர்த்தியுள.து. ஈரகம்‌ 
என்பது துயரம்‌ நிறைர்த இடம்‌. தீவினைகளைச்‌ செய்த சவர்கள்‌ 
இதர்‌.துபோனபின்‌ பூதசார சரீரவ்களை மருவி வேதனைகளை அணு 
பலித்து வெர்‌.அ தலிக்கும்‌ கேதபூமியாய்‌௮.அஏதமடைக்‌தள்ள.௮. 
மன்னறுபறி,த்‌து உண்டோரும்‌ வழக்கல்லாது. 
உரை,த்தோரும்‌ மனையாள்‌ தன்னோடு. 
ஒன்றியுடன்‌ வாழாதே ஓராதே 
பர.தாரம்‌ உவந்துள்ளோரும்‌ 
கொன்னறுடலம்‌ இன்றோரும்‌ கோட்சொல்லி.த்‌ 
'இரிவோரும்‌ கோலிச்‌ செய்‌,த 
நன்றி,தனை மறந்தோரும்‌, கரக,த்‌இன்‌ 
இடைக்கடந்து நடுங்கக்‌ கண்டான்‌. [84] 
கற்றவரைக்‌ காய்ந்தோரும்‌, கைபிடி.த்‌.த 
கா.தலியைக்‌ கனன்றுளோரும்‌, 
பெற்றவர்‌,தாம்‌ பசி கூரப்‌ பெருவயிறு: 
வளர்‌,த்தோரும்‌, பேணித்‌ தம்மோடு 
அ.த்றவருக்கு அருதோரும்‌, ௮௫ தணரை 
இகழ்க்தோரும்‌, அமரில்‌ ஆண்ட 
கொ.ற்றவனை விட்டோடும்‌ கொடி.யோரும்‌, 
கும்பியிடைக்‌ குளிப்பக்‌ கண்டான்‌. இ) 


கோபத்தால்‌ வினைஎண்ணிக்‌ குடிகேடு. 
சூழ்ந்தோரும்‌, குல,த்‌,தால்‌ வந்‌,த. 

,காப,த்‌.தால்‌ இரந்தோரை,க்‌ காமடர்ந்து 
வைததழிக்கும்‌ ,தயரவிலோரும்‌, 
224 * 
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ஆப,த்தால்‌ அபயம்‌என்றே அடைக்தகோரை 
விட்டோரும்‌ ஆஇயாய 
பாபத்தாரும்‌ பலரைப்‌ பழிப்போரும்‌ 
'படுகரகல்‌ பதைப்பக்‌ கண்டான்‌. (2 
[இசாமாயணம்‌] 
இராவணன்‌ வெழ்றிவிரளாய்தீ இக்குலிசயம்‌ செய்தபோது 
எமலோகத்துக்குப்‌ போனான்‌. அப்பொழுது ௮ல்கே ஓரிடத்தில்‌ 
அவன்‌ கேரேகண்ட காட்சிகளை இவை காட்டியுள்ளன. இங்கே 
குதித்திருக்‌க.ற பரவங்களையும்‌ அவற்றைச்‌ செய்தவர்‌ படுற. 
கரக துயரங்களையும்‌ கருஇக்‌ காண்பவர்‌ எவரும்‌ உள்ளம்‌ முக 
'இரங்குவர்‌. செய்த வினை தயாய்‌ வதைக்கிறது. 
பாபத்தார்‌ பலர்‌ பரரகில்‌ பதைப்பக்‌ கண்டான்‌ என்‌ ,ஐதனால்‌ 
அங்கே அவர்‌:பட்டிருக்கன்ற அடு துயரங்களை அ.றிச்‌.துகொள் 
இரோம்‌. பாவம்‌ செய்தால்‌ இப்படி. அவல நிலைகளில்‌ அமு்தி 
அழிதுயரங்களை அனுபவிக்க கேரும்‌ ஆதலால்‌. ௮,தனை ஓழிக்து 
ஒழமுகுங்கள்‌ என உலக மக்களுக்கு நூல்கள்‌ உணர்த்தவருஇன்‌ 
(தன. உண்மையை ர்க்.து உணர்க்தவர்‌ சன்மை யுறுன்‌,றனர்‌. 
பொல்லா,க பாவம்‌ புலைரகாம்‌; புண்ணியமேச 
எல்லா ம௫ழ்வுக்‌ இடம்‌. ்‌ 
அல்லதை தல்லையில்‌ விலக்‌இ ஒழி; ஈல்லதை சாடி.ச்‌ செய்து 
நலம்‌ பல பெறுக. ௮ப்‌ பேறு பேரின்பமாம்‌. 
இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைக்‌ குறிப்பு 
பாவம்‌ மிகவும்‌ கொடி.ய-அ. 
அடுதுயர்‌ புரிவது. 
அல்லலே தருவ.து. 
ஈரஇல்‌ தள்ளி காசம்‌ செய்வது. 
பிறவித்‌ துன்பங்களைப்‌ பெருக்கி விடுவது. 
அதனை அணுகினால்‌ அவலமேயசம்‌. 
தலி அலமக்து அழியும்‌. 
பாவி என்று பாழ்‌ படலாகாது.. 
தய சஞ்சு என அதனை அஞ்சி விலகுக. 
புண்ணியம்‌ புரிக்‌து புகழ்மிகப்‌ பெறுக. 


௭௩ வது அதிகாரம்‌ முற்றிற்று. 


எழுபத்தூ நான்காவது அதிகாரம்‌. 
. புகழ்‌. 

அஃதாவது அரிய செயல்களால்‌ எய்‌.தம்‌ இனிய இசை: 
ஒருவனுடைய பேர்‌ ரும்‌ இறப்புமாய்‌ உயர்ர்‌து யாரும்‌ உவர்து. 
பேச ஒளி வி௫ வருவது புகழ்‌ என வச்சது. பஹி பாவங்கள்‌ 
'சீல்யெ விழுமியோர்பால்‌ விளைவ,து ஆ.கலால்‌ அவற்றின்‌ பின்‌ 
இது வைக்கப்பட்டத. வைப்பு நிலை உய்த்‌.து உணர வுற்‌.ற.து. 

1 

791. உற்ற பிறவிக்‌. குரியயயன்‌ ஒண்புகழே; 

பெற்றவனே எவ்வழியும்‌ பேறுடையான்‌--ம.ற்‌.ஐவன்‌ 

மானுடனாய்‌ வந்தாலும்‌ மாண்பிழந்து போனமையால்‌ 

ஊனுடம்பே இல்லை உயிர்‌. (௧) 

இ. 

அரிய மனிதப்‌ பிறலிக்கு. உரிய பயன்‌ இனிய புகழே; 
அதனைப்‌ பெற்றவனே இறந்த நிலையில்‌ பிறந்தவன்‌ .ஆ௫ன்றுன்‌; 
அங்கனம்‌ பெருகவன்‌ பி.றர்‌இருக்‌.தம்‌ பிறவாதவஞய்‌ இழிக்து 
போடன்ருன்‌; இழிபழி செளிக்து உயரக்‌ து கொள்க என்பதாம்‌. 

பிறலிகளுள்‌ மனிதப்பிறப்பு உயர்ச்தது. மிருகம்‌ பறவை 
முதலியன இறக்த அறிவு கலம்‌ அமையப்‌ பெருகன ஆதலால்‌ 
அவை இழிக்தனவாய்‌ கின்றன. -சன்மை இமைகளை சாடி. 
றிர்‌.து உண்மை செனிர்‌து-௮தியான உயர்‌ நிலைகளை அடைய 
வுரிய சஞூதி வாய்ர்‌தள்ளமையால்‌ மனித மரபு வேறு பிராணி 
வகைகளினும்‌ மேன்மையான மதிப்பு மிகுக்து நின்றது. சவ 
கோடி.களுடைய செயல்‌ இயல்கள்‌ ௮த௫ய லி௫த்தரல்களுடை 
யன. யூகித்து உணர்வதில்‌உயர்ச்சிகள்‌ வேூத்து விளைக துள்ளன. 

யூக லிவேகங்களும்‌ இனிய பண்பாடுகளும்‌ மனித சரஇயை, 
மஇமைப்‌ படுத்தி வருன்‌றன. அரிய கருமங்கள்‌ உரிய பயன்‌ 
களோடு மருவி வரும்பொழு.து அவை பெரிய தருமங்களாய்ப்‌ 
பெரு சின்ன யாண்டும்‌ பேர்‌ பெற்னு கீண்டு கிலவு இன்றன. 

ஒரு மனிதனை உலகம்‌ புகழ்க்து போ.ற்‌.ற வேண்டுமானால்‌ 
அவனிடம்‌ இறந்த தன்மைகள்‌ அமைத்திருக்க வேண்டும்‌. 
உயர்ந்த ரீர்மையாளரை எவரும்‌ வியக்து போற்ற கேர்சின்‌ 


1788 தருமதிபிகை 


(னர்‌. அரிய சீர்மைகளைக்‌ கொண்டே தெய்வங்களையும்‌ மனிதர்‌ 
பெருமையாப்‌ பேசி வருன்றனர்‌. புகழால்‌. உயர்க்க தெய்வல்‌ 
களைஆசையோடுபூசனைகள்புரிர்‌.து வஜிபடுஇன்‌றனர்‌. தஇகள்‌ 
வார்த்தைகளால்‌ அஇக்கப்‌ படுதலால்‌ அவை கீர்த்தனைகள்‌ என 
வந்தன. புண்ணிய நீர்மைகளை எவரும்‌ கண்ணியமா எண்ணி 
இன்புறுன்‌ னர்‌. புகழ்‌ மணம்‌ கமழ்க்து வருதலால்‌ அவை 
உயரொசளி விசி எவ்வழியும்‌ இவ்வியமாய்‌ உலாவி வருஇன்‌. றன. 
மன்னுயிர்‌ மு,தல்வனை ஆதலின்‌ 
கின்னோச்‌ அனையைகின்‌ புகழொடும்‌ பொலிந்த; 
நின்‌ஓக்கும்‌ புகழ்‌ கிழலவை 
பொன்‌ ஓக்கும்‌ உடையவை 
எண்ணிறந்த புகழவை எழில்‌ மார்பினவை.!" (பரிபாடல்‌), 
இருமால்‌ இவ்வாறு புகழப்பட்டுள்ளார்‌; அளவிடலரிய 
புகழ்களையுடையவா்‌; புகழ்‌ .த௫ய நிழலிலே பொலிக்து விளங்கு 
பவர்‌ என்‌,றதலை புகழ்‌ எவ்வளவு உயர்வுடைய து; எ.த்‌.தணை 
மடமை வாய்க்த.த! என்பதை உய்தி. தணர்ச்து கொள்ளலாம்‌. 
தேவ தேவனும்‌ புகழால்‌ வ ஒனி மேவித்‌ இவ்வியமாய்‌ விளங்கு 
இன்றான்‌. பரமனுக்கும்‌ புகழ்‌ பரி௬ தர்‌.து வரிசை செய்துள்ளது. 
இத்தகைய புகழை னிசன்‌ ஓளவாவ.த கேரே சம்பாதித்‌ 
தக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. வித்‌இலிரும்‌.து விளைவுகள்‌ தோன்றுதல்‌ 
போல்‌ ஈல்ல சூணவ்களிலிருக்தே 'புகழ்கள்‌ தோன்‌ றுன்றன. 
புகழை விளைக்கத்‌ தக்க இனிய நிர்மைகளை எவ்வளவுக்கு எவ்வ 
ளவு மனிதன்‌ மருவி வருகன்ருனோ அவ்வளவுக்கு அவ்வளவு 
அவன்‌ புனிசமான மகமையுடையவளுய்‌ உயர்ர்‌.து. இகழ்ஒருன்‌. 
பெற்ற புகழின்‌ அளவைக்‌ கொண்டே ஒருவன்‌ பிறந்த மிறப்பு 
மதிக்கப்‌ படுகிறது. எவன்‌ புகழ்‌ பெறவில்லையோ அவண்‌ 
பிறப்பு பழிபட்டதாய்‌ இழிந்து எவ்வழியும்‌ பாழ்‌படுஇன்‌ ஐ.அ. 
தோன்றின்‌ புகழொடு தோன்றுக; அஃதஇலார்‌ 
தோன்றலின்‌ தோன்றாமை கன்‌. (குறள்‌, 226) 
மனிதன்‌ எண்று ஒருவண்‌ பிறந்தால்‌ புகமுக்கு உரிய 
குணங்களோடு அவன்‌ பிறக்க வேண்டும்‌; அக்கனம்‌ இல்லையா 
னால்‌ அவன்‌ பிறப்பதை விடப்‌ பிறவாமல்‌ ஓழிக்து பேசவதே 
கல்லது எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ வரைக்து கூறி யிருக்இருர்‌. 


74. புகழ்‌ 1789 


உரையில்‌ மருலியுள்ள பரிவும்‌ வேகமும்‌ ஊன்றி உணர வுரியன. 
மனிதன்‌ புகமுடையவனாக வேண்டும்‌ என்னும்‌ ஆவல்‌ தேவர்‌ 
உள்ளத்தில்‌ ஊடுருவியுள்ளதை உரைகள்‌ உணர்த்தி கி.ற்கின்‌றன* 

அருமையான சிறக்க மனிதப்‌ பிறப்பில்‌ பிற்‌.தம்‌ அதற்கு 
உரிமையான புகழை அடைக்‌ கொள்ளாமல்‌ வறிதே ஒருவன்‌ 
கெடி.அ வளர்க்இருப்ப,து பெரிய பழியாம்‌; பழியான , அவன்‌ 
மனித உருவில்‌ மருவியிருப்ப.து அதற்கு ஓர்‌ இழிவாம்‌; ஆகவே 
அவன.து இருப்பு வெறுப்பாய.த; உயிரின்‌ பயன்‌ இல்லாத 
அவன்‌ இருப்பதினும்‌ இல்லாமல்‌ மறைத்து விரைந்து ஒழிந்து 
போவதே ஈல்லது ஏன்பார்‌ தோன்றாமை ஈன்று என்றார்‌. 

இழிந்த ஆடு மாடுகளாய்ப்‌ பி.றக்‌இருப்பின்‌ ' அவை புகழ்‌ 
அடைய வில்லை என்னு யாரும்‌ இகழ்ச்‌.து சொல்லார்‌; உயர்க்த 
அறிவுடைய மனிதஞயிப்‌ பிறக்‌இருக்‌.அம்‌. அதற்சூத்‌ தந்த பயனை 
அடையாஞயின்‌ அவன்‌ வாழ்வு மிகவும்‌ கடையாம்‌ என்க, 

மனிதப்‌ பிறப்புக்கும்‌ புகமுக்கும்‌ உள்ள உறவுரிமையை 
மேலே வர்‌.தள்ள அருமைத்‌ இருக்குறனால்‌ சன்ன உணர்க்கது. 
கொள்கிறோம்‌. புகழை உரிமையாகப்பெனறுவதே பிறலிப்பயனாம்‌. 

பிறந்த பிள்ளை றந்த குணமுடையதாயின்‌ பெற்றோர்க்கு 
மஒழ்ச9; அந்தக்‌ குடிக்கும்‌ பெருமையாம்‌) உலஇல்‌ தோன்றிய 
மனிதன்‌ .தன்‌.ற புகமுடையஞயின்‌ மனித சமுதாயம்‌ இனிது 
மஒழும்‌; அக்த காட்டுக்கும்‌ ஏற்றமான சன்மையாம்‌. 

ஒருவனுடைய சூணமும்‌ "செயலும்‌ இனியனவாயின்‌. 
பிறர்க்கு அவை மஒழ்ச்சியைத்‌ தருஒன்‌. றன; தரவே உள்ளம்‌ 
உவக்து அவர்‌ அவனைப்‌ புகழ்க்‌ து பேசுஒன்றுர்‌. அவ்வா புகழ்‌ 
மொழிகளால்‌ ஒளி பெற்று விளைர்து. வந்தது எதுவோ அது 
புகழ்‌ என வந்தது. உலக வழக்கு உயர்வாய்‌ நிலவிய. 

புகழை எவரும்‌ எளிதில்‌ அடைய முடியது? அரியன. 
செய்பவரே அதனை அடைய கேர்‌இன்றார்‌. கல்ல பலனைப்‌ பெற 
விரும்பினவர்‌ அல்லலுக்கு அஞ்சாமல்‌ ஆண்மையோடு முயன்‌ ஐ. 
போ.ததான்‌ யாண்டும்‌ உயர்ச்‌.த மேன்மை யுஅுஇன்ராம்‌. 

*“1]ஒ ஜாங்‌ ௩ கம்‌ 38 ௧001068% ௨௭௨1௨௦ %௦ 410, 1௦:ஈ௦78. 

நீத விஷ; ௫19 812 6௦ 0௦ ந்௦ிட்ஸீ நற நட 5௦2௦௨!” 

(1௩௯ 28௦0௦) 


1790 தரும தீபிகை 


“இனிய மலர்களை விரைச்‌,த பெற விரும்பினவன்‌ முதலில்‌ 
முள்ளுகளால்‌ தாக்கப்படுன்றான்‌'” என்னும்‌ இது இக்கே 
கோக்க வுரியது. அருமையுடைய து எளிமையில்‌ அமையாத. 

பெரும்‌ பிரயாசையால்‌ அடைதலினாலேதான்‌ புகழ்‌ ௮௬ 
மையும்‌ பெருமையும்‌. இனிமையும்‌ உடையதாய்‌ யாண்டும்‌ 
மருலியுள்ள.து. வேண்டி. அடைந்தது வியன்‌ சுவை நீண்டது. 

௫666 16 ஐ15௧௮ய1௦ ௨85௦௧ நகஸ்ம்‌” (க்ஷ) 

“உற்ற வருத்தத்திற்கு பின்பு தான்‌ பெழ்‌.ற சுகம்‌. பெரிதும்‌ 
'இனிமையாயிருக்கறெ.த'" என ட்ரைடன்‌ என்னும்‌ ஆங்கில அதி 
ஞர்‌ உழைப்பின்‌ சுவை.நுகர்ச்சியைஇங்கனம்‌ சூ.றித்திருக்கருர்‌. 

“09 ஐவ்ரகி, ஐ௦ ஜார்‌.” 
“உழைப்பு இன்றேல்‌ ஊதியம்‌ இல்லை” 
என்பது பழமொழி வழக்காய்‌ வர்துள்ள.த. 
உடலுக்கு ஊதியம்‌ ஆன பொருளை அடைவநினும்‌ உயிருக்கு 
ஊதியமான புகழை அடைவது மிகவும்‌ அருமையாம்‌. அரிய 
தண்மையுடைய விழுமிய மேன்மையினரே புகழை அடைய 
கேர்கன்றார்‌. புகழ்‌ பெறுவ.த வித்தகத்‌ இறலாய்‌ விளங்கியுள.து. 
உண்மையான புகழைப்‌ பெற முடியாதவரும்‌ வெறும்‌ 
புகழ்‌ மொழியால்‌ உள்ளம்‌ உவச்‌.து கொள்ளுகன்றார்‌. புகழ்ச்சி 
யான வார்த்தை எந்த மனிதனுக்கும்‌ மஇழ்ச்சியை விளைத்து. 
விடுகின்றது. இகழ்ச்சியாளனும்‌ அதற்கு ஏக்க கிற்கின்றான்‌. 
“நிர்‌, ஜய ஜி 6௦ பி] நங்க கணபி04640 ௦4 க றாம்‌ ௨ர$ட மவ.” 
[ளே] 
ஒரு மனிதனுடைய அக்தரங்க ஆசையைப்‌ பூர்த்தி செய்‌ 
யப்‌ புகழ்ச்சி மொழி ஒன்றே போ.தம்‌” எனக்‌ கவுப்பர்‌ என்‌ 
ணும்‌ ஆங்கிலக்‌ கவிஞர்‌ இங்கனம்‌ ஆய்ச்‌த கூறியிருக்கருர்‌. 
ஆன்ம தாகத்தை அடக்க ஆனர்தம்‌ புரிர்‌து வருதலால்‌ 
புகழில்‌ ஏதோ ஒரு தனியான இனிமை மருமமாய்‌ மருவியுள்ள.து 
என அனுபவ நிலையில்‌ நுணுகி இனிது உணர்க்து கொள்கிறோம்‌. 
மிலா 18 519 ஏறயர 61கந்‌ 6%௦ ௦16௧௭ ஏறம்‌£ா1% ௦4% 1௨415௦. 


மோஷ 
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“புகழ்சீச மனிதனுக்கு எழுச்சியை ஊட்டும்‌ சருவியாயுள்‌ 
ளத” என மில்ட்டன்‌ இவ்வாறு சூதித்‌இருக்கறுர்‌. ஐருவனைப்‌ 
புகழ்க்‌.து கூறின்‌ அவன்‌ லிரைச்‌து காரியம்‌ செய்ய கேர்‌இன்றான்‌. 
தன்‌ தகூதிக்கு மிஞ்ெ காரியத்தையும்‌ புகழின்‌ கசையால்‌ 
மனிதன்‌ செய்யத்‌ துணி௫ன்றுன்‌. புகழ்‌ மொழி கூறித்‌ தாண்டி. 
யபொழுகு பேடியும்‌ விரன்‌ போல்‌ போரில்‌ மூண்டு பாய்ந்து. 
மாண்டுபட கேர்‌இன்ருன்‌. அதல்‌ ஒரு மாய மோகம்‌ மருவியுள து. 
“ரிவிட்‌ 10௭௧௦௧ 619 மவயார்துமம்௦ய ௦8 11க:௯௨.!” (3௦0) 
“புகழ்‌ மருவிய மரணத்தை மடையனும்‌ அடைய விரும்பு 
இருன்‌'” என ஆங்கிலக்‌ 'கவிஞரசகய பைரன்‌ இங்கனம்‌ பாடி. 
யிருக்கருர்‌. இசையின்‌ ஈசையால்‌ இனிய உயிரையும்‌ விடுறன்‌. 
மனித சமுதாயத்துக்கும்‌ புகழுக்கும்‌ உள்ள உறவுரிமை, 
யும்‌, அதன்பால்‌ ௮.து கொண்டுள்ள ஆவலும்‌ மேகமும்‌ செயல்‌ 
'இயல்களால்‌ பலவகைகளிலும்‌ தெரிய வக்துள்ளன. 
தன்னை உரிமையாக உடையவனை மண்ணுலகமும்‌ விண்ணு 
லகமும்‌ பெருமையாக எண்ணித்‌ ுதிக்கும்படி. செய்தருளுத 
லால்‌ புகழ்‌ எவ்வளவு மகிமையுடைய த என்பதை எனிதே 
உணர்ச்துகொள்ளலாம்‌. இறந்த பிறவிப்‌ பேறுகவும்‌, உயர்ந்த 
உயிர்‌ ஊதியமாகவும்‌ புகழ்‌ உவக்‌.து போற்றப்பட்டுள்ளது. 
அதனை அடைக்துகொள்ளுவதில்‌ அரிய பல பொருள்களையும்‌ 
இனிய உயர்‌ நிலைகளையும்‌ பெரியோர்‌ அு.றக்து விடுகின்‌ இனர்‌. 
“புகழ்‌ எனின்‌ உயிரும்‌ கொடுக்குவர்‌'” (புறம்‌) 
என விழுமிய மேலோர.து நிலைமையைக்‌ சூறித்‌து இளம்‌ பெரு 
வழுதி என்னும்‌ பழும்பெரும்புலவர்‌இவ்வா௮ விளம்பியிருக்கருர்‌. 
இத்தகைய புகழைப்‌ பெற்றவர்‌ எத்தகையோரும்‌ வியச்.து 
போற்ற யாண்டும்‌ வித்தகராய்‌ விளங்‌இ கிற்‌இன்றனர்‌. அரிய 
புகழ்‌ பெரிய மாட்சியாய்‌ ஆட்சி புரிற.௮. 
பகத யமன்‌ போற்றாதார்‌ போற்றப்படும்‌”? 
(கான்மணிக்கடிகை) 


புகழமுடையானைப்‌ பகைவரும்‌ போற்றுவர்‌ எனஇது புகழ்ச்‌ 
க்5.றஅ. பொன்னினும்‌ புகழ்‌ வலியுடையதாய்‌ மன்னியுள.௫. 
ரு ப்‌ ய்‌ யு 
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இன்னவாறு புகழ்‌ மனிதனுக்கு அதிசய மஇமையாய்‌ 

அமைக்‌திருத்தலால்‌ அதனை எவரும்‌ உரிமையோடு மருவிக்கொள்‌ 
ளவேண்டும்‌. ஒருவனுடைய உருவத்‌ தோஜ்.றத்தக்கு இட்ட 
பெயர்‌ புகழோடு ஓட்டியபொழுது ௮.து உயர்வாய்‌ ஒளிவி௬. 
இன்ற.௫. பேர்‌ ரோடு சேரின்‌ பாரோடு படர்கின்ற. 

ஊரும்‌ நாடும்‌-உலகமும்‌ புகழ கேரின்‌ அக்தப்‌ பேர்‌ பெருவ்‌ 
சர்த்தியாய்‌ விளங்க நேரும்‌. காடு புகழ ஒருவன்‌ பீடு பெறாத 
போயினும்‌ தோன்றிய ஊர்‌ அளவாவது புகழ்பெற வேண்டும்‌. 
அதுகூடப்‌ பெறுன்‌ ஆயின்‌ அவன்‌ தோற்றம்‌ ஏ.ஜ்றம்‌ இழக்து 
சோ.ற்‌றப்படும்‌. உயிர்ப்‌ பயன்‌ இழக்த.து தயர்ப்பட நேர்ந்தது. 

ஊன்‌ உடம்பே உயிர்‌ இல்லை. 
என்‌.ற.து புகழ்‌ இல்லாத புலையைப்‌ புலப்படுத்தி நின்றது. புகழ்‌. 
பெறவில்லையானால்‌ அந்த மானுடன்‌ வாழ்வு ஈனமா இழிர்தது 
கழிகின்‌ற.து. உயிரின்‌ ஒளியான புகழை அடையாதபோது, 
அக்த மனிதன்‌ உருவோடு உலாவித்‌ இரிக்தாலும்‌ ஒரு ஈடைப்‌ 
பிணமேயாவன்‌. புகழ்‌ பெறாதவன்‌ பழிபடிஈ்‌.து பாழடைக்தான்‌. 

உன்‌ பிறப்பின்‌ பெருமையை இழகச்.து இறுமையாய்ப்‌ 
போகாதே; சிறப்பான புகழை விரைர்‌து அடைச்து கொள்ளுக. 





798. ௪ரும்‌ சிறப்பும்‌ செயலியல்க ளா$வரின்‌ 

வேரும்‌ புகழும்‌ பெருகயே--யாரும்‌ 

உவந்து புகழ உலகம்‌ முழுதும்‌ 

நிவந்து நிலவும்‌ நிலைத்து. [௫] 

இ-ள்‌. 

தன்னுடைய குணம்‌ செயல்கள்‌ இரும்‌ இறப்பும்‌ ௮மைம்‌ 
துவரின்‌ அவனிடம்‌ பேரும்‌ புகழும்‌ பெருக வரும்‌; அதனால்‌ 
உலகம்‌ புகழ்ச்து மழ அவன்‌ உயர்க்‌.து விளக்குவான்‌ என்க. 

இ௮ புகழ்‌ விளையும்‌ புலன்‌ உணர்த்துற த. 

எண்ணம்‌ சொல்‌ செயல்‌ என்னும்‌ இந்த மூவகை நிலைக 
எரலேயே மனித சாதி இயல்‌ வருஓற.த. இம்மூன்‌ ஐனுள்ளும்‌ 
செயலே தலைமையாயுள்ள.த. ஒருவன.து நிலைமையை அளந்து 
அறிவதற்கு இது சிறந்த கருவியாய்‌ எக்கும்‌, விளங்‌ கி.த்க.0.த. 
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ஒருவனிடம்‌ இதமான இனிய செயல்கள்‌ கிகழ்க்துவரின்‌ மனித 
இனக்‌,௫ள்‌ அவன்‌ தனி கிலையில்‌ உயர்க்து இகழ்‌ரன்‌. உலகமும்‌ 
அவனை உவர்‌. புகழ்ச்‌,து வருற.த. பயனும்‌ பண்பும்‌ உடைய 
மனிதனை எவரும்‌ வியனாக வியந்து பேசி வருதலால்‌ அவனது 
பேரும்‌ புகழும்‌ இசைகள்தோறும்‌ விரைச்து பரவ நேர்கின்றன. 
அமிந்தன்‌ என்பவன்‌ ஒரு இறக்த அறிஞன்‌; பெருக்கன்மை 

யாளன்‌; பேருபகாரி; ஆலஞ்சேரி என்னும்‌ ஊரினண்‌. நிறைக்த 
நிலபுலங்களையுடையவண்‌; இற்றைக்கு .இயிரத்தெண்ணாறு ஆண்‌ 
டுகளுக்கு முன்னர்‌ இருந்தவன்‌. அக்காளில்‌ சங்கப்‌ புலவர்களைப்‌ 
பாண்டிய மன்னன்‌ அன்போடு ஆசரித்து வருங்கால்‌ நாட்டில்‌ 
கொடிய பஞ்சம்‌ தோன்றியது. ௮.து நெடிது கீண்டு நின்றமை 
யால்‌ சங்கத்தார்‌ ௮ங்கக்கே பிரிச்துபோச கேர்க்தனர்‌. அவருள்‌. 
இலர்‌ இவனை வச்‌.தடைக்தனர்‌; அச்தப்‌ புலவர்களைக்‌ கண்டதும்‌ 
'இவன்‌ பெருமகழ்ச்சிகொண்டு உரிமையோடு உவக்து உபசரித்‌ 
தான்‌; தன்பால்‌ இருக்தருளும்படி. அன்பால்‌ வேண்டினான்‌. 
அவரும்‌ ஆண்டு இசைர்தஇருக்தாச்‌. மதிலமுடைய அவரை மிக 
வும்‌ மரியாதையோடு இவன்‌ பேணி வந்தான்‌. பஞ்ச நிலையால்‌ 
புலவர்‌ பிரிர்துபோனதை கினைக்து வழுஇ வேக்தன்‌ வருக்இத்‌ தன்‌ 
பால்‌ வந்தருளும்படி. ,தா.தரை ஏவினான்‌. ௮வர்‌ பல இடங்களிலும்‌ 
தேடி. அலைக்து முடிவில்‌ இவனிடம்‌ வக்து அரசன்‌ ஏவியதை 
உரைத்தார்‌. காவலன்‌ ஆணையை அறிக்கதும்‌ பாவலரை இவன்‌ 
ஆவலோடு தொழுது வணங்ப்‌ பரிசில்‌ பல தர்‌.து வரிசை 
செய்து அனுப்பினான்‌. அவர்‌ அரசனை வர்‌.து கண்டார்‌. அவ 
ரைக்‌ கண்டதும்‌ பாண்டியன்‌.ஆர்வம்‌ மீ.தார்ச்‌.அ அள வளாகினான்‌. 
இவ்வளவு காலமும்‌ எங்‌ஒருக்‌ தீர்கள்‌? எவ்வாறு வாழ்ச்‌இர்கள்‌8 
என்னு அன்புரிமையோடு அவர.து சேம ஈலவ்களை விசாரித்தான்‌. 
வேச்தன்‌ அவ்வாறு வினவியபோது புலவர்கள்‌ இந்த உபகாரி 
யின்‌ நிலைமையை உள்ளம்‌ உவச்து உரைத்தார்‌. பாவலர்‌ ஆத 
லால்‌ பாவால்‌ மொழிக்தார்‌. ௮.து அயலே வருவது காண்க. 

“காலை ஞாயிறு கடுங்கஇர்‌ பரப்பி. 

வேலையும்‌ குளனும்‌ வெடிபடச்‌ சுவறி,ச்‌ 

,தந்‌ைதயை மக்கள்‌ முகம்‌ பாரசமல்‌ 

வெந்த சாகம்‌ வெவ்வேறு அருக்‌இக்‌ 

5௪ குணமுள தனையும்‌ கொடுத்து வாழ்க்‌,க 
225. 
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கணவனை மகளிர்‌ கண்‌ பாராமல்‌ 
விழி,த்‌,தவிழி எல்லாம்‌ வேற்றுவிழி ஆ. 
அறவுரை இன்‌.தி மறவுரை பெருக 
உறைமறந்து ஒழிர்‌,த ஊழி கால,த்‌.இல்‌. 
70... தாய்‌ இல்லவர்க்கு,த்‌ காயே ஆகவும்‌ 
(தந்‌ இல்லவர்க்கு,க்‌ ,கக்ைையே ஆகவும்‌ 
இந்த ஞாலத்து இடுக்கண்‌ தீர 
வந்து தகோன்‌.றினன்‌ மசகிஇக்‌ இழவன்‌ 
நீலஞ்‌ சேரும்‌ நெடுமால்‌ போல்பவன்‌ 
22 ஆலஞ்‌ சேரி அமிந்தன்‌ என்பான்‌ 
,தன்குறை சொல்லான்‌ பி.றர்பழி உரையான்‌ 
மறக்தும்‌ பொய்யான்‌ வாய்மையும்‌ குணன்றான்‌ 
இறந்து போகாது எம்மைக்‌ காத்தான்‌ 
வருந்‌,தல்‌ வேண்டாம்‌ வழு.இ 
20 இருந்‌,தனம்‌ இருந்‌, தனம்‌ இடர்கெடுத்‌, தனனே." 
(சக்கப்புலவா்‌) 
அயிக்தனைல்‌ சூறித்துள்‌ சங்கத்தார்‌ இங்கனம்‌ கூறியிருக்‌ 
இன்றனர்‌. மன்னனும்‌ அவனை வியக்.து மதத்து ஈயர்‌.து மஒழ்க்‌ 
தான்‌. கேர்க்த பஞ்சத்தின்‌ நிலையையும்‌, அல்லலான அந்தக்‌ 
காலத்தில்‌ புலவர்களை அவன்‌ உரிமையோடு போற்றி வக்‌.துள்ள 
வகையையும்‌, அவனுடைய சூண கலவ்களையும்‌ இதனால்‌ அறிக்‌.து 
மஒழ்கறோம்‌. கவியைக்‌ கருஇிக்‌ காணுவார்‌ அரிய பல ௬வை 
களை உணர்ந்து உரிய நிலைமைகளை ஓர்ச்‌.து உவக்‌.து கொள்ளுவார்‌. 
மறந்தும்‌ பொய்யான்‌; இறந்து போகாது எம்மைக்‌ காத்தான்‌ 
எண்‌.ற.து அவன.து உத்தம கிலையையும்‌ உபகார நீர்மையையும்‌ 
அரிய பல சர்மைகளையும்‌ சன்கு உணர்த்தியுள்ள.த. 
ஈகை இயல்பும்‌, இனிய பண்பாடும்‌ மனிதனை ௮. இ௫ய நிலை 
யில்‌ உயர்த்‌ தயருளஞூன்றன. அவ்கனம்‌ உயர்க்தவனை உலகம்‌ 
என்றும்‌ உவக்‌.து போற்றுகின்றது. அயிந்தன்‌ மறைக்‌.து பஇ 
னெட்டு மூற்றுண்டுகள்‌ ஆயின. இன்றும்‌ அவனை வியந்து 
புகழ்கின்றோம்‌; விழைர்‌து மகிழ்கின்றோம்‌. புகழ்ச்சியும்‌ மஒழ்ச்‌ 
யும்‌ பொல்வவெரப்‌ புனித நிலையில்‌ அவன்‌ பொலிக்து கிற்கின்‌ 
முன்‌. யாதும்‌ நிலையில்லாத உலலல்‌ புகழ்‌ கலைத்து கிலவு௫ன்‌.ற.அ. 
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இறந்த புலவர்கள்‌ உவக்து பாடும்படியான புகழை ஒரு 
வன்‌ அடைக்துகொள்வான்‌ ஆயின்‌ அவண்‌ எண்றும்‌ நித்திய 
வெனாய்‌ கிலைத்து வாழ்இன்றான்‌. ஒருவனது பிறப்பின்‌ தோற்றம்‌ 
புகழால்‌ சிறப்பாய்‌ ஏ.ற்‌.றம்‌ பெறுற.த. அப்பேனு பெழத்றவர்‌ 
என்னும்‌ அழியாத விமுமிய நிலையில்‌ ஈன்றுக கின்‌ அ கிலவுஇன்றார்‌. 
உற்ற ஊனுடம்பு இடையே அழிர்‌.துபோகிற.த; பெற்ற 
புகழ்‌ எஞ்ஞான்‌அம்‌அழியாமல்‌ யாண்டும்‌ மேன்மையாய்‌ ஏீண்டு. 
நி.த்ிற.த; ஆகவே அது அதிசயமாய்த்‌ அதிசெய்ய வந்தது. 
ஒருவனது இரண்டு யாக்கை ஊன்பமில்‌ ஈரம்பின்‌ யா.த்‌,த 
உருவமும்‌ புகழும்‌ என்றாங்கு அவற்றினுள்‌ ஊழின்வக்து 
மருவிய யாக்கை சங்கே மறைந்துபேசம்‌ மற்ற யாக்கை 
'இருவமர்க்து உலகம்‌ எ,க்‌.தச்‌ சிறந்துபின்‌ கிற்கும்‌ அன்றே. 
(சூளாமணி) 
உடல்‌ அழிர்‌.துபோம்‌; புகழ்‌ அழியாது என இ.து உணர்த்‌ 
இயுள்ள.து. இத்தகைய விழுமிய புகழை மனிதன்‌ அடைத்து. 
கொள்ளவேண்டும்‌. ௮.து புனித போகமா யினிமை புரியும்‌. 


7998. மண்ணில்‌ பி.றந்‌.த மகன்‌£ர்‌,த்‌.இ மானானால்‌ 

விண்ணில்‌ பிறந்த விரிகதர்போல்‌--எண்ணும்‌ 

உலகமெலாம்‌ ஓங்கி ஓனிர்வான்‌ மனுவின்‌ 

(திலகமே யாவன்‌ தெளி. (௯) 

்‌ இ-எ்‌. 

இம்மண்ணுலகில்‌ பிறந்த ஒருவன்‌ ேரத்தியுடையவன்‌ 
னால்‌ விண்ணுலலல்‌ விளங்கும்‌ சூரியன்போல்‌ எங்கும்‌ பேர்‌ 
ஒளி வி௫ப்‌ பெருமையாய்‌ விளங்குவான்‌; மனித இனத்தின்‌. 
'இனிய தலகமாய்‌ அவன்‌ தனியே உயர்க்து மிளிர்வான்‌ என்க. 

அறிவுடைய அரிய பிறப்பை மனிதன்‌ மருவி வச்‌.தள்ளான்‌7 
அங்கனம்‌ வந்தவன்‌ உரிமையாய்‌ அடைய வரிய,து இனிய புக 
ழேயாம்‌. உற்‌.றபிதப்பு பெற்றபுகழால்‌ பெருஞ்சிறப்படைூற த. 

மகன்‌ என்னும்‌ சொல்‌ ௮.கன்‌ தகவு தெரிய வக்த.து. மனி 
தன்‌ எதையும்‌ அடையலாம்‌; உயர்கதிகள்‌ எல்லாம்‌ அவனுக்‌ 
காகவே அமைக்திருக்‌இன்‌றன. மகன்‌ இதிது உயர்க்தால்‌ மகான்‌. 
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ஆகலாம்‌. ௮க்த உயர்‌ ஆக்கத்தை அதன்‌ பெயர்‌ ௮அமைஇ துலக்‌ 
இகி.த்‌9.ற.து. மானவன்‌ கிலை மகிமை மிக வாய்ந்தது. 
குணங்களால்‌ உயர்த்த போதுதான்‌, மனிசன்‌ உண்மை 
யான உயர்சிசியை அடைஒருன்‌. ஏற்றம்‌ என்ன புகழுக்கு ஒரு 
பெயர்‌. இழ்மை சக்‌ மேன்மையில்‌ ஓல்‌ மேலே ஏ.றிப்போவது, 
ஏற்றம்‌ என எய்க்த.து. அக்த ஏற்றம்‌ பெறுவதே இசைமையாம்‌, 
ஏற்றம்‌ இயா,கம்‌ இசை மேம்பாடு 
£ர்‌,த்‌.௧ எர்‌,க்‌.௫ சொல்‌ இகழ்‌ புகழாம்‌;: 
மீக்கூற்று என்று விளம்பவும்‌ பெனுமே. (பிங்கலந்தை) 
புகழுக்கு இவ்வாறு பெயர்கள்‌ அமைக்‌்துள்ளன. பரியாய 
காமங்கள்‌ சரியான காரணங்களைக்‌ கருத வச்‌இருக்கன்றன. 
ர்த்தி, சரத என்பன சிறந்த புகழை வரைந்து காட்டி. 
யுள்ளன. மேலாக வியக்‌.து கூறுவது மீக்கூற்று என வந்தது. ! 
“ஊழற்றமாம்‌ சர்‌,த்‌இ எர்‌.த்‌.இ ஒளிபுகழ்‌ மீக்கூற்‌.றும்பேர்‌ 
மேற்றிகழ்‌ ௪ர்‌,க்‌,.இ எர்‌,5.இ மிருபுகழ்‌ இருபேரஈமே,"” 
(நிகண்டு) 
புகழுக்கு உரிய பெயர்களை இங்கனம்‌ அ.றிர்‌.துகொள்க 
ரோம்‌. நெடிய பெரிய புகழையே ரத என்௮ தனியே விதக்‌.து. 
சொல்ல வேண்டும்‌ என்பதும்‌ ஈண்டுத்‌ தெரியவக்த.து. 
எர்த்‌ இ மிகுபுகழ்‌.” (தொல்காப்பியம்‌, சொல்‌, உரி, 15) 
என .ஆூரியர்‌ தொல்காப்பியனாரும்‌ இவ்வாறு சூறித்துள்ளார்‌. 
தக்க பொருளைத்‌ தகுதியான சொல்லால்‌ தகவோடு கூற. 
வேண்டும்‌ என மேலோர்‌ சூறித்திருப்பது கூர்ர்‌து ௪ச்‌.இக்கத்‌ 
தக்கது. உரிய இடத்தில்‌ உரிய சொல்‌ வைப்பது அரிய கலையாய்‌. 
அமைக்துள்ள.து ஆகலால்‌ அங்கனம்‌' வையாதாரை வெய்யர்‌ 
எனக்‌ கலையின்‌ தெய்வம்‌ கடுத்து வைது வெத்து விடுகிறது. 
“மனு என்னும்‌ வயங்கு சர்‌த்இக்‌ குன்று ஒன்று தோனான்‌.!” 
என ஆத மனுவைக்‌ சூறித்து இங்கனம்‌ சிறப்பாக ஓதியுள்ளார்‌. 
“தகவுடையேசர்‌ சந்தையினும்‌ சென்னியினும்‌ 
வீற்‌.நிருக்கும்‌ சர்‌,த.இயான்‌."” (இராமா, குக, 529) 
பரதனை இவ்வாறு கவிச்சக்கரவர்த்தி சூ.றித்தருக்கறுர்‌. 


74. புகழ்‌ 1797 
“ஓ.இனார்‌ எர்‌,த.இ உயர்க்‌,க பரஞ்சுடர்‌.” (இரா, இரணி, 765) 
இருமாலின்‌ அரிய பெரிய புகழைச்‌ சீர்த்தி எண்ணும்‌ வசர்த்‌ 
தையால்‌ வார்த்து விளக்கியுள்ளார்‌. பரம நீர்மைகள்‌ சர்மைக 
எரய்ச்‌ இறக்‌.து தகழ்.சலால்‌ சீர்த்தி என வக்த.து. இனிய இயல்‌ 
"புகள்‌. எவராலும்‌ புகழ்ச்‌.து போ.ற்‌றப்படுகஇன்‌. றன. அக்தப்‌ புகழ்‌ 
மாலைக்கு மொழிகள்‌ இனிய ஈறுமலர்களாய்‌ மருலியுள்ளன. 
தேவாரம்‌, திருவாய்மொழி, பாமாலை, புகழ்மாலை, ர்த்தி 
மாலை எனத்‌ தெய்வத்‌ துதிகள்‌ இனர்சுதுவக்‌.துன்ளன. கீர்த்தித்‌ 
திரு அகவல்‌ என மாணிக்கவாசகர்‌ பாடியிருக்‌இருர்‌. புகழ்ச்‌ 
களை கோக்கியே உயர்ச களும்‌ உணர்ச்சிகளும்‌ தோன்றியிருக்‌ 
இன்றன. உயர்ச்‌.த விளங்குவதை உலகம்‌ புகழ்க்‌து வந்துள்ளது. 
இருவரே புகழ்ந்து ஏ,க்‌,த.ற்கு இனியசாம்‌ 
ஒருவ சே.துணை என்றுணராய்‌ நெஞ்சே! 
வருவ சேகொடுங்‌ காலர்கள்‌ வக்துள.இர்‌ 
பொருவரே அவர்க்கு என்கொல்‌ புகல்வ0,57 (ம) 
புகழும்‌ கல்வியும்‌ போகமும்‌ பெய்யிலா 
அகமும்‌ வசய்மையும்‌ அன்பும்‌ அளித்‌, தவே 
சுகவிலாச,க்‌ துணைப்‌ பொருள்‌ கோற்றமாம்‌ 
ககன மேனியைக்‌ கண்டன சண்களே.. (2) 
கண்ணுள்‌ கின்ற ஒனியைக்‌ கரு,த்‌.இ௲ 
விண்ணுள்‌ கின்று விளங்கிய மெய்யிை 
எண்ணி எண்ணி இரவும்‌ பகலுமே 
கண்ணு இன்றவர்‌ நான்தொழும்‌ தெய்வமே. (2) 
கொயுமானவர்‌.) 


சிவபெருமானை நினைந்து தாயுமானவர்‌ இப்படி. உவக்.து 
துஇத்திருக்‌கறுர்‌. ,த.தமொழிகளில்‌ அவரது பரிபக்குவ. நிலை 
தெரிய வருற.த. உருகிய அன்பு உயர்‌ பேரின்பம்‌ அருளு.ற.த. 

அரிய புகழை மருவிய பொழுது .மனிதன்‌ . பெரிய தெய்வ 
மாய்ப்‌ பெருக எழுகன்றான்‌. புகழ்‌ அடைக்‌. அவரின்‌ அதனோடு 
புண்ணியமும்‌ தொடர்ச்‌.து வருதலால்‌ புகழானன்‌ புண்ணியவா 
னாயுயர்ச்‌.து விளங்குஒருன்‌; ஆகவே விண்ணும்‌ அவனை வியர்சது 
மஒழ்ல.ற.து. வானுலகமும்‌ புகழை விழைக்.து வாழ்‌த்‌.த௫.௰.த. 
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நிலவரை நின்புகழ்‌ ஆற்‌.றின்‌ புலவரைப்‌ 

போற்றாது 'பு,க்‌கள்‌ உலகு. (குறள்‌, 224) 

'இக்த கிலவுலகல்‌ ஒருவண்‌ கிலைத்த புகழைச்‌ செய்யின்‌ 
அந்த வாணுலகம்‌ தன்பால்‌ மேலியுள்ள தேவர்களைப்‌ பேணா 
இவனையே ஆவலோடு கோக்கப்‌ போந்றி நிற்கும்‌ எனப்‌ புக 
ழின்‌ ஏற்‌.றத்தை இ.து உணர்த்தி யிருக்‌இ.ற.௫. புலவர்‌ தேவர்‌. 

தாம்‌ பண்ணிய புண்ணிய பலத்தால்‌ தேவர்‌ விண்ணுலக 
வாழ்வை அடைந்துகொண்டார்‌.  இம்மண்ணுல்‌கல்‌ கெடிய 
புகழைச்‌ செய்பவர்‌ 2ர.தஇயால்‌ இங்கே கிலையாய்ப்‌ பெருமை 
பெழுஇின்றார்‌; அவ்வுலகலும்‌ தலைமையாய்‌ உரிமையுறுகின்றார்‌; 
பழைய தேவர்கள்‌ தம்‌ புண்ணிய பலனை அணுபலித்துக்‌ கழிர்து 
ஒழவர்‌ ,ஆயினார்‌.ஆகலால்‌ இளமையோடு பு.இதாய்‌ இக்‌-நிலவரையி 
லிருக்‌.து வரவுரிய புகழாளரசை ௮இ௧ அவலோடு புத்தேள்‌ உலகம்‌ 
எ.இிர்பார்த்இருக்கும்‌ என்பது இங்கே உய்த்து உணர வக்த.த. 

புகழால்‌ இக்கும்‌ அங்கும்‌ எவ்கும்‌ இன்பமும்‌ மதிப்பும்‌ 
உளவாம்‌; காலம்‌ உள்ள பொழுதே கருத்தோடு விரைந்து. 
அதனை ஈன்கு செய்த புகழாளளுய்ப்‌ பொல்‌ உயர்ச்தகொள்க. 


794, நல்ல மணமுடைய நன்மலர்போல்‌ நானிலத்‌இல்‌ 

வல்ல புகழுடைய மாணனிடனை-- எல்லாம்‌ 

உடைய பரமன்‌ உகந்து முகந்து 

புடையே இருத்தும்‌ புனைந்து. (௪) 

இ-ள்‌. 

நல்ல வாசனையுடைய இனிய பூவை மனிதர்‌ பிரியமா 
உவக்து பேணுகல்போல்‌ புகழுடைய ஒருவனை எல்லாம்‌ உடைய 
ஈ௪ன்‌ இனிது விழைச்‌.து தன்பால்‌ அணைத்து அன்பால்‌ அருள்‌. 
புரிவான்‌; அந்த ௮இ௫ய இண்ப நிலையை அடைக என்பதாம்‌. 

கல்வி செல்வம்‌ முதலிய கலக்கள்‌ மனிதனை. உயர்த்‌.துகன்‌ 
ன) ஆயினும்‌ புகழ்போல்‌ அவை உயர்‌ ம௫இிமை புரியா. தரும 
கீர்மையின்‌ சாரமாய்‌ அது மருவி வருதலால்‌ உயிர்க்கு உயர்‌ 
மேன்மை புரிற.௮. பூவுக்கு வாசம்போல்‌ மனிதனுக்குப்‌ புகழ்‌. 
புகழ்மணம்‌ கமழ்ச்தபொழு.து அத்த மனிதனை யாவரும்‌ உவந்து 


75. புகழ்‌ 1799 


பாராட்டுசன்றனர்‌. புகழ்‌ இல்லையேல்‌ மணம்‌ இழகச்த: மலர்‌ 
போல்‌ அவண்‌ மாண்மிழக்து படுகன்ருன்‌. மணம்‌ என்றது. 
மனம்‌ கவரும்‌ குணம்‌ ௧௬ வந்தது. 
புகழ்‌ எவர்க்கும்‌ உவகை தரு$ற.து. அதனை ஆவலோடு 
அவாவி உழல்வ.து வ ௬பாவமாயுள்ளது. தன்னைக்‌ சூதித்துப்‌ 
பொய்யாகப்‌ புகழ்க்‌.து சொன்னாலும்‌ அர்தப்‌ புகழ்‌ மொழியைக்‌ 
கேட்டு எவனும்‌ மெய்யாக உள்ளம்‌ உவச்‌.து கொள்ஒருன்‌. 
பேடியைப்‌ பார்த்து 48 கல்ல கூத்தவீரன்‌"” என்றால்‌ அவன்‌ 
உள்ளம்‌ களித்‌,த.த்‌ தள்ளுஒருன்‌. கொடி.ய உலோபியை நோக்‌ 
இப்‌ பெரிய வள்ளல்‌ என்று சொன்னால்‌ அவனும்‌ கெடி.ய 
உவகை கூர்இன்றான்‌. இழி பழியில்‌ இழிச்‌இருப்பவரும்‌ புகழை 
விழைச்து கொள்வதால்‌ ௮தன்‌ விழுமிய கிலையை உணர்ந்து. 
கொள்கிறோம்‌. ௮த௪ய இனிய அமுதமாய்‌ ௮.து தனியேயுள.து. 
புகழ்ச்‌. து பேசினால்‌ எவரும்‌ வணங்‌ வசமாய்‌ வருஇன்‌.ற. 
னர்‌. தனியே இருக்கும்போது யா.தம்‌ கொடாத உலோபி காலு 
பேரிடையே 4*செல்வப்பிரபு! வள்ளல்‌!'”என்‌௮ ததித்துச்‌ சொன்‌ 
னால்‌ பொருளைக்‌ கொடுக்க கேர்கினறுன்‌.* வெளிப்‌ பகட்டான 
போலிப்‌ புகமுக்காகப்‌ பெரும்‌ பொருளை வாரி வீசுன்‌றவரை 
யும்‌ கேரே கண்டு வருகிறோம்‌. புகழில்‌ மனிதர்‌ கொண்டுள்ள 
ஆவல்‌௮இ௫ய மருமமாய்மருவி௮தன்‌ உயர்கிலையை விளக்கிய து. 
புகழ்ச்சி விருப்பன்‌ எனச்‌ சிவபெருமானைச்‌ சிவப்பிரகாச 
சுவாமிகள்‌ ௮தி விசயமாத்‌ துதித்திருக்கிருர்‌. ததிமொழி மதி 
சலவ்‌ கணிர்து பத்திச்சுவை ௬ரக்து வித்தகமாய்‌ வெளிவர்‌.துள து. 


“ஈலமலி வா.கவூர்‌ நல்லிசைப்‌ புலவ! 
மனம்கின்று உருக்கும்‌ மதுர வாசக! 
கலங்குறு புலனெறி விலங்குறு வீர! 
,இங்கள்‌ வார்சடை,த்‌ தெய்வ நாயகன்‌ 
ஒருகலை ஏனும்‌ உணரான்‌; அஃதான்று. 
சைகளோ மு.றிபடும்‌ கைகள்‌; காணின்‌ 
கண்களோ ஒன்று காலையில்‌ காணும்‌ 
மாலையில்‌ ஒன்னு வயங்‌க.த்‌ தோன்றும்‌ 
பழிப்பின்‌ ஒன்று விழிப்பின்‌ எரியும்‌ 
ஆயினும்‌ தன்னை நீபுகழ்ச்து உரை,த்‌த 
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பழு.இல்‌ செய்யுள்‌ எழு இனன்‌ அதனால்‌ 

புகழ்ச்சி விருப்பன்‌ போலும்‌ 

இகழ்ச்சி அ.றியா என்பணி வானே,” 

(கால்வர்‌ கண்மணி, 94) 
இக்சப்‌ புகழ்ச்‌சிப்‌ பாடலின்‌ உல்லாச வினோகத்தை ஊன்றி 
உணர வேண்டும்‌. ஒரு கலையும்‌ உணரான்‌, கண்களும்‌ கைகளும்‌ 
சரியாயில்லை; அப்படியிருக்‌ தும்‌ இருவா௫கத்தைப்‌ பேராசை 
யோடு ஈசன்‌ எழுஇக்கொண்டார்‌. தன்னைப்‌ புகழ்க்து பாடிய 
ூல்‌ ஆகலால்‌ அதனை உலகம்‌ எல்லாம்‌ உவர்‌.து காணவேண்டும்‌ 
என்னும்‌ ஈசையினாலேயே அவ்வாறு விழைக்து செய்தார்‌; 
இகவே அவர்‌ புகழ்ச்சி விருப்பன்‌ போலும்‌ என இகழ்ச்சிச்‌. 
௬வையில்‌ கலி புகழ்க்‌,து பாடியுள்ள இதை லியர்து காணா 
ரோம்‌. புகழ்‌ ஈசனையும்‌ வசஞ்செய்யும்‌ மமை யுடைய. 

, வேதம்‌ முதலிய கலைகள்‌ யாவும்‌ ஏ.தும்‌ அறிய முடியாத 
அதி௪ய சிலையில்‌ மருலியுள்ள பரம்பொருள்‌; சூரியன்‌ சந்திரன்‌ 
வக்கனி என்னும்‌ ஒனிகளை விழிகளாக வுடையவர்‌; மலரினும்‌. 
மெல்லிய மிருதுவான கைகள்‌ வாய்ந்தவர்‌; அத்தகைய இவ்கிய 
நிலையினர்‌ தமது அன்பன்‌ வாய்மொழியை மன்பதை அறிக்து 
உய்யவேண்டும்‌ என்னும்‌ சுருணையினால்‌ தன்‌ கையால்‌ எழுதி 
யருளினார்‌ என்னும்‌ சூதிப்பு இதல்‌ கூர்ச்‌.து உணரவுள்ள அ. புகழ்‌ 
நிலையை மருலி இனிய கலைச்சுவையோடு கனிக்து வர்துள்ள 
இந்தக்‌ கலியைக்‌ கருதிக்‌ காண்பவர்‌ அறிவின்‌ சுவையை மாச்‌ 
இப்‌ பெரி.தும்மஒழ்வர்‌. ஓர்ச்‌.தஉணரும்‌ அளவு உணர்வுதெளிகற அ. 

புகழை எவரும்‌ விரும்புவர்‌; எதையும்‌ தற்‌ தபோன அற. 
வியரும்‌ புகழில்‌ கசைகொண்டிருக்த உண்மையைச்‌ சரிதங்கள்‌. 
காட்டியுள்ளன. ௮இ௫ய வ௫ியமாய்‌ ௮.து அதி கொண்டுள்ள.௫. 

யாவரும்‌ ஆவலோடு புகழை அவாலி அலையினும்‌ அதனை 
உரிமையாக கேரே அடைச்‌து கொள்பவர்‌ மிகவும்‌ அரியர்‌. 

பெரிய நீர்மையோடு அரிய காரியங்களைச்‌ செய்து முடிப்‌ 
பவரையே புகழ்‌ உரிமையாய்‌ காடி. அடைஇறது. அவ்வாறு 
செய்யாதவர்‌ வேது எவ்வாற்றுனும்‌ அதனை அடைய முடியாது. 

ஏதேனும்‌ ஓரளவு புகழ்பெற வேண்டும்‌; அக்கணம்‌ பெரு 
தவர்‌ பிறக்தும்‌ பிறவாதவராய்‌ இழிர்து ஒழிந்து போ௫னைருர்‌; 


7. புகழ்‌ 1801 


புகழ்‌ பெற்றவர்‌ இவ்வுலலல்‌ பிறந்த பயனைப்‌ பெ.ற்றவராய்ச்‌ 
தந்து இகற்ஒன்றார்‌; மேலும்‌ உயர்க்த கதிகளை அடைக்து 
கொள்கன்ருர்‌. ௮வர.அ பேரும்‌ பேறும்‌ கிவர்து கிலவுன்‌றன. 


செற்றுவளர்‌ ,காமரை பயங்‌. ஒண்கேழ்‌ 
நூற்றி.கழ்‌ அலரின்‌ நிரைகண்டு அன்ன 
வேற்றுமை இல்லா விழு,க்‌இணைப்‌ பிறந்து. 
வி,ம்‌.நிரும்‌ தாரை எண்ணுங்‌ கரல 

5. உரையும்‌ பாட்டும்‌ உடையேசர்‌ சிலரே; 

மரையிலை போல மாய்க்‌இ௫ினோர்‌ பலரே; 
புலவர்‌ பாடும்‌ புகழுடையோர்‌ விசும்பின்‌ 
வலவன்‌ ஏவச வரன வூர்‌,இ. 
எய்‌.துப என்ப,கம்‌ செய்விை முடி,க்துளனக்‌ 

20 கேட்பல்‌ எக்க சேட்சென்னி நஈலங்கிள்ளி/ 
தெய்‌,கல்‌ உண்மையும்‌ பெருகல்‌ உண்மையும்‌. 
மாய்‌,தல்‌ உண்மையும்‌ பி.ற,த்‌,தல்‌ உண்மையும்‌ 
அ.தியா தோரையும்‌ அ.தியக்‌ காட்டி,க்‌ 
இங்கட்‌ பு,த்ேேகள்‌ இரி,கரும்‌ உலகத்து 

25. வல்லார்‌ ஆயினும்‌ வல்லுகர்‌ ஆயினும்‌ 
வருக்‌.இ வந்தோர்‌ மருங்கு கேக்க 
அருள வல்லை யாகுமஇ/ அருளிலர்‌ 
கொடாமை வல்லர்‌ ஆகுக 
கெடாத துப்பினின்‌ பகைஎ.இர்க்‌ தோரே. (பூதம்‌, 97) 


புகழ்ப்‌ பேற்றின்‌ அருமை பெருமைகளை விளக்க வர்தள்ள 
இர்தப்‌ பாசுரம்‌ கருதியுணரசச்‌ தக்கது. சோழ மன்னனை கோக்கு 
முதுகண்ணன்‌ சாத்தனார்‌ எண்ணும்‌ சங்கப்‌ புலவர்‌ இங்கனம்‌ 
பாடியுள்ளார்‌. சூறித்த கருத்துகள்‌ கூர்ம்‌து ௪க்‌இக்க வுரியன. 

*:இவ்வுலகில்‌ சிலரே மிகவும்‌ அ௮ரிதாகப்‌ புகழினைப்‌ பெறு 
இன்றூர்‌; புலவர்‌ பாடும்‌ படி.யான உயர்க்த புகழை அடைக்தவர்‌ 
தானாகவே விரைக்‌.து செல்லும்‌ தெய்வ விமானத்தில்‌ எ.றிப்‌ பர 
கதிக்குப்‌ போகின்றார்‌; அத்தகைய புகழை சீ அடைக்துகொள் 
வேண்டும்‌; ௮,தனை அைடயும்‌ வழிகளுள்‌ கொடையே தலைமை 
யானது; ஆதலால்‌ உண்பரல்‌ வருக்தஇி வந்தவர்க்கு அண்பால்‌' 
இரக்கி உதவுக; அந்த ஈகையால்‌ உனக்குச்‌ இறந்த எர்‌தஇயும்‌, 
உயர்ந்த வெற்றியும்‌, நிறைச்‌த மஒழ்சசயும்‌ உளவாம்‌!” எனப்‌ 
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புலவர்‌ பெருமான்‌ அரசர்‌ பெருமானுக்கு இவ்வாறு அறிவுறுத்‌ 
இயிருக்கறூர்‌. உயிர்‌ வாழ்வின்‌ உயர்வுகள்‌ இதல்‌ உணர வச்தன. 

புகழை எளிதாக அடைதற்கு இனிய வழி ஈதலே என்பது 
இங்கே தெரிய வந்தது. வறுமையால்‌ வாடி. வந்தவரது ப௫த்‌ 
துயரங்களை நீக்‌இ உயிர்களுக்கு ஈதல்‌ இன்பம்‌ புரி௫.ற.த; புரிய 
வே அதனால்‌ புகழ்‌ விளைக்து வக்து அக்த உதவியசளனுக்கு உயர்‌ 
பதம்‌ ௮ருளுஒற.து. ஈந்தவன்‌ மாந்தருன்‌ மகிமை யுறுகின்ருன்‌. 

ஈதல்‌ உள்ளமொடு இசை வேட்குவையே.”” 

(ம.துரைக்காஞ்டு, 205), 

பாண்டிய மன்னனை நோக்க மாங்குடி, மருதனார்‌ இவ்வாறு 
பாடியிருக்கிறார்‌. இசை விளைச்‌.துவரும்‌ இயல்‌ தெரிய வந்தது. . 

ஈ,தல்‌ இசைபட வாழ்‌,தல்‌ அதுவல்லது * 

ஊ.இயம்‌ இல்லை உயிர்க்கு. (குறள்‌, 254) 

உயிர்க்கு ஊதஇயம்‌ புகழ்‌; அது ஈதலால்‌ வருறது; அச்த 
ஈதலைச்‌ செய்து இசைபெற்று வாமுக எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌. 
உணர்த்‌இயுள்ளார்‌. மனிதன்‌ புகழ்‌ பெ.றவில்லையானால்‌ உயிரின்‌ 
பயனை இழக்தவனாஇின்றான்‌; ஆக்வே அவன்‌ இருப்பின்‌ இழிவு 
தெரிய வந்தது. ஊதியம்‌ இலாபம்‌, பயன்‌. உயிர்க்ளு ஊ.இயம்‌ 
பெற்றவர்‌ உயர்கஇ பெறுகின்றார்‌; அங்கனம்‌ பெறாதவர்‌ இழி 
நிலையில்‌ தாற்கின்றார்‌. புகழை ஈட்டி.ப்‌ புனித நிலையை காட்டுக 
என மனிதனுக்கு மஇயூட்டி. இது ௪இ காட்டியுள்ள.த. 

1 

ஈட்டு ஈன்புகழ்க்கு ஈட்டிய யாவையும்‌. 

வேட்ட வேட்டவர்‌ கொள்மின்‌ விரைந்தெனக்‌ 

கோட்டி மாக்களைக்‌ கூவுவ.பேரல்வன 

கேட்டிலன்‌ முரசின்‌ இளர்‌ ஓதையே. (இராமா, பள்ளி, 47) 

புகழை ஈட்டுதற்காக ஈட்டிய பொருள்கள்‌ யாவையும்‌ 
யாவர்க்கும்‌ வாரிக்‌ கொடுத்தார்‌; அந்த ஈதலை அறிவித்தற்காகக்‌ 
கொடை மூரசங்கள்‌ அயோத்தியில்‌ முழங்‌ வக்தன என இ.து 
காட்டியுள்ளமையால்‌ அங்கே புகழ்‌ விளைச்தள்ளமை காண்க. 

ஈகைக்கும்‌ புகமுக்கும்‌ உள்ள தொடர்பை இதனால்‌ அ.றிச்‌ 
துகொள்ளுகிறோம்‌. அழியும்‌ இயல்பினதான பொருளை வழங்க 
அழியாத புகழை அடைக்துகொள்பவர்‌ விழுமியோராய்‌ விளிக்‌ 
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வருகின்றனர்‌. அ௮வ்கனம்‌ அடையாதவர்‌ பிறவிப்‌ பயனை 
'இழக்‌.து மடையராயிழிக்து கடையராக்‌ கழிர்‌து ஓழி௫ன்றனர்‌. 
அழியும்‌ பொருள்கொடுத்‌ ேசங்கம,க்இற்கு அழிவில்பொருள்‌ 
பழியும்‌ பவமும்‌ இலாதெய்‌,க லாயும்‌ பயனிலவாய்க்‌ 
கழியும்‌ படிநெடு காள்கி,த்து அமுதம்‌ கமர்‌உகு,த்தேற்கு 
ஒழியும்‌ பவம்‌உள கோகர பீட,த்‌ துறைபவனே. (கிரஞ்சனமாலை) 
அறியும்‌ பொருளைக்‌ கொடுத்து .அழியாக புகழை அடை 
யாமல்‌ பழி படிச்இிருக்தேனே; என.து பாவப்‌ பிறவி ஒழியுமா? 
என்னு கவி மறுஇியிருக்கறார்‌. உயிர்‌ ஊதியம்‌ உணர வந்ததது. 
புகழ்‌ மருவிய பொழு.து மனிதன்‌ ஒளிமிஞச்‌த மணிபோல்‌ 
உயர்க்‌.து இகழ்கிருன்‌. இவ்வுலலல்‌ இசைபெ்‌,றவனை அவ்வுலகம்‌ 
ஆசையோடு உவக்துகொள்கற.து. ௪சன்‌ அருளும்‌ அவனுக்கு 
'இனி.து வர௬ு.ற.து. வரவே அவன்‌ தேசுமிஞுச்‌.து தெய்வமாஒருன்‌. 
சேரமான்‌ இறச்‌த கொடையாளி) அதனால்‌ பெரும்‌ புகழு 
டையனாய்‌ அவன்‌ விளவ்கி யிருக்தான்‌. சிவபரம்‌ பொருளும்‌ 
அவனை உவந்து அருள்புரிர்‌,து வக்‌,த.து. ம.துரையில்‌ எழுந்தருளி 
பிருந்த சேரமசுக்தரப்‌ பெருமான்‌ : அவனுடைய பெருமையை 
உலகம்‌ அறிய வேண்டி. ஓர்‌ உபாயம்‌ புரிந்தார்‌. பாணபத்திரர்‌ 
என்னும்‌ புலவர்‌ ஒருவர்‌ வறுமையால்‌ வருக்இயிருக்‌,தார்‌. பரமன்‌ 
௮வர.து கனவில்‌ தோன்றி “நீ நாளை என்னிடம்‌ வா! ஓலை ஒன்னு. 
கருகறேன்‌; அதனைச்‌ சேரனிடம்‌ சேர்‌; பெருக்திருவாளளுய்ச்‌ 
நிறந்த வாழ்வாய்‌!” என்னு மொழிர்தருளினார்‌. புலவர்‌ விழித்‌ 
தார்‌; பரமன்‌ கருணையை வியந்து விழிரீர்‌ சொரிக்தார்‌. விடி. 
எழுந்தார்‌; கீராடி, சியமம்‌ முடித்து கேரே கோவிலுக்கு வந்தார்‌; 
ஈுவசமி சங்கிதியுள்‌ விரைச்ு புஞும்‌.து விழைச்‌,து தொழுதார்‌; ஓலைச்‌ 
ஈருள்‌ ஒன்று எதிரே விழுந்தது; அடல்கா மஒழ்ச்சியோடுஅக்த 
முடங்கலை எடுத்தார்‌; கண்ணில்‌ ஓ.ற்றிக்‌ கண்ணீர்‌ மல்கி உள்‌ 
ளம்‌ உர வெளியே வந்தார்‌. குறித்தபடியே சேர சாட்டை 
டைந்து அரசனிடம்‌ கொடுத்தார்‌; மன்னன்‌ கண்டான்‌; 
டண்னி உருஇனொன்‌; அரியணையிலிருக்தபடியே விரைச்‌,து எழுச்து 
இசை நோக்கித்‌ தொழுதான்‌? கண்ணீர்‌ மாலை மாலையாய்‌ மார்‌ 
டில்‌ வழிச்து ஓடியது; புலவர.து அடியில்‌ விமுச்‌,து செடி. தொழு 
கான்‌; பின்பு வரிசை பல செய்து பொன்னும்‌ மணியும்‌ பொதி 
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யில்‌ ஏற்றிக்‌ காவலர்‌ லரைக்‌ காப்புக்கு அமைத்துப்‌ புலவரைப்‌. 
பேசத்தித்‌ தலைவாசல்‌ வரையும்‌ வெளியே வக்து அளியோடு 
அனுப்பினான்‌. ௮ரசன்‌ உரிமையைப்‌ பரமனிடம்‌ கூறிப்‌ பாணர்‌. 
உருஇனார்‌.மதுரைப்பரமன்‌எழுதியமரப்பாசுரம்‌அயலேகாண்‌ ௯ 


“ம.இமலி புரிசை மாடக்‌ கூடல்‌ 
ப.இமிசை கிலவு பால்கிற வரிச்சிறகு 
அன்னம்‌ பயில்பொழில்‌ ஆலவாயில்‌ 
மன்னிய சிவன்யான்‌ மொழி,கரு மசற்றம்‌ 

௪ பருவக்‌ கொண்மூப்‌ படிஎனப்‌ பசவலர்க்கு 
உரிமையின்‌ உரிமையின்‌ உதவி ஒளிஇகழ்‌ 
குருமா மதிபுரை குலவிய குடைக்‌௫ழ்ச்‌ 
செருமா உகைக்கும்‌ சேரலன்‌ கரண்க/ 
பண்பால்‌ யாழ்பயில்‌ பாண ப,த்‌.இரன்‌ 

20 தன்போல்‌ என்பால்‌ அன்பன்‌; தன்பால்‌ 
காண்பது க௬.இப்‌ போக்‌, தனன்‌ 
மாண்பொருள்‌ கொடுத்து வரவிடுப்பதுவே"" 
(ஆலவாயுடையார்‌) 


பசடலில்‌ பதச்‌.துள்ள பொருள்களின்‌ ஈயங்களை ஊன்றி உணர்ச்‌ 
துகொள்ளவேண்டும்‌. பரமன்‌ பாணர்க்கு கேரே அருள்புரிச்‌ 
இருக்கலாம்‌; அவ்வாறு செய்யாமல்‌ இவ்வா ஒரு சீட்டுக்கவி 
கொடுத்‌.அச்‌ சேரனிடம்‌ அனுப்பியிருப்பபது இருவிளயாடலா 
யுள்ளது. பாவலர்க்கு உரிமையின்‌ உதவி ஒளிதிகழ்‌ சோலன்‌ 
என்றதனால்‌ அவன.து ஈகையும்‌ புகழும்‌ இனிது அதிய வந்தன. 
புகழுடையானை உகந்து மூகந்து பரமன்‌ புடை இருத்தும்‌ என்‌ 
பதை உலகம்‌ அச்த வேந்தன்பால்‌ உணர்ச்து மகழ்க்தது. 


786 கொடைவீரம்‌ கல்வி குணமென்னும்‌ நான்கின்‌ 
'இடையே புகழ்விளைந்‌ தெய்தும்‌--உடையவற்றுள்‌ 
ஒன்றானும்‌ தன்கை உறுதார்‌ உறுரென்றும்‌ 
பொன்றாது நிற்கும்‌ புகழ்‌. ... (8) 

்‌்‌ இ-ள்‌ 
கொடை விரம்‌ கல்வி லம்‌ என்னும்‌ இந்த கான்டின்‌ 
வழியே புகழ்‌ விளைச்து வருற.து; கூறிய இச்எரிய நிர்மைக 
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ளுள்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றை உடையவரே புகழை அடைய கேர்‌இன்‌ 
முற்‌ யாதும்‌ இல்லாதார்‌ ஏ.தும்‌ இலராய்‌ இழிர்‌.து -போ௫னைருர்‌. 

அரிய புகற்‌ விளையும்‌ பெரிய நிலைகள்‌ இங்கே தெரிய வச்‌ 
தன. காரண காரியங்கள்‌ ௧௬ உணர உரியன. 

பிறர்க்கு உபகாரமாகப்‌ பொருளைக்‌ கொடுப்பது கொடை 
என வந்தது. வர்களுக்கு இதமாய்‌ எவ்வழியும்‌ "ஓகை புரிர்து 
வருதலால்‌ ஈகை உயர்ச்த மகிமையா ஒளி மிஞுர்‌துள்ள.து. தாம்‌ 
வருக்‌இ ஈட்டிய பொருளை மெலிக்தவர்க்னு இரவ்‌இ ஊட்ட உதவு 
வது உயர்ந்த பண்பாடு ஆதலால்‌ உலகம்‌ கொடையை உவக்து, 
பாராட்டி, வருகிறது. போற்றும்‌ புகழ்‌ கொடையால்‌ நேரே 
தோற்றம்‌ பெற்று வருதலின்‌ ௮.து இங்கே முதன்மையாய்‌ 
நின்‌,ற.து. தஞூதியின்‌ மிகுதிகளால்‌ தலைமை வருகின்‌ .ற.து. 

விரம்‌ முதலிய வழற்றினும்‌ கொடையை முக்தி வைத்தது 
புகழ்‌ விளைவில்‌ ௮,தன்‌ நிலைமை நீர்மைகளை கினைர்‌து தெளிய. உள்‌. 
எம்‌ உவந்து கொடுப்பதால்‌ உயர்க்தபுகழ்‌ ஒளிமிஞச்‌ தவருற.து. 

கடிப்பிடு கண்முரசம்‌ கா.த,த்தோர்‌ கேட்பர்‌; 

இடிச்து முழங்கியது ஒர்‌ யோசனையோர்‌ கேட்பர்‌; 

அடுக்கிய மூவுலகும்‌ கேட்குமே சான்றோர்‌ 

கொடுத்தார்‌ எனப்படும்‌ சொல்‌. (காலடியார்‌, 200), 


பேரிகை ஓசை காதசாரம்‌ கேட்கும்‌; இடி. முழக்கம்‌ 
யோசனை எல்லை கேட்கும்‌; கொடையின்‌ புகழ்மொழி மூன்று 
உலகக்களுக்கும்‌ கேட்கும்‌ என்னும்‌ இது ஊன்‌.றி உணரவுரியது. 
ஒரு கொடையாளியினுடைய இசை பூதலம்‌, மீதலம்‌,பா.தலம்‌ 
முதலிய நில மண்டலக்கள்‌ யாண்டும்‌ பரவி ரீண்டு நிலவும்‌ என்‌ 
றத அதனது கிலையான நிலைமையும்‌ தலைமையும்‌ தெரிய வச்த.து. 
கொடை வள்ளல்‌ யாண்டும்‌ உயர்‌ கிலையில்‌ ஒனி வி௫ியுள்ளான்‌. 
கன்னனுடைய கொடையின்‌ புகழ்‌ அன்னு வையகமும்‌ 
வானகமும்‌ பரவி கின்றது. தேவராசனான இக்தரனும்‌ அவனி 
டம்‌ வக்.து இரர்‌.து வேண்டிஞன்‌; அவனது ௮த௫ய நிலையைத்‌ 
துதிசெய்து போயிஞன்‌. அச்தக்‌ கொடைக்‌: சூரிசில்‌ இறக்து 
ஐயாயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ கழிர்து போயின; இன்றும்‌ அவனுடைய 
கொடைவளியும்‌, புகழ்‌ நிலையும்‌ எவ்சூம்‌ ஒனிவீ௫ி கின்‌.௮ கிலவ -: 


1806 தருமதீபிகை 


இன்றன. ஈகையால்‌ எய்தும்‌ புகழே வேறு எவ.ற்றினும்‌ மேலாய்‌. 
வாகை பெற்று கி.த்கும்‌ என்பதை இவனது சலியமும்‌ காவிய 
மும்‌ ஓவிய வுருவங்களாய்‌ யாண்டும்‌ உணர்த்தி கி.ழ்சன்றன்‌. 
உரைப்பார்‌ உரைப்பவை எல்லாம்‌ இரப்பார்க்கு ஒன்னு: 
ஈவார்மேல்‌ நிற்கும்‌ புகழ்‌. (குறள்‌, 222) 
எனியராய்‌ வந்து இரப்பவர்க்கு அளிபுரிச்து ஈவார்மீதே 
புகழ்‌ மேவி சிறகும்‌; அதனையே உலகம்‌ உவச்‌.து பே௫வரும்‌' 
எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வா௮ கூறியிருக்‌குர்‌. ஈகையில்‌ ஓர்‌ அதிசய 
இனிமை மருலியுள்ள.த; ஆகவே யாவரும்‌ அதனைப்‌ பாராட்டி. 
மஒழ்சின்றனர்‌. கொடையாளியை உலகம்‌ புகழ்க்து பேசும்‌, 
புலவர்களும்‌ உவர்து பாடுவார்கள்‌ என்‌.றதனால்‌ கொடைக்கும்‌. 
புகழுக்கும்‌ உள்ள உறவுரிமையை உணர்ச்‌ துகொள்ளலாம்‌. 
“வெய்ய குரல்தோன்றி வெஞ்சினவே அட்கொளினும்‌ 
பெய்யு மழைமுகலைப்‌ பேணுவரால்‌ --- வையத்து 
இருள்பொழியும்‌ குற்றம்‌ பலஎனினும்‌ யார்க்கும்‌ 
பொருள்பொழிவார்‌ மேற்றே புகழ்‌. '” (தனிப்பாடல்‌) 
இடியும்‌ மின்னலும்‌ மருலியிருக்காலும்‌ மழை பொழியும்‌ 
மேகத்தை யாவரும்‌ போற்றி மூழ்வர்‌; அ.தயோல்‌ கொடிய 
குற்றங்கள்‌ பல கூடியிருக்கா.ஓம்‌ பொருளை ஈவார்மீதே புகழ்‌. 
ஏதிரிற்கும்‌ எனக்‌ கொடையின்‌ மகிமையை இ. குறித்துள்ள.த. 
வீரத்தாலும்‌ புகழ்‌ விளைர்‌து வருஇற.த; ௮.து ௮சிய இறலோடு 
அமைக்து விளைறது. இராமன்‌ விசயன்‌ முதலிய விரல்‌ சூரி௫ில்‌ 
களின்‌ ரத்‌இகள்‌ விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ விரிக்‌து நிற்கின்றன. 
கல்வியின்‌ புகழைத்‌ இருவள்ளுவர்‌ ஈக்‌ேர்‌ கம்பர்‌ முசலான 
புலவர்‌ இலகர்களிடம்‌ பொலிக்து விளங்குவதை விழைச்‌துகண்டு 
மஒழ்க்‌.து வருகிறோம்‌. காரணக்‌ கொடையான்‌ எனக்‌ கம்பரைக்‌ 
குறித்திருத்தலால்‌ அவரது ஞான தாணத்தையும்‌ அ.தனுல்‌ விளைர்‌ 
துள்ள மேன்மையான புகழையும்சன்குஉணர்ச்துகொள்ஒறோம்‌. 
அரிய நூலை இயற்றி அருளுவது பெரிய புகழை விளைத்து. 
வருற.து. வரபதி ஆட்கொண்டான்‌ என்பவர்‌ சோமு மன்ன 
னிடம்‌ மக்திரியாயிருந்தவர்‌. காரிய சா.தனையிலும்‌ ஆட்டு முறை. 
யிலும்‌ ஆற்றல்‌ மிக்கவர்‌; அதிசய சா.தசியம்‌ அமைந்தவர்‌; மதி 
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யூகம்‌ வாய்ந்தவர்‌; கொடை விரல்களால்‌ புகற்‌ அடைந்தாலும்‌ 
து புலவர்‌ வாயால்‌ பாடப்பெற்ற போ.து.தான்‌ உயர்வடையும்‌ 
என உணர்ந்தது உன்தி கிலையை சாடினார்‌. அக்காலத்தில்‌ சிறந்த 
கவிஞராய்‌ விளங்கயிருக்த வில்லிபு்‌.சாரரோடு உறவு கொண்‌ 
டார்‌; தங்கள்‌ இருவர்‌ பெயரும்‌ பொல்கய புகழோடு பொலிக்.து. 
வரும்‌ வழியைத்‌ தெளிந்து வந்தார்‌; பாரதக்‌ கதையைக்‌ காகிய 
மாப்‌ பாட வேண்டினார்‌); புலவரும்‌ அவ்வாறே பாடியருளினார்‌. 
எங்கும்‌இவன்‌ இசைபரப்பி வருகாளில்‌. 
யாமுரை,த்‌த இந்‌.த நாட்டில்‌ 
கொங்கர்குல வரபஇயாட்‌ கொண்டான்‌ என்று 
ஒரு வண்மைக்‌ குரிசில்‌ தோன்றி 
வெங்கலியின்‌ மூழ்காமல்‌ கருடப்பேர்‌ 
வெள்ள,க்து விழாமல்‌ நான்காம்‌ 
சங்கம்‌ என முச்சங்க,க்‌ தண்டமிழ்‌ நூல்‌ 
கலங்காமல்‌ தலைகண்‌ டானே. ம்‌ 
தென்னாட்டில்‌ வடகாட்டில்‌ குடராட்டில்‌ 
குணகாட்டில்‌ தெவ்வர்‌ ஓடக்‌ 
கன்னாட்டி. அமர்பொரு.து கங்கைரீர்‌. 
ஊட்டுவி.த்‌.துக்‌ கண்டன்‌ வேங்கை 
எக்காட்டும்‌ எழுஇயவன்‌ இருமரபோர்‌ 
பெற்றபுகழ்‌ யாவர்‌ பெற்றார்‌? 
அக்காட்டுக்‌ கொற்றம்‌எல்லாம்‌ அக்குரிசில்‌ 
புகழொடவ ,தரி.த்‌.த தன்றே. (இ 
பிறந்‌. துய்யக்‌ கொண்டவனிப்‌ பேருலகம்‌ 
பெருவாழ்வு கூரு நாளில்‌ 
நிறைக்‌தபுகழ்ச்‌ சனிரகர்வாழ்‌ வில்லிபுத்‌.தா 
சனை கோக்க டீயும்‌ கானும்‌ 
பிறந்‌, தஇசைக்கு இசைகிற்பப்‌ பார,கமாம்‌. 
பெருங்கதையைப்‌ பெரியோர்‌ தங்கள்‌ 
சி.றக்‌,தசெவிக்கு அமு,கமென,க்‌ தமிழ்மொழியின்‌ 
விரு,த்‌.த,த்‌.தால்‌ செய்க என்றான்‌. (பாச,கம்‌, பாமிரம்‌) 
கல்வியால்‌ அவன்‌ புகழ்‌ காடியிருக்கும்‌ சிலையை இவை 
காட்டியுள்ளன. தாம்‌ பிறந்த திசைக்கு இசை நிற்க உணர்ந்து ' 
செய்து கொள்வதே ௪றக்‌த மேலோர்‌ கடமை என்பதை இங்கே 
தெளிக்து கொள்ஒறோம்‌. பெ.ழ்‌.றபிற்லிக்கு இசைபேருய்கின்‌றத. 


1808 தரும தீபிகை 


குணத்தால்‌ புகழை அடைக்தவர்‌ பரதன்‌ தருமன்‌ முதலாயி 
ஜர்‌. வேு ல வழிகளாலும்‌ புகழை. அடையலாம்‌ ஆயினும்‌ 
அவற்றை இக்கே சூதித்த இக்த சான்கனுள்‌ அடக்‌இக்‌ கொள்‌ 
ளலாம்‌, வர்களுக்கு இகமானசெயல்கள்‌ சர்மைகளர ய்வச்தன. 
தேவாலயம்‌ கட்டுதல்‌; அன்னச.த்‌ திரம்‌ அமைத்தல்‌, கூளம்‌ 
இணது முதலிய கீர்‌ கலைகளை ஆத்கல்‌, கந்தவனம்‌ வைத்தல்‌, 
குளிர்‌. பூஷ்சோலைகளை விளைத்தல்‌ முதலியனவும்‌ புகழை விளைத்‌ 
தவரும்‌. கருமமான கருமங்களுள்‌ புகழ்‌ மருமமா மருவியுனஅ. 
புகழ்‌ பொன்றாது நிற்கும்‌ என்‌,ஐ.து அதன்‌ நித்திய நிலைமையை 
உய்த்துணர வக்த.து. பொன்றுதல்‌-- அழிச்‌.து மறைதல்‌, 


உற்ற உடம்பு ஒழிர்‌.து போனாலும்‌ ஒருவன்‌ பெற்ற புகழ்‌ 
அவனுடைய பேரைச்‌ சர்மையாக உல௫ல்‌ கிலைகிறுத்‌தவருற.த. 
புகழ்‌ பெற்ற பேர்கள்‌ ஒளிமிகப்‌ பெற்று . வழி வழியே மக்கள்‌ 
தெளிவடைர்து உயர யாண்டும்‌ ஒளிபுரிக்து வருஇன்‌,றனர்‌. 

சீமூதன்‌, ததீசி, சிமி, திலீபன்‌, ரகு, ககு, களன்‌, சகரன்‌, 
விராடன்‌, சந்தன்‌, அந்திமான்‌, காரி முதலிய சரராளரை நினைந்து 
மஒழ்க்.து பாராளர்‌ என்றும்‌ பயண்‌ பெற்று வருகின்‌ றனர்‌. 

பொன்னும்‌ உடல்கொடுத்துப்‌ பொன்றாப்‌ புகழ்படைத்‌ தார்‌ 

என்னும்‌ உலூல்‌ இருக்கின்றார்‌ --- கின்‌. 

சிபிமன்னன்‌ சமூ.தன்‌ கன்னன்‌ ௧.59. 

புவிமன்னி யுள்ளார்‌ பொலிந்து. 

அழியும்‌ உடலை விடுத்து அழியாத புகழை அடைந்தவர்‌ 
உலகம்‌ தொழுது வாழ்த்த உயர்ச்‌.து விளங்குஇன்றார்‌. வான 
சோதிகள்போல்‌ வயங்க வையம்‌ உய்ய அவர்‌ வழி செய்து 
வருதலால்‌ வழிமுஹையே எவரும்‌ அவரை வாழ்‌.த்‌இ வருகின்றார்‌. 

மக்கள்‌ இனம்‌ தொடர்ச்‌.து மகமையோடு வழிபட்டு வரு 
இன்றமையால்‌ புகழ்பெற்றவர்‌ சாகா வரம்பெற்ற சரஞ்சவிக 
ளாய்ச்‌ இறந்து யாண்டும்‌ என்றும்‌ உயர்ச்‌து இகழ்கன்றார்‌. 

மண்ணின்மேல்‌ வான்புகழ்‌ நட்டானும்‌, மாசில்‌ சரப்‌. 

பெண்ணினுட்‌ கற்புடையாட்‌ பெற்றுனும்‌, --உண்ணுரிர்க்‌ 

கூவல்‌ குறையின்்‌.றி,க்‌ தொட்டானும்‌ இம்மூவர்‌ 

சாவா உடம்பெய்‌இ னாச்‌. (இரிகடுகம்‌, 76), 
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அழியா நிலையிலுள்ள விழுமியோரை விழிதெரிய இது விளச்‌ 
இயுள.து. புகழாளரை இதல்‌ முதலில்‌ கிறுத்தியது தலைமை கரத. 
செத்து ஒழியும்‌ நிலையில்‌ வரத மக்களுள்‌ புகழ்‌ படைத்த 
வித்தகரே என்றும்‌ சாகாமல்‌ இனியராய்‌ கின்று நிலவுஇன்ருர்‌.- 
செத்தும்‌ சாகாதவர்‌. 
“அனைவர்க்கும்‌ உபகாரமரம்‌ வரவி கூவம்‌உண்‌ 
டரக்கனோர்‌, 8.இ மன்னர்‌, 
அழியாத தேவாலயங்கட்டி. வை,த்துளோர்‌, 
அகரங்கள்‌ செய்‌,த பெரியோர்‌, 
,தனைஒப்பில்லா.த ற்‌ பு,சல்வனைப்‌ பெற்றபேர்‌, 
சமர்வென்ற ச்‌,த வீரர்‌, 
கரணிதனில்‌ கிலை நிற்க எந்நாளும்‌ மாறாத. 
,தருமங்கள்‌ செய்‌,௪ பேர்கள்‌, 
கனவி,க்ை கொண்டவர்கள்‌, ஒயா,க கொடையாளர்‌, 
காவியம்‌ செய்‌,த ருளினோர்‌, 
க.ற்பினில்‌ உயர்ந்‌ தவர்கள்‌, ௮.ற்பு,கம்‌ புரிர்‌,தவர்கள்‌ 
கருணைமிகு புனிதர்‌ இந்‌, 
மனி,தரியல்‌ உடலங்கள்‌ மாயினும்‌ மாயாக 
மஇமை யுடையார்கள்‌ இவர்காண்‌. '* 
'இறக்தும்‌ இறவாதவரை இத வரைச்‌.து காட்டியுளது. 
எவர்களுக்கு இதமான காரியல்களைச்‌ செய்பவர்களும்‌, 
புனிதமான இனிய இயல்புகளை யுடையவர்களும்‌ மனித ௪முதா 
யத்துள்‌ மஇமை பெற்று கிற்‌இன்றார்‌. அச்சிலை நிச்தெயமாய்‌ 
நிலைத்து வருற.த; வரவே உலஒல்‌ தலைமையான ஒளிகளாய்‌ 
உயர்ர்து எவ்வழியும்‌ இ.றர்‌.து அவர்‌ நிலவுகன்‌ றனர்‌. 
பூகழ்‌ அடைந்தவர்‌ விண்ணில்‌ விளங்கும்‌ மதியேோல மண்‌ 
ணில்‌ விளங்க எண்ணில்லாதவர்‌ மஒழ்ச்‌;து வர எழில்பெற்னு 
மினிர்கன்றார்‌. அவரத பேர்‌ யாண்டும்‌ பேரொளி விச வருற.து. 
வண்ணமாலை கைபரப்பி உலகை வளந்‌,க இருள்‌ எல்லாம்‌. 
உண்ண எண்ணிக்‌ தண்மஇய,க்‌ து.கய,க்‌.துஎழுக்‌,கரிலாக்க.ற்றை 
விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ திசைஅனைத்தும்‌ விழுங்கக்‌ கொண்டவிரி : 
கன்னீர்ப்‌. 
பண்ணை வெண்ணெய்ச்‌ சடையன்தன்‌ புகழ்போல்‌ எங்கும்‌ 
பரக்துளவால்‌.. 
(இராமா, மிதிலை, 74) 
மொ 


1810 தரும தீபிகை 


திருவெண்ணெய்‌ .ஈல்லூரில்‌ இருச்த சடையப்ப வள்ளலு 
டைய புகழ்‌ விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ இசை எங்கும்‌ பரவி நின்றது 
போல்‌ கிலா ஒனிவி௫ கின்றது என இது உரைத்துள்ள.து. அரிய 
புகழை எய்தியவர்‌ பெரிய சோ.திகளாய்ப்‌ பெரு விளங்கு 
இன்றனர்‌. அர்த ஒளியை அடைக்கு 8 உயர்ந்து இகழ்க. 


796 பெற்றோர்‌ உனக்கட்ட பேரை உலகமெலாம்‌ 
உற்றோ.இ நிற்கும்‌ உரிமைதான்‌--எற்றால்‌ 
வருமென்னில்‌ வந்தவர்க்கு மாறாமல்‌ ஈயும்‌ 
பெருமையால்‌ எய்தும்‌ பெரிது. (௬). 
இ.ள்‌ 
தாய்‌ தந்தையர்‌ உனக்கு உரிமையாக இட்ட பெயரை 
உலகம்‌ எல்லாம்‌ பெருமையாக உவச்‌,து பேசும்படியான மடமை 
ஈகையினால்‌ உண்டாகிறது; அகையினால்‌ அர்த ஈதலைப்‌ பேணி 
உன்‌௮ருமை உயிர்க்குஇனியஊ இயத்தைக்‌ காணுக என்பதாம்‌. 
உற்ற தொடர்புகளில்‌ மனிதனுக்குப்‌ பற்று அதிகம்‌. தன்‌ 
னுடைய தாய்‌ தந்தை மனைவி மக்கள்‌ முதலிய உரிமையாளர்‌ 
ஏவரினும்‌ தன்‌ உயிரில்‌ ஒருவனுக்குப்‌ மிரியம்‌ அ.இகம்‌. அவ்வு, 
யிர்க்கு நிலையமாயுள்ள உடலை எவ்வழியும்‌ செவ்வையாக இனிது 
பேணுஒருன்‌. தன்‌ பெயரைக்‌ சூறித்துப்‌ பிறர்‌ உயர்வாகப்‌ 
பேசும்போது உவகையு௮ஒருன்‌. பத்திரிகை முதலிய எழுத்துக்‌ 
களில்‌ அதனைப்‌ பார்க்க கேர்ந்தால்‌ உள்ளம்‌ உவ௫்‌.தகொள்.ஒழுன்‌. 
தனக்கு உரிமையாய்‌ அமைக்த பேரை உலகத்தில்‌ தலைமை 
யாக நிலை நிறுத்துவதே புகழாம்‌. ௮.து அரிய செயல்களால்‌, 
அமைஇன்றது. வேர்களுக்கு இதமாய்‌ உதவி வருகிற உபகாரி 
பெயரையே எவரும்‌ உயர்வாக உவர்‌.து பேசு வருகின்றனர்‌. 
தொண்டை மண்டலத்திலே நின்றை என்னும்‌ ஊரிலே 
காளத்தியப்ப முதலியார்‌ என்பவர்‌ ஓருவர்‌ இருந்தார்‌. கல்ல 
கொடையாளி; அவருடைய செல்வம்‌ ஊருணி நீர்போல்‌ பலர்க்‌ 
கும்‌ உபகாரமாயிருக்தத. பொருளின்‌ அளவு நிலையை யாகும்‌. 
கருதாமல்‌ எல்லை மீறி ஈந்து வந்தமையால்‌ அவரது செல்வம்‌ 
தேய நேர்ந்த.து. வறுமை வரவே அவர்‌ மிகவும்‌ முஇஞர்‌. கன்னை 
சாடி, வருபவர்க்கு ஈன்கு உதவி செய்ய முடியவில்லையே! என்னு 


74. புகழ்‌ 1817: 


உள்ளம்‌ வருக்தியிருக்க அவர்‌ ஒருகாள்‌ மாலையில்‌ அயலூருக்குச்‌ 
சென்றார்‌; செல்லும்‌ வழியில்‌ இடையே ஒரு சத்திரத்தில்‌ தங்க 
,மிருக்தார்‌. அங்கு முன்னதாகவே ஒரு புலவர்‌ வந்து படுத்திருச்‌ 
தார்‌. பசியால்‌ வருக்இயிருக்கமையால்‌ ஈடுச்சாமம்‌ ஆடியும்‌ அவர்‌ 
உறங்கவில்லை. தனக்கு கேர்ச் துள்ள வறுமையை கினைக்‌,து உள்‌. 
எம்‌ சொர்‌இருக்த அவர்‌ அதனையே முன்னிலைப்படுத்த ஒரு 
பாட்டுப்‌ பாடினார்‌. அந்தப்‌ பாடல்‌ அயலே வருகன்ற.அ. 
“நீளக்‌ தொடர்ந்துவக்‌,தாய்‌ நீங்கா நிழல்போல 
நாகீர,த்‌ கொலைந்கொழிவாய்‌ ஈல்குரவே-காள.த்‌.இ 
நின்றைக்கே சென்றக்கால்‌ நீஎங்கே கான்‌எங்கே- 
இன்றைக்கே கூற்றே இரு.” 
ஈன. தரித்தெமே! சீ என்னை செடுங்காலம்‌ நிழல்போல்‌ 
தொடர்ச்து வர்‌.தள்ளாய்‌; காளைத்‌ தொலைச்துபோவாய்‌; காளத்தி 
வள்ளலுடைய ஊருக்கு சாளை சான்‌ போவேன்‌; என்‌ கலி £ீவ்‌ 
இப்போம்‌; கான்‌ பெரிய செல்வன்‌ .ஆ௫விடுவேன்‌;; ௮.தன்‌ பின்‌ 
என்னை நீ காண முடியாத; இன்றைக்கு மட்டும்‌ கொஞ்சம்‌ . 
இருக்‌ தபோ!'” என்னு புலவர்‌ இப்படிப்‌ பாடி.யிருக்குமுர்‌. காள;த்‌ 
'இமுதலியாரை,ச்‌ தேடியே அவர்‌ அங்கு வக்திருத்தலால்‌ இவ்‌ 
வானு பாட சேர்ந்தார்‌. இதனைக்‌ கேட்டதும்‌ முதலியார்‌ உள்ளம்‌. 
உருஒனார்‌; கண்ணீர்‌ மல்கிய து. தன்னைக்‌ காண விரும்பித்‌ தன்‌ 
ஊருக்குப்‌ புலவர்‌ நாளைக்குப்‌ போவார்‌ என்னு தெரிந்ததும்‌ 
விடியு முன்னரே விரைக்தது எழுக்து விட்டுக்கு வக்‌. சேர்க்தார்‌. 
அரிதின்‌ முயன்று சமையல்‌ செய்துவைத்தார்‌; புலவர்‌ வக்தார்‌;. 
அவரை உவச்‌.து உபசரித்து விருக்‌து புரிந்தார்‌. கையில்‌ கொடுத்‌ 
தற்குப்‌ பொருளில்லையே என்று வருச்இனார்‌. ஈதல்‌ இயைய 
வி உளதாம்‌ கோதல்‌ சாதலினும்‌ கொடிது என்பதை அனு 
பவத்தில்‌ கண்டார்‌. மன வேதனையோடு கொல்லைப்புறத்திற்குப்‌ 
போனார்‌. அங்கே இருந்த பாம்பின்‌ புற்றில்‌ சன்‌ கையை விடுத்‌ 
தார்‌; யசதொரு அபசயமும்‌ சேரவில்லை; மீண்டு எடுத்தார்‌; ஒனி 
மிஞுச்த மணி ஒன்னு கையில்‌ இருக்கது. தெய்வம்‌ தந்தது என்னு 
மஒழ்க்தார்‌. அதிசயமான அத்த கரகரத்தனத்தைப்‌ புலவரிட£ம்‌ 
கொடுத்துப்‌ போற்றி விடுத்தார்‌. இவருடைய மன நிலையையும்‌ 
கொடை இயல்பையும்‌ உலகம்‌ உவக்து கொண்டாடியது. அரிய 
செயலால்‌ இவர்‌ பெயர்‌ பெரிய புகழோடு இன்றும்‌ "நிலவி 
யுள்ள.து. இசை பெழற்‌.றவர்‌ என்றும்‌ இனியராய்த்‌ திகழ்கின்றார்‌. 


1812 தரும தீபிகை 


இறந்த குணகலங்களோடு உயர்க்த கொடையும்‌ சன்கு அமைந்த 
பொழு.து அத்த மனிதனை உவந்து புகழ்‌ வந்து அடைகிறது. 
கோடன்‌ என்பவன்‌ செல்வ வளங்கள்‌ கிறைக்த ஒரு சிற்றரசன்‌. 
யாவரிடமும்‌ பேரருளுடையனாய்‌ ஆகரவு புரிக்து வக்தான்‌. கல்லி 
யறிவிலும்‌ வீரத்திலும்‌ ஈகையிலும்‌ இறர்து ஈல்ல இசை பெற்‌ 
ஜிருக்கான்‌ ஆதலால்‌ நல்லியக்‌ கோடன்‌ என காடு புகழ்க்‌து 
பேசப்‌ பீடு மிகுந்து சின்றான்‌. பாடலிலும்‌ அலக்‌கினான்‌. 


“அஞ்சினர்க்கு அளித்தலும்‌ வெஞ்செம்‌ இன்மையும்‌ 
ஆணணி புகு,தலும்‌ அழிபடை ,தாங்கலும்‌ 

வாண்மீக்‌ கூற்‌ற,த்து வயவர்‌ ஏ,த்தக்‌ 

கருஇயது முடி.த்‌.தலும்‌ காமுறப்‌ படுதலும்‌ 

ஒருவழிப்‌ படாமையும்‌ ஓடியது: உணர்‌,கலும்‌ 
அ.றிவுமடம்‌ படுதலும்‌ அ.றிவுகன்‌ குடைமையும்‌. 
வரிசை அறிதலும்‌ வரையாது கொடுத்தலும்‌ 

பரிசல்‌ வாழ்க்கைப்‌ பரிசிலர்‌ ஏத்தப்‌ 

பன்மீன்‌ நடுவண்‌ பால்ம.இ போல 

'இன்னகை ஆயமோடு இருக்கோன்‌ 

குறிஞ்சிக்‌ கோமான்‌ கொய்‌,களிர்க்‌ கண்ணிச்‌ 
செல்‌இசை நிலைஇய பண்பின்‌ 

நல்லியக்‌ கோடன்‌" ட்‌ (சிறுபாண்‌), 


இதனால்‌ இவனுடைய பண்பாடுகளை ஈன்கு அறிந்துகொள்‌ 
இரோம்‌. நல்லார்‌ நத்தத்தனார்‌ என்னும்‌ சங்கப்‌ புலவர்‌ இவனது 
நிலைமை தலைமைகளை வியந்து கலையின்‌ ௬வைக்ள்‌ கனிய ஒரு 
நூல்‌ பாடியிருக்கருர்‌. உபகாரியின்‌ பெயரை உலகம்‌ உவந்து 
கூறும்‌ என்பதை இவன்‌ பேர்‌ எங்கும்‌ ஈன்கு விளக்கி நின்‌ற. 


சல்ல.து செய்‌; புகழ்‌ உன்னை காடி.வரும்‌. 





797 பிள்ளைப்பே நின்றேல்‌ பிழைசொல்வர்‌ அன்னதினும்‌ 
வள்ளற்‌ புகழை மருவாரே --எள்ளற்பா 
டெல்லாம்‌ அடைந்துங்‌ கிழிவார்‌ அவர்தோற்றம்‌ 
பொல்லாத தாகும்‌ புவிக்கு. (௪) 
இ-ள்‌ 
பிள்ளைப்‌ பேறு இல்லாதவரைப்‌ பிழை சொல்லுவர்‌; அது 
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ஒரு பிழையாகாது; புகழைப்‌ பெருமையே மனிதனுக்குப்‌ 
பெரிய மிழையாம்‌; அப்பிழையுடைய பழியாளன்‌ இருப்பது 
பூமிக்குப்‌ பாரமாம்‌; அவ்வாருகாமல்‌ புகழை ஆக்‌இக்‌ கொள்ளுக. 

மிறக்த மக்கள்‌ பெறவுரிய பேறுகள்‌ பல. அறம்‌ பொருள்‌ 
இன்பம்‌ வீடுகளை அடைய வர்‌.துள்ள மனிதன்‌ இடையே கடை 
யாய்‌ இழிர்‌து படலாகா.து. அடைய வேண்டியவைகளை அடை 
யவுரிய தகுதிகளை யுடையவளுய்‌ உயர்க்து வரவேண்டும்‌. தன்‌ 
பிறப்பு சல்ல பயன்‌ உற ஒழுக வருபவன்‌ விழுமிய மேன்மக 
ஞய்‌ விளங்கி வருஒருன்‌. அவ்வரவு ௮ இ௫யகிலையை அருளுற த. 

'இனிய புகழை அடைச்‌துகொள்வதே அரிய பிறவியின்‌ 
பெரிய, பயனாம்‌. உரிமையான அதனை அடையவில்லையானால்‌ 
அ.து இறுமையாய்ப்‌ பழி அடைந்ததாம்‌. பிறவிப்‌ பேற்றைப்‌ 
பெருதவன்‌ பேராத ஓர்‌ பேதிழந்தவனாய்ச்‌ சரழிக்தான்‌. 

வசைஎன்ப வைய,்தார்க்‌ கெல்லாம்‌ இசைஎன்னும்‌ 

எச்சம்‌ பெறாஅ விடின்‌. (குறள்‌, 228) 

புகழ்‌ ஆய மகவை ஒருவன்‌ பெறவில்லையானால்‌ அது 
அவனுக்குக்‌ கொடிய பழியாம்‌ என இத முடிவு செய்துள்ள. 

இசை-புகழ்‌. வசை பழி. எச்சம்‌ சக்த. 

ஒருவன்‌ இறச்‌து போனாலும்‌ அவன்‌ பின்‌ எஞ்சி நிற்பது 
எச்சம்‌ என வக்த.து. இக்க கிலையில்‌ சந்ததியும்‌ எச்சம்‌ என 
கேர்க்த.து. உச்சமான எச்சம்‌ உயர்க்த ர்த்இயே. 

“ எச்சம்‌ இன்மையின்‌ எவ்வம்‌ கூரத்‌ 

துப்புரவு எல்லாம்‌ துறப்பேன்‌.” (பெருங்கதை, , 14.) 

மகவை எச்சம்‌ என்று இது சூறித்‌.து வர்துள்ள.அ. 

தான்‌ இறக்‌.து போனால்‌ தன்‌ பேரைச்‌ சொல்லவும்‌, தனது 
குடியை விளக்கவும்‌ ஒரு பிள்ளை வேண்டும்‌ என்னு எக்த மனித 
னும்‌ ஆவலோடு இத்தனை செய்துள்ளான்‌. புத்தன்‌ இல்லையேல்‌ 
௮.து ஒரு பெரிய பழியாக எண்ணப்பட்டுள்ள.து: அறிவறிந்த 
மக்கட்பேறு பெறுமவற்றுள்‌ எல்லாம்‌ உயர்க்த பேறு எனத்‌ 
தேவரும்‌ குறித்துள்ளார்‌. இத்தகைய மகவினும்‌ புகழ்‌ உயர்நிலை 
யுடையது. உத்தமமானது; கித்தியமாய்‌ நிலவி நிற்பது. 
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மகப்பேறு இல்லா,கவன்‌ மலடன்‌ என கின்றான்‌. 
புகழ்ப்பேறு இல்லா,கவன்‌ பழிகாசன்‌ என இழிர்‌,தான்‌. 
முன்னதினும்‌ பின்னது மிகவும்‌ இதிவுடைய-த. கல்ல.புக 
ழைப்‌ பெற்றவன்‌ எல்லா மஇமைகளையும்‌ ஒருங்கே பெற்றான்‌. 
பிள்ளைகளைப்‌ பெற்றவர்‌ பலர்‌ அல்லலும்‌ அவலமுமே அடைத்து 
யாண்டும்‌ வருக்தி உண்ட தயரோடு கெஞ்சுநொச்‌.துிற்இன்றார்‌. 
கொள்ளிக்குப்‌ பிள்‌ எனக்‌ கொண்டாடி.ப்‌ பேணியவன்‌ 
துள்ளி,த்‌.தங்‌ கூக்க,ச்‌ தொலைகன்றார்‌ -- செள்ளுபுகழ்‌. 
பெற்றார்‌ இருமையும்‌சீர்‌ பே.ற்றுப்‌ பெருமகிழ்ச்சி 
உற்றார்‌ நிலையா யுயர்ந்து. 
பிள்ளைப்‌ பே்றிற்கும்‌ புகழ்ப்‌ பே.த்திற்கும்‌ உள்ள வேழ்‌: 
இமையை இது உணர்த்தியுள்ள.த. தான்‌ இறந்தால்‌ தனக்குக்‌ 
கொள்ளிவைத்‌.து எள்ளும்‌ தண்ணீரும்‌ இறைக்கவேண்டும்‌ 
என்னு ஒருவன்‌ உள்ளிப்‌ பெ.றுஇன்றான்‌; அப்படி.ப்பெ.ற்றயிள்ளை 
அந்தக்‌ குடிக்கே கொடுமையாக்‌ கொள்ளி வைத்து விடுகற.த. 
இந்தச்‌ சண்டாளன்‌ பிறக்தானே; எண்‌ ஞூடி.க்கு இழிவு 
சேர்ந்ததே; சான்‌ செய்த பாவம்‌ இந்த உருவில்‌ இப்படித்‌ இரண்‌ 
டுவர்‌துள்ள.த”” என்று த௫்‌தையர்‌ சந்தை நொர்.து வருக்க மைக்‌ 
தர்கள்‌ பிறக்‌.துள்ளனர்‌. 'அப்படி.ப்பட்ட பிள்ளைகளைப்‌ பெழ்‌.றவ 
ரினும்‌ பெறுதவரே எங்கும்‌ ஈல்ல ௬௧ சிவிகளாயிருக்இன்‌ றனர்‌. 
ஈ கோட்டானே! காயே! குரங்கே! உனை ஒரு,த்‌.இ 
போட்டாளே வேலையற்றுப்‌ பேசய்‌. ”” 
ஒரு ஈன மகனைப்‌ பார்த்து இப்பாட்டு இப்படி. வெத்து வச்து. 
ள.து. இவ்வா.றுஎள்ளிஇகழப்பெறுவதனும்‌ பெறாமையேசல்ல.து. 
இல்லற வாழ்க்கைக்குப்‌ பிள்ளைப்பே௮ பெருமையே ஆயி 
ணும்‌ அது சல்லதாக அமையவில்லையரனால்‌ கொடிய அல்லலே. 
பொல்லாத பிள்ளைகள்‌ யாண்டும்‌ புலைத்‌ தயரங்களேயாம்‌. 
வசையான கொச்சை மக்களைப்‌ பெறுவதினும்‌ இசையான 
எச்சம்‌ பெற்றவனே உச்ச கிலையில்‌ உயர்க்து உய்தி பெறுகின்‌. 
ரன்‌. புகழே உயிர்க்கு ஊ.இியமான உத்தம புத்தரனாம்‌. 
அறிவறிந்த மக்கள்‌ (கு.தள்‌, 61) எனப்‌ பிள்ளைப்‌ பேற்றின்‌. 
நிலைமையைத்‌ தலைமையாக விசேடித்து விளக்கியரூளிய வள்ளு 
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வப்‌ பெருந்தகை அத்தகைய மிள்ளைகளைப்‌ பெறவில்லை. இசை 
என்னும்‌ எச்சம்‌ ஒன்றே பெற்றார்‌. அதனால்‌ வையமெல்லாம்‌ 
புகழ்ச்து போத்‌ற உச்ச சிலையில்‌ உயர்ச்‌து ஒளி வி௫யுள்ளார்‌. 
'இசையிற்‌ பெரியதுஓர்‌ எச்சம்‌ இல்லை.(மு.தமொழிக்காஞ்சி) 
புகழினும்‌ உயர்வான சந்ததி யாதும்‌ யாண்டும்‌ :இல்லை 
எனக்‌ கூடவார்‌ கிழார்‌ இவ்வா .ஆராய்க்து கூறியிருக்கிறார்‌. 
'இம்மையிலும்‌ மறுமையிலும்‌ இன்பம்‌ தரவல்ல.௫ புகழே; 
அதனைத்‌ தனி உரிமையாக மனிதன்‌ ஈட்டிக்கொள்ள வேண்டும்‌ 
அல்கனம்‌ கொள்ளகில்லையானால்‌ அவன்‌ எள்ளலடைச்து இழி 
இன்றான்‌. ஈல்லபிறலிப்பயன்‌ இல்லாமையால்பொல்லாமை.இய.து. 
அவர்‌ தோற்றம்‌ புவிக்குப்‌ போல்லாத தாகும்‌. 
என்றது புகழ்பெருத அச்த மாக்களைப்‌ பூவிதேவி உள்ளம்‌ 
கடுத்து வெ.றத்திருப்பாள்‌ என்பதாம்‌. உயிரின்‌ பயனிழக்‌.து 
பாழ்பட்டுள்ளமையால்‌ தன்பால்‌ அவர்‌ தங்‌ஒருப்ப.த புலிக்குப்‌. 
புண்பாடாய அ. வசையுடையான்‌ உறின்‌ வையம்‌ வரவு குன்‌ தும்‌. 
வசையிலா வண்பயன்‌ குன்றும்‌ இசையிலா 
யாக்கை பொறுத்‌ நிலம்‌. (குறள்‌, 959) 
புகழ்‌ இல்லாத பழியாளர்‌ தங்கியுள்ள சாட்டில்‌ விளையுள்‌ 
குன்றும்‌ என இது சூறித்‌.துள்ள.அ. மெல்‌ புல்‌ முதலிய உணவுப்‌. 
பொருள்கள்‌ ஈன்கு விளையா என்றதனால்‌ பழியருடைய அழி 
துயரும்‌ இழி சிலையும்‌ பாவத்‌ தொடர்பும்‌ கேசே தெரிய வந்தன. 
வசை படிச்து வறிதே அழிர்‌தபோகாதே; இசை புரிக்து. 
உயர்ச்துகொள்க. ௮.து எவ்கும்‌ மமையாய்‌ இன்பம்‌ தரும்‌. 
798 வந்து பி,றந்தாய்‌ வசைஓழிய வாழ்க்துநீ 
முந்தி இசையை முடி.த்துயர்க--பிந்தினையேல்‌ 
யாரும்‌ இகழ அடுசமன்கைப்‌ பட்டிழிந்து 
சிரழிய நேரும்‌ தெளி. (௮) 
இ-ள்‌, " 
இறக்க மனிதஞய்ப்‌ பிறக்‌.துள்ள £ இழிக்த வசைகள்‌ சேரா. 
மல்‌ இனிது ஒழு, உயர்ந்த இசையை விரைக்‌து அடைச்துகொள்‌ 
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ளு; அவ்வாறு கொள்ளாயேல்‌ என்னலாம்‌ இழிந்து எமன்‌ 
கைப்பட்டு அல்லலுமக்‌.த அழிக்‌து ஒஹிவரய்‌; இதனை உணர்க்தது 
தெனிக்‌து உரிய கலனை உறுதியாகப்‌ பெறுக என்பதாம்‌. 

வந்து பிறந்தாய்‌! எணன்‌ஐ.து அளவிடலரிய பல இழி பிறவி 
களைக்‌ கடர்‌.து உயர்‌ நிலையில்‌ தோன்றியுள்ள அருமையை ஊன்றி 
உணர வந்தது. வரவின்‌ ௮ருமை தெரிந்தவன்‌ பிறவியின்‌ பயனை 
விரைவில்‌ கொள்ள கேர்ன்றுன்‌. சேரவே சீராளன்‌ .ஆ௫ன்றான்‌. 

உலகில்‌ மனிதன்‌ என வக்தவண்‌ வளர்க்து வாழ்க்‌.து சல 
காலம்‌ இருக்துவிட்டுப்‌ பின்பு மறைர்‌.து போடன்ருன்‌. நிலத்தில்‌ 
தோன்றிய மனிதன்‌ £ர்‌ மேல்‌ தோன்றிய குமிழிபோல்‌ விரைச்‌.து 
மறைக்‌ போதலால்‌ மாயவாழ்வு, பொய்‌ வாழ்வு எனக்‌ காய 
வாழ்வு கடைப்பட்டு கின்ற.த. 

(இன்ன சேரத்தில்‌ இன்ன இடத்தில்‌ இன்னபடி. இவ்வுடலை, 
விட்டு உயிர்‌ சீவ்‌இ விடும்‌ என யாரும்‌ வரைச்.து கூற முடியாது. 
மணமகனஞாய்‌ மஒழ்ச்இருக்தவன்‌ பிணமகஞய்ப்‌ பிறழ்க்து விழ்ச்‌ 
தான்‌ என்று பேசப்படுகின்றது. அழி௫ன்‌.ற அவல நிலையில்‌ 
உயிர்வாழ்வு ஊசலாடி.யுள்ளமையால்‌ விழுமியதையுறவேண்டும்‌. 

நிலையில்லாத இக்த வாழ்வில்‌ கிலையடையதை அடைந்தது 
கொள்வது தலையாய கடமையாரய்ச்‌ சார்க்து நின்‌்ற.து. எடுத்த 
வுடல்‌ இறக்து போனாலும்‌ அடுத்து கின்று விளவ்‌க வருவது 
புகழே ஆகலால்‌௮.து பிறவிப்பயன்‌ எனப்‌ பெருமையசகப்‌ பேச 
வச்சது. பொன்றுமுன்பொன்றாகதை யு௮வ.துஎன்றும்‌இனிதாம்‌. 

ஒன்றா வுலக,க்து உயர்ந்‌,த புகழல்லால்‌ 

பொன்றாது நிற்பதுஓன்‌ நில்‌. (கு.றள்‌, 225) 

பாவும்‌ பொன்றி ஜழியும்‌ இவ்வுலகில்‌ என்னும்‌ பொன்று 
மல்‌ கிலைத்‌து சிற்ப.து புகழே; அதனை மனிதன்‌ விரைர்‌து அடைக்‌ 
துகொள்ளவேண்டும்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வா௮ உணர்த்தியுள்ளார்‌. 
நிலையில்லாத : உலகத்தில்‌ கிலையுடையதைப்‌ பெறுவது தலைமை 
யான.குண்மையாம்‌. ௮ங்கனம்‌ பெற்றவன்‌ வெ.ற்றிவிரனாகிறுன்‌. 

பெற்றி கருமம்‌ பிழையசமல்‌ செய்கு.றின்‌ 

ப.ற்றின்கண்‌ கில்ல.து அறம்செய்க --- மற்றது 

பொன்றாப்‌ புகழ்கிறு,த்‌இப்‌ போய்ப்பிறந்‌ த ஊர்நாடிக்‌. 

.கன்றுடைத்‌ தாய்போல்‌ வரும்‌. (அறநெறிச்சாரம்‌, 60) 
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கல்ல கருமங்களை ஈன்கு காடி.ச்செய்‌; அதனால்‌ புகழும்‌ தருமமும்‌. 
உளவாம்‌; இருமையும்‌ பெருமையாம்‌; நிலையான இர்த்தியால்‌, 
'இவ்வுலகம்‌ உன்னைப்‌ போ.ற்றிவரும்‌; எடுத்த உடலை விடுத்து 
8 இறர்‌.து போய்‌ எந்த ஊரில்‌ பிறக்‌இருக்தாலும்‌ கன்றைத்தேடித்‌ 
தாய்ப்பசு வருதல்போல்‌ செய்த தருமம்‌ உன்னை சாடி. வக்து. 
இன்பம்‌ ஊட்டி, யாண்டும்‌ இதம்புரியும்‌ என இது காட்டியுள.த. 

எண்ணம்‌ இனிதாய்‌ மனிதன்‌ ஈல்ல.து செய்ய சேர்ந்தால்‌. 
புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ அவனை அடைய கேர்‌இண்‌. றன; ஈல்வினை 
யாளன்‌ ஐர்‌.த்தமானாப்‌ வருதலால்‌ அவன்‌ எண்றும்‌ நித்திய வே 
னாய்‌ நிலைத்து உத்தம நிலையில்‌ உயர்ச்‌து வாழ்க்‌, தவனாஒருன்‌. 
முஞகாக்‌ 82000. ஊரி, 84. 6௦ ஐ௦௦4; ௨௩8 8௬௦11 7௦2 ௭௦௧௦௭௧. (81515) 

“இமையை விட்டு விலக ஈன்மை செய்‌; என்றென்றும்‌ 
சி நிலைத்இருப்பாய்‌!” என்னும்‌ இ.து இங்கே அ.தியவுரிய,து. இத 
மான இனிய காரியங்களைச்‌ செய்த பொழுதே மனிதன்‌ நிலை. 
யான வாழ்வை கேரே அடைசக்து தலைமையாய்‌ நிலவுஇன்ருன்‌. 

பிற உயிர்களுக்கு இரங்க இதம்‌ புரியும்‌ உபகார நிலையில்‌ 
உயர்வான புகழும்‌ புண்ணியங்களும்‌ உளவாகன்‌் றன. ஆகவே 
அர்த உபகாரி இம்மையும்‌ மனுமையும்‌ உரிமையா இன்பம்‌ பெறு 
இருன்‌. வையமும்‌ வசனமும்‌ அவனை உவக்து வாழ்த்தி வரு இன்‌ 
ஒன. மன்னுயிர்‌ ஓம்பினவன்‌ பொன்னுயிரசய்‌ ஓங்கி உயர்கிறுன்‌. 

ஒரு பறவையைக்‌ காப்பதற்காகத்‌ தன்‌ உடலில்‌ இருந்து 
சிபி மன்னன்‌ சதையை அ௮அத்துக்‌ கொடுத்தான்‌; முடிவில்‌ உயி 
ரையும்‌ விடத்‌ துணிந்தான்‌. அவனுடைய மன வுறுதியும்‌,கொடை 
நிலையும்‌, குண ஈலமும்‌ அஇ௫யங்களாய்த்‌ அதிசெய்ய நின்றன. 

ஓடிவந்து தன்பால்‌ ஓதுங்கிகின்‌ ற ஒண்பு றவை 

மாடி. இரங்கி ஈயக்‌.தருளிப்‌ --பிடுடைய 

,தன்னுடம்பும்‌ கொய்துடனே க்‌.கான்‌ சிபிமன்னன்‌. 

மன்னுபுகழ்‌ கொண்டான்‌ ம௫ழ்ந்து.. 

இபியின்‌ செயலும்‌ அதனால்‌ அடைச்‌தள்ள புகழும்‌ இதனால்‌ 
அறிர்துகொள்கறோம்‌. இம்மன்னன்‌ இராமனுக்குப்‌ பல தலை. 
முறைகளுக்கு முன்பு இருந்தவன்‌. இவன்‌ பிறந்த குடி. வழியில்‌ 
தான்‌ பிறர்‌.து வந்துள்ளது இறந்த பெருமை என அவ்‌ வீர 
வள்ளல்‌ பல முறையும்‌ இவனை உவக்‌.து பாராட்டி, யிருக்கிறுன்‌., 
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“டிறக்ககாள்‌ தொடங்கி யாரும்‌ துலைபுக்க பெரியேசன்பெற்.றி 
மறந்‌.த நரன்‌ உண்டோ?!" (இராமா” வீடணன்‌, 770) 
இராமன்‌ இவ்வா சிபியை மனம்‌ உருப்‌ புகழ்க்‌ இருக்‌ஒருன்‌. 
“பூறவுஒன்‌றின்பொருட்டாகத்‌ துலைபுக்கபெருக்தகைதன்‌ புகழில்பூத்த 
அறன்‌ ஒன்று திருமனத்தான்‌. '" (இராமா, திருஅவதாரம்‌, 685) 

சிபியினுடைய புகழ்‌ ஒளியில்‌ பூத்த புண்ணியவான்‌ எனக்‌ 
தசரதனைக்‌ சூறித்து உரோமபதன்‌ என்னும்‌ அரசன்‌ கலைக்‌ 
கோட்டு முனிவரிடம்‌ இவ்வாறு கூறியிருக்‌இருன்‌. றிய பற. 
வைக்காகத்‌ தனது அரிய உயிரை உதவ நேர்ந்தது பெரிய ௮.இ 
சயம்‌ ஆகலால்‌ சபி மன்னனுடைய புகழ்‌ புவி எங்கும்‌ பரந்து 
வர்களின்‌ செலி குளிர வளர்க்‌,து தேசு மிகுர்துள்ள த. 

புகழ்‌ எதனால்‌ வரும்‌ அதனை அடைய வல்லவர்‌ யார்‌ என்‌ 
பதை ஜாளவு ஈண்டு உணர்க்து கொள்கிறோம்‌. தன்பேரை இச்‌ 
நிலவுலகில்‌ கிலைகிறுத்‌இ.ச ரும்‌ இறப்பும்‌ பெருக வரத்‌ தலைமை 
யான இன்பத்தைப்‌ புகழாளர்‌ பொருக்‌இ சி.ந்கன்றார்‌. 

மன்னுயிர்க்கு உதவி செய்‌; ௮.து உன்‌ உயிர்க்குப்‌ புகழாம்‌. 
789: பாரி குமணன்‌ படை.அஇிகன்‌ ஈள்ளிஆய்‌ 

ஓரி எழினி உயர்பேகன்‌ -. காரிகன்னன்‌ 

என்றிருந்தார்‌ ௮ன்‌,றி.றந்தார்‌ இன்றும்‌ எதனாலே 

நின்றுயர்க்‌ துள்ளார்‌ நினை, (௯) 

இ-ள்‌ 

பாரி முதலிய வள்ளல்கள்‌ பண்டே இறச்‌.துபோயினர்‌) 
'இதச்‌.தும்‌ இன்றும்‌ அவர்‌ எக்கும்‌ விளங்‌ வருகின்றனர்‌; எத 
னால்‌ இவ்வாறு அவர்‌ கின்று நிலவுஇன்றார்‌? புகழாலேயாம்‌, 
இதனை உணர்ச்து அதனை £ விழைர்‌து பெறுக என்பதாம்‌. 





உயர்க்த கருமங்களையும்‌ இறச்த தருமங்களையும்‌ செய்தவர்‌. 
பெரிய புகழாளர்களாய்‌ விளங்‌. கிற்‌இன்றனர்‌. காட்டில்‌ ஈல்ல 
இர்த்தியாளர்‌ தோன்றின்‌ அந்தத்‌ தேசத்திலுள்ள கவிஞர்கள்‌ 
அவரை உவந்து பாடுகின்றனர்‌. அவ்வாறு புலவர்‌ வய்மொழி 
களால்‌ ஒளியும்‌ உருவமும்‌ பெற்றுள்ள விழுமியோரை உலகம்‌. 
வழிமுறையே தொடர்க்து விழைக்து போற்றி வருகிறது. அக்க. 
னம்‌ வந்த மேலோருள்‌ சிலரை இங்கே காண வக்துள்ளோம்‌. 
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பாரி 
இவன்‌ பாண்டி. காட்டினன்‌. கு.று கில மன்னன்‌. முச்‌.நூறு. 
ஊர்களையுடைய பறம்பு நாடு இவனுக்கு வரம்பாயிருக்த.து. இவ 
ணுடைய உதியும்‌ ஊக்கமும்‌ பொழனுதியும்‌ அதிசய நிலையின. 
நிறைந்த கல்விமான்‌: இறக்த கொடையாளி. மழை பொழியும்‌ 
மாரி, பொருள்‌ பொழியும்‌ பாரி என உலகம்‌ புகழ்க்‌.துவர உயர்ச்‌து 
வந்தான்‌. இவனது வாழ்வு புகழ்மணம்‌ தோய்க்து வந்த.து. 
பரரிரீ மாரிஎனப்‌ பாருலகம்‌ பாரஈட்டச்‌ 
சரியனாய்‌ நின்‌ற இறமெல்லாம்‌--- வாரி 
வழங்கவைந்‌,க அர்‌,கவூயர்‌ வண்மையினால்‌ வந்து 
முழங்கிய சராம்‌ முதிர்ந்து. 
உரிமையோடு கேரே பெய்யும்‌ மழை என்று வையம்‌ 
மஒழ்க்‌துவரப்‌ பாரி வாழ்க்து வர்‌.துன்ளதை இதனால்‌ ஓர்ர்‌.து 
உணர்ச்‌ துகொள்கிறோம்‌. கைம்மானு கருகாமல்‌ மழை பொழி 
வதுபோல்‌ எவர்க்கும்‌ இனியனாய்‌ உதவியுள்ளமையால்‌ இவனது 
விழுமிய நீர்மையை உலகம்‌ வியர்‌.து விழைக்‌.து பேச நேர்ந்த.து. 
ஈஜிரினும்‌ இனிய சாயல்‌, பசரி வேள்‌”? (புறம்‌, 105) எனக்‌ 
கூறியிருப்பதும்‌ கூர்க்‌து இந்இக்க வுரியது. பெரு நீர்மையுடைய 
இவன்‌ ஒருசாள்‌ தேர்‌ ஏறிக்‌ கானகம்‌ போனான்‌. அங்கே ஒரு 
முல்லைக்கொடி. கொழுக்தோடி.ப்‌ படர்ச்து நெடிது அசைந்து 
கொண்டிருக்த.து; அதனை இவன்‌ கண்டான்‌) யாதொரு தரவு 
மின்றித்‌ தனர்க்து அலமக்துள்ளதே! என்று இரவ்‌கஞன்‌; தான்‌ 
ஏறிப்போயிருக்க தேரை அதன்‌ ௮ருகே கொண்டுபோய்‌ கி௮த்தி 
வளைர்து இடந்த கொடியைத்‌ தன்‌ கையால்‌ எடுத்‌.து.த்‌ தேர்மேல்‌ 
படர்ச்து வளரும்படி. விடுத்தான்‌; தனியே நடச்‌.து வந்தான்‌. 
இ. எவ்வளவு கண்ணோட்டம்‌! எத்தணைத்‌ தண்ணனி! இக்த 
அரிய செயல்‌ பெரிய மகமையாய்ப்‌ பாராட்ட வக்தது. 
. “பூ.த்தலை அறாஅப்‌ புளைகொடி முல்லை 
நா,த்‌.தழும்‌ பிருப்பப்‌ பாடா ,தாயினும்‌ 
கறங்குமணி நெடுக்‌ே கர்‌ கொள்கெனக்‌ கொடுகத்‌த 
பரந்துஓங்கு சிறப்பிற்‌ பாரி. ?” (பும்‌, 200), 
“கறுவீ உறைக்கும்‌ காக நெடுவழிச்‌ 
கிறுவீ முல்லைக்குப்‌ பெருக்கேர்‌ ஈல்கய 


1820 தருமதீபிகை 


பிறங்குவெள்‌ அருவி வீழும்‌ சாரல்‌ 
பறம்பிற்‌ கோமான்‌ பாரி. ?" (சிறுபாண்‌) 
* புலர்ந்து சாக்இற்‌ புலரா ஈகை 
மலர்ந்த மார்பின்‌ மாவண்‌ பாரி.  (ப.இற்றுப்ப,த்து 67) 
* ஏந்துகோட்டு யானை வேந்தர்‌ ஓட்டிய 
கடும்பரிப்‌ புரவிக்‌ கைவண்‌ பாரி.” (அகம்‌, 76) 
இன்னவாறு சங்க நூல்‌ எங்கணும்‌ பாரி புகழ்‌ பாராட்டப்‌ 
பட்டுள்ளது. அருளிய கொடை ௮.த௫௪ய ர்‌த்தியாய.து. 
ஈ கொடுக்கிலா தானைப்‌ பாரியேஎன்னு கூறினும்‌ 
கொடுப்பார்‌ இலை. ”” (9,கவாசம்‌) 
௬ந்தர மூர்த்தி சுவாமிகளும்‌ பாரியின்‌ கொடையைக்‌ 
குதித்து இல்கனம்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. ஆகவே இவன.து சீர்மையும்‌ 
கிர்மையும்‌ தெரியலாகும்‌. கொடி. செடிகளுக்கும்‌ இரங்கி உதவி 
யது அதிசய வண்மையாய்‌ உயர்க்.து தத செய்ய கின்ற.து. 
ஊர்ந்துசென்ற மணி,கேதரை ஒருமுல்லைக்‌ 
கொடிக்கு தவி உவந்து மீண்டு 
சரர்ந்துவழி நடக்‌ துவர்‌, தான்‌ ,தண்பாரி 
முன்னாளில்‌ இந்காள்‌ இங்கே 
ஆர்ந்‌,தவுற வினனேனணும்‌ அடுத்துவக்து 
,தம்காரில்‌ அமர்ந்‌ இருக்க 
கேர்ந்துவிட மாட்டா, நெடுகிலையர்‌ 
படுகிலையில்‌ நிமிச்ந்துள்‌ ளாரே. (இந்‌.இய,த்‌,தாய்‌ நிலை) 


அழிய தன.து அருமைத்‌ தேரை ஒரு முல்லைக்‌ கொடிச்சு 
உரிமையாக உதவிகவிட்டுக்‌ கால்‌ ஈடையாய்‌ மீண்டு பண்டு பாரி 
வந்தான்‌; அத்தகைய உபகாசி பிறக்‌இருக்த காட்டிலே இன்று 
தம.து காரில்‌ உறகினனும்‌ சிறிது போது அமர்ச்‌இருக்கச்‌ சம்ம 
யாத வெம்மதியாளர்‌ பெருகயுள்ளனசே! என்று இது மறுக 
யுள்ளது. பழைய கிலையும்‌ புதிய புலையும்‌ விழிதெரிய வந்தன. 

குமணன்‌. 

இவன்‌ உள்ளம்‌ கனிக்த. வள்ளல்‌, உயர்‌ குணங்கள்‌. பல 
இயல்பாக அமைக்தவன்‌. மலர்‌ மணத்தை நுகர்ச்‌.து வண்டுகள்‌ 
ம௫ழ்தல்போல்‌ இவனது குணசலத்தை உணர்ச்‌. பலரும்‌ 
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புகழ்க்து வந்தனர்‌. இவனது புகழ்‌ மணம்‌, பூமி எங்கும்‌ பரவி. 
கின்‌ற.து ஆசலால்‌ குமணன்‌ என்னும்‌ பேர்‌ காரணக்‌ சூறியாய்‌ 
அமைக்தது. கு பூமி. மணன்‌ புகழுூகய மணத்தைப்‌ புவி 
எக்கும்‌ பரப்பி மனிதரின்‌ செலிக்கு இனிய ௬வை செய்தவன்‌. 
“புவியினில்‌ புகழ்மணம்‌ பொலிந்து நின்றதால்‌ 
செவிமினில்‌ குமணன்பேர்‌ சிறந்து கின்றது. "" 


என்‌.றதனால்‌ இவனது சர்த்தி நிலையை ஈன்கு அறியலாகும்‌. 


எவர்க்கும்‌ இல்லை என்னாமல்‌ இனிது ஈந்து வந்த இந்த 
நல்லவனுக்குப்‌ பொல்லாத ஒரு தம்பி இருக்கான்‌. அவன்‌ பெயர்‌ 
அமணன்‌. பேராசை யுடையவன்‌, அரசை வளிக்‌து கவர்ந்து 
கொண்டு அண்ணனை வெளியே தரத்திலிட்டான்‌; இவன்‌ 
சனியே ஒரு பூஞ்சோலையில்‌ ஓ.தங்‌த்‌ த.றவியோல்‌ வாழ்க்.து 
வந்தான்‌. ஒரு காள்‌ அங்கே சாத்தனார்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ வக்தரர்‌,: 
அவரைக்‌ கண்டதும்‌ இவன்‌ மகழ்ச்சி மீக்கொண்டான்‌. நல்ல 
கல்விமான்‌ ஆதலால்‌ அவரோடு அளவளாவி உணர்வின்‌ சுவை 
களை நுகர்ந்து உள்ளம்‌ உவந்தான்‌? அவருக்கு ஏதேனும்‌ கொடுத்‌ 
துலிட வேண்டும்‌ என்னு கருஇனன்‌? சையில்‌ யாதும்‌ இல்லை; 
கோதல்‌ உழக்கான்‌; தன்‌ தலையைக்‌ கொய்தகொண்டு வரு 
வார்க்குக்‌ கோடி. 'பெொன்‌ தருவதாக அமணன்‌ கூறியிருர்‌ தான்‌ 
ஆசலால்‌ அதனை நினைக்தார்‌; அகம்‌ ம௫இழ்க்தார்‌; அயலே இடந்த 
வாளை எடுத்துப்‌ புலவர்‌ கையில்‌ கொடுத்‌.த.த்‌ சன்‌ தலையை வளைத்‌ 
தநிட்டி. “இதனைக்‌ கொய்துகொண்டு போய்‌ என்‌ தம்பி கைக்‌ ' 
கொடுத்தால்‌ உமக்குச்‌ செம்பொன்‌ கோடி. கொடுப்பான்‌!” 
என்றுன்‌. இவ்வுரையைக்‌ கேட்டதும்‌ புலவர்‌ உள்ளம்‌ உருனொ; 
கண்ணிர்‌ வெள்ளம்‌ பெருகய,த; விசைக்‌து அமணனிடம்‌ போய்‌ 
அவனுக்கு அறிவு போதித்தார்‌; அவன்‌ ஐடி.வக்‌.து அண்ணன்‌ 
காலில்‌ விழுச்‌.து தொழுது அழுதான்‌. இருவரையும்‌ உறவுசெய்‌.து 
குமணனை அழைத்துப்‌! போய்‌ அரசனாக்‌இ வைத்துப்‌ புலவர்‌ 
உவகையோடு பேசமிஞர்‌. அவர்‌ செயல்‌ உயர்கலனை அருளியது. 

வெம்பும்‌ காலை வெதும்பி விழும்சிரம்‌: 

செம்பெசன்‌ கோடி விலைஎனச்‌ சிக்‌.இ,க்‌.கான்‌ 

உம்பர்‌ கர்டும்‌ உலூனும்‌ சேடினும்‌ 

எம்பிபோல்‌ எமக்கு யரவர்‌ உரியரே.. 


1822 தரும தீபிகை 


தன்னைக்‌ கொலை புரிய கேர்க்த கொடிய அமணனைக்‌ சூறித்துக்‌ 
குமணன்‌ பாடிய இந்தப்‌ பாடலே அவனை உள்ளத்தை உருக்க 
உறவுறச்செய்த.து. தன்‌ கையில்‌ யாதொரு பொருளும்‌ இல்லாத 
போதும்‌ தன்‌ தலையைக்‌ கொய்‌.து கொடுக்க கேர்க்த இவனது 
கொடையையும்‌ மன நிலையையும்‌ உலகம்‌ அன்னு உவந்து புகழ்க்‌ 
,த.து. மனித சமுதாயம்‌ இன்றும்‌ இவனை வியச்‌.து கொண்டாடி. 
வருகற.து. தலைக்‌ கொடையான்‌ என கிலைத்த புகழோடு நிலவி 
நிற்கின்றான்‌. ௮த௫ய 9ர.தஇ தத செய்ய வக்த.து. 
அதிகன்‌. 

'இவன்‌ சிதிய அரசன்‌; பெரிய வள்ளல்‌; ஈல்ல மதிமான்‌7 
இறந்த போர்வீரன்‌, இவனுடைய நாட்டிலிருச்த ஒரு மலைச்‌ 
சாரலில்‌ அரிய செல்லி மரம்‌ ஒண்திருக்க.த்‌. அதன்‌ கனி அமுத 
மயமரனது; அதிசய நிலைய து; தன்னை உண்டவரை மெடி.து 
வாழச்‌ செய்வது; அந்தக்‌ கனியை முனிவர்‌ ஒருவர்‌ கண்டார்‌? 
எடுத்‌.து வந்‌.து இவனிடம்‌ கொடுத்தார்‌. ஈல்ல உபகாரி ஆதலால்‌ 
நெடுங்காலம்‌ சுகமாய்‌ வாழவேண்டும்‌ என்னும்‌ சூறிக்கோ 
ளோடு அகத: அருச்தவர்‌ இந்தப்‌ பெருக்தகைக்குக்‌ கொடுத்தப்‌ 
போனார்‌. இனிய சுபதினத்தில்‌ உண்ணவேண்டும்‌ என்று அதனை 
இவன்‌ புனிதமா வைத்‌தருக்தான்‌; சூ.றித்த காள்‌ வச்‌த.த; அன்னு 
ஓவையார்‌ வக்தார்‌; அரிய அக்கனியை அப்பெரியவள்‌ உண்‌ 
ணும்படி. பேணித்‌ தந்தான்‌. அவள்‌ பெற்று ம௫ழ்ந்தாள்‌; இவ 
னுடைய உள்ளன்பையும்‌ வள்ளன்மையையும்‌ வியர்‌.து அம்முதி 
யவள்‌ புகழ்ச்‌.து பாடினான்‌. பாடல்‌ பரமநிர்மையை நாடி. வக்த.து. 


“பால்புரை பிறைநு,கல்‌ பொலிந்‌,த சென்னி 

நீலமணி மிடற்று ஒருவன்‌ போல 

மன்னுக பெரும நீயே/ தொன்னிலைப்‌. 

பெருமலை விடரக,க்‌ தருமிசைக்‌ கொண்ட 

சிறியிலை நெல்லித்‌ இங்கனி குறியாது 

ஆதல்‌ கின்னகக்து அடக்‌ஓச்‌ 

சாகல்‌ நீங்க எமக்கு ஈந்‌. தனையே!” (ஒளவையார்‌) 

தான்‌ ஆலத்தை உண்டு அமுதத்தை அமரர்க்கு அளித்துப்‌: 
பாதுகாத்த வெபெருமான்போல்‌ 8ீ இன்று எனக்கு அமுதக்‌ 
கனி தர்.து அருள்புரிச்தாய்‌; ஆதலால்‌ ௮க்‌.த நீலமணி மிடற்று 
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"இறைவன்‌ போலவே மெடும்‌ புகழோடு நீ கிலைதது வாமுக என 
அத்‌ தவ மூதாட்டி, இவனை இப்படி. உவச்‌.அ தஇத்திருக்கறுள்‌. 
நள்ளி. 

இவன்‌ பெரிய கொடை வள்ளல்‌, தோட்டி, என்னும்‌ மலை 

சாட்டின்‌ தலைவன்‌. புலவர்கள்பால்‌ பேரன்புடையவன்‌. வன்‌ 
பரணர்‌ என்னும்‌ புலவரை ஒருகான்‌ இவன்‌ கண்டான்‌. தன்‌ 
குடும்பத்தோடு வழி கடந்து வெயிலால்‌ வருக்இக்‌ காட்டின்‌ 
இடையே ஒரு ஆலமரத்தின்‌ அடியில்‌ தங்கியிருக்க அவரை 
வேட்டைமேல்‌ விரைம்‌து வக்த இவன்‌ வியர்‌து சோக்‌இனான்‌. 
அவர்‌ பசியால்‌ வாடி.யிருப்பதை :அ.றிச்‌.து உணவு தச்‌.து உபசரித்‌ 
தான்‌; பின்பு தன்‌ கழுத்தில்‌ அணிச்‌இருக்க முத்‌.துமாலையையும்‌ 
கையில்‌ பூட்டியிருந்த இரத்தினக்‌ கடகத்தையும்‌ அலிழ்த்‌.தக்‌ 
கொடுத்தான்‌. அரிய பெரிய விலையுடைய ௮க்த அணிகளைப்‌ 
பெற்றுக்கொள்ள காணி அவை வேண்டாம்‌. எண்று புலவர்‌ 
விரயமாய்‌ மனத்தார்‌. காட்டில்‌ வக்துள்ளேன்‌; வேறுகொடுப்ப 
தற்கு ஒன்னும்‌ இல்லை; இவற்றை அவசியம்‌ தரங்கள்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌!" என்று வினழைர்து வேண்டிக்‌ கொடுத்து 
விட்டு அயலே அவன்‌ விலகப்‌ போனான்‌) புலவர்‌ பின்தொடர்க்‌.து 
மதங்கள்‌ பேர்‌ என்ன? ஊர்‌ யாத” என்று கேட்டார்‌. தன்‌ 
பேரைச்‌ சொன்னால்‌ புலவர்‌ புகழ்ச்‌. து. வெளியே பாடி. விடுவார்‌ 
என்று காணி 'யா.தம்‌ கூறுமல்‌ இவன்‌ விரைச்து சென்றான்‌; 
அவர்‌ வியம்‌.து நின்றார்‌. பிறரிடம்‌ வினவிக்‌ கேட்டு ௮ச்காட்டு 
மன்னன்‌ என்னு தெரிந்து நெடிது வியர்தார்‌. நிகழ்க்தவற்றை. 
யெல்லாம்‌ தொடுத்‌.துப்‌ பெரிய பாட்டு ஒன்னு பாடினார்‌. ௮.,தன்‌ 
ஒரு சிறு பகூதி அயலே வரு5ற.அ. கருதக்‌ காணுங்கள்‌. 

“பெறு,குற்கு அரிய வீுசால்‌ ஈன்கலம்‌ 

பிறிதொன்நறில்லைக்‌ காட்டு காட்டேம்‌ என 

மார்பில்‌ பூண்ட வயங்குகாழ்‌ ஆரம்‌ 

மடைசெறி முன்கைக்‌ கடகமொடு ஈ,க்‌,தனன்‌ 

எங்காடோ? என நாடும்‌ சொல்லான்‌; 

யாரிரோ? எனப்‌ பேரும்‌ சொல்லான்‌; 

பிறர்பிறர்‌ கூற வழிகெட்‌ டிஏனே 

இரும்பு புளக்‌ இய.ற்றாப்‌ பெரும்பெயர்‌,த்‌ 0, தாட்டி 

அம்மலை காக்கும்‌ அணிகெடுக்‌ குன்‌.நின்‌ 


1824 தரும தீபிகை 


பளிங்கு வகு,க்‌.கண்ன ரர்‌ 

களிமலை காடன்‌ கள்ளியவன்‌ எனவே”" (பு.றம்‌, 750) 

இவனுடைய பெருவ்‌ கொடையும்‌ பெருக்‌ தகவும்‌ எ.த்‌.துணை. 
நிலையின! என்பதை இதனால்‌ உய்த்துணர்ர்‌.து கொள்ளலாம்‌. 
தான்‌ கொடுத்ததும்‌, தன்‌ பெயரும்‌ பிறர்க்குத்‌ தெரியக்கூடா.து 
என்னு அடக்கமாய்‌ மறைத்துப்‌ போனான்‌. அவை உலகமெல்‌. 
லாம்‌ பரவி ஒனி விசி கிற்கின்றன. இறி.த கொடுத்தாலும்‌ தம்‌ 
பெயர்‌ பெரிதும்‌ பத்திரிகையில்‌ வரவேண்டும்‌ என்னு பித்தேறி 
நிற்கும்‌ பேதைகள்‌ இக்த உத்தமன்‌ சீர்மையை ஒர்க்‌,து இக்‌இத்து 
உண்மைகிலையைஉணர்ச்து உள்ளம்தெளிச்‌.தகொள்ளவேண்டும்‌.. 

ஆய்‌. 

இவன்‌ பாண்டி. சாட்டில்‌ இருக்தவன்‌. -பொதிய மலைக்குத்‌ 
தலைவன்‌. மதிகலம்‌ வாய்க்தவன்‌; இனிய நிர்மையன்‌; உள்ளி 
உள்ளவெல்லாம்‌ எவர்க்சூம்‌ உவக்து ஈந்து: வந்த வள்ளல்‌; 
பெரிய போர்விரன்‌? எல்லைமீறிக்‌ கொடுத்‌.து வர்கமையால்‌ தன.து 
பெருஞ்‌ செல்வம்‌ தேய்க்‌து ஒருமுறை இவன்‌ வுமையற நேர்க்‌ 
தான்‌. இவன.அ எனிமையை கோக்க வலிய அரசர்‌ லர்‌ இகழ 
கேர்க்தார்‌. “அள்ளி இறைத்தான்‌ அவலமா யிளைத்தான்‌'” எண்று 
அவர்‌ எள்ளி மொழிச்கதைக்‌ கேட்டுமோசியார்‌ என்னும்‌ புலவர்‌. 
அவரை இகழ்க்து கூறி இவனைப்‌ .புகழ்ச்து பேசினார்‌. அவர்‌ 
உவக்து பாடிய பாடலின்‌ பகுஇ ஓன்று ௮யலே வருகிற.து. 

“சுவைக்கு இனிது ஆ௫ூய சூய்யுடை அடி.சில்‌ 

பிறர்க்கு ஈவின்றி.ச்‌ தமவயி.று அரு,த்‌.இ 

உரைசால்‌ ஓங்குபுகழ்‌ ஓரி இய 

முரைசுகெழு செல்வர்‌ நகர்போலாதே. 

“ஆயின்‌ எங்கள்‌ ஆய்‌ கோயில்‌.” (மோசியார்‌) 


இந்தக்‌ கலியின்‌ அவையைக்‌ கரு.இ ஆய்க்‌.து உ௮இ நிலையை 
ஓர்ச்து கொள்ளவேண்டும்‌. பிறர்க்கு. யாதும்‌ ஈயரமல்‌ இனிய 
உணவுகளை உண்டு தம்‌. வயிற்றை சிரப்பி உடலைக்‌ கொழுக்க 
வளர்த்‌ தப்‌ புகழை அடியோடு இழக்தள்ள முடி.மன்னர்‌ ஊர்‌ 
கன்‌ பொருளால்‌ கிறைக்‌இருந்தாலும்‌ ஆய்‌ ஊர்போல்‌ அருளும்‌ 
பூகமும்‌ அமையா; ஆகவே அவை இதனோடு இனையாகா எனப்‌ 
புலவர்‌ என்னித்‌ தன்னியிருப்பது ஈன்கு உன்னி உணரவுரிய து. 
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ஓரி 

இவன்‌ சரிய பண்புகள்‌ அமைந்த விரியன்‌. கொல்லி மலைக்குத்‌ 
தலைவன்‌. எதையும்‌ சூறி தப்பாமல்‌ வில்‌ எய்வதில்‌ வல்லவன்‌. 
அதனால்‌ வல்வில்‌ ஓரி எனப்‌ பல்லோரும்‌ புகழ்ச்‌.து செரல்ல 
கல்ல விரு. தப்‌ பேசோடு விளங்‌ கின்றான்‌. “கொல்லி ஆண்ட 
வல்வில்‌ ஓரி”? எனப்‌ பெருஞ்‌ சித்திரனார்‌ இவனை இங்கனம்‌ சூறித்‌ 
தருக்கறுர்‌. யாவர்‌ வரினும்‌ யாதும்‌ மறாமல்‌ உவர்‌.து கொடுத்து. 
வக்தான்‌ ஆதலால்‌ இவன்‌ புகழ்‌ காடெக்கும்‌ பரர்‌.து கின்‌ற.த. 

“ஒங்கருங்‌ கொல்லிப்‌ பொருகன்‌ 

ஓம்பா ஈகை விறல்வெய்‌ யோனே." (பும்‌, 752) 
என உலகம்‌ உவக்து புகழ இவன்‌ உயர்க்‌.து விளங்கினான்‌. 


எழினி. 
இவன்‌ விழுமிய சீர்மையன்‌. னு.இிரை மலையும்‌ அதனை அடுத்‌ 

இருக்த சாடும்‌ இவனுக்கு உரிமையாயிருக்தன. தன்பால்‌ வசத 
வர்க்கு எதையும்‌ அன்போடு உதவி வர்தான்‌. தடையில்லாத 
கொடையாளி என்று காடு புகழ இவன்‌ பீடு பெற கின்றான்‌. 
போரினும்‌ வல்லவன்‌ ஆதலால்‌ பேரரசரும்‌ இவனுடைய உத 
வியை நாடி. உறவு கொண்டு உரிமை பூண்டு வர்தனர்‌. 

“ஊராது ஏந்திய கு.இரைக்‌ கூர்வேல்‌ 

கூவிளங்‌ கண்ணிக்‌ கொடும்பூண்‌ எழினி. (புறம்‌, 759) 

இவனுடைய வேல்‌ மசலை அணி முதலியவற்றைக்‌ சூ.ித்து. 
இன்னவா௮ புலவர்‌ பலரும்‌ புகழ்ச்‌,து கூறியுள்ளனர்‌. கொடை 
வீரமும்‌ படை வீரமும்‌ இவனிடம்‌ சன்கு குடிகொண்டிருக்தன. 

“டுவம்பேச்ர்‌ நுகம்படக்‌ கடக்கும்‌ 

பல்வேல்‌ எழினி." . (கு௮ுக்தொகை 80) 

போர்‌ முனையில்‌ எழினி புரிக்துன்ன விர நிலையை இ௮ விளக்‌ 
ஓயுள்ள.௮. ஈகையிலும்‌ வாகைபெ.ற்‌ திருந்தமையால்‌ விரவள்ளல்‌ 
என யாரும்‌ உவக்து புகழ்க்‌ து வர இவன்‌ விளல்‌ கின்ருன்‌. 

பேகன்‌. 

'இவன்‌ மலை சாட்டு மன்னன்‌; கிலைசாட்டிய புகழை யுடை. 

பவன்‌. ஈல்ல அறங்கள்‌ பல செய்து வந்தமையால்‌. இவண்‌ 


229. 


1826 தரும-தீபிகை 


இருந்த ஈகர்‌ நல்லார்‌ என்னு. இறர்‌.து விளங்பெது. **வயங்கு 
புகழ்‌.ப்‌ பேகன்‌ முல்லை வேலி ஈல்லூரானே?” (புறம்‌, 144) என 
எல்லாரும்‌ புகழ்க்‌ து போற்ற இவன்‌ உயர்க்து வாழ்க்தான்‌. 
கைம்மா கருதாமல்‌ மாரியேசல்‌ வாரி வழக்க வந்தான்‌ ஆக 
லால்‌ இவனுடைய இரும்‌ இறப்பும்‌ பாரெங்கும்‌ பரவி கின்‌ றன. 


அறுகுள,த்து உகுத்தும்‌ ௮அகல்வயற்‌ பொழிந்தும்‌ 
உதுமிடத்து உதவா துவர்கிலம்‌ ஊட்டியும்‌ 

வரையா மரபின்‌ மாரி போலக்‌ 

கடாஅ யானைக்‌ கழற்கால்‌ பேகன்‌ 

கொடைமடம்‌ படுதல்‌ அல்லது 

படைமடம்‌ படான்பிறர்‌ படைமயக்‌ குறினே. (பூ.றம்‌, 749) 


இவனுடைய கொடை நிலையைக்‌ சூதித்து வக்துள்ள இ.து 
கூர்ந்து ௪க்‌.இக்கத்‌ தக்க.து. கொடைமடம்‌ என்றது தூத தெரி 
யாமல்‌' எவர்க்கும்‌ மிருதியாக்‌ கொடுத்து விடுவான்‌ என்பதாம்‌. 
கொடையில்‌ இப்படிப்‌ பேதையாய்ப்‌ பித்தேறியிருக்தாலும்‌ 
போரில்‌ அதிசய ச.துனாய்‌ அமராடி. வெல்லுவன்‌ என்பார்‌ 
படைமடம்‌ படான்‌ என்றார்‌. ஈகையிலும்‌ வீரத்திலும்‌ ஓகையோடு 
வாகை பெற்று இவன்‌ இருச்‌.துள்ள கிலையைப்‌ பரணர்‌ இங்கனம்‌ 
வரைக்கு காட்டியுள்ளார்‌. காட்டு ௧௬௫ கோக்க நுணா உணர 
வுரியது. புலமைச்‌ ௬வை தலைமை இன்பம்‌ தச்‌.து வருக.ற.து. 

ஒருகாள்‌ . இவன்‌ வெளியே உலாவப்‌ போயிருக்கான்‌. 
அங்கே சூளிர்‌ பூம்பொழிலில்‌ ஒரு மயில்‌ ஆடி.க்கொண்டிருக்க௮, 
தன்‌ ஆட்டத்தைக்‌ கண்டு மஒழ்க்தான்‌; அது கூனிரால்‌ வரும்‌ 
தலாகாதே என்று இரங்‌இஞான்‌; சாட்டியம்‌ ஆடிய ஈங்கைக்கு 
கல்ல சன்மான்ம்‌ தருவதபோல்‌ தான்‌ போர்த்தியிருந்த உயர்ந்த 
பொன்னாடையை அம்மயில்‌ மீ.து போர்த்திவிட்டு மஒழ்ர்‌து வச்‌ 
தான்‌. முல்லைக்கொடிக்குத்‌ கேரைக்‌ கொடுத்த அந்தப்‌ பாரியை 
யும்‌, மயிலுக்குப்‌ போர்வை ஈந்த இந்தப்‌ பேகனையும்‌ ஒரு நிலை. 
யில்‌ வைத்‌.து உலகம்‌ பல வகையிலும்‌ உவர்து போற்றி கின்‌,௦.௮. 

“இன்னோர்‌ இன்னவை கொடுத்தார்‌ நியும்‌ 

. அன்னோர்‌ போல அவைளமக்கு ஈகென 

என்னோரும்‌ அ.திய எடுத்துரை,த்‌ தன்று." 

என்‌.ற இயல்மொழி வாழ்த்தின்‌ இலக்கணத்துக்கு இவரையே 
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தலைமையாக எடுத்துக்‌ காட்டிப்‌ புலமையுலகம்‌ புகழ்க்துள்ள.த; 
“முல்லைக்கு தேரும்‌ மயிலுக்குப்‌ பேரர்வையும்‌ 
எல்லைரர்‌ ஞால,க்‌.து இசைவிளங்க.4--கதொல்லை. 
இரவாமல்‌ ஈந்‌,த இறைவர்போல்‌ நீயும்‌ 
கரவாமல்‌ ஈகை-கடன்‌."" (பாடாண்‌), 
முல்லைக்கு,ச்‌ தேரும்‌ மயிலுக்குப்‌ போர்வையும்‌. 
தொல்லை அளிக்‌ தாரைக்‌ கேட்டறிதும்‌-சொல்லின்‌ 
கெறிமடற்‌ பூக்‌. தாழை நீடு£ர்ச்‌ சேர்ப்ப/ 
அ.றிமடமும்‌ சரன்றோர்க்கு அணி. [பழமொழி] 
, ஒரு செடிக்குத்‌ தேரையும்‌, பறவைக்குப்‌ பீதாம்பரத்தை 
யும்‌ கொடுக்கலாமா? அதற்கு ஒரு கொம்பையும்‌, இதற்குக்‌ 
கொஞ்சம்‌ இரையையும்‌ போட்டிருக்கலாமே? என்னு எவரும்‌ 
கேட்க சேர்வர்‌; ஆனால்‌ அருள்‌ கெறியில்‌ பழக ஈகையால்‌.ஓகை 
கொண்டுள்ள வள்ளல்களின்‌ உள்ளம்‌, உலக நிலையைக்‌ கடந்து 
நி. றலால்‌ அவருடைய செயல்கள்‌ வியப்புகளை விளைத்து கிழ்‌ 
இன்றன. கொடையாளிகள்‌ ௮இசயமான தெய்விக நிலையினர்‌. 
*உடாஅ௮ போரச ஆகுதல்‌ அறிந்தும்‌ 
படாஅம்‌ மஞ்ஞைக்கு ஈ,க்‌,.க எங்கோன்‌ 
கடாஅ யானைக்‌ கலிமான்‌ பேகன்‌"! (பரணர்‌), 
மயிலின்‌ இயல்பை அ.றிக்‌இருந்‌.தும்‌ தன.து இயல்பான ஈகையின்‌ 
உவகையால்‌ தன்னைமறக்‌து இன்னவா௮இதம்செய்இருக்கருன்‌, 
கொடை மடமானது இவனுக்குப்‌ பெரு மகமையாய்‌ கின்றது. 
காரி. 
இவன்‌ சூறுகில அரசன்‌. பெண்ணையா ற்‌.றல்‌ கரையைச்‌ 
சூழ்க்திருக்த மலையமானாட்டின்‌ தலைவன்‌. இருக்கேவலூச்‌ இவ 
னுக்கு இராசதானியாயிருக்த.து. மூவேந்தரும்‌ இவனுடைய 
உதலியை காடி. உறவு பூண்டு வக்தனர்‌. எக்.த கிலையிலும்‌ இவனை 
வக்து கண்டவர்‌ எதேனும்‌ பெற்றுச்‌ சந்தை மஒழ்ந்தே சென்‌ 
தனர்‌. இவனது உபகரர நிலை உயர்தரமான வியனுடையது. 
* “நாள்ன்னு போடப்‌ புள்‌இடை தட்பப்‌ ்‌ 
ப.தன்அன்று புக்குக்‌ இறன்‌௮ன்னு மொழியினும்‌ 
வறிது பெயர்குவர்‌ அல்லர்‌ நெறிகொளப்‌ 
பாடான்னு இரங்கும்‌ அருவிப்‌ 
பீடுகெழு மலையற்‌ பாடி. யோரே." உ (தம்‌, 724) 


1828 தருமதிபிகை 


சேரே ௪ஞூனத்தடை சேரினும்‌, கருகான்‌ உதினும்‌, அகாலம்‌ ஆயி 

னும்‌, தகாத மொழி கூறினும்‌ காரியை வந்து கண்டவர்‌ வெறுவ்‌ 

கையோடு மீண்டது இல்லை எனக்‌ கபிலர்‌ இங்கனம்‌ பாடியிருக்‌ 

இருர்‌. இதனால்‌ இவனது கொடையும்‌, தகவும்‌ உடையும்‌ கல 

னும்‌ ஈன்கு அறியலாகும்‌. மலையமான்‌ திருமூடிக்‌ காரி என காட்‌ 

டாலும்‌ ஆட்சியாலும்‌ இவன்‌ பெரிய மாட்சி பெற்திருக்தான்‌. 
கன்னன்‌. 

'இவன்‌ கூக்‌இ வயித்தில்‌ பிறந்தவன்‌. தருமன்‌ முதலிய ஐவ 
ருக்கும்‌ மூத்தவன்‌. பாண்டவர்‌ தலைவனா யிருக்க வுரிய இவன்‌: 
விதியின்‌ கியதியால்‌ தரியோ.தனனோடு சேர்க்‌. து கொண்டான்‌. 
அவனும்‌ இவன்பால்‌ பேரன்பு பூண்டு அவ்கதேசத்தின்‌ அதி 
பதியா நியமித்து எவ்வழியும்‌ செவ்வையா இவனை சரித்து 
வக்தான்‌. இவனுடைய மதிவலியும்‌ கொடை கலனும்‌ படை வீர 
மும்‌ அஇ௫ய நிலையின. வண்மைக்கும்‌ இண்மைக்கும்‌ உண்மை 
யான உரிமையாளனாய்‌ இவன்‌ உயர்க்இருக்தான்‌. அதிசய வீர 
ஞன இவன்‌ எ.திரியோடு சேர்ச்‌இருத்தலால்‌ பாண்டவர்‌ வெற்றி 
பெறுவது அரிது என்று கண்ணன்‌ ௧௬ யுளைர்‌.து இவனுடைய 
வலியைக்‌ சூறைக்க விரைந்தான்‌; இக்இரனை நினைந்தான்‌; அவன்‌ 
வர்‌.து உசாவினான்‌. (கவசம்‌ குண்டலம்‌ என இரண்டு அணிகள்‌ 
கன்னனிடம்‌ உள்ளன; அவற்றைப்‌ பூண்டு கின்ரால்‌ அவனை 
யாராலும்‌ வெல்ல முடியாத; அத்த அணிகளைத்‌ தந்திரமா நீ 
போய்‌ வாவ்‌கவரவேண்டும்‌'” என்று கண்ணன்‌ வேண்டி.ஞன்‌. 
உயிராதாரமாயுள்ளவ.ற்ஹறை அவன்‌ கொடுப்பானா? என்று தேவ 
ராசன்‌ இகைத்தான்‌. அப்பொழு.கு கண்ணன்‌ கன்னனுடைய 
வள்ளன்மையைக்‌ சூறித்து உள்ளம்‌ உவர்‌.து உரிமையோடு 
சொன்ன மொழிகள்‌ அருமை மிக உடையன) கருத வுரியன. 
வல்லார்‌ வல்ல கலைஞருக்கும்‌ மறைதூலவர்க்கும்‌ கடவுளர்க்கும்‌ 
இல்லாதவர்க்கும்‌ உள்ளவர்க்கும்‌ இரக்தோர்‌ தமக்கும்‌ துறந்தவர்க்கும்‌. 
சொல்லாதவர்க்கும்‌ சொல்பவர்க்கும்‌ சூழும்‌ சமயாதிபர்களுக்கும்‌ 
அல்லாதவர்க்கும்‌ இரனிமகன்‌ அரிய தானம்‌. அளிக்கின்றுன்‌. (0) 
மைக்தற்கு உறுதி சீவேண்‌டில்‌ வல்லே முனிவர்‌ வடிவாகிச்‌ 
சந்தப்பனுவல்‌ இசைமாலைத்‌ தானாக விரைக்து எய்தி. 
அந்தக்‌ கவச குண்டலங்கள்‌ அளிப்பாய்‌! என்றால்‌ அஉன்‌ஒன்றும்‌ 
இந்தப்‌ புவியில்‌ மறுத்து அறியான்‌ உயிரே எனினும்‌ ஈக்திடுவான்‌. (8) 

(பாரதம்‌) 


74. புகழ்‌ 18209 


கன்னனுடைய அரியகொடை இயல்புகள்‌ எவ்வளவு உயர்‌ நிலை 
யின! என்பதை இவ,ற்னுல்‌ உணர்ச்‌. து கொள்ளுகிறோம்‌. இந்த 
உரைகளைக்‌ கேட்டதம்‌ இக்இரண்‌ வியந்தான்‌. ஒரு முதிய வேத 
யன்போல்‌ வடி.வம்‌ கொண்டு தண்டு ஊண்றி கடக்து கன்னன்‌ 
மாளிகையை அ௮டைக்தசணன்‌. இவண்‌ வணவ்‌இ உபசரித்து என்ன 
வேண்டும்‌ என்றான்‌. வேண்டியதை எல்லாம்‌ கெடுக்க மூடி. 
யுமா என்னு வக்‌தவண்‌ விச்தையுடன்‌ கேட்டான்‌. *இயல்வ.து 
கரவேன்‌; எ.துவேண்டுமோ௮தைக்‌ கேளுங்கள்‌”? என்று. இவண்‌ 
வேண்டி. கின்றான்‌. அவண்‌ கவசமும்‌ ஞூண்டலமும்‌ வேண்டும்‌ 
என்றான்‌. உடனே இவன்‌ உவர்‌.து கொடுத்தான்‌) அவண்‌ வியக்‌.து 
வால்‌ஓக்கொண்டு கண்ணனை அடைக்து கன்னனைப்‌ புகழ்ச் தான்‌. 
உயிர்‌ நிலையமான அரிய பொருளை உதவினான்‌ என இருவரும்‌ 
பரிவு கூர்க்‌. து இவனது ௮இ௫ய நிலையைத்‌ ததிசெய்‌.து கின்றார்‌. 
கொடைக்குக்‌ கன்னன்‌ எனப்‌ பழமொழி வழக்சாய்‌ காட்டில்‌ 
வழங்க வருவதை யாவரும்‌ கேட்டு வருஇன்‌ றனர்‌; பாட்டிலும்‌ 
புலவர்கள்‌ இவன்‌ புகழைப்‌ பலவகையிலும்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. 
அன்று இறந்தார்‌; இன்றும்‌ உள்ளார்‌. 
என்றது புகழ்பெற்றவர்‌ என்றும்‌ இரஞ்‌விகளாய்‌ கின்று வரும்‌ 
நிலை தெரிய வக்த.து. மேலே சூறித்‌.துன்ன வள்ளல்களின்‌ உரு 
வங்கள்‌ மஹைங்து போயின) கெடுவ்காலவ்கள்‌ இன்‌, ன? ஷெனா 
அம்‌ இன்னும்‌ அவர்‌ எவ்கும்‌ இனியரசய்‌ விளங்கி வருஇன்‌.றனர்‌. 
அறியும்‌ கிலையில்‌ பிறக்‌.து வக்‌.துன்ள மனிதன்‌ எண்ணமும்‌ அழி. 

யாமல்‌ இருப்பதற்கு வழி விழுமிய புகுழைஅடைச்‌ தகொள்வதே. 
நில்லா உலகில்‌ கி.ற்சூம்‌ கிலைமை புகழுக்கே தலைமையாயுள் ளது. 

பசரில்‌ தோன்‌.திய ஒருவன்‌ இறக்து போனாலும்‌ அவன்‌ 
பெயசை எஞ்ஞான்றும்‌ இறவாமல்‌ நிலைகிறுத்தி யருளுவது. 
புகழே? அதனால்‌ ௮.து விலைமதிக்க முடியாக அரிய சஞ்சிவியாய்‌ 
மேலிச்‌ வெர்களுக்குத்‌ தேவ சீர்மையை அருளி வரு.ற.த. 

** 8. ௦௦0. பூஜா ந்த 1946௦2 43௧௯ ற ௦01௦08 ௦4்ஷ%்்௩ஷம்‌.? (91%) 


“ல்ல புகழ்‌ பரிமனமான அரசிய உயிர்‌ மருக்‌இனும்‌ பெரி 
யது.” என்னும்‌ இது இக்கே அறிய வரிய,து. பொய்யான 
போலிப்‌ புகழ்ச்சியும்‌ மனிதரைக்‌ கனிக்கள்‌ செய்‌க.றது. அகத்‌ 
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தோடு தோய்க்‌.து வராமல்‌ முகத்து எதிரே வெளி வேடமாய்ப்‌ 
புகழ்க்‌. து பேசுவதால்‌ போலிப்‌ புகழ்ச்சி முகத்துதி என வக்த.து. 
இத்குப்‌ பலரும்‌ஆவலோடு யாண்டும்‌ வசமாய்‌ வருஇன் றனர்‌. 
“ர]த%6ன$ு 15 6 8௦௦4 ௦4 7௦௦18; 
3௫ ௫௦௭ ௧௭8 6%௦ஐ ந௦ய2 ஊ௦௩ ௦1 15 
38/1 ௦0௦4௦௧0௦௯8 6௦ 6௧1௨௦ ௧ %46,7* (2 
“முகஸ்‌.து.தி மூடர்களின்‌ உணவு; அறிவாளிகளும்‌ மறை 
வாய்‌ வளைந்து வர்‌.து அதனை விழைர்‌து கொள்கின்றனர்‌!” ள்ன 
சுவிவ்ட்‌ என்னும்‌ மேல்காட்டு அறிஞர்‌ இவ்வா௮ கூறியுள்ளார்‌. 
போலியான புகழ்ச்சி மொழி ர்களுக்கு இவ்வளவு 
இனிப்பை விளைக்குமானால்‌ உண்மையான புகழை அடைத்தது 
கொண்டவன்‌ எவ்வளவு பாக்கியவான்‌! எ)த்‌.தணை நித்திய இன்‌ 
பத்தை அவண்‌ பெற்‌. றவனாஒிழுன்‌! இதனை ஈண்டு உய்த்துணர 
வேண்டும்‌. இனிய புகழ்‌ சனி மகிமையான இன்பம்‌ தருது. 
இறக்த மனித வாழ்வில்‌ வக்தவன்‌ சஞுக்சு புகழை அடைக்‌ 
தபோதுதான்‌ அவன்‌ உய்‌இ பெ.ற்‌.றவஞய்‌ உயர்க்‌.து போூருன்‌.. 
அவனையே கவிகள்‌ யாண்டும்‌ விழைக்து பாட கேர்கன்றார்‌. 
-கெடாஅ கல்லிசை கிலைஇ.த்‌ 
,தவாஅலியசோ இவ்வுலகமேசடுடனே. ”” 
(ப.இற்றுப்ப,த்‌.து, 74) 
“அழியாத ஈல்ல இர்‌.த்‌இயை கிலைகி௮த்இி இவ்வுலகில்‌ என்றும்‌ 
நிலையாய்‌ நின்று வருக எனச்‌”” சேரமன்னனைக்‌ குறித்துக்‌ குமட்‌. 
டர்க்‌ கண்ணனார்‌ என்னும்‌ புலவர்‌ இவ்வா கூதியிருக்‌கறூர்‌. 
கொடை முதலிய குணகலங்களால்‌ ஒருவன்‌ புகழ்‌ அடைச்‌ 
தபோது அவனுடைய பெயரை விழைக்து பேசி உலக மக்கள்‌ 
அவனை கினைர்‌.து மஇழ்க்து வருஇன்றார்‌; அவ்வரவு பரம்பரையாக, 
வழிமுறையே தொடர்ச்‌து வருதலால்‌ அவன்‌ என்னும்‌ அதியாக 
நிலையில்‌ இவ்‌ வுலகில்‌ எங்கும்‌ கின்‌றவன்‌ .ஆ௫ூன்றுன்‌. 
எற 14௭ட மட நடவாந்க ௭௨ 1௦௨௭௦ 1௨4ப்௨6, 
38 ௫௦% 6௦ 1௦.7 (1௩௦௯௧௧ கேரயந்கி]) 
மனிதர்‌ இதயங்களில்‌ தம்‌ பெயர்‌ இருக்கும்படி. நிறுத்திச்‌ 
சென்றவர்‌ என்னும்‌ இறவாமல்‌ கின்‌ றவரேயாவர்‌'” என்னும்‌ இ.து. 
'இக்கே அறியவுரிய.து. உலகர்‌ உள்ளவ்களில்‌ புகழர்‌ உள்ளனர்‌. 


74. புகழ்‌ 1831 


இத்து போகும்‌ நிலையில்‌ மனிதன்‌ இங்கே பிறந்து வருஒருன்‌;: 
அங்கனம்‌ வக்தவன்‌ இறவாமல்‌ கிலைதது கிற்கவேண்டுமானால்‌ 
புகழை அவன்‌ மறவாமல்‌ அடைக்துகொள்ள வேண்டும்‌ 
யாதும்‌ நிலையாத இக்த உலகத்திலே புகழ்‌ ஒன்றே கிலைத்து நி. 
இற.து. அதனை உரிமையாப்‌ பெற்றவன்‌ என்றும்‌ பெருமையாய்‌ 
நிலைபெ.ற்௮ு யாண்டும்‌ தலைமையாய்‌ நிலலி கி.ழ்‌ஒன்றான்‌. 

மன்னா உலகத்து மன்னுதல்‌ கூ.றி.த்தோர்‌ 

,கம்‌ புகழ்‌ கிறீ.இ,க்‌ தாம்‌ மாய்ந்‌ தனரே. (பூதம்‌, 765) 
கொலையா கல்‌இசை உலகமொடுகிற்ப. (மலைபடுகடாம்‌, 70) 
கல்லிசை கிலைஇய ஈனந்தலை உலகத்து. 

(பதிற்றுப்பத்து, 86.) 

மன்னா உலகத்து மன்னிய சர்‌: (தஞ்சைவாணன்‌, 92) 
இக்கில,த்து மன்னு,தல்‌ வேண்டின்‌ இசையநடுக. 

. (கான்மணிக்கடிகை, 77) 
வசைதீர்‌ புனிதம்‌ மருவும்‌ புகழ்‌, (இராமா, ஈகர்நீங்கு, 49) 
பொன்றும்‌ இவ்வுடல்‌; புகழ்‌ என்னும்‌ நிற்கும்‌, 

(சூளாமணி, சய, 926) 
கரகணா,த்‌ தம்‌ அடைந்‌ கார்க்‌ சூ.ற்‌அுழியு மற்றோர்‌ 
விகாவுன்னி வெற்றுடம்பு ,தாங்கார்‌ --- தளர்கடையது 
ஊனுடம்‌ பென்று புகழுடம்பு ஓம்பு,தற்கே 
தானுடம்‌ பட்டார்கள்‌ தாம்‌. (6. இரெறிவிளக்கம்‌, 40) 

* புகழ்‌ நிலையைக்‌ சூறித்‌.து வர்‌.துள்ள இவை இங்கே கூர்ச்‌.து 
கோக்கு ஐர்ந்து இந்இக்க வுரியன. நிலையான புகழை நினைந்து. 
பெனுக, அதனைப்‌ பெற்ற அளவு உன்‌ பிறலி பெருமைபெஜ்றது. 





740 நீறாகி மண்ணாய்‌ நிலத்தில்‌ விளிக்தொழிந்து. 
்‌ மாறாமுன்‌ நல்ல மனமருவி --- ஆறுன 
நீஇ நெறியில்‌ நிலைத்து கெடும்புகழாம்‌ 
ஊதியம்‌ கொள்மின்‌ உயிர்க்கு. (6) 
இ-ள்‌. 
நீலிர்‌ இறந்து சாம்பலாய்‌ மடிஈ்‌.து போகுமுன்‌ ஈல்ல மனம்‌ 
உடையராய்‌ சீ.இரெறியில்‌ ஒழு செடிய புகமை அடைக்கு 


1882 தருமதீபிகை 


கொள்ளுங்கள்‌; அ.துவே உங்கள்‌ அருமை உயிர்க்கு இனிய 
ஊதியமாய்‌ இருமையும்‌ அசிய இன்ப சலங்களை அருளும்‌ என்க. 

இறப்பின்‌ நிலையை எடுத்துக்‌ காட்டியது பிறப்பின்‌ பயனை 
விரைம்‌.து பெறவேண்டி. அழிக்து படுமுன்‌ அழியாத விழுமிய 
ஊதியத்தை அடைச்துகொள்ள வேண்டும்‌; அவ்வா அடைச்‌,து 
கொள்ளாதவர்‌ கடையராய்க்‌ கழிச்‌து படுவர்‌ஆசலால்‌ அப்‌ பாடு 
தெரிர்‌.து உண்‌ கூடு பிரியுமுன்‌ பீடு பெ௮க. உயர்க்து பிறவியில்‌: 
உதயமாய்‌ வந்தும்‌ உரிய பயனைப்‌ பெறாமல்‌ இழிச்து: போவது 
மிஞக்த பழியாம்‌.அ௮.றிய வேண்டியதை அறிக்‌ து அடையவேண்டி. 
யதை விரைவில்‌ அடைவதே அறிவுடைய மனிதன.துகடமையாம்‌. 

தனக்கு உரிய ஊதியத்தை உரிமையாய்ப்‌ பெறுபவன்‌ 
மேதை .ஆகிருன்‌; அங்கனம்‌ பெருதவன்‌ பேதையாய்‌ இழி 
முன்‌. தன.அ ஒழுமையை இளமையில்‌ அறியா இருந்தாலும்‌ வயது 
வளர்ச்த பின்னராவதுஉணர்ச்துடனே.உறுதி காணவேண்டும்‌. 


'இறக்து படுமுன்‌ பிறந்த பயனை விரைர்‌.து பெறவில்லையா 
ஞல்‌ ௮.து கொடிய மடமையாய்‌ நீண்டு செடிய பரிதாபமாய்‌ 
மூண்டுவிடும்‌. தனக்கு உரிய இனிய இலாபத்தை இழந்தவன்‌ 
பெரியகேட்டை௮டைதலால்‌ ௮வன து௮ழிவு நிலையைஅறியலாம்‌. 
இளமை கழிக்தது; மூப்பு வந்தது; மு.துசூ. வளைந்தது; 
பல்லு விழுந்தது; கண்‌ ஒளி இழக்தது; கா.து செலிடாய.து; 
வாய்மொழி குழுதிய த; இவ்வாறு மரணக்‌ சூறிகள்‌ நெருங்கி 
வருதலை அறிக்தும்‌ தன்‌ உயிர்க்கு ஒரு ஈன்மையையும்‌ நாடாமல்‌ 
மூடமாய்‌இருப்ப.துகொடிய புன்பையானகெடியபுலைக்கேடாம்‌. 
*5]நீடுமு நட்நு 11௪௦ 80015, யும்‌ 0018 41௦37 ௦௧௭1௩௦% 01௦.7” 
(134௨1௦ 7௦002) 
மனிதர்‌ மூடராய்‌ இருக்கலாம்‌; ஆனால்‌ மூடராய்ச்‌ சாகக்‌ 
கூடாது."” என எட்வர்டு யங்‌ என்னும்‌ ஆங்க அறிஞர்‌ இக்க 
னம்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. வயது முஇர்க்து சாக கேர்ந்தபோதாவது, 
,தன்‌ உயிருக்கு ஊதியமான சன்மையை மனிதன்‌ மருலிக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்னும்‌ உறு இ கலனை. இதனால்‌ உணர்ந்து. 
கொள்ஒழேம்‌. காலம்‌ உள்ளபோதே பெறுவது சாலவும்சன்றும்‌.. 
செழியன்‌ என்னும்‌ பாண்டிய மன்னன்‌ ௮இ௧ இளமையி 
லேயே பெரிய புகழை அடைக்தான்‌. திருஞானசம்பந்தர்‌ ப.தினா௮ு 


74. புகழ்‌ 1888 


வயதில்‌ மறைக்தார்‌. அதற்குள்‌ அத௫ய இர்த்இமானாப்‌ அவர்‌ 
விளங்க கின்றார்‌. றிய பருவத்தில்‌ பெரிய புகழ்கள்‌ பெரு. 
“இன்னொளி பூண்டார்‌ இளமையிலே மாண்டாலும்‌ 
பின்னொளி சீண்டு பெருகுமே-.-மின்னொவி 
விச மறைக்‌ தாலும்‌ மேலான ஓசைளங்கும்‌ 
மூசி யிருக்கும்‌ முனைந்து. 
மின்னல்‌ தோன்றி விரைந்து மறைந்தாலும்‌ அதன்‌ இடி. 
ஓசை நெடிது முழக்கும்‌; அதயோல்‌ புகழ்‌ ஒனி யுடையார்‌. 
இளமையில்‌ மாண்டாலும்‌ அவரது இசை இசை எங்கும்‌ பரவி 
சிற்ஞும்‌ என அரிய புகழானர்‌ நிலையை இத;இனிஅ விளக்யெ.து. 
விவேகானந்தர்‌ முப்ப;த்தெண்டு வயதள்‌ முடிர்தார்‌; அவ 
சது புகழ்‌ மறுபுலம்‌ எங்கணும்‌ பரவியுள்ளது. புகழ்‌ பெற்றவர்‌ 
(இகழ்‌ ஒளி ஞாயி௮ு போல்‌ ௨லஇல்‌ ணி பரப்பி நிற்கின்றார்‌. 
"இளமையிலேயே தலைமையான புகழை எய்‌.இ கின்‌றவரை இர்‌ 
காடு வளமையா வாய்க்து இழமை தோய்ந்து வர்‌தள்ள.து. 


எழினி ஆதன்‌ என்பவன்‌ விழுமிய பண்பினன்‌. வாட்டாறு 
என்னும்‌ ஊரில்‌ இருந்தவன்‌. இ.றச்த கொடையாளி) நிறைந்த 
மதிமான்‌: யாருக்கும்‌ ,தனுதல்‌ கூறி ஆசரவு புரிங்து வந்தான்‌. 
தேச மக்கள்‌ யாவரும்‌ இவனைப்‌ பிரியமா உவர்து பேசி வந்த 
னர்‌. மாங்குடிகிழார்‌ எண்ணும்‌ ௪ங்கப்‌ பூலவர்‌ இவனது அரிய 
இனிய பல இயல்புகளை வியர்து மஒழ்ர்‌து பாடியிருக்கறுர்‌.. 
“உள்‌ இல்லோர்க்கு வலி ஆகுவன்‌;: 
கேள்‌இல்லோர்க்குக்‌ கேள்‌ ஆகுவன்‌; 
வளரீர்‌ வாட்டாற்று எழினி யா.தன்‌ 
மாரி வானத்து மீன்‌ நாப்பண்‌ 
விரிக.தர வெண்‌ இங்களின்‌ 
விளங்‌க.க்‌ கோன்றுக௮வன்‌ கலங்கா நல்லிசை 
யாமும்‌ பிறரும்‌ வாழ்‌,த்‌,த களும்‌ 
நிரைசால்‌ நன்கலம்‌ நல்கி. 
உரைசெலச்‌ சிறக்க அவன்‌ பாடல்சால்‌ வளனே?" 
(புறம்‌, 296) 


ஆதனுடைய இர்மை சீர்மைகளை இதனால்‌ அ.திர்‌து கொள்‌ 
இரோம்‌. உலகம்‌ உவக்து புகழ இவன்‌ உயர்க்து வாழ்க்‌ துள்ளான்‌. 


250. 


1854 தருமதிபிகை 


இவன்‌ புகழ்‌ இங்கள்போல்‌ எங்கும்வினல்‌5ச்‌ தோன்றுக எனப்‌ 
புலவர்‌ உளம்‌ உவக்து கூறி யிருக்ஒறுர்‌. ௪ர்‌தரன்‌ இருள்‌ மகக 
உலஒற்கு இதம்‌ புரிஒன்றான்‌; இவனும்‌ ஆயர்‌ சீக்‌ உயிர்களுக்கு 
உதலி புரிச்துன்ளான்‌. அவனது கிலவொளி எங்கும்‌ பரக்.து 
நின்றது: இவனது புகழ்‌ ஒளி யாண்டும்‌ சீண்டு கின்‌ற.து. கலங்‌ 
கா௩ல்‌ இசை என்‌.ற.த எவ்வழியும்‌ நிலை குலையாத நல்ல ர்த்தி 
என்றவா. புகழ்‌ மருவியபொழு.து உயர்நிலை ஒளி பெ௮இற.த. 


உலகம்‌ கலமுற உதவி புரிர் து வருபவர்‌ தலைமையான 
புகழை அடைச்து கொள்கின்றனர்‌. உள்ளம்‌ உயச்க.து கல்லது 
செய்து எல்லாரும்‌ புகழ இசையபெற்று வாழ்வதே எய்திய 
பிறவிக்கு இனிய பயனம்‌. குணம்‌ செயல்கள்‌ இனிமை .தய 
பொழுது மனிதனிடம்‌ புகழ்‌ தனியே மருவி வருஇறது. புகழ்‌ 
புரிந்து புண்ணியம்‌ ௬ரர்‌.து கண்ணியம்‌ பெறுக. 

ஒன்றாக நல்லது உயிர்‌ ஓம்பல்‌; ஆங்க,கன்பின்‌ 

நன்றாய்க்‌ ,தடங்கனார்க்‌ 2,த்துண்டல்‌---என்‌ நிரண்டும்‌ 

குன்றாப்‌ புகழோன்‌ வருகென்று மேலுலகம்‌ 

நின்றது வாயில்‌ இறந்தது. (அறகெறிச்சாசம்‌) 

புகழ்‌ விளைந்து வரும்‌ நிலையும்‌, அதனையுடையவன்‌ அடை 
யும்‌ கதியும்‌ இக்கே உணர்ச்‌.து இனி.த தெனிச்‌.து கொள்ஒறேோம்‌. 


'இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தோகைக்‌ குறிப்பு. 

புகழ்‌ உயிர்க்கு ஊ.இயம்‌. 
சிய செயலால்‌ ௮.து மருலி வரும்‌. 
தனை யுடையவன்‌ உயர்கிலை அடைவான்‌. 
இறைவனும்‌ அவனை உவக்து கொள்வான்‌. 
ஈகையால்‌ புகழ்‌ இனிது விளைறது. 
பேரும்‌ சரம்‌ பெரு வருஇன்றன. 
இசை பெற்றவரே தசை மெச்ச நி.ற்‌இன்ருர்‌.. 
௮.து பெருதவர்‌ அவமே அழி௫ன்றார்‌. 
ர்‌ பெற்றவர்‌ சரஞ்லிகளாய்‌ வாழ்கன்ருர்‌. 
உயிரின்‌ பயனை உரிமையோடு பெறுக. 

ம ௭௪-வது புகழ்‌ முற்றிற்று. 


எழுபத்தைந்தாவது அதிகாரம்‌. 
புண்ணியம்‌. 


அஃதாவது கல்ல கருமல்களால்‌ கன்கு விளைக்து வரும்‌ 
கருமம்‌. இருமையும்‌ இன்பம்‌ கரும்‌ பெரு ம௫மையுடையது. 
இம்மைப்‌ பயஞுய்‌ எழில்‌ செய்‌.தள்ள புகழோடு ஓளி செய்து 
வருவ.து கலால்‌ அதன்‌ மின்‌ இ.த வைக்கப்‌ பட்டது. புகழும்‌ 
புண்ணியமும்‌ ஓனியும்‌ மணியும்‌ போல்‌ தழுலியுள்ளன. அவ்‌ 
வுண்மையை உணர்க்து கொள்ள இவ்‌ வுறவுரிமை ஈண்டு இவ்‌ 
வண்ணம்‌ இணைக்து பினைந்து இசைக்கு கிஸ்‌ றத. 


747. புண்ணியவான்‌ என்னும்‌ புகழே ஒருவனுக்குக்‌ 

கண்ணிய மான கதியாகும்‌--எண்ணியதைப்‌ 

பெற்றான்‌ பெருமகமை பெற்றான்‌ பெறாதவன்‌ 

அற்றான்‌ அவமே அழிந்து. (௧) 

இ-ள்‌ 

புண்ணியவான்‌ என்னும்‌ புகழ்‌ ஒருவனுக்கு அமையுமா 
யின்‌ ௮,து கண்ணியமான கதியர்ம்‌; தலைமையான அந்த நிலை 
மையைப்‌ பெ.ற்‌.றவன்‌ அரிய பல ம௫௲மைகளை அடைந்தான்‌; 
அதனைப்‌ பெருதவன்‌ பிறர்‌.தம்‌ பிறவாதவஞய்‌ அழிக்கான்‌ என்க. 


உலக வாழ்வில்‌ மனிதன்‌ பலவகை நிலையால்‌ நிலவி வருக 
முன்‌. கருமச்‌ சார்புகளின்படியே காட்டு புரிகிருன்‌. ஆட்டு 
முஹை செய்பவன்‌ ௮ரசன்‌/ நீதஇகிறை செய்பவன்‌ கியாயாஇபதி; 
பொரு இறுடையவன்‌ போர்விரன்‌; இரவலர்க்கு ஈபவன்‌ 
வள்ளல்‌; பொருள்‌ வளமுடையவன்‌ செல்வன்‌; கல்லியதிவுடை 
யவன்‌ புலவன்‌) காவியங்கள்‌ செய்பவன்‌ கவிஞன்‌) ஓவியங்கள்‌. 
புனையவன்‌ ஒலியன்‌. லிய கிலைமைகள்‌ ௫க்‌.இக்க வுரியன. 


இன்னவாறு செயல்‌ இயல்புகளின்‌ சார்பின்‌ வழியே 
பேரும்‌ ஈரும்‌ பெருக வக்துள்ளன. புனித கினைவுகள்‌ தோய்க்து 
இனிய சீர்மைகள்‌ வாய்ச்‌.தவரின்‌ அந்த மனிதன்‌ தனி மகிமை 
யில்‌ தழை;த்‌.த.த்‌ தலைமையான நிலைமையில்‌ இனிக நிலவன்‌. 


1836 தரும தீபிகை 


எண்ணம்‌ தாய்மை சுரக்து எவ்வண்ணமும்‌ இணியனாய்‌ 
இயல்‌ வருபவன்‌ புண்ணியவாஞய்ப்‌ பொலிக்‌து வருஒருன்‌. 
புண்ணியம்‌ மிஞுந்த பொழுது மனிதத்‌ தன்மை கழிக்து போடு 
2௮; அது போகவே அவன்‌ தேவஞுப்ச்‌ இறக்து இகழ்ன்ருன்‌. 
வ கோடி.களுள்‌ புண்ணியங்களை புடையவர்‌ தேவர்‌ ஆன்‌ 
ரூர்‌; தகவேஅவர்‌ இவ்விய போகங்களை அணுபலிக்க கேர்இன்றார்‌.. 
தேவ போகம்‌ என்னும்‌ வழக்கு அதன்‌ சிறப்பை விளக்இயுள து. 
துறக்கம்‌, சுவர்க்கம்‌, புண்ணிய லோகம்‌ எனத்‌ தேவர்கள்‌ 
வாசம்‌ செய்யும்‌ இடங்கள்‌ புகழ்ச்து பேசப்‌ பட்டுள்ளன. 
அரிய ௬௧ போகங்கள்‌ கிறைக்த இனிய தானம்‌ என்பதை உரிய 
காமங்கள்‌ உணர்தஇ கின்றன. அந்த ௮இ௫ய இன்ப நிலையம்‌ 
புண்ணியம்‌ உடையார்க்கூத்‌ தனி உரிமையாய்‌ அமைக்துள்ள.து. 
புண்ணியம்‌ புரிந்தோர்‌ புகுவது துறக்கம்‌ 
என்னும்‌ சது அருமறைப்‌ பொருளே 
மண்ணிடை யாவர்‌ இரசகவன்‌ அன்றி 
மா,தவம்‌ அற,க்கொடும்‌ வளர்‌.த்‌.தார்‌? 
எண்ணருங்‌ குணத்தின்‌ அவன்‌ இனிதஇருக்‌்இவ்‌ 
ஏழுலகு ஆள்‌இடம்‌ என்றால்‌ 
ஒண்ணுமோ இதனின்‌ வேறுஒரு போகம்‌ 
உறைவிடம்‌ உண்டென உரைத்தல்‌. (இரரமாயணம்‌) 


அயோசத்‌இ ஈகரின்‌ சிறப்பை இது குறித்துள்ளது. போக 
பூமியான ஒரு புண்ணிய உலகம்‌ என்றே அதனைச்‌ செல்ல. 
வேண்டும்‌ எனக்‌ கர௬இய கலிஞர்‌ பிரான்‌ வாத முறையில்‌ ஏதுக்‌ 
களை விரித்து இவ்வா௮ு இனிய ௬வை கனியக்‌ கூறியிருக்கறூர்‌. 


புண்ணியம்‌ புரிக்தவர்‌ இனிது வாழும்‌ இடம்‌ வர்க்கம்‌. 
என்னு சொல்லப்படும்‌; அத்தகைய புண்ணியவான்கள்‌. யரவ 
ரும்‌ ஆவலோடு எண்ணிப்‌ பேசற்றுன்ற இராமன்‌ எண்ணில்‌ 
காலம்‌ தவ்கியிருக்‌,து ஆட்டு புரிச்த இடம்‌ ,ஆகலால்‌ அயோத்தி 
துறக்கத்தினும்‌ மாட்டு மிக வுடைய து என அதன்‌ மகிமையைப்‌ 
புகழ்க்‌ இருக்கருர்‌. காவிய சாயகன்‌ எலியம்‌ ௧௬ யுணர வக்த.த. 

இராமன்‌ புண்ணிய ஞூர்த்‌இ ஆதலால்‌ அவன்‌ இருந்த ஊர்‌ 
புண்ணிய லோகமாய்ப்‌ பொலிந்து விளங்யெ.து, புண்ணியம்‌ 


75. புண்ணியம்‌ 1887 


புரிந்தோர்‌ புகுவது துறக்கம்‌ என்‌ஐ.க இங்கே எண்ணி உணர 
வரிய அ. சுவர்க்கத்தின்‌ கில, புண்ணியத்தின்‌ பயண்‌, ௮,தனை 
உடையவர்‌ அடைவது முதலியன முறையே அ.திய வந்தன. 
புண்ணியம்‌ உடையவர்‌ இன்ப உலூஒல்‌ புகுகின்றார்‌. 
பாவம்‌ புரிக்தவர்‌ அன்ப கிரையத்தில்‌ விழுகன்றார்‌. 
இக்த இரண்டும்‌ கலந்தவர்‌ கரும மிக்கு வருஇன்றார்‌. 
இயற்கை கியமங்களின்படியே வேகோடிகள்‌ யாண்டும்‌ 
இயல்‌ வருஇன்‌,றன. வரவு செலவுகள்‌ ஏல்லரவ.த்திற்ஞூம்‌ மனி 
தன்‌ தலைவஞாய்‌ நிற்கின்றான்‌? வினையின்‌ வழியே விளகங்குஒருன்‌. 
ஒருவன்‌ செய்கின்ற கருமம்‌ கருமல்களோடு மருவி வரின்‌: 
இருமை. இன்பங்களும்‌ அவனுக்கு உரிமையாய்‌ அமை௫ன்றன. 
சனுலக,த்‌ ,சாமின்‌ இசைபெனாஉம்‌ அஃதறக்து. 
எனுலக,த்‌ காயின்‌, இனி,௫.தஉம்‌--,கான்‌ஒருவன்‌ 
காள்வசயும்‌ ஈல்லறம்‌ செய்வாத்கு இரண்டுலகும்‌ 
வேள்வாய்க்‌ கவட்டை நெறி. (பழமொழி, 6) 
தருமவான்‌ இம்மையில்‌ புகழையும்‌, மனுமையில்‌ இன்பத்தையும்‌ 
ஒருங்கே அடைந்து கொள்ளுகன்ருன்‌ என இது சூறித்‌ 
துள்ள௮. இருமையும்‌ இன்பமா;த்‌ தருமம்‌ அருளி வருத. 
அறம்‌, தருமம்‌, புண்ணியம்‌ என்னும்‌ பதங்கள்‌ ஒரு 
பொருளையே சூறித்து வரினும்‌ தம்முன்‌ நுண்மையான வேது 
பாடுகள்‌ உடையன, ஈன்மை இமைகளைப்‌ பகுத்து விதி விலக்கு 
களை வரையதுத்து உரைப்பது அறம்‌ எண வச்தது. அசிய பல 
சன்மைகளை உரிமையா மருலி இருப்பஅ தருமம்‌ எண சேர்க்க. 
அ.தத்‌இன்‌ விளைவுகளரன இன்பங்கள்‌ பழுத்து இனிமை கரர்து 
நி.ப.த புண்ணியம்‌ என அமைக்தது. சூறித்தள்ன சூறிப்புகள்‌. 
கூர்ச்து இக்‌இத்து ஓர்ச்‌.து தெனிர்‌அு உணர்க்து கொள்ளத்தக்கன.. 
புண்ணியம்‌ எண்பது வெளியிலிருக்.து. வருவது அண்‌டறு. 
மனிதனுடைய நல்ல நிர்மைகளிலிருக்கே அது விளைந்து வருகி 
௮௮. மனம்‌ புனிதமாய்‌ இனிய கருமகங்களைச்‌ செய்து வரின்‌ 
அது புண்ணியமாய்ப்‌ பொலிச்‌து வரு5.ற௮. 


“மனத்துக்கண்‌ மாசு இலன்‌ ஆதல்‌ அறம்‌'” (கு.தன்‌,84) 


1888 தரும தீபிகை 


அறம்‌ இணன்ன:.து என்பதைத்‌ தேவர்‌ இவ்வானு செவ்வையாக 
விளக்கியிருக்கிறார்‌. மனம்‌ மா௯ நீக்கிய போது கே௬ு பெறு 
இறது. தாய உள்ளம்‌ உடைய அவனது சொல்‌ செயல்‌ எல்லாம்‌ 
கல்லனவாய்‌ வருகின்றன. வரவே புண்ணியம்‌ விளைக்து மிளிர்‌ 
இறத. அதனால்‌ இன்ப கலன்கள்‌ யாவும்‌ எனிதே வருன்‌றன.. 
“புண்ணியம்‌ பயக்கன்றுழி அரியது எப்பொருளே?"” 
(இராமா, கவக்த, 41) 
'இக்த அருமை வச௪கம்‌ அரிய பல மருமக்களைத்‌ துலக்‌இயுள்ள.த. 
அறிவின்‌ அவையைக்‌ ௧௬௫ நுகர வேண்டும்‌. புண்ணியம்‌ பலண்‌ 
கொடுக்க சேர்ச்தால்‌ எண்ணரிய ௮ த௪ய இன்பங்கள்‌ எதிரே 
பெரு வரும்‌ என்பது இதனால்‌ ஈன்கு தெரிய வந்தது. 
இருதயம்‌ பரிசுத்தம்‌ ஆய போத மனிதன்‌ தெய்வத்‌ தன்‌ 
மையை அடைஒருன்‌) அடையவே அரிய சுவர்க்க போகங்கள்‌ 
அவனுக்குத்‌ சனி உரிமைகளாய்‌ இனிது ௮மைஇன்‌ றன. 
“திடு ௬௨ வ1டக11 2௦7010100௦ 11௦ கர%, ௩௦% நமகம்ப,. 
மடை 194௦0. 111 ட மயக்க ப௦யகம்பு.?? (௮ 18 
நாம்‌ இதயத்தைப்‌ புனிதமாக்‌இ விழுமிய நிலையில்‌ ஒழுக வரின்‌: 
இன்ப வுலகமாகிய சுவர்க்கம்‌ மனிகனுடைய தனி இராச்சிய 
மாயிருக்கும்‌?” என்னும்‌ இ.து இங்கே இனிது அறிய வுரியது. 
புண்ணியமே கண்ணியமான கதி எண்ற.து உயர்கஇ எய்‌.இ 
உய்ய வுரிய மனிதன்‌ விரைக்‌.து உணர்ரச்து கொள்ள வேண்டிய 
உஹுஇரலனை உணர்த்திகின்‌.ற.௮. உணர்வுதெளிர்‌ தஅஉயர்வுபெனுக. 


742 தண்ணனளியோ டெவ்வுயிர்க்கும்‌ சான்செய்‌,த ஈல்வினயே 
புண்ணியமாம்‌ பேரோடு போக்துகின்று--எண்ணியன 
எல்லாம்‌ எளிதா இனிதருஸி எஞ்ஞான்றும்‌ 
கல்லான்‌ எனச்செய்யும்‌ ஈன்கு. (6) 

இ-ள்‌. 
எவ்வுயிர்க்கும்‌ இர்‌ அருள்புரிக்‌.து ஒழுகும்‌ இனிய 8£ர்‌ 
மையே புண்ணியம்‌ எனப்‌ பொலிம்து நின்று எண்ணிய இன்ப 
சலங்களை எல்லாம்‌ இனிது அருளி அரிய மேன்மைகளை உரிமை 
யோடு புரியும்‌; அதனை மருவி மஒழுக என்பதாம்‌. 


75. புண்ணியம்‌ 1889 


அன்பு அருள்‌ முதலிய பண்பாடுகள்‌ அமைந்த பொழுது 
அக்த மனிதன்‌ புனிதஞய்த்‌ தனி நிலையில்‌ உயர்க்து திகழ்கருன்‌. 
உள்ளம்‌ நல்வழியில்‌ ௨௬௫ வரின்‌ உயர்‌ நிலைகள்‌ வெள்ளம்‌ என 
வெளி வருகின்‌ றன. மனத்தின்‌ தகூத அளவே மனிதனுக்கு 
மடமைகள்‌ அமைகின்றன. அதன்வழியே யாவும்‌ விளைகின்றன. 
இனிய நீர்மைகளுள்‌ சவ தயை தனி நிலையில்‌ உயர்ந்துள்‌ 
ள.து, பிற உயிர்களுக்கு இரங்கி அருளின்‌ அவன்‌ ஒரு பெரிய 
மகானாய்‌ விளங்‌ வ்ருஒருன்‌. பரிபக்குவம்‌ அடைந்து படி. ஏறிய 
வெனுக்கே அருளியல்பு தனி யுரிமையாய்‌ அமைக்து இனிமை 
சுரந்து மிளிர்இற.து. சண்ணனளியின்‌ அளவு கொண்டே புண்ணிய 
வான்‌ என மனிதனை மேலோர்‌ எண்ணி யுள்ளனர்‌. 
மன்னுயிர்க்கு இரங்‌ இன்னருள்‌ புரிபவன்‌ தன்‌.னயிர்க்குப்‌ 
பேரின்ப நிலையை கேரே செய்தவன்‌ .தன்ருன்‌. வெளியே 
செய்கிற தண்ணளி உள்ளே புண்ணிய ஒளியாய்ப்‌ பொய்‌ 
வருஇற.த; வரவே அவன்‌ எண்ணிய இன்ப ஈலங்கள்‌ எல்லாம்‌ 
எளிதே திர்வருின்‌றன. அளியால்லிமுமியகிலைகள்‌ விரிஇன்‌. றன. 
அளி புரிய ஒளி விரியும்‌ என்னும்‌ பழமொழியால்‌ ௮ருளா 
எர்க்கு உளவாம்‌ இன்பமும்‌ தேசும்‌ இனிது தெளிவாம்‌. 
மன்னுயிர்‌ ஓம்பி அருள்‌,ஆள்வ.ற்கு இல்‌ என்ப 
தன்னுயிர்‌ அஞ்சும்‌ வினை. (குறள்‌, 944 
மிற உயிர்களைப்‌ பேணி ஒழுகும்‌ கருணையாளர்ச்கு. யாதொரு 
அல்லலும்‌ நேராது; எவ்வழியும்‌ சல்ல இன்பங்களே உளவாம்‌ 
எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வா கூறியிருக்கிறார்‌. அருள்‌ இயல்பு எவ்‌ 
வயிர்க்கும்‌ இதம்‌ புரிர்‌,து வருதலால்‌ அதனை யுடையவர்‌ யாதும்‌ 
துன்பம்‌ காணாமல்‌ யாண்டும்‌ இன்பமே கண்டு வருவன்ரார்‌. 
எந்த உயிர்க்கும்‌ இடர்‌ கினையாத எக்தை ஒருவனுக்கு. 
அமையுமாயின்‌ அந்தமில்லாத இன்ப கிலை அவனுக்குச்‌ சொந்த 
மாயமைறது. இன்னாமை ஒழியவே இனிமைகள்‌ விளைகன்‌ றன. 
ஒருவனைத்‌ தருமவானாக்‌க இருமையும்‌ இன்பம்‌ தரவல்ல 
மருமம்‌ கருணையினிடத்தே கனிக்‌இருக்‌.றத; இதனை உறுதியா 
யுணர்க்‌து உரிமை செய்து கொண்டவன்‌ எவ்வழியும்‌ இவ்விய 
ம௫ூமைகளை எய்திச்‌ செவ்விய பேரின்பலங்களை நுகர்கன்ருன்‌. 


1840 தரும தீபிகை 


அருள்‌ மருவி வர அறம்‌ பெரு வரும்‌; வரவே அருளா 
என்‌ புண்ணியவாஞய்‌ ஒளி மிகுந்து எண்ணிய இண்பவ்களை 
எய்தி மஒழ்‌கன்றான்‌. இனிய சுகக்களுக்கு அருள்‌ மூலமாய.த. 
ஒருவன்‌ செய்ற கருமங்கள்‌ ஈன்மை தோய்க்து வரின்‌ 
து நல்‌ வினையாய்‌ அவனுக்கு சலம்‌ பல தருறது. இனிய 
செயல்களிலிரும்‌து அறம்‌ விளைக்‌து வருதலால்‌ அதனையுடையவன்‌ 
அரிய பல மேன்மைகளை அடைக்கு கொள்ஒழுன்‌. 
,தனக்கு,த்‌ துணை ஆத்‌ தன்னை விளக்‌ 
இன,த்துள்‌ இறைமையும்‌ செய்து-மனக்‌னிய 
போகம்‌ ,தரு,தலால்‌ பொன்னே அற,க்துணையோடு 
ஏகமாம்‌ ஈண்பொன்றும்‌ இல்‌. (அறகெறிச்சாசம்‌), 
அறம்‌ மனிதனுக்குச்‌ செய்யும்‌ மமைகளை இத இனமா விளக்‌ 
" இயுள.து. எவ்வழியும்‌ உறுதித்‌ தனையாய்‌ நின்னு உதலி புரியும்‌; 
சமுதாயத்தள்‌ தலைவனாக உயர்தீஇிப்‌ பெருமைப்படுச்‌.தும்‌? 
இனிய இன்ப போகங்களை ஈல்சூம்‌; ஆதலால்‌ அறம்‌ போல்‌ உரி 
மையான கல்ல தணை யாண்டும்‌ இல்லை எனச்‌ சொல்லி யிருக்கும்‌ 
'இதனை ஈண்டு உள்ளி உணர்ந்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
பலகாளும்‌ ஆற்றார்‌ எனினும்‌ அற,க்கைச்‌ 
சிலகாள்‌ சிறக்‌,தவ.ற்றால்‌ செய்க-முலைகெருங்‌இ 
கைவது போலும்‌ நுசுப்பினாய்‌! ஈல்லறம்‌. 
செய்வது செய்யாது கேள்‌. (பழமொழி 794) 
எக்த வழியிலேனும்‌ கொஞ்சமாவது அ௮.றத்தைச்‌ செய்து 
கொள்க; அதனால்‌ எல்லா இன்ப ஈலங்களும்‌ உளவாம்‌; பெ்‌.ற 
தாயை விட உன்னை ௮௮ பேணியருளும்‌; ௮.து. போல்‌ யாரும்‌ 
உனக்கு இதம்‌ செய்ய முடியாது என்னும்‌ இது இங்கே அறிய 
வுரியது. ௮.றம்‌ அமுத ௬ரபியாய்‌ கின்று யசவும்‌ தருஇன்‌.ற.து. 
நிறைந்த செல்வங்களும்‌ சிறந்த சுகபோகங்களும்‌ வேண்‌ 
டும்‌ என்றே மனிதன்‌ யாண்டும்‌ விரும்புஒருன்‌; அக்த விருப்பம்‌, 
விரைந்து நிறைவேற வேண்டுமானால்‌ அவன்‌ புண்ணியத்தை 
விழைந்து செய்துகொள்ள வேண்டும்‌. எண்ணிய இன்ப கல்‌ 
களையெல்லாம்‌ இனிது உதவ வல்லது புண்ணியமே ஆதலால்‌ 
புனிதமான தெய்வத்திரு என அமரரும்‌ அதனை எண்ணி வியச்‌ 
துள்ளனர்‌. தெய்வ பதவியை ௮.து இங்கே செய்தருளுறது. 


75. புண்ணியம்‌ 1841 


எஸிதுஎன இகழாது அரிதுஎன உரையாது 

சுமக்குகீச்‌ நல்கு இர்‌ ஆயின்‌ மனக்‌ இடை 

கினைப்பினும்‌ பிறக்கும்‌ மொழியினும்‌ வளரும்‌ 

தொழிற்படின்‌ சளைவிடஉப்‌ பயக்கும்‌ உணர்‌,கஇன்‌ 

இவணும்‌ உம்பரும்‌ துணையே; அ.,கனால்‌ 

துறைகொதனும்‌ துறைதெசறும்‌ கோக்க 

அறமே கிறு.த்துமின்‌ அ.நிந்இசனோரே. ( ஆசிரியமா£ை) 
கருஇியன எல்லாம்‌ தருமம்‌ தரும்‌; இருமையும்‌ இனிய தணையாம்‌ 
எவ்வழியும்‌ செவ்விய இன்பங்களை ஈல்‌இயருளும்‌; இவ்விய நிலைய 
மான அதை உங்கள்‌ ' உயிர்க்கு. உயர்ந்த ஊஇயமாக உவச்து. 
செய்து கொள்ளுங்கள்‌ என மனித சமுதாயத்தை கோக்க 
உரிமையோடு போத்‌ தள்ள இதை ஊன்றி உணர்ச்‌து கொள்ள 
வேண்டும்‌. தருமத்தை உரிமையா மருவித்‌ தருமவானாய்‌ உயர்க. 


749 செய்யும்‌ கருமங்கள்‌ செம்மை நலம்தோய்ட்‌_து. 
பொய்யும்‌ புலையும்‌ புகாமலை--மெய்யின்‌ 
வழியில்‌ வளர்ந்து வருமேல்‌ தருமம்‌ 
பொழியும்‌ அவற்றின்‌ புறம்‌. ” (௩) 
இ-ள்‌. 
ஒருவன்‌ செய்கின்ற கருமங்கள்‌ பொய்‌ புலைகள்‌ புகாமல்‌ செம்‌. 
மையும்‌ ஈன்மையும்‌ காய்மையும்‌ வாய்மையும்‌ தோய்க்து வரின்‌ 
அவை புண்ணியங்களாய்ப்‌ பொக்கி வரும்‌ என்பதாம்‌. 


கருமம்‌ என்னும்‌ செல்‌ கருத்தாவால்‌ கருதிச்‌ செய்யப்‌ 
படுவத என்னும்‌ பொருளையுடையத. தம்முடைய சூடிவாழ்க்‌ 
கையைச்‌ செவ்வையாக கடத்த மனிதர்‌ எவ்வழியும்‌ தொழில்‌ 
செய்ய கேர்க்தனர்‌. வினைண்மை, முயற்‌, கருமம்‌, காரியம்‌ 
செள்வினை என்பன செயல்‌ முறைகளின்‌ சீர்மை தெரிய வச்தன. 

வாழ்க்கை வச௫திக்குப்‌ பொருள்‌ தேவை: அதை ஈட்டு 
கத்கு உழவு, வாணிகம்‌ முதலிய தொழில்கள்‌ பல தோன்‌.நின. 
இர்தக்‌ கருமங்கள்‌ கேர்மையோடு கெறி முறையாய்‌ வரின்‌ 
பொருளும்‌ புகமும்‌ பெருஓ வரும்‌; களவு வஞ்சனைகள்‌ கலந்தால்‌. 
இளிவுகள்‌ .திவிடும்‌. தவருன வழிகளில்‌ பொருள்‌ வருவது 
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போல்‌ தெரியினும்‌ முடிவில்‌ ௮.௮ பழி பாவங்களை கிறுத்‌இ அழி 
துயரங்களை விளைத்து அடியோடு ஓழிந்தே போய்விடும்‌. 
களவினால்‌ ஆ௫ய ஆக்கம்‌ அளவிறக்து 
ஆவது பேசலக்‌ கெடும்‌. (குறள்‌, 299) 
உள்ளம்‌ கோடிக்‌ கள்ள வழியால்‌ ஈட்டிய பொருள்‌ வெள்ளம்‌ 
போலப்‌ பெருகத்‌ தோன்றினும்‌ ஓல்லையில்‌ முழுதும்‌ ஒழிர்தே 
போம்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வா உறுதியாய்‌ உணர்தஇயுள்ளார்‌... 
தமக்கு சோர்‌.ற கேடு தெரியாமல்‌ பொருள்‌ மேதுள்ள 
மருனால்‌ பழி வழிகளில்‌ விழைக்து பலர்‌ அழி அதுயரவ்களை 
அடைஇன்றனர்‌. பாவத்தால்‌ வருவது பழியும்‌ அன்பமுமேயாம்‌. 
“அறத்தான்‌ வருவதே இன்பம்‌”? (சூ.றன்‌, 89) என்‌,ஐதனால்‌ 
பிற வழிகளால்‌ வருவன எல்லாம்‌ துன்பங்களேயாம்‌ என்பது 
தெரிய வர்.த.து. தருமம்‌ ஒன்றே இருமையும்‌ இன்பம்‌ தரும்‌. 
கருமம்‌ ஆவே இன்பம்‌ ,கருமலால்‌ தருமம்‌ நீக்கும்‌. 
கருமம்‌ ஆவதுபோல்‌ கோன்‌,றிக்‌ காட்டினும்‌ பசுமட்பசண்டத்து 
அருமையாய்‌ கிரப்பும்‌ தெண்ணீர்‌ அனைத்தும்‌ ௮ப்‌ பாண்டத்தோடும்‌. 
“ஓருமையாய்க்‌ கெடுதலே போன்று ஒருகணத்து அழியு மன்றே. 
(மமய்ஞ்ஞான விளக்கம்‌) 


பசிய மண்‌ பாண்டத்தில்‌ கிரப்பி வைத்த தண்ணீர்போலப்‌ பாவ 
வழியில்‌ வரத பொருள்‌ விரைவில்‌ அழிந்துயோம்‌ என இது 
உணர்த்தியுள்ளது. பானை விரிர்‌,து 8ீர்‌ முழுதும்‌ இரிக்‌.து ஒருங்கே 
அழிதல்‌ போலக்‌ கரவால்‌ சேர்த்த பொருளும்‌ அந்த ஆளும்‌ 
குடியும்‌ அடியோடு ஓழிக்துபோம்‌ என்பது உவமையால்‌ 
தெளிக்துகொள்ள வக்த.து. ௬கமாய்‌ வாழவேண்டும்‌ என்று 
மனிசன்‌ பொருளை ஈட்டுகறுன்‌; அந்த ஈட்டத்தில்‌ பாவம்‌ 
கலந்தால்‌ ௮.து அக்கத்தையேசீட்டி. ஓக்க ஓழிர்‌.து'போகன்‌ றது. 

தீவினை விட்டூ ஈட்டல்‌ பொருள்‌!” என்றார்‌ ஒளவையார்‌ 
(வினையால்‌ வந்த பொருள்‌ அல்லலே புரியும்‌; ௮.த இல்லாததே 
சல்ல பொருளாய்‌ யாண்டும்‌ இன்பம்‌ தரும்‌ என இப்பாட்டி. 
காட்டியிருக்கும்‌ காட்டு ௪௫௫ நோக்கத்‌ தக்கது. பழி வழிகளில்‌ 
பொருள்‌ பெரு, வச்தாலும்‌ சாக்கடை சீர்பேரல்‌ மேலோரால்‌. 


து இழிக்கவே படும்‌. இழிலில்‌ வருவது இஜிவாய்‌ அழியும்‌. 
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அற நெறியால்‌ வருவது அமிர்த மயமாய்‌ யாண்டும்‌ இன்‌ 
பம்‌ தரும்‌ ஆகலால்‌ அவ்வழியில்‌ ஈட்டுவோரே லிழுமியோராய்‌ 
விளங்க மேலான இன்ப நிலைகளை அடைக்து கொள்ளனரூர்‌. 


“பண்ணியம்‌ அட்டியும்‌ பசும்பதம்‌ கொடுத்தும்‌. 
புண்ணியம்‌ முட்டா,க்‌ தண்ணிழல்‌ வாழ்க்கை 

நடுவு கின்ற ஈன்னெஞ்சி னோர்‌ 

வடுவஞ்சி வாய்மொழிந்து 

-கமவும்‌ பிறவும்‌ ஒப்ப காடிக்‌ 

கொள்வகூஉம்‌ மிகைகொளாது 

கொடுப்பதூஉம்‌ குறைகொடச.து. 

பல்பண்டம்‌ பகர்ந்து வீசும்‌. 

தொல்கொண்டி,க்‌ துவன்‌.றிருக்கை." (பட்டினப்பாலை), 


ஆயிர த்தெண்ணாறு ஆண்டுகளுக்கு முன்னர்‌. இத்த நாட்டி, 
லிருக்த வணிகர்களைக்‌ சூறித்து இப்‌ பாட்டு வக்இருக்‌கற.து. கேர்‌ 
மையான கெஞ்சனர்‌; பிக்கு அஞ்சுபவர்‌; எப்பொழுதும்‌ 
மெய்யே பேசுபவர்‌, பிறர்‌ பொருளையும்‌ தம்‌ பொருள்போல்‌ 
பேணுபவர்‌; பண்டங்களை விற்பஇிலும்‌ வாங்குவதிலும்‌ யாதொரு, 
கவும்‌ செய்யாதவர்‌; எவர்க்கும்‌ இரங்கி உதவுபவர்‌; பசூத்து 
உண்பவர்‌; கண்ணியமான புண்ணிய வாழ்க்கையர்‌ என 
அவரை இவ்வா௮ போர்றியிருத்தலால்‌ அவர.த நெறியும்‌ சீர்மை 
யும்‌அதியலாகும்‌. மெய்வழி ஒழுகயதால்‌ மேன்மைகள்‌ மேவின, 


பொய்‌ பேசாமலும்‌, கள்ளத்தனம்‌ செய்யாமலும்‌ இருக்தால்‌ 
பொருள்‌ சேருமா? என்று இக்காலத்து வியாபாரிகள்‌ பலர்‌ 
வாய்‌ கூசாமல்‌ கூறுகின்‌ றனர்‌. பழிவழிகளில்‌ பொருள்‌ சேர்ச்‌.து 
ழி துயரங்களை அடைவது ௮இ௫ய எியப்பாயுள் ள.து. 


“துன்மதி வணிகர்‌ தங்களைப்‌ படைத்துச்‌ 
சோரரை என்‌ செயப்‌ படைத்தாய்‌?'” 





“பிரமாவே! வணிகர்களைத்தான்‌ கீ படைத்திருக்‌இருயே! 
வேறே இருடர்களையும்‌ ஏன்‌ படைத்தாய்‌?” எனச்‌ சருட்டி கருத்‌ 
,தாவை. கோக்க ஒரு கவிஞர்‌ இப்படி. வாதாடியிருக்கிறார்‌. 
(சோரத்தனம்‌ வியாபாரிகளை எவ்வாறு சோரம்‌ புரிச்து, பேரம்‌ 
(செய்து வருற.து என்பது இதனால்‌ தெரிய வந்தது. கல்ல லை 
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முள்ள கரடு கால வேற்றுமையால்‌ இவ்வானு இரழிக்து 
போயிருக்‌5.றஅ. மடமையிருள்‌ மண்டிக்‌ கொடுமை விரிச்‌ தள.த. 
மனிதர்‌ மனம்‌ பொருளாசையசல்‌ மருள்கொண்டு இருள்‌ 
மண்டியிருத்தலால்‌ தரும கெறி தெரியாது போயது. அணு 
அளவு புண்ணியத்தால்‌ அடை பொருளை மலை அளவு முயற்‌ 
யாலும்‌ அடைய முடியாது. அருமையான இக்த தெய்வத்‌ திரு 
வின்‌ கருவை அ.றியா இருப்பது பெரிய பரிதாபமே யாம்‌. கேர்‌ 
மையான முறையில்‌ பண்ட மா.ற்றுகளைச்‌ செய்து ஈம்‌ முன்னோர்‌ 
ஓர்மையும்‌ இறப்பும்‌ எய்‌இ வச்‌.தன்ளனர்‌. அவ்வுண்மைகளைப்‌ 
பழச்‌ தமிழ்‌ நூல்களில்‌ உணர்ச்‌,து உளம்‌ கனிகூர்இன்றோம்‌.. 
“உண்ணுவ பூசுவ பூண்ப உடுப்பவை 
மண்ணுவ மணிபொன்‌ மலைய கடல 
பண்ணிய மாசு பயக்‌.தரு காருகப்‌ 
புண்ணிய வணிகர்‌ மனைமறுகு ஒருசார்‌." (பரிபாடல்‌) 
ஆடை கூலம்‌ அணி முதலிய பல வகைப்‌ பொருள்களையும்‌ மனச்‌ 
செம்மையோடு காணயமாய்‌ வசணிகம்‌ புரிர்‌.து வ்தவரை இது 
வரைக்து காட்டியுள்ளது. புண்ணிய வணிகர்‌ என அவரைக்‌ 
கசூறித்‌இிருப்ப.த கூர்க்‌து இந்‌.இக்கத்‌ தக்க.த. இத்சகைய உத்தம 
வணிகர்களை இக்‌ காடு முன்னம்‌ பெற்றிருக்கமையால்‌ மூ.ற்ஹைய 
காடுகளும்‌ வியர்து நோக்கப்‌ பெருஞ்‌ செல்வங்கள்‌ இங்கே 
பெரு யிருக்தன. பொங்கிய புகழ்களும்‌ பொலிக்‌.து விளங்கெ. 
கட்டுஒன்னு கலம்காட்டிக்‌ க.இர்‌ உழக்கு. 
நெற்காட்டிக்‌ கடல்சூழ்‌ ஞாலம்‌ 
,தட்டுஒன்னும்‌ இல்லாமல்‌ சார்ச்‌,தஉயிர்‌ 
'இனங்களெல்லாம்‌ ஆர்ந்து வாழ 
இட்டுண்டு பெரும்புகழை எட்டிவக்‌,த 
இக்‌இயா இன்று கொந்து 
பட்டினியின்‌ படுதுயரைப்‌ பார்‌எங்கும்‌ 
பாச்‌,த்துளசே பாவம்‌ என்னே? [இக்‌.இய,த்‌,தாய்கிலை] 


'இர்காடு ப்ண்டு கல்ல வளம்‌ படி.க்‌இருக்க.த; இன்று பொல்லாத 
வறுமை புகுக்து புலையாடி. கி.ற்‌இன்‌.ற.அ; இக்‌ நிலைக்குக்‌ காரணம்‌ 
என்ன? மக்களிடம்‌ புண்ணிய மீர்மைகள்‌ மங்கிப்‌ பாவத்‌ இமை 
கள்‌ பொல்கியுள்ளமையே யாம்‌. தவம்‌ தானம்‌ ஞானம்‌ தருமவ்‌ 
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களுக்குத்‌ தனி கிலையமாய்‌ நின்‌,ற காடு அவகேடுகளுக்கு இட 
மாய்‌ அவலம்‌ அடைக்‌இருக்‌இற.து. கண்ணிய புலைகள்‌ ஓஹிக்து 
புண்ணியமிலைகள்‌ வளர்ச்‌. யாண்டும்புனிகம்‌ஓவ்கவர வேண்டும்‌. 


744 போரந்‌.து நுகரின்பம்‌ புண்ணியத்தால்‌ புண்ணியமோ 
ஓர்ச்துபுரி ஈல்வினையால்‌ ஊறுமால்‌--தேர்ந்திதனைக்‌ 
காணாமல்‌ தீவினையைக்‌ கண்டபடி. செய்கின்றார்‌ 
கரணார்கொல்‌ பின்னாம்‌ ஈவை. (ர) 

இ-ள்‌. 

ஐம்பொறிகளின்‌ போக நுகர்வுகள்‌ புண்ணியத்தால்‌ அமைகன்‌ 

(னை; புண்ணியம்‌ கல்‌ வினைகளால்‌ வருற.த; இக்த உண்மையை 

உணர்ந்து கொள்ளாமல்‌ இமைகளைச்‌ செய்பவர்‌ பின்பு துன்பவ்‌ 

களை அனுபவித்துத்‌ துடித்து வருக்‌த கேர்இன்றார்‌ என்பதாம்‌. 
சுகபோகவ்களின்‌ மூல காரணத்தை இது கூறுஇன்‌ற.க. 
உயிரினங்களுள்‌ மனித இனமே ௬வை நுகர்வுகளில்‌ உயர்‌ கிலை 
பெற்றுள்ளது. அருக்‌தல்‌ பொருந்தல்களைத்‌ இருக்திய முறையில்‌ 
௬வை செய்து எவ்வழியும்‌ செவ்வையாய்‌ இனிது ௮.னுபவிக்‌இ 
ஐது. இந்த இன்ப போகங்கள்‌ எல்லாருக்கும்‌ ஒரு படியாய்‌ 
'இயல்பாக அமையவில்லை. அவரவர்‌ செய்த கல்வினைகளின்‌ 
அளவே பல்‌ வகையிலும்‌ படி. எவ்கும்‌ படி. அளச்‌.தள்ள.க. 
இறந்த புண்ணிய முடையவர்‌ உயர்ச்த இன்பங்களை அணு 
பலிக்க உரிமை பெற்து வருகின்றார்‌. அரசர்‌, கந்தருவர்‌, தேவர்‌ 
முதலானவர்கள்‌ இக்த வரிசையில்‌ உயர்ச்து கி.ற்கன்றார்‌. புண்‌ 
ணியப்‌ பயனாகிய போகங்களை நுகரவே தேவருலகம்‌ அமைச்‌ 
இருத்தலால்‌ ௮ல்கே ல்ல கருபஃவ்களைப்‌ புரிர்‌து தருமங்களைப்‌ 
பெற இயலா.அ. இன்பக்‌ களிப்புகளே அங்குப்‌ பொல்லயுள்ளன. 

ஆபுத்திரன்‌ என்பவன்‌ இறந்த வேகாருணியமுடையவன்‌) 
பிறவுயிர்களுக்கு இதம்‌ செய்வதே பி.றலிப்பயனாக்‌ கருஇனவன்‌) 
அமுதசுரபி என்னும்‌ ௮த௫ய பாத்தரத்தால்‌ உயிர்களின்‌ பசித்‌ 
துயர்களை டீக்‌ உதவி புரிர்‌.து வந்தான்‌. அவனுடைய புண்ணிய 
சீர்மையை வியந்து இக்தரன்‌ நேரே தோன்றிப்‌ பொன்னுலகத்‌ 
க்கு வரும்படி. அவனை உவக்து வேண்டிஞன்‌. அவன்‌ மறுத்‌ 


1846 தருமதிபிகை 


தான்‌; ௮.து பொழுது தேவர்‌ கோனை கோக்கு அவன்‌ உரைத்த 
உரைகள்‌ உணர்வுகலம்‌ ௬ரக்‌.து வக்தன.அயலே வருவனகாண்சு. 

“ஈண்டுச்‌ செய்வினை ஆண்டு அகர்க்‌இரு,க்‌,தல்‌ 

காண்டகு சிறப்பின்‌ும்‌ கடவுளர்‌ அல்லது 

அறம்செய்‌ மாக்கள்‌ பு.றம்கா,த்துஓம்புகர்‌. 

குற்றவம்‌ செய்வோர்‌ பற்றற முயல்வோர்‌ 

யாவரும்‌ இல்லா,க்‌ தவர்கள்‌ ஞனாட்டுக்கு. 

இறைவன்‌ ஆய பெருவிறல்‌ வேந்தே! 

வருந்‌.இ வந்தோர்‌ அரும்பசி களைந்து அவர்‌ 

'இருந்துமுகம்‌ காட்டும்‌என்‌ தெய்வக்‌ கடிஞை 

உண்டி, கொல்லோ உடுப்பன கொல்லோ 

பெண்டிர்‌ கொல்லோ பேணுகர்‌ கொல்லோ 

யாவை ஈங்கு அளிப்பன தேவர்கோன்‌/"" (மணிமேகலை, 74) 


தேவராசனே! உனது சாடு இனிய போகங்களை அனுபவிக்க 
வுரியதே அன்றிப்‌ புண்ணியங்களைச்‌ செய்து கொள்ள இயலா. 
ஆகலால்‌ சான்‌ அங்கே வர முடியாது என்று ஆபுத்திரன்‌ 
மாபுத்தியுடன்‌ கூறியிருப்பது இங்கே கூர்ச்‌.து சர்‌இக்கவுரிய.து. 

“பொலம்‌ பூங்காவின்‌ நன்னாட்‌ டோரும்‌. 

செய்வினை மருங்கின்‌ எய்‌,கல்‌ அல்லை 

உடையோர்‌ ஈதலும்‌ இல்லோர்‌ இர,க்‌,கலும்‌ 

கடவது அன்மையின்‌ கையற வுடைத்து." (பூறம்‌, 89) 


பொன்னுட்டின்‌ சிலையைக்‌ சூதித்‌த ஆவூர்‌ மூலங்கிழார்‌ இவ்வாு 
காட்டியிருக்கறுர்‌. தருமங்களைச்‌ செய்து மேலான நிலைகளுக்கு 
அவ்‌இருக்து செல்ல முடியாது ஆதலால்‌ கரும விரர்கள்‌ மருமமா 
அதனை இங்கனம்‌ இகழ்ச்தருக்கன்‌.றனர்‌.. 

“ஈவாரும்‌ கொள்வாரும்‌ இல்லா,க வரணச்து. 

"வாழ்வாரே வன்க ணவர்‌."” 


ஈகையின்‌ இனிமை இன்றி, அருள்‌ வளர்ச்சி குன்றி, அ,றப்பேனு 
பொன்றி வெறும்‌ சுகபோகமே ஒன்றியுள்ளமையால்‌ வான 
வாழ்வு ஞானவான்களுக்கு ஈனமாய்த்‌ தோன்ற நேர்க்தது. 
புண்ணியப்‌ பயன பேக நுகர்வு முடித்தவுடன்‌ தேவரும்‌ 
வி அழிய சேர்கன்றார்‌. சலிய நிலை தாழ்க்து பேடன்றார்‌. 


75. புண்ணியம்‌ 1847. 


செல்வம்‌ சிறப்பு இன்பம்‌ முதலிய யாவும்‌ புண்ணிய விளை 
வாய்‌ வருன்றன; அதன்‌ அளவுக்குத்‌ தக்கபடி. அமைக்து 
நின்னு பின்பு எல்லாம்‌ கசைக்‌.து மறைந்து பேஇன்றன. 
புண்ணியம்‌ உலர்ந்தபின்‌ பொருள்‌ இலார்களக்‌ 
கண்ணிலர்‌ து.றந்‌.இடும்‌ கணிகை மார்கள்போல்‌ 
எண்ணிலள்‌ இகக்‌.இடும்‌ யாவர்‌ ,கம்மையும்‌ 
நண்ணிய ஈண்பிலள்‌ ஈங்கை வண்ணமே... (சூளாமணி) 


பொருள்‌ இருக்கும்‌ வரையும்‌ வேசையர்‌ விழைக்து தழுவுவர்‌;. 
௮.து இல்லையானால்‌ எவரையும்‌ இகழ்ச்து விடுவர்‌; அதுபோல்‌ 
புண்ணியம்‌ இருக்கும்‌ வரையும்‌ செல்வ போகங்கள்‌ சேர்ச்‌இருக்‌ 
கும்‌; ௮.து இர்க்ததானால்‌ அவை யாவும்‌ உடனே வில, விடும்‌ 
என இது விளக்கியுள்ளது. இன்ப கிலை இனிது தெரிய வக்தது. 


எந்தக்‌ காரணத்தால்‌ எ.து வந்ததோ ௮.து முடிந்ததும்‌ அர்‌ 
தக்‌ கரரிய வரவும்‌ ழிர்து போடுறது. செய்த கல்லினையால்‌ 
செல்வச்‌ சிறப்புகள்‌ சேருகின்றன; சேரவே மனிதன்‌ சிந்தை 
இரிஒன்றான்‌; செருக்கு மிருஒன்றான்‌; பொறி வெறிகளில்‌ இழி 
இன்றான்‌; பிறரை இகற்வா எண்ண கேர்இன்றுன்‌; பாவத்‌ 
தொடர்புகள்‌ பற்றி ஏ௮இன்‌றன: ஏறவே பெற்ற கலன்களை 
யெல்லாம்‌ இழக்து பேதையாயிழிக்து அழிர்‌.து போன்றான்‌. 


புண்ணியத்தால்‌ வந்‌,த பொருளும்‌ புகழுமது 
நண்ணி யுளஅளவே ஈண்ணுமால்‌--கண்மறையின்‌ 
யாவும்‌ அவமே அழியும்‌ அரும்பொருளின்‌ 

ஆவி அறமே அதி. 


செல்வத்தின்‌ உயிர்‌ புண்ணியமே; அதனைப்‌ போற்றி ஒழு 
கும்வரையும்‌ எல்லா ஏ.ற்‌.றக்களும்‌ உளவாம்‌. போற்றாது விடின்‌ 
யாவும்‌ பொன்றி ஒழியும்‌ என இ.து போஇத்துள்ள.அ. 
. ,தன்னை உரிமையோடு பேணி வருபவரைத்‌ தருமம்‌ எவ்வழி 
யும்‌ பெருமைகள்‌ பெருவரச்‌ செவ்வையாப்‌ பணி வருகிறது. 
அதனை மறக்து பிரிக்தவர்‌ தாமாகவே இழிக்து அழிக்து ஒழி 
இன்றார்‌... தருமத்தை மறக்தவன்‌ இருக்கும்‌ இறந்தவன்‌ ஆன்‌. 
ரன்‌) பழி துயரங்களையும்‌ அழிகேடுகளையும்‌ அடைய கேர்கிருன்‌. 


1848 தரும தீபிகை 


அ.ற,க்‌இன்‌ஊங்கு ஆக்கமும்‌ இல்லை; ௮,கனை 
மற,த்‌.கலின்‌ ஊங்‌ஒல்லை கேடு. (குறள்‌, 52) 
அறத்தை ஒருவன்‌ மறக்து விடின்‌ அஜி கேடுகள்‌ அவனைத்‌ 
தொடர்க்.து கொள்ளும்‌ என இது சூறித்‌.துள்ள.து. சனக்கு ஈன்‌ 
மையை காடுகின்‌ றவன்‌ தருமத்தை யாண்டும்‌ மறக்கலாகா7 
அதனைக்‌ இழமையோடு தழுவி வரின்‌ விழுமிய மேன்மைகள்‌ 
விளைர்‌து வரும்‌. தருமவசனாய்‌ என்னும்‌ 8ீ பெருமை பெற்று நில்‌. 
மகவு அடை 


745 கருஇிப்போய்‌ வேண்டியதைக்‌ க.ற்பகம்கின்‌ நீயும்‌ 
கருதாத இன்பமெலாம்‌ கண்முன்‌--ஒருவாமல்‌ 
தந்தருளும்‌ புண்ணியமே தாழாது செய்.துய்க. ்‌ 
வந்தருளும்‌ மேன்மை வளர்ந்து. (௫) 

இ-ள்‌. 
தேவர்கள்‌ கருதி வேண்டியதையே கற்பகத்தரு தரும்‌, 
மனிதர்‌ கருதாத இன்ப ஈலங்களை யெல்லாம்‌ புண்ணியம்‌ உரிமை 
யோடு தரும்‌.ஐகலால்‌இதனை விசைரு்‌.துசெய்‌.து உயர்ச்‌ துகொள்க? 
செய்யாது அயர்ச்‌,து நின்றால்‌ வெய்ய துயர்‌ விளைர்‌து வரும்‌. 
கற்பகத்‌ தருலினும்‌ புண்ணியம்‌ அற்புதத்‌ இரு என்றது 
இதன்‌ ௮இ௫ய ம௫மைகளைக்‌ ௧௬இ யுணர வக்த.து. கருமங்கள்‌. 
யாதும்‌ புரியாமல்‌ தாங்கள்‌ செய்த தருமக்களின்‌ பயன்களை 
நுகர்பவர்‌ தேவர்கள்‌. இன்ப போகங்களை இனிது அருளவல்ல 
குளிர்‌ தருக்கள்‌ ஐ.அ புத்தேள்‌ உலகத்தில்‌ வித்தகமாய்‌ அமைம்‌ 
துள்ளன. கண்ணியன தருதலால்‌ புண்ணிய உருவங்களாயின. 
சந்தானம்‌, அரிசந்தனம்‌, மந்தாரம்‌, பாரிசாதம்‌, கற்பகம்‌ என 
அவை பெயர்‌ பெழற்றிருக்‌இன்‌ றன. அமரர்‌ கருதிய போகங்களை 
உரிமையுடன்‌ அவை உதவியருளுகன்‌ ன. இந்திரதிரு என 
ஐந்தரு அமைந்துள எணன்‌ஐதனால்‌ அவற்றின்‌ கிலைமையும்‌ நீர்மை 
யும்‌ தெரியலாம்‌. விரும்பியன௮ருளலால்‌ வியன்பெயர்பெ.ற்றன. 
சந்தானம்‌ வேண்டிற்றெல்லாம்‌ தரும்‌ அரிசம்‌,சனம்பூ 
மந்தாரம்‌ பாரிசா.தம்‌ கற்பகம்‌ மற்றோர்‌ ஐர்‌.தாம்‌."” (கிகண்டு) 


என மண்டலவரும்‌இக்கனம்‌ பெயர்களை வசைச்துகூறியுள்ளார்‌. 
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விண்ணுலக வா௫களுக்கு எண்ணிய இன்ப கலன்களை 
'இனித தர. இச்தத்‌ இவ்லிய தருக்களினும்‌ மண்ணுலக வா௫ 
களுக்குப்‌ புண்ணியம்‌ எண்ணரிய பெருமைகளையும்‌ இன்ப ௬கவ்‌ 
களையும்‌ எவ்வழியும்‌ செவ்வையாய்‌ ஈன்கு அருளி வருறத. 

“கங்கைஈஇ பரவம்‌ ௪9.காபம்‌ கற்பகம்‌ தான்‌ 

மங்க லுறும்வறுமை மா.ற்றுமே---துங்கமிகும்‌. 

இக்குணம்‌ஓர்‌ மூன்றும்‌ பெரியோர்‌ இடம்சேரில்‌ 

அக்கணமே போம்‌என்‌ நி.” (£.இசாரம்‌) 
கங்கைசதி பாவத்தை சீக்சூம்‌; சந்தன்‌ தாயத்தை போக்கு 
வாணன்‌, கற்பகம்‌ வறுமையை ஒழிக்கும்‌; புண்ணிய லெராயயெ 
பெரியோரைச்‌ சேரின்‌ பாவம்‌ தாபம்‌ வறுமை முதலிய ௪ி..றுமை 
கள்‌ யாவும்‌ ஒருங்கே ஒழிர்‌.து பெருமைகள்‌ பெரு வரும்‌. 
என்னும்‌ இது இங்கே உரிமையோடு ஊன்றி உணர வுரியது. 

புண்ணியம்‌ உடையவர்‌ அரிய பல ம௫மைகளை அடைந்து 
விளங்குஇன்முர்‌; ௮ஃ.து இல்லாதவர்‌ அவல நிலைகளில்‌ இழிர்.து 
உழல்கின்ருர்‌. ௮,௦ததை இழந்தபோதே அவகேடுகள்‌ விளைச்தன. 

கான்‌ கருதியபடி. யெல்லாம்‌ எவ்வழியும்‌ செவ்வையாக 
எவனும்‌ எதையும்‌ அடைய முடியாது; அவன்‌ முன்பு செய்‌ 
துள்ள அல்லது பின்பு செய்‌.து வருஒ.ற கல்வினையின்‌ அளவே 
ஈல்ல பலன்கள்‌ அவன்பால்‌ வந்து சேர்இன்‌றன. ஈட்டி. வந்த 
புண்ணிய கருமக்களே இன்பத்தைக்‌ காட்டி யருளுகன்‌ றன. 

மனம்‌ நல்லதாய்‌, வாக்கு இனியதாய்‌, செயல்‌ இதமாய்‌ 
ஒருவனுக்கு அமைக்துவரின்‌ அவனிடம்‌ புண்ணியம்‌ பொக்இ 
வருஇற.து. இந்த மூன்‌ கரணவ்களையும்‌ ஈல்ல வழிகளில்‌ பழுக்க 
வருபவர்‌ மேலோராய்‌ உயர்ந்து எல்லா மேன்மைகளையும்‌ எளிதே 
எய்‌.அஒன்‌றனர்‌. மும்மையும்‌ ஈலமாயின்‌ எம்மையும்‌ 'இனிதாம்‌. 

புண்ணிய நீர்மை தோய்க்த கல்லோருகிட்ய உள்ளமும்‌ 
செல்லும்‌ செயலும்‌ எவ்வாறு இருக்கும்‌? என்பதைச்‌ சுருக்க 
மாகத்‌ தெரிக்துகொள்ள விரும்பின்‌ ௮யலே வருவதை ஊன்றி 
உணர்ச்‌ துபொருள்‌ நிலைகளை ஓர்ச்‌.து.தெனிச்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 

உள்ளம்‌ 
“உள்ளச்‌ செய்‌இ தெள்ளிஇல்‌ இளப்பின்‌ 
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20. 


25 


20. 


95 


50 


இருள்‌,£ீர்‌ காட்ச அருளொடு புணர்‌ தல்‌; 

பெரும்பெசறை தாங்கல்‌; பிறன்பொருள்‌ விழையாமை; 

செய்‌,கரன்னறு அ.நி,கல்‌; கைதவம்‌ கடிதல்‌; 

பால்‌ கோடாது பகலில்‌ தோன்றல்‌; 

மான ம,.காணி ஆணியின்‌ தாங்கல்‌; 

அழுக்காறு இன்மை; அவரசவில்‌ ர்‌,கல்‌; 

அருக்துயர்‌ உயிர்கட்கு இருக்‌,த காலை. 

அழல்தோய்‌ வு.ற்‌.ற மெழுகே போலக்‌ 

கழலும்‌ கெஞ்சில்‌ கையற்று இனை தல்‌; 

பன்னருஞ்‌ சிறப்பின்‌ மன்னுயிர்‌,க்‌ கொகைகட்கு 

அறிவும்‌ பொறியும்‌ கழிபெருங்‌ கவினும்‌ 

பெத.ற்கரும்‌ து.றக்கமும்‌ இறப்ப ஊங்குச்‌ 

(தம்மினும்‌ வேண்டும்‌ என்றுஎண்ணும்‌ பெருங்குணம்‌: 
சொல்‌ 


வாக்கொடு சிவணிய நோக்கின்‌ மீக்கொள 
அறம்பெரி.து அறைதல்‌; புறங்கூறாமை; 
வாய்மை கல்வி இமையில்‌ இறம்பல்‌; 
இன்மொழி இசைக்‌ கல்‌; வன்மொழி மு,க்‌,கல்‌; 
அறிவு.நால்‌ விரி,த்‌,தல்‌; அருமறை கழ.றல்‌ 
அடங்கிய அறைக்‌; கடுஞ்சொல்‌ விடுக்‌தல்‌: 
பயனுள படி,க்‌,.தல்‌; படி.ற்‌.றுசை விடுத்தல்‌: 
செயல்‌. 
காய,க்து இயைக்‌,க வீயா விளையுள்‌. 
அருக்‌,தவம்‌ தொடங்கல்‌; இருக்‌. இய தானம்‌; 
கொடைமடம்‌ படுதல்‌; படைமடம்‌ படாமை; 
அமரர்ப்‌ பேணல்‌; ஆகுஇ அரு,க்‌.தல்‌; 
ஒழுக்கம்‌ ஓம்பும்‌ விழுப்பெருங்‌ ஓழமை; 
ஐம்பெரும்‌ பா.தகக்‌.து ஆழி 8ீந்‌.தல்‌ 
இக்இயப்‌ பெரும்படை இரிய நூறும்‌ 
வன்‌,கறு கண்மை; வாளிட்‌ டாங்கு 
'கோவன செய்யினும்‌ மேவன செய்தல்‌; 
,அவச்சிறிது ஆயினும்‌ மிகப்பல விருந்து 
பாத்தூண்‌ செல்வம்‌; பூக்கமழ்‌ இரும்பொழில்‌ 
,கன்மனைக்‌ இழத. இ அல்லதை பிறர்மனை 
அன்னையின்‌ இரா ஈன்னர்‌ ஆண்மை; 
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86 கார்கோள்‌ அன்ன கயம்பல இ த.தல்‌; 

கூவல்‌ தொட்டல்‌; ஆதுலர்‌ சாலை; 

அறங்கரை காவின்‌ ஆன்றோர்‌ பள்ளி, 

கடவுட்‌ கண்ணிய தடவுகிலைக்‌ கோட்டம்‌, 

இனையவை முதலா நினைவரும்‌ இறத, 
40 புர,த்தல்‌ மாதோ அற,த்துறை; மறத்துறை 

இவற்று வழிப்படாஅ.து எ.இர்வன கெழிஇ 

உஞற்றென மொழிப உணர்க்‌.இ௫ னோரே." (ஞானாமிர்‌.தம்‌) 
மனம்‌ மொழி மெய்களால்‌ விளையும்‌ புண்ணிய நிலைகளை இது 
வரைச்து குதித்துள்ள. உரைக்‌ குறிப்புகள்‌ ஓர்க்‌.து சந்திக்கத்‌ 
தக்கன. இனிய கருமங்கள்‌ புனித தருமங்களரய்‌ வருன்‌றன. 

எல்லா மேன்மைகளுக்கும்‌ மனமே மூல காரணமாயுள்‌ 
ளத; ௮.து சல்லதாக அமையின்‌ யாவும்‌ கலமாய்‌ மேலி வரன்‌ 
(வன. மனசல முடையவனிடம்‌ எல்லா ஈன்மைகளும்‌ இனமாய்‌. 
வந்து சேருதலால்‌ உயர்ச்த கதியை அவன்‌ விரைந்து அடைந்து. 
கொள்ளுகிறுன்‌. புனித மனமே புண்ணியம்‌ ஆறது. 

ஒருவன்‌ உள்ளம்‌ தாய்மை ஆய பொழுது தரும தேவதை 
அவன்பால்‌ உரிமையாய்‌ ஒளிபுரிர்‌ தருளுடன்‌.ற.து. அருளவே 
அ.இ௫ய கிலையில்‌ யாண்டும்‌ அவன்‌ து.தகொண்டு இகழ்ன்ருன்‌. 
அவன்‌ எதிரே எவரும்‌ தலை வணவ்‌ூ கிற்க கேர்கன்றூர்‌. 

பரசுராமன்‌ பெரிய தவம்‌ உடையவன்‌; அரிய போர்‌ யிரன்‌;;. 
அரசர்‌ மரபிடம்‌ கறுவு கொண்டிருந்தான்‌ ஆதலால்‌ ௮ர்‌.த வரிசை 
யில்‌ வந்த இராமனோடு போராட நேர்ந்தான்‌. சினச்‌.து முனைந்து 
றி மூண்ட அவன்‌ இராமன்‌ எதிரே விரைர்‌து தோல்வி அடைர்‌ 
தான்‌. தனது தோல்வியை உணர்க்த அவன்‌ எதிரியை கியர்‌ 
தான்‌. இராமனிடம்‌ தருமம்‌ நிறைந்துள்ளமையால்‌ தன்னை 
எளிதே வென்று கின்றான்‌ என்னு வியந்து புகழ்க்தான்‌. தரும 
மூர்த்தியே! உன்னை யாரும்‌ வெல்ல முடியாத; 8ீயே எவரையும 
வெல்லவல்லவன்‌; கருதியஎவையும்‌ உனக்கு இனிது கைகூடும்‌"" 
என்னு உரிமையோடு தொழுது உவக்து புகழ்க்து போனான்‌. 

“எண்ணிய பொருள்‌எலாம்‌ இனிது மு.ற்றுக 

மண்ணிய மணிரிற வண்ண! வண்துழாய்க்‌ 

கண்ணிய! யசவர்க்கும்‌ களைகண்‌ ஆகிய 
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புண்ணிய/ விடைஎன.க்‌ தொழுது போயினான்‌.” 

(இரசமா, பரசுராம, 40) 
இராமனுடைய அதிசய நிலையை உணர்ந்ததும்‌ பரசுராமன்‌ இவ்‌ 
வாறு அத செய்து தொழுது போயிருக்‌இறுன்‌. புண்ணிய! என்‌௮ 
கண்ணியமா விளித்தது தருமமே இவனுக்கு அத௫ய வெற்றி 
களை அருளியுள்ள.து என்பது தெளிய வந்த.து. 

தருமத்தை இவ்‌ வீரன்‌ போஜ்றியிருக்னும்‌ நிலை இவன 
விய காவியத்தில்‌ ஓவிய உருவங்களாய்‌ ஒனி புரிர்து இகழ்‌ 
இன்‌,ற.த. உரைகள்‌ எல்லாம்‌ தருமங்களையே உணர்த்தியுள்ளன. 
*அற,த்இனால்‌ அன்றி அமரர்க்கும்‌ அருஞ்சமம்‌ கடத்தல்‌ 
மற,த்‌இனால்‌ அரிது என்பது மனத்திடை வலித்த” 
(இராமா, மு,கல்போர்‌, 259) 
படைகள்‌ யாவும்‌ இழச்‌.து போரில்‌ தன்‌ ௪ தரே தோல்வியடைந்து 
கநின்‌உ இராவணனை கோக்க இராமன்‌ இப்படிக்‌ கூறியிருக்க 
முன்‌. “தருமமே வெற்றி தரும்‌; அதனை இழந்தவன்‌ உயர்ச்த 
தேவஞாயினும்‌ இழிக்தே படுவான்‌ என்பதை இனிமேலாவது 
சீ தெளிர்து கொள்‌!” என்னு அமத நிருதர்‌ ப.இக்கு இந்த ரீதியி 
போத்திருக்கும்‌ நீர்மை ஓதி ஓ.இ உணர்ச்‌.து தெளிய வுரியது.. 
எல்லாப்‌ பெருமைகளையும்‌ இனிது கல்‌ எவ்வழியும்‌ இன்‌ 
பமே தரு.ற தருமத்தை இயன்ற அளவு தழுவி வருவதே 
உயர்ச்த மனிதனய்ப்‌ பிறர்‌.து வர்‌.சஇன்‌ சிற்த பயனாம்‌. 
பிறங்‌.துகாம்‌ பெருக கின்றாம்‌ பேணிய உடம்பு டங்க, 
இறக்து போய்ச்‌ சேர்ந்து கி.ற்கும்‌ எல்லையும்‌ தெரியவில்லை; 
மறந்துமுக்‌ இரிவாழ்‌ நாள மயங்கியே களிக்கின்‌ ஹேமால்‌ 
அறக்‌துணை அன்றி வேறே அருக்‌துணை யாதும்‌ இன்றே. 
குணத்இளை மறந்து பொல்லாக்‌ கொடுமையும்‌ சூதும்‌ சூழ்ந்து 
பணத்தினைப்‌ பரிந்து பற்‌.நிப்‌ பழிபவம்‌ வளர நாளும்‌ 
பிணத்இனை வளர்‌,த்து கின்றார்‌ பேயர்கள்‌ உயிரைப்‌ பேணி 
மணத்‌இனை அடையச தந்தோ மயங்கி வாள மடிந்கார்‌. (9) 
ம்‌ (வீர பாண்டியம்‌) 
அதத்தை ஒருவி அவலங்களைக்‌ தழுவி அவமே இழிந்து 
அழிர்து போகாதே; புண்ணியத்தை மருவிப்‌ புனிகனா உயர்க. 
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746. அறமே பொருளின்பம்‌ ஆக்‌? யருளும்‌ 

மறமே துயர்செய்து மாய்க்கும்‌--தஇிறமாக 

ஓர்ந்து புரிந்தார்‌ உயர்ந்தார்‌; அயர்ந்தார்பின்‌ 

பேர்ந்து விழுந்தார்‌ பிறழ்ந்து. (௬) 

இ-ள்‌ 

பொருளையும்‌. இன்ப சலங்களையும்‌ தருமமே. அருளும்‌? 
பாவம்‌ அல்லல்களை விளைத்து அழிதயரல்களையே கொடுக்கும்‌; 
இந்த உண்மை சிலைகளை உனுதியாகத்‌ தெளிர்‌,து ஈன்மை செய்‌ 
பவர்‌ பேரின்ப நிலையில்‌ உயர்ந்தார்‌; அவ்வாறு செய்யாமல்‌. 
அயர்ச்து புன்மை புரிபவர்‌ இஜிர்‌, அழிர்தார்‌ என்பதாம்‌. 

அரிய பிறலியில்‌ வச்த மனிதன்‌ உரிமையாகப்‌ பெற உரி 
பொருள்கள்‌ சான்னு; அவை அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ வீடு 
என வரம்பு அமைச்‌ துள்ளன. ஈன்மை தீமைகளை சாடி. அதிக்து 
உண்மை கண்டு உய்தி பெறுக்தன்மை மனிதனிடம்‌ தனியுரிமை 
யாய்‌ அமைக்‌இருக்‌கற.து. இறக்த சிலையில்‌ தோன்றியுள்ள இவன்‌ 
பிறந்த பயனை விரைர்‌,து பெற வேண்டும்‌. ,அவ்வா.௮ு பெறவில்லை 
யானால்‌ எவ்வழியும்‌ இழிக்‌து படுவான்‌; வெவ்விய துயரங்கள்‌ 
விளைந்து விடும்‌. விளைவுகள்‌ தெரியாமல்‌ விளிவ.து இழிபழியாம்‌. 

நீர்மேல்‌ குமிழிபோல்‌ கிலத்தில்‌ ஓல்லையில்‌ அழிர்து மறை 
யும்‌ உடம்பை எடுத்து வச்தள்ள மனிதன்‌ தன.து நிலைமையை 
உணா்க்.து உயிர்க்கு உறுதிரலனை உரிமையாக அடைக்.து கொள்‌ 
ளவில்லையானால்‌ அவன்‌ சிறுமையாய்ச்‌ சர ழியவே கேர்கின்றுன்‌) 
கோவே பிறவிப்‌ பேற்றை இழக்த பேதை எனத்‌ தருமதேவதை 
அவனை மருமமா இகழ்க்து எள்ளித்‌ தள்ளி விடுகின்‌ஐ.து. 

மாய்‌,தலும்‌ பிறத்தலும்‌ வளர்ந்து வீங்கலும்‌ 

தேய்‌.கலும்‌ உடைமையைகத்‌ இங்கள்‌ செப்புமால்‌ 

வாய்புகப்‌ பெய்யினும்‌ வமுக்‌இல்‌ நல்லறம்‌. 

காய்வது கல.இமைப்‌ பால தாகுமே. (வக சிக்‌.காமணி) 

மனிதர்காள்‌! சீவிர்‌ விரைக்து இறக்து படுவிர்‌! சாவு கேரு 
முன்னரே கல்ல தருமத்தை மருவிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌; இல்லையேல்‌ 
அல்லலேயாம்‌ என வானத்தில்‌ தோன்றி கின்று சக்தரன்‌ 
ஞானத்தைப்‌ போதிக்கன்றுன்‌,; தேய்தல்‌ மாய்தல்‌ ஆலய தனது 


1854 தருமதிபிகை 


நிலைமையை மேரே காட்டி. அவன்‌ போதித்தும்‌ மாந்தர்‌ புண்‌: 
ணிய சிலையைப்‌ பொருந்தாமல்‌ இழிக்து போவது கொடிய 
வினையின்‌ கூறே என இது இரஃ்‌இயிருக்கன்‌.ற.து. பொருளின்‌ 
ஈயக்களும்போதனையும்‌ தெருளோடு உணர்க்து சக்‌.இக்கவுரியன. 
தான்‌ இன்பமாய்‌ இனிது வாழவே எந்த மனிதனும்‌ யாண்‌. 
டும்‌ சீண்டு இந்தனை செய்து வருஒருன்‌; தான்‌ கருதயபடி. 
அடையாமல்‌ பெரும்பாலும்‌ அவன்‌ மு யுழல்‌கன்ருன்‌, 
அதற்குக்‌ காரணம்‌ அவனிடத்திலேயே பூரணமாய்‌ மருவி 
யிருக்கிறது. உரிய மூலத்தை உணராமல்‌ ஊனமாய்‌ அலைஒருன்‌. 
துன்பங்கள்‌ பாவத்தின்‌ விளைவுகளாய்‌ வருன்‌றன.. 
இன்பங்கள்‌ புண்ணியத்தின்‌ பயன்களாய்‌ மருவுன்றன. 
மனிதன்‌ ஒருவன்‌ துயரங்களில்‌ அழுந்தி உழலன்றுன்‌ 
என்றல்‌ தான்‌ செய்த வினைப்‌ பயன்களை அவன்‌ அனுபவிக்‌ 
இன்றுன்‌ என்பது அறிய வருகிறது. இன்ப சலன்களை நுகர்கன்‌ 
முன்‌ என்றுல்‌ ஈல்வினையின்‌ விளைவுகளை அவன்‌ சன்கு அய்க்கன்‌. 
ருன்‌ என்பதை உய்த்‌.து உணர்ச்‌து கொள்கின்றோம்‌. 

வித்திய படியே விளைவுகள்‌ வெளி வருகின்றன. காரண 
காரிய உரிமைகள்‌ எவ்வழியும்‌ பூரணமாய்ப்‌ பொருந்த வருவ.து 
இருக்திய கியமமாய்ச்‌ இறர்து இகழ்‌ூ.ற.த. அல்லலான வினைகளைச்‌ 
செய்தவன்‌ அவலத்‌ தயர்களையே அடைஇன்றுன்‌; ஈல்லது புரிச்‌ 
(தவன்‌ எவ்வழியும்‌ இனிய ஈலனையே பெ.றுகன்ருன்‌. 

'இனிய ரீர்மைகளால்‌ தருமம்‌ விளைற.த; அதஞல்‌ இருமை 
யும்‌ பெருமையாய்‌ இன்ப கலன்கள்‌ அமைகின்றன. புண்ணிய 
மே யாண்டும்‌ போகங்களை ஊட்டியருளுதலால்‌ அது அரிய 
பெரிய இனிய ஒரு வே அமுதமாய்‌ மேலியுள்ள த. 

“முற்பிறப்பில்‌: தாம்செய்‌,த புண்ணியத்‌இன்‌ ஈல்லகோர்‌ 

'இற்பிறந்து இன்புறா கின்‌ றவர்‌---இப்பி.றப்பே 

இன்னும்‌ கருதுமேல்‌ ஏ.கம்கடிந்து ௮.ற,தைத 

முன்னி முயன்றொழுகற்‌ பாற்று. [4] 

அம்மைத்தாம்‌ செய்‌,த ௮.ற,த்‌இன்‌ வருபயனை 

'இம்மைத்துய்‌,த்து இன்புறா கின்றவர்‌---உம்மைக்கு 
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அறம்செய்யாது ஐம்புலனும்‌ ஆற்னு,தல்‌ கல்லாக்‌. 

கறந்துண்டு அஃது ஓம்பாமையாம்‌."”  (அறகெறிச்சாரம்‌) 

ஒருவனுக்கு ஈல்ல குடிப்‌ பிறப்பும்‌ இனிய ச கபோகங்களும்‌ 
அரிய சிறப்புகளும்‌ அவன்‌ புரிந்த புண்ணியத்தனாலேயே 
அமைக்து வருகின்றன; அத்தகைய புண்ணிய நீர்மைகளை 
மேலும்‌ தொடர்க்து மருவி மேலான கஇசளை அடைந்து கொள்‌ 
ள வேண்டும்‌; அறம்‌ புரியாமல்‌ ஐம்புல இன்பங்களை நுகர 
விரும்புவது பசுவுக்குப்‌ புல்லுப்‌ பேசடாமல்‌ ப்ரலைல்‌ கறந்து 
கொள்ள விரும்புவது போலாம்‌ என இவை உணர்த்தியுள்ளன. 
உவமைக்‌ சூறிப்புகள்‌ ஊன்‌.ஜி உணர வுரியன. 


கறவைப்‌ ப௬ பாலைச்‌ சொரிவ.து போல்‌ அறவினை இன்பத்‌” 
தைப்‌ பொழியும்‌. தருமம்‌ ஆலய காமதேனுவை ஒருவன்‌ பெறு 
வான்‌ னால்‌ எவ்வழியும்‌ அவன்‌ சேமமாய்‌ இனிது வாழுவான்‌. 

,இருந்‌இய ஈல்ல.றச்‌ செம்பொற்‌ கற்பகம்‌ 

பொருந்திய பொருளொடு போகம்‌ பூ,த்‌,கலால்‌ 

வருக்‌இனும்‌ அ.ற,த்இறம்‌ மறத்தல்‌ ஓம்புமின்‌ 

கரும்பென,க்‌ இரண்டகோட்‌ கால வேற்கணிர்‌. 

(சீவக சிந்தாமணி) 

தருமம்‌ தெய்வத்‌ சர; பொருளும்‌ போசமும்‌ ௮.து உரிமை 
யாய்‌ அருளும்‌; கருதிய யாவும்‌ தரும்‌; அதனை மறவாமல்‌ பேணி 
வருபவர்‌ அரிய பல மூமைகளைப்‌ பெறுவர்‌ எனச்‌ சீவக 
மன்னன்‌ இவ்வா யாவரும்‌ அறியக்‌ கூறியிருக்‌கருன்‌. 

உன்‌ உயிர்க்கு இனிய துணையாய்‌ எவ்வழியும்‌ இன்பம்‌ 
தருவது ௮,றமே; அதனை மறச்‌.துவிடின்‌ துன்பமே விளையும்‌; இவ்‌ 
வுண்மையைச்‌ செவ்வையா உணர்க்துஅறத்தைப்‌ பேணிஉயர்க. 


747. எண்ணம்‌ புனிதமாய்‌ யார்க்கும்‌ இதம்புரிந்து 
தண்ணனி செய்து தகையாள்‌௧க--கண்ணகன்‌ ற. 
ஞாலமெலாம்‌ உன்னை ஈயந்து தொழுதேத்த 
மேலவனாய்‌ நிற்பாய்‌ மிகுந்து. (௪) 

இ-ள்‌ 


எண்ணம்‌ அரய்மையாய்த்‌ தண்ணனி புரிக்து எவ்வுயிர்க்கும்‌. 


1856 தரும தீபிகை 


இதம்‌ செய்து வருக; அவ்வாறு வரின்‌ 8 புண்ணியவான்‌. 
ஆவாய்‌; ஆகவே விரிக்து பரக்த உலகம்‌: எல்லாம்‌ உவக்து 
தொழு.௫ புகழ்க்து வர 8 உயர்ச்து விளங்குவாய்‌ என்பதாம்‌. 

இ.த-மேலோன்‌ ஆகும்‌ மூலம்‌ கூ.௮ன்‌றத. 

செல்வத்தில்‌ இறக்‌.து பதவியில்‌ உயர்ச்‌,து ஈல்ல ௬௧ போகவ்‌ 
களை நுகர்ச்து யாவரும்‌ புகழ்ர்‌.த போற்ற இனிது வாழ வேண்‌ 
டும்‌ என்றே எல்லா மனிதரும்‌ எண்ணுகின்றனர்‌. அக்த எண்‌ 
ணம்‌ சன்கு. நிறைவேற எந்த வண்ணம்‌ கஈடக்து கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்பதை எவனும்‌ சந்தை செய்வதில்லை. உரிய 
கடமைகளைச்‌ செய்யாமல்‌ அரிய பெருமைகளை அடைய அவச 
வுவ.து பெரிய மடமைகளசய்ப்‌ பெருகியுள்ளது. வரவு நிலை தெரி 
யாமல்‌ கரவு வழிகளில்‌ மனிதசமுதாயம்‌ மறுகி யுழலுகின்‌, ௦௮. 


செய்த வினை அளவே பலன்‌ எய்த வருற.து. கிலைமைக 
ளுக்குத்‌ தக்கபடி.யே கருமங்கள்‌ பெருமை பெற்றுப்‌ பெரும்‌. 
பலன்களைத்‌ தருகின்றன. கரும விளைவுகள்‌ மருமல்கனாயுள்ளன. 

தான்‌ உழைத்து ஈட்டிய பொருளைத்‌ தன்‌ அளவில்‌ 
அடைத்து வைப்பவனும்‌, தானாகவே உண்டு களிப்பவனும்‌ 
உயர்ந்த நிலைகளை அடைந்து கொள்ள முடியா. பி.ற உயிர்கள்‌ 
இன்புற உதலி வருபவனே ன்‌ உயிர்க்கு இன்பத்தைச்‌ செய்த 
ஞய்‌ உயர்ர்‌,து வருகருன்‌. இனிய இதம்‌ அரிய அறம்‌ ஆற. 

தன்‌ கருமத்தால்‌ தருமத்தை விளைத்‌.து வருபவன்‌ இருமை 
யூம்‌ பெருமையாய்‌ இன்புறஒழுன்‌. அவ்வாறு செய்யாதவன்‌ 
சிறுமையே அடைகன்ருன்‌ புண்ணியத்தைப்‌ பேணி வரும்‌ 
அளவே மனிதன்‌ கண்ணியம்‌ பெறுகின்றான்‌ ஆதலால்‌ மண்ணி 
யல்‌ மரக்தர்க்கு விண்ணியல்‌ அமிர்தமாய்‌௮.து விளங்கி நிற்‌ூ.ற.து. 

அறம்‌ படியாத வாழ்வு மறம்‌ படிப்ர்து எவ்வழியும்‌ இழிர்‌து 
படுற து.கருமம்மருவியதேபெருமையாய்ப்யேரின்பமு௮.ற ௫. 

கொளுங்கு பெய்‌.து ஆக்கிய கூழ்‌ஆர உண்டு 

பிறங்‌கரு கோட்டொடு பன்றியும்‌ வாழும்‌; 

அறம்செய்து வாழ்வதே வாழ்க்கை; மற்றெல்லாம்‌ 

வெறும்பேழை தாழ்க்கொளிஇ அற்று. 

(அறநெறிச்சாரம்‌, 78) 
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சுயசலமே கருதித்‌ தன்‌ வயிற்றை மாத்திரம்‌ வளர்‌த்‌.து வருபவன்‌ 
'இனி வாழ்வுடையளுய்‌ இழிச்‌து படுஒருன்‌; அவன்‌ ஈனமான 
ஒரு கான விலங்கே என இத மானமச வரைர்து காட்டியுள.அ. 
பன்றியும்‌ காயும்‌ கூட வயிருர உண்டு வாழ்ற) அது 
வாழ்வா? மனிதன்‌ அகத நிலையில்‌ வாழ லாமா? மதிசலமுடைய 
மனிதன்‌ விதிமுறை தெரிர்து சன்‌ உயிர்க்கு இனிய ௨.௮,இ ஈலனை 
உரிமையோடு மருவிக்கொள்ள வேண்டும்‌; ௮க்கனம்‌ கொள்‌ 
ளாமல்‌ உடம்பைக்‌ கொழுக்க வளர்த்துக்‌ களித்‌.துத்‌ இரியின்‌ 
அவன்‌ இழிக்த ஒரு மிருகமே யாவன்‌; அழிர்துபடும்‌ அவலமே 
யுடையவன்‌ என்ப.து இங்கே தெனிக்து கொள்ள வந்தது. 
அறம்‌ புரியும்‌ வாழ்வே வாழ்வு; ௮ஃ.து இல்லாத வாழ்வு 
பாழே. வெறும்‌ பெட்டியை ஒருவன்‌ பூட்டி, வைத்தான்‌; பின்பு 
இறக்.து பார்த்தான்‌; உள்ளே ஒண்னும்‌ இல்லை; ஏங்கி வருக்தி 
னான்‌, இழிர்‌,து ஒழிந்தான்‌; தருமம்‌ புரியாகவணும்‌ அவ்வாறே 
யாதும்‌ இல்லாதவஞய்‌ அல்லலுழர்‌.து அலமச்‌.து போன்றான்‌. 
சன்‌ வாழ்க்கையில்‌ புண்ணியம்‌ புரிக்கவன்‌ பொன்‌ கட்டி. 
களை நிஹைத்‌.து வைத்தவனாஇன்ருன்‌; ஆகவே எண்ணிய இன்ப 
நலன்களை யெல்லாம்‌ எங்கும்‌ பெற்றுப்‌ பொங்கிய புகழோடு 
பொலிட்‌து வினங்குஒருன்‌. அறம்‌ அமர வாழ்வை அருளுறது. 
தண்ணளி செய்‌ என்றது புண்ணிய விளைவை எண்ணி 
வக்த.து. உள்ளம்‌ உருயருள உயர்பேரின்பம்‌ பெரு வரு5ற.த. 
புண்ணியம்‌ பொருளால்‌ மாத்திரம்‌ அன்ன; அருளாலேயே 
பெரிதும்‌ ௮.து பெருக விளைகிறது. உயிர்களுக்கு இரவ்‌இ உதவு 
வது அருளியல்பு ஆகலால்‌ ௮.த பெரிய புண்ணிய நிலையமாய்க்‌ 
தலைமை எய்தியுள்ள.து. அ,தனையுடையவர்‌ அரிய பல மேன்மை 
களை விரைந்து அடைசக்து பெரிய இன்பங்களைப்‌ பெறுகின்றார்‌. 


விசாலன்‌ என்பவன்‌ இரக்கம்‌ மிக வுடையவன்‌? வயனங்‌ 

கோடு என்னும்‌ ஊரில்‌ வேதியர்‌ இலர்‌ வேள்வி செய்ய சேர்ச்‌ 

தார்‌; அதல்‌ பலியிடும்‌ பொருட்டு ஒரு பசுவைப்‌ பிணித்து வைத்‌ 

இருக்கார்‌; அதனை இவன்‌ கண்டான்‌; அதன்‌ கிலைமையை 

சோக்க கெஞ்சம்‌ இரக்‌கிஞன்‌. “ஐயே! பசுவைப்‌ படுகொலை 

செய்யப்‌ போகிருர்களே!?? என்னு பரிக்து வருக்இய இவன்‌ 
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இரவு வரவும்‌. யாரும்‌ அறியாமல்‌ புசூந்து அதனை அவிழ்த்து 
வெளியேற்றி அயலே இதமாக்‌ கொண்டு போய்‌ விட்டான்‌. 

“அப்பஇ தன்னுளோர்‌ அர்‌,கணன்‌ மனைவயின்‌ 

புக்கோன்‌ ஆங்குப்‌ புலைசூழ்‌ வேள்வியில்‌ 

குரூட,த்தொடை மாலை கோட்டிடைச்‌ சுற்றி 

வெருஉப்பகை அஞ்சி வெய்‌.அயிர்‌,க்துப்‌ புலம்பிக்‌ 

கொலைகவில்‌ வேட்டுவர்‌ கொடுமரம்‌ அஞ்சு. 

வலையிடைப்‌ பட்ட மானே போேசன்றாங்கு 

அஞ்சிகின்று அழைக்கும்‌ ஆதுயர்‌ கண்டு. 

கெஞ்சு டடுக்கு.ற்னு கெடுங்கணீர்‌ உகு,த்துக்‌ 

கள்ள விளையில்‌ கடுந்‌. துயர்‌ பாழ்பட 

ஈள்ளிருட்‌ கொண்டு ௩டக்குவன்‌ எண்ணும்‌ 

உள்ளம்கரந்து ஆங்கு ஒருபுடை ஓ.துங்‌க 

அல்லிடை ஆக்கொண்டு அப்ப.இ அகன்றோன்‌." 

(மணிமேகலை, 79) 

ருள்புரிர்‌.து இவன்‌ பசுவைக்‌ காத்‌.துள்ள நிலையை இப்‌ பாசரம்‌ 
உணர்த்தியுள்ளது. அவின்‌ நிலையைக்‌ கண்டபேச.து இவன்‌ சூலை 
துடித்து மறுகியிருக்‌ஒருன்‌. நேஞ்சு ஈடுக்குற்று நெடுங்கண்‌ நீர்‌ 
உகுத்து என்‌ஐதனால்‌ இவன. இரக்கமும்‌ உருக்கமும்‌ உணர 
லாகும்‌. வ தயை .தவி கிலையாய்‌ மேவி மினிர்கின்‌ ற.து. 

கொலை நிலையிலிருக்‌.து சிக்கிப்‌ பசுவை இவ்வாறு இவன்‌ 
பாதுகாத்துக்‌ கொண்டுபோய்க்‌ காட்டில்‌ ஓரிடத்தில்‌ அுந்சூப்‌ 
புல்லை ஊட்டி நின்றான்‌. வைக்‌ காணாமையசல்‌ வேதியர்‌, 
வேதனையோடு கெடித்‌ இரிர்தார்‌; இவனைக்‌ கண்டார்‌; எள்ளி 
வைது தன்னி அடித்தார்‌; அப்பொழுது அந்தப்‌ ப௬ இறிப்‌ 
பாய்க்து ஒரு பார்ப்பானை வயிற்றைக்‌ இழித்துக்‌ கடலைச்‌ சரித்து 
விட்டு அடலோடு ஓடி.ப்போய.து. சையில்‌ அகப்பட்ட இவனை 
எல்லாரும்‌ கையப்‌ புடைத்தார்‌. அடிகளைத்‌ தால்‌இக்‌ கொண்டு. 
அம்‌ மஹையவர்களை கோக்க இத மொழிகளை இனி. கூறினன்‌. 
அன்றுஇவன்‌ கூறிய அறிவுரைகள்‌ சரிய சீர்மைகள்‌ தோய்ர்‌ தன. 

“கோவன செய்யன்மின்‌/ கெர்டிவலா கேண்மின்‌/ 

விடுகில மருங்கில்‌ படுபுல்‌ ர்க்‌. 

நெடுகில மருங்‌கன்‌ மக்கட்‌ கெல்லாம்‌. 

பிறந்தநாள்‌ தொட்டுச்‌ சறந்‌.க,கன்‌ இம்பால்‌ 
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அறக்‌,தரு நெஞ்சோடு அருள்சுரக்து ஊட்டும்‌ 
இ.தனொடு வக்த செற்றம்‌ என்‌? 
மு.துமறை அக்‌.கணிர்‌ முன்னியது உரைமோ!” (விசாலன்‌) 
தானாகக்‌ காட்டில்‌ முளைத்த புல்லை உண்டு, ஏரி சூளங்க 
னில்‌ ரைக்‌ ஞூடித்து, காட்டிலுள்ள மக்களுக்கு யாண்டும்‌ 
கரும இக்தனையோடு பாலை ஊட்டியருளுகற பசுவினிடம்‌ நீங்‌ 
கள்‌ கொடுமை காட்டுஒதிர்கள்‌; அ.தனைக்‌ கொல்லவும்‌ துணிக 
தீர்கள்‌; யாகம்‌ என்று வெளியே இனிய பேரை வைத்துக்‌ 
கொண்டு உள்ளே கொடிய கொலைகளைச்‌ செய்கிறீர்கள்‌; இ.து 
எவ்வளவு புலைத்‌ மை! உங்களுக்கு அந்தணர்‌ என்‌,ற பெயச்‌ யசர்‌ 
தந்த.த2 எதனால்‌ வக்‌.த.து2 அதனைக்‌ கொஞ்சம்‌ இந்தனை செட்து 
பாருங்கள்‌) விவேக சூனியமாய்த்‌ இவினைகளைச்‌ செய்யா இர்கள்‌; 
சிசமான அவை உவ்களுக்கு சாசமேயாம்‌; தெளிந்து ஒனிர்து 
போங்கள்‌!” என்னு இவன்‌ மொழிக்‌்இருப்ப.து உணர்க்து எச்‌ 
இக்கவுரிய து. அருள்‌ ௬ரச்‌த உரைகள்‌ பொருள்‌ நிறைந்துள்ளன. 
குழச்தையா யிருந்த பொழுது ஒரு ப௬ பால்‌ ஊட்டி. 
இவனை வளர்த்தமையசலும்‌, பசுவை அன்புரிமையோடு பாது 
காத்தமையாலும்‌ இவண்‌ ஆபுத்திரன்‌ என கேர்க்தான்‌. மிசூந்த 
வெகாருணிய முடையவளாய்‌ யாண்டும்‌. உயிர்களை இவன்‌ 
இனி.த பேணி வந்தான்‌. குருடர்‌, முடவர்‌, வறியவர்‌ முதலிய 
எவரைக்‌ கண்டாலும்‌ உள்ளம்‌ ௨௬௫ இவன்‌ உதலி புரிக்தான்‌. 


“காணார்‌ கேளார்‌ கால்முடப்‌ பட்டோர்‌ 

பேணுகர்‌ இல்லோர்‌ பிணிடடுக்‌ கு.ந்றோர்‌ 

யாவரும்‌ வருகளன்னு இசை,க்‌.துடன்‌ ஊட்டி. 

உண்டொழி மிச்சில்‌உண்டு ஓடு,தலை முத்துக்‌ 

கண்படை கொள்ளும்‌ காவலன்‌." (மணிமேகலை) 


என இவனது உபகார நிலையைக்‌ சூறித்துச்‌ சாத்தனார்‌ என்னும்‌ 
சங்கப்‌ புலவர்‌ இங்கனம்‌ உரைத்‌்தருக்கிறார்‌. தண்ணனியோடு 
உயிர்களை இவ்வண்ணம்‌ பேணி வக்தமையால்‌ பின்பு இவன்‌ 
நாக காட்டு மன்னஞய்ப்‌ பிறக்தான்‌. இதச்த புண்ணியத்தால்‌ 
பிறந்த இவன்‌ ௮க்த வாசனையோடே தரும நீர்மைகள்‌ நிறைர்‌ 
இருக் தான்‌ கலால்‌ புண்ணிய ராசன்‌ என்னும்‌ பேரோடு 
பொலிச்‌து விளங்கினான்‌. உலகம்‌ இவனை உவந்து தொழுதது. 


1860 தருமதீபிகை 


தன்னை ஈன்ற தாயினும்‌ தருமம்‌ ஒருவனுக்கு ஆன்ற. துணை 
யாம்‌. தாய்‌ உடலை உரிமையோடு பேணுவாள்‌, தருமம்‌ உயிரை 
என்றும்‌ அருமையாகப்‌ பேணி அருளுஇறது, ஒரு பிறவியில்‌ 
மருவிய தருமம்‌ வரு பிறவிகளிலும்‌ உரிமையாய்ப்‌ பெரு மகமை 
கள்‌ புரிகன்‌ற.த; பேரின்பவ்களை அருளுடன்‌ ஐ.த; ஆதலால்‌ அது 
சவெனுக்குத்‌ தேவ அமுதமாய்ச்‌ சிறந்து இகழ்டஇின்‌ற.அ. 

அன்றதிவாம்‌ என்னாது அ.றம்செய்க மற்றது 

பொன்னங்கால்‌ பொன்றா,க்‌ துணை. (குறள்‌, 26) 
தருமத்தை விரைக்து செய்து கொள்ளுக? அது சிறக்க இரு 8 
இச்‌. படுங்கரல்‌ ௮.த இறவாத தனையாய்‌ உனக்கு. உடன்‌ 
தொடர்ச்து உறுதி கலன்களைம்‌ புரியும்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌. 
கருணையோடு தரும போதனையை உரிமையாச்‌ செய்திருக்கறார்‌. 

ஆநிடு மேடும்‌ மடுவும்போலாசம்‌ செல்வம்‌ 

மாறிடும்‌ ஏ.நிடும்‌ மாகில,க்‌.இர்‌/---சோ.நிடும்‌ 

,தண்ணிரும்‌ வாரும்‌ ,தருமமே சார்பாக 

உண்ணிர்மை வி.ும்‌ உயர்ந்து: (ஈல்வழி, 49) 
உலக மக்களே! உங்கள்‌ வாழ்வு நிலையில்லாதது; பிற உயிர்‌ 
களுக்கு இரக்லச்‌ சோறும்‌ நீரும்‌ கொடுங்கள்‌; ௮து தருமமாய்‌ 
உங்கள்‌உயிர்க்குஇருமையும்‌இன்பம்‌ தரும்‌? ௮,கனை உரிமையாமப்‌. 
பேணிக்கொள்ளுங்கள்‌எனஒளவையார்‌ இவ்வாறுகூறியுள்ளார்‌. 

ஈட்டிய ஒண்பொருளும்‌ இல்‌ஒழியும்‌; ௪,ம்‌.ற,க்‌,கார்‌ 

காட்டுவாய்‌ நேரே கலுழ்க்கொழிவர்‌;---மூட்டும்‌. 

எரியின்‌ உடம்புஒழியும்‌ ஈர்ங்குன்‌.ற காட/ 

தெரியின்‌ அறமே துணை. (அறகெறிச்சாசம்‌, 747) 
அவட்டிய/சென்வம்‌ விட்டோடு: அழியும்‌: உன்‌ அற்தத்தாம்‌ அடு 
காட்டனளவில்‌ விட்டுவிலகுவா, உடம்பு இயில்‌ எரிர்‌.து தொலையும்‌, 
நீ செய்த தருமமே உணக்கு இனிய தணையாய்‌ வரும்‌ என 
மூனைப்பாடியார்‌ இப்படி. மனிதனுக்கு கினைப்பூட்டியிருக்கருர்‌. 

அ.த்தமும்‌ வாழ்வும்‌ அகத்துமட்டே,; விழிஅம்புஒழுக 

மெ,த்திய மாதரும்‌ வீ.இமட்டே; விம்மி விம்மிஇரு 

கைத்தல மேல்வைத்து அழுமைக்தரும்‌ சுகொடுமட்டே; 

பற்றிக்‌ தொடரும்‌ இருவினைப்‌ புண்ணிய பாவமுமே. 

[பட்டினத்தார்‌] 


75. புண்ணியம்‌ 1861. 


உறவுரிமைகளாய்‌ ஈண்ணியிருக்க எவையும்‌ மனிதனுக்குத்‌ துணை 
யாகா; செய்த புண்ணியமே அவனைத்‌ தொடர்க்து சென்று 
எவ்வழியும்‌ இன்பம்‌ அருளும்‌ எனப்‌ பட்டினத்தார்‌ இவ்வண்ணம்‌ 
௬ட்டிக்‌ காட்டி. உயிர்க்கு ஊதியத்தை உணர்த்தியுள்ளார்‌. 

அசிய இக்த உயிர்‌ அமுதத்தை உனக்கு இனிமையாக 
உரிமைசெய்‌.தகொள்ளு5; இருமைகலனும்‌ எதிரே எய்த வரும்‌. 
748 புண்ணியம்‌ என்னும்‌ புனிதப்பேர்‌ உள்ளத்தே 

எண்ணினும்‌ இன்பமிக எய்‌. துமே--நண்ணியதைச்‌ 

செய்யாமல்‌ வீணே திரிந்து திருவிலியாய்‌ 

ஐயோ அழிதல்‌ அவம்‌. (௮) 

இ-ள்‌. 

புண்ணியம்‌ என்னும்‌ சொல்‌ புனிதமான.த; எண்ணினும்‌ இன்‌ 
பம்‌ தருவது; அதனைச்‌ செய்‌ கொண்டவர்‌ இவ்விய மகிமைகளை 
எய்‌.துலன்றூர்‌; செய்யா.து இஜிர்தவர்‌ வீணே கழிர்‌து வெறிய 
ராய்‌ அழிச்‌.து ஓழிலறார்‌; அழிவு நிலை தெரிர்‌து .ஆவதைச்‌ செய்க. 

உயிர்கள்‌ துயர்களோடு தொடர்க்‌.து பிறவிகளில்‌ வமு.துள்‌ 
ளன. உ௰ஐ்‌,ற துன்பங்களை நிக்கி உயர்க்த இன்பல்களைப்‌ பெற்றுக்‌ 
கொள்ளவே பிறந்த எவர்கள்‌ யாண்டும்‌ ஆவலாய்‌ உழக்து தரி 
இன்றன. உண்மை நிலை இவ்வானு இருக்‌.தும்‌ பழகி வக்துள்ள 
வாசனைகளால்‌ பெச.றி வெறிகளில்‌ இழிர்‌து பிழை வழிகளில்‌ 
புஞுக்‌அ மேலும்‌ மேலும்‌ அழி தயரங்களையே அடைய கேர்க்தன. 

மனம்‌ திய வழிகளில்‌ பழக வக்தால்‌ மனிதன்‌ பாவி ஆன்‌ 
முன்‌) அதன்‌ பலனாகப்‌ படு துயரங்களை அடைகஇன்ருன்‌) முடி. 
வில்‌ அடு சரகங்களில்‌ .ஆழ்‌இன்ருன்‌. தன்‌ மனத்தை நல்ல நெறி 
கனில்‌ ஒருவன்‌ செலுத்‌தவரின்‌ அவண்‌ ஈல்லவன்‌ .தன்றான்‌7 
தகவே அல்லல்கள்‌ யரவும்‌ அவனை அணுகசரமல்‌ அகன்‌, றன. 

“இன்னாத செயல்‌ ஒழியின்‌, இனியவனாய்‌ 

எவ்வழியும்‌ இன்பம்‌ காண்பான்‌”? 

எண்‌ற.து வினையின்‌ விளைவுகளை விழைந்து காண வக்தது. 

மனம்‌ புனிதமாய்‌ இனிமை தோய்ச்த பொழுது புனிதன்‌ 
தன பரமன்‌ அருள்‌ அங்கே தனி உரிமையாய்‌ இனிது சுரந்து, 


1862 தருமதிபிகை 


வரு.ற.௫. புண்ணியன்‌ என்னு கடவுளுக்கு ஒரு பெயர்‌. ஆகவே 
புண்ணியம்‌ உடையவர்‌ எவ்வளவு தெய்விக மஇமைகளை எய்தி 
யுள்ளனர்‌ என்பதை எளிதே தெனிச்‌.து கொள்ளலாம்‌. 

புண்ணியன்‌ எந்தை புனிதன்‌ இணையடி. 

ண்ணி விளக்கென ஞானம்‌ விகந்த.து 

மண்ணவர்‌ ஆவதும்‌ வசனவர்‌ ஆவதும்‌ 

அண்ணல்‌ இறைவன்‌ அருள்பெற்ற போதே. [2] 

புண்ணியம்‌ செய்வார்க்குப்‌ பூவுண்டு ரீர்உண்டு 

அண்ணல்‌ அதுகண்டு அருள்புமியா கிற்கும்‌ 

எண்ணிலி பாவிகள்‌ எம்‌இறை ஈசனை 

றண்ண.றி யசமல்‌ ஈழுவுகன்‌ ரூரே."" (இருமக்‌.இரம்‌) 
பரம புண்ணியணான. இறைவனை எண்ணி ஒழுகுவது பெரிய 
புண்ணியம்‌; அவ்வாறு எண்ணாமல்‌ பலர்‌ மண்ணாய்‌ மடிந்து 
போடன்றாரே என்னு திருமூலர்‌ இவ்வா௮ ம இரக்கி யிருக்கு 
ரர்‌. அரியபிறவியைஅடைச்‌,தம்‌அவலமாயழிவ தபரிதாபமாயன, 
“புழுவாய்ப்‌ பிறக்‌இனும்‌ புண்ணியா! உன்னடி. என்மன,க்ே 
வழுவா இருக்க வரம்‌,தர வேண்டும்‌." (2,தவாரம்‌) 
அப்பர்‌ இப்படி. ஆண்டவனை கோக்க வேண்டியிருக்கரூர்‌. 
என்ன புண்ணியம்‌ செய்‌,தனை கெஞ்சுமே/ இருங்கடல்‌ வையத்து 
முன்னம்‌ ரீபுரி நல்வினைப்‌ பயனிடை முழுமணி,க்‌ தரளங்கள்‌ 
மன்னு காவிரி சூழ்‌இரு வலஞ்சுழி வாணனை வாயாரப்‌ 
பன்னி ஆதரித்து ஏ.த்‌.இயும்‌ பாடியும்‌ வழிபடும்‌ ௮,கனாலே. 

[2,தவாரம்‌] 

பரமனைக்‌ சுருதி ஒழுக கேர்க்தது அரிய புண்ணியம்‌ என்று 
வியக்‌.து தம.து கெஞ்சை கோக்கித்‌ திருஞானசம்பந்தர்‌ இங்கனம்‌ 
உருகி உரையாடி.யிருக்‌இருர்‌. உரையுள்‌ உணர்வுகிலை ஒளிர்கிறது. 

புண்ணிய மூர்த்தியான கடவுளை உரிமையோடு எண்ணி 
னால்‌ மனிதன்‌ பெரிய புண்ணியவானாய்‌ அரிய மடமைகளை 
இடைஒருன்‌. அச்தப்‌ பாக்கியங்களைப்பெ.ற்௮ மஇழ்ந்த மேலோர்‌ 
உலகம்‌ சலமுற உ௮இி கலன்களை உரிமையாய்‌ உரைத்திருக்கருர்‌. 
புண்ணியம்‌ செய்து ஈல்ல புனலொடு மலர்கள்‌ தூவி 
எண்ணுமின்‌ எந்‌ை காமம்‌ இப்பிறப்பனுக்கும்‌; அப்பால்‌ 


75. புண்ணியம்‌ 18608 


திண்ணம்காம்‌ அறியச்‌ சொன்னோம்‌ செறிபொழிலீ அனந்தபுரத்து 
அண்ணலார்‌ கமல பாதம்‌ அணுகுவசர்‌; அமரர்‌ ஆவார்‌. 
(திருவாய்மொழி) 


தெய்வ இந்தனை பெரிய புண்ணியம்‌; ௮.து பிறப்பை சீக்இப்‌ பே 
ரின்பம்‌ அருளும்‌ என ஈம்மாழ்வார்‌ இங்கனம்‌ அருளியிருக்லருர்‌. 


புண்ணியம்‌ உடையவர்‌ அரிய பல செல்வங்களை எளிதே பெறு 
இன்றார்‌; அதனை அடையாதவர்‌ அரும்பாடு பட்டாலும்‌ யாதொரு 
பலனும்‌ இடையாமல்‌ வருச்‌இ யுழல்‌இன்றார்‌. தருமம்‌ ஆய உரம்‌ 
கலர்சயோ.து தான்‌ கருமம்‌ இறந்த பயனைத்‌ தருறது. அது 
கலக்கவில்லையானால்‌ கடுமுயற்ச செய்தாலும்‌ மனிதன்‌ கலக்கத்‌ 
தையே காண்டிருன்‌. ஈல்லதை இழசக்த.கால்‌ ௮ல்லலே௮டைதந்த.து. 


எண்ணில்‌ எண்டுனம்‌ இட்ட அரிக்குலம்‌. 
உண்ண உண்ணச்சென்னு ஒன்‌. நினோடு ஒன்னுறச்‌ 
சுண்ண நுண்பொடி. யாகக்‌ தொலைங்‌, கன 
புண்ணியம்‌ பொருந்‌ ,தா.த முயற்சிபோல்‌. 
(இராமா, சேதுபங்‌, கனம்‌ 44) 


கடலில்‌ ௮அணைகட்டக்‌ கரடி.க்கூட்டங்கள்‌ மலைகளை வாரி எ.ிச்‌.தன) 
அவை ஒன்றோடு ஒன்று தாக்க இடையே கொறுக்‌க ஒழிச்தன; 
அணைக்னுப்‌ பயன்படவில்லை; புண்ணியம்‌ பொருக்தாத முய 
எண்ணிய பயனை எய்தாத.தயோல்‌ அவை இழிர்‌,து பேரயின 
எனக்‌ கவி உணர்த்‌இயிருக்கறுர்‌. கருத்தன்‌ நிலையைக்‌ ௧௬ 
உணர வேண்டும்‌. உவமைக்கூறிப்புகள்‌ உயர்பொருளுடையன. 
பொழுது ரீட்டிய புண்ணியம்‌ பேசனபின்‌ 
பழுது செல்லுமன்றே மற்றைப்‌ பண்பெலாம்‌ 
தொழுது சூழ்வன முன்னின்று கோண்‌. றவே 
கழுது சூழ்க்‌ தன இராவணன்‌ சகண்‌எலாம்‌. 
(இராவணன்‌ வகை, 165), 


நீண்ட காலமாக இரசவணண்‌ புண்ணிய போகக்களை அணு 
பலித்து வந்தான்‌; இதுஇயில்‌ அர்தப்‌ புண்ணியம்‌ கழிக்து 
போய.து; பாவம்‌ விளைக்து வந்தது; வரவே தேவரும்‌ வல்‌ புரிய 
வாழ்க்ததவனுடைய கண்களைப்‌ பேய்கள்‌ தோண்ட கேர்க்தன7 
பேரழிவுகள்‌ மூண்டன என்னு கேரே இது காட்டியிருக்இறது. 


1804 தரும தீபிகை 


சருமம்‌ இருக்கும்‌ அளவே ஒருவன்‌ பெருமையும்‌ சகமூம்‌ 
பெற்று வருகிறான்‌; ௮.த ௮.ற்‌ஐ.தாயின்‌ அவன்‌ ௮வமே இழிர்து 
ப்டுகிருன்‌. ௮.றம்‌ இழந்த போதே அவலங்கள்‌ விளைின்‌ றன. 

புண்ணியம்‌ தெய்விகமுடைய து; அதனை மருவி மகிமை 
பெறுக; அப்பேனு எப்பேற்றினும்‌ யாண்டும்‌ இன்பமாம்‌. 


749, எண்ணியநல்‌ இன்பமெலாம்‌ எய்தி இருமையும்நீர்‌ 

நண்ணி மகிழ ஈனியருளும்‌--புண்ணியத்தைப்‌ 

பேணி வருமின்‌ பிழைப்பின்‌ பெருந்துயரம்‌ 

காண வருவீர்‌ கடிது. (௯), 

இ-ள்‌. 

கருதிய இன்ப கலங்களை எல்லாம்‌ இனிது அருளி இம்மை 
யிலும்‌ மறுமையிலும்‌ உயிர்‌ உவர்‌.து வாழப்‌ புண்ணியம்‌ விரைம்‌.து. 
அருளுகற த; இத்தகைய புண்ணியத்தைப்‌ பேணி உத்தம நிலை 
யில்‌ வாமுங்கள்‌; பேணாது ஒழியின்‌ எவ்வஜியும்‌ பெருர்‌.தயரே 
அடைக்‌ துஅழிவிர்‌; அழிவுகேராமல்லிழியூன்‌.றி உயர்கஎன்பதாம்‌. 

ஒரு மனிதனுடைய வாழ்க்கை வ௫௪தஇிகள்‌ அவன்‌ செய்த 
வினையின்‌ அளவே விளைர்‌,து வருகின்‌ றன. ஈல்ல வினைகளை நாடிச்‌ 
செய்தவனிடம்‌ செல்வ வளங்கள்‌ சேர்ந்து கிற்ன்றன. அக்க 
னம்‌ செய்யரதவன்பால்‌ ௮வை சேராது போகின்‌ றன. ஒருவன்‌. 
வளம்பெ.தற்து வாழ்வதும்‌, வறுமையுற்றுக்‌ தாழ்வதும்‌ இயல்பாக 
நிகழ்வன ௮ல்ல; அவனுடைய வினைவிளைவுகளே மூலகாரணங்க 
எரயுள்ளன. கரும போகங்கள்‌ மருமவ்களாய்‌ வருஇன்‌,றன.. 


தான்‌ செய்த இனிய கருமல்களின்‌ விளைவே ஒருவனுக்குத்‌ 
தருமமாய்‌ மருவி அரிய பல போகங்களை உரிமையாய்‌ அருளு, 
இன்றது. அவ்வாறு சல்ல கருமவ்களைச்‌ செய்து தருமத்தை 
விளைத்துக்‌ கொள்ளாதவன்‌ எவ்வழியும்‌ அல்லல்களையே அடைய 
கேர்கன்றான்‌. ஊழ்‌ ஊட்ட மனிதன்‌ உண்டு வருகின்றான்‌. அது: 
ஊட்ட வில்லையானால்‌ எவனும்‌ எதையும்‌ உண்ண முடியாது. 
வகுத்தான்‌ .வகு.க்‌,.க வகையல்லால்‌ கோடி. 
தொகுக்தார்க்கும்‌ அுய்‌,க,கல்‌ அரிது. (கூ.றள்‌. 972) 


75. புண்ணியம்‌ 18065 


ஒருவனிடம்‌ பெரும்‌ பொருள்கள்‌ கிஹைக்‌இருக்தாலும்‌ ஊழ்‌ 
உதவவில்லையானால்‌ அவற்றை அவண்‌ அணுபவிக்க முடியாது? 
ழ்‌ வசூத்த வகையே உயிர்கள்‌ நுகர்க்து வருகின்‌ றன எனத்‌ 
தேவர்‌ இவ்வாறு நுகர்ச்சி நிலைகளை ஈன்று சூறித்திருக்கருர்‌. 

சல்வினையின்‌ பயனான இன்ப போகவ்களும்‌, இவினையின்‌ 
விளைவான துன்ப வேதனைகளும்‌ அவற்றைச்‌ செய்தவனை கோக்க 
வச்‌. துகொண்டே யிருக்கின்றன. தான்‌ செய்து வைத்த கருமத்‌ 
இன்‌ விளைவுகளையே மருமமா மனிதன்‌ மருவி வருஒருன்‌. செஞ்‌ 
௪ம்‌ கருதியபடி. அடையசமல்‌ முன்பு கேர்க்தபடியே அடைக்கு 
வருதலால்‌ மாச்தர்‌ யாண்டும்‌ அவலக்‌ கவலைகளால்‌ அலமக்து 
வருலருர்‌. விதியின்‌ விளைவுகள்‌ ௮இ௫ய நுழைவுகளாயுள்ளன.. 

வருக்இ அழைத்தாலும்‌ வாராக வாரா? 

பொருக்துவன போமின்‌ என்றால்‌ பேசகா;..-இருக்ேேங்‌க 

கெஞ்சம்புண்‌ ஆக மெடுக்தூரம்‌ காம்கினைக்கது. ந 

துஞ்சுவதே மாந்தர்‌ தொழில்‌. (2) 

உள்ளது ஒழிய ஒருவர்க்கு ஒருவர்‌௬.கம்‌ 

கொள்ளக்‌ இடையா குவலய,க்‌இல்‌---வெள்ளக்‌ 

கடல்‌ஓடி. மீண்டு கரைஏ.றி னாலென்‌ 

உடலோடு வாழும்‌ உயிர்க்கு. (2) 

எழு இயவா றேகாண்‌ இசங்குமட கெஞ்சே/ 

கரு.இயவா ராமோ கருமம்‌--க௬ இப்போய்க்‌ 

கற்பக,த்தைச்‌ சேர்க்‌? கார்க்குக்‌ காஞ்சரங்காய்‌ ஈங்‌.ககல்‌. 

முற்பவ,த்இல்‌ செய்க வினை. 6) 

[ஒளவையார்‌] 

வினையின்‌ விளைவுகளைக்‌ சூறித்‌.து ஒளவையார்‌ இவ்வாறு செவ்வை 
யாக விளக்கியிருக்கறுர்‌. கவிகளின்‌ பொருள்களையும்‌ சூறிப்பு 
களையும்‌ சுவைகளையும்‌ கருத்‌தான்‌.2ி உணர வேண்டும்‌. 

கல்ல கருமக்களைச்‌ செய்யுங்கள்‌; அவை தருமக்களாய்‌. 
வருகின்றன; அவ.ற்ருல்‌ 8ீல்கள்‌ அரிய பல இன்பவ்களை அடை 
யலாம்‌; அவ்வரனு செய்யாமல்‌ இருக்தால்‌ எவ்வழியும்‌ இடர்‌ 
களே கரண்பிர்‌! எனப்‌ பாட்டி. இங்கே கன்கு காட்டியுள்ளாள்‌. 

“பண்ணிய பயிரில்‌ புண்ணியம்‌ தெரியும்‌.” (ஒளவையார்‌), 
என்றது நுண்ணிய பொருளுடையது. எண்ணி யுணர வுரிய து. 
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1866 தரும திமிகை 


பிற உயிர்களுக்கு இரல்‌இ யருளு£ற உபகரரி கிலத்‌இல்‌ பயிர்‌ 
எவ்வழியும்‌ செழித்து விலையும்‌ என்பதை இ.து விளக்‌கயுள.க. 
வி.த.தும்‌ இடல்வேண்டும்‌ கொல்லோ விருக்துஓம்பி 
மிச்சல்‌ மிசைவான்‌ புலம்‌. (குறள்‌, 95) 
விருந்தினரை முன்பு ஊட்டிப்‌ பின்பு உண்ணும்‌ உபகரரி நிலத்‌ 
இல்‌ வித்‌.தும்‌ விதைக்கவா வேண்டும்‌? என்று சேவர்‌ இப்படி. 
வினவி யிருக்கிறார்‌. எரு இட வேண்டுமா? சீர்‌ பாய்ச்ச வேண்‌ 
டுமா? என்று கேட்கவில்லை. விளைவுக்கு வித்‌. எவ்றினும்‌ தலை 
மையான து. அதுகூட வேண்டியதில்லை; புண்ணியம்‌ தன்‌.நிரும்‌ 
தால்‌ போதும்‌; அந்தப்‌ புண்ணியவான்‌ எண்ணியபடியெல்லாம்‌ 
நிலம்‌ சன்கு விளையும்‌ என இத இங்கு விளக்‌ஒயுள்ள அ. 
ஈந்தனார்‌. யா.தும்‌ விதையாமலே கட்டூ முக்கலங்கள்‌ காண 
கதிர்‌ படி. நெல்லு காண மட்டில்லா விளைவு கண்டான்‌ மாதவன்‌ 
என்றது எதனால்‌? இதனைக்‌ கருதிக்‌ காண வேண்டும்‌. 
வித்தும்‌ இடவேண்டும்‌ கொல்லோ? விடையடர்‌,த்த 
பத்தி யுழவன்‌ பழம்புன த.து--மொய்‌,த்தெழுக்‌,க 
கார்மேகம்‌ அன்ன கருமால்‌ இருமேனி 
8ீர்வானம்‌ காட்டும்‌ நிகழ்ந்து. (இயற்பா) 
திருமழிசையாழ்வார்‌ இவ்வாறு பா டி.யிருக்கிருர்‌. வள்ளுவர்‌ வாம்‌: 
மொழியை இது வரைச்து வக்துன்ன.௫. இந்த ஒப்புமை கிலை 
ஓர்க்து ஆராய்க்‌.து காலமுறை தேர்க்து கொள வுரிய.அ: உருகிய 
அன்பன்‌ கிலத்தில்‌ இருமாலே கருமேகமாய்த்‌ தோன்றிப்‌ பெரும்‌ 
போகக்களைத்‌ விளைத்தருளுவசர்‌ என இது உணர்த்தியுள்ளது. 
மனிதன்‌ எண்ணியபடி, யாதும்‌ உடவாது); அவன்‌ பண்ணிய 
புண்ணியம்‌ இருந்தால்‌ அது எண்ணரிய மேன்மைகளை இனின 
விளைத்து இன்பங்களை அருளும்‌ என்பது எனிது தெளிய வக்க. 
எண்ணி ஒருகருமம்‌ யார்க்கும்செய்‌ யொண்ணாது 
புண்ணியம்‌ வந்தெய்து போ,தல்லால்‌-- கண்ணில்லான்‌. 
மசங்காய்‌ விழச.றிந்‌,த மா,க்‌இரைக்கோல்‌ ஒக்குமே 
ஆங்காலம்‌ ஆகும்‌ அவர்க்கு. (மல்வழி 4) 
ஒரு குருடன்‌ கையில்‌ கோல்‌ இருந்தது; வழியைத்‌ தடவி கடத்‌ 
தற்கு ௮௮ அவனுக்கு உதவியாய்‌ கின்‌ற.அ. ஒரு சோலைவழியே 


75. புண்ணியம்‌ 1867 


ஒரு சான்‌ மாலையில்‌ அவன்‌ போஷண்‌? அங்கே மாமரவ்கள்‌ 
நிறைக்‌ இருக்‌ கன; ஈல்ல மாக்தோட்டம்‌ என்னு பிறர்‌ சொல்லக்‌ 
கேட்மீரன்‌; மாம்பழங்களை அவன்‌ உண்ண விரும்பினான்‌) அக்க 
ஆசையால்‌ தன்‌ கையில்‌ இருந்த கோலை மரத்தின்‌ மீது அவண்‌ 
ஓவ்‌ வீ௫னான்‌. கனிச்த பழம்‌ ஒன்று அயலே போய்‌ விழுக்த.க; 
அவ்‌ வழியே சென்றவன்‌ அதனை விழைக்து எடுத்து உண்டு 
உவர்‌.து போனான்‌." கோலை இழச்தமையால்‌ குருடன்‌ கால்‌ தடு 
மாறி வருந்தினான்‌. றிது புண்ணியம்‌ இருந்தமையால்‌ வழிப்‌ 
போக்கனுக்கு. அவண்‌ எண்ணாமலே மாம்பழம்‌ இடைத்த,த7 
குருடன்‌ முயன்றும்‌ இடையா.து போய.து; அத்தோடு கோலும்‌ 
தொலைந்தது. புண்ணியம்‌ பொருக்தாசு முயற்சியால்‌ பொருள்‌ 
கைகூடாது; கையிலிருந்ததும்‌ கழிக்‌து ஒிக்‌து போம்‌; அவண்‌ 
வருக்இ யுழல்வான்‌ என்பது இங்கே இசனால்‌ தெளிய வந்தது. 


உற்ற புண்ணியம்‌ தருவதைப்‌ பெற்ற தாயும்‌ தாமுடியா.அ. 


இக்த அசிய புண்ணியத்தை மருவி ௮இ௫ய நிலையை அடைக. 





750 மண்ணில்‌ அரசாய்‌ மணிமுடி. பூண்‌ டாளலும்‌ 
விண்ணில்‌ அமரராய்‌ மேவலும்‌- புண்ணியத்தின்‌ 
பேமே அதனைப்‌ பெறாது கழிவரேல்‌ 
ஈரேழ்‌ பிறப்பும்‌ இழிவு. (6) 

இ-ள்‌ 

(இக்த உலகத்தில்‌ மணிமுடி. புனைக்து அரசுரரய்‌ ஆளுதலும்‌, அக்த 

உலகத்தில்‌ தேவராய்‌ அமச்க்து றந்த இன்ப போகல்களை 

துகர்ச்‌ து வாமுகலும்‌ புண்ணியத்தசல்‌ வந்தனவே, இந்த அரிய 
உஹுதிகலனைப்‌ பெறாது கழிவரேல்‌ ஈரேழு பிறகிகளும்‌ இழிவாம்‌. 
புண்ணிய விளைவுசன்‌ புலன்‌ கெள வக்தன. 


அறிவு கல்லி செல்வம்‌ மூகலிய சருவிகளால்‌ அடைய முடி. 
யாகு அரிய பெரிய மடிமைகளை யெல்லாம்‌ புண்ணியத்தால்‌ 
எனிகே அடைச்து கொள்ளலாம. தேவர்‌ கருதியபடியெல்லாம்‌ 
உரிமையோடு கருற அ.ற்பக தருவிணும்‌ மனிதன்‌ எண்ணியபடி. 
யெல்லாம்‌ இணி.த அருளுக புண்ணியம்‌ யாண்டும்‌ உயர்ந்தது. 


1508 தருமதிீபிகை 


, பொருளை ஈட்டுறவனை விடப்‌ புண்ணியத்தை ஈட்டு 
வன்‌ பெரிய பாக்ஓயவாண்‌. தான்‌ செய்ற ஈல்ல கருமங்களால்‌. 
மாத்திரம்‌ ஒருவனுக்கு உயர்ந்த தருமம்‌ விளைந்து விடாது. உள்‌ 
எம்‌ சாய்மையாய்ச்‌ ௪த்தியம்‌ தயை கேர்மை முதலிய நீர்மை 
கள்‌ தோய்க்து கிலைத்து வர்க பொழுதுதான்‌ புண்ணியம்‌ 
தழைத்து வருகிறது. அது வரவே எவ்வழியும்‌ செவ்வையான 
இன்பபோகவ்களும்‌ இனிய மஇமைகளும்பொக்கு வருன்‌ றன. 


ஒருவன்‌ அர௫௪னாய்த்‌ தலை இறக்.து இகழ்வ.தம்‌, தேவஞய்‌ 
கிலையுயர்ச்‌து கிற்ப.தம்‌ புண்ணியத்தாலேயாம்‌. .அ௮.இ௫ய நிலைகளை 
யெல்லாம்‌ எவரும்‌ அ.தி செய்யும்படி. ௮. ஆக்கயருளூற.௮. 
அதனை யுடையவன்‌ யாண்டும்‌ மேன்மையாய்‌ ஓங்குஒிருன்‌; 
அதனை இழக்தவன்‌ எங்கும்‌ இஜிந்தவஞய்த்‌ தாழ்க்‌து படுருன்‌. 

உலகெலாம்‌ கரக்கும்‌ ஒருவன்‌; ஒருவண்‌ 

உலகெலாம்‌ காலால்‌ உழன்னும்‌--விலையுண்டாங்கு 

ஆராது கல்கூரும்‌ என்ரால்‌ அறம்பாவம்‌ 

பாரா.தது என்னோ௫ப்‌ பசர்‌. (பாரதம்‌) 
தருமத்தின்‌ உயர்வையும்‌ பசவத்‌இன்‌ இழிவையும்‌ இ.து ஒருங்கே 
வரைச்து காட்டியுள்ள.து. ஒருவன்‌ அரசனாய்‌ அரிய போகங்களை 
துகர்ச்‌.து இன்பு௮வ.கம்‌, ஒருவன்‌ அடிமையாயிக்‌ கூலி வேலை 
செய்து சூடிக்கக்‌ கூழும்‌ இடையாமல்‌ தண்புறுவதம்‌ எதனால்‌? 
ஒத்ச மனிதருள்‌ இத்சகைய வேற்‌ ௮மைகளுக்குல்‌ கரணம்‌, 
என்ன? முன்னவன்‌ புண்ணியம்‌ புரிக்சவன்‌? பின்னவன்‌ பசவம்‌. 
படித்தவன்‌; இந்த உண்மையை ஈண்டு உணர்க்து கொள்ளவும்‌. 


எண்ணரிய மகமைகளுடைமையால்‌ புண்ணியம்‌ கடவுள்‌ 
உருவமா எண்ணவர்த.து. முழுமுதல்‌ பரமன்‌ என்னு சர்மையாக்‌ 
கூற வேண்டுமானால்‌ புண்ணியம்‌ எவ்வளவு சீர்மை கிறைக்கது. 
என்பதைக்‌ கூர்மையாய்‌ ஓரக்‌ அகொள்ளலாம்‌. 
“கோக்‌இற்றுக்‌ காமன்‌ உடல்பொடியாக: நு; விரலால்‌ 
காக்‌இற்று அரக்கன்‌ தலைகழ்ப்படத்‌; கன்‌ சுடர்வடி.வாள்‌. 
ஓக்கற்று,த்‌ தக்கன்‌ ,கலைஉருண்டோடச்‌; சலக்‌. சரனைப்‌ 
போசக்கிற்‌ அயிர்பொன்னி சூழ்மரு காளுடைப்‌ புண்ணியமே." 
்‌ [மருகுர்மும்மணி] 


75. புண்ணியம்‌ 1869 


இவபெருமானைப்‌ புண்ணியம்‌ என்௮ இது சுதித்துள்ளமை 
காண்க. தருமஞூர்‌த்‌இ என்பார்‌ புண்ணியம்‌ என்றார்‌. 
“புண்ணிய/ புசா.தன? பு.துப்பூங்‌ கொன்றைக்‌ 
கண்ணி வேய்ட்‌,த கைலை நாயக!” 
எனப்‌ பரமனை இவ்வாறு பட்டினத்தார்‌ பாடியிருக்‌ஒருர்‌.. 
புண்ணியம்‌ எனும்‌ கின்‌உ௰ிர்‌ போயினால்‌ 
மண்ணும்‌ வானும்‌ உமிர்களும்‌ வாழுமே 
(இராமா, மீட்டு, 952) 
பரதன்‌ உயிரைப்‌ புண்ணியம்‌ என்னு கோசலை இப்படிக்‌ கூறி 
யிருக்கறாள்‌. எண்ணரிய பொருளை இது: மருவி வர்தள்ள.து.. 
புண்ணிய ஈறுகெயில்‌ பொருவில்‌ காலமாம்‌. 
,இண்ணிய இரியினில்‌ வி.இஎன்‌ ,சமினில்‌ 
எண்ணிய விளக்கவை இரண்டும்‌ எஞ்சினால்‌ 
அண்ணலே அவிவ,கற்கு ஐயம்‌ யரவர 
(இராமா கிகாகண்டு; 76) 
தசரதன்‌ இறக்தான்‌ என்றதை அறிச்‌.து இராமன்‌ வருக்‌இ ௮ழமூ.த 
பொழு.து வலட்டர்‌ இவ்வா.௮ உதி கூறித்‌ தே,ற்றியிருக்கறார்‌. 
உடலில்‌ உயிர்‌ ஒளி செய்‌.த வாழ்த.ற்குப்‌ புண்ணியம்‌ மூல கார 
ணம்‌ என்பதை இதில்‌ கூ.றித்துள்ள உவமையால்‌ கூர்ந்து ஓர்ச்.து 
கொள்கிழோம்‌. புண்ணிய நறு நெய்யில்‌ எரிச்‌.து வந்த விளக்கு 
எண்றத தசரதன்‌ இறந்த இராச போகங்களை அனுபவித்து 
உயர்ச்த நிலையில்‌ ஒனிசெய்‌.து வர்‌.துள்ளமை தெரிச்‌து கொள்ள. 
புண்ணியம்‌ புரிர்தவர்‌ உயர்க்தவராய்ப்‌ போகங்களை நுகர்‌ 
இன்றனர்‌. அதனை இழக்தவர்‌ தாழ்க்தவராய்ச்‌ சோகங்களில்‌ 
உழல்கின்‌ றனர்‌. போகங்களும்‌ சேசகவ்களும்‌ புண்ணிய ப. வ்‌ 
களின்‌ விபாகங்களே. போகி எண்று இக்இரனுக்கு ஒரு பெயர்‌. 
ஆகவே அவனது அரிய இனிய போக நிலைகள்‌ தெரிய வக்தன. 
றம்‌ இறப்பையும்‌ இன்பங்களையும்‌ அருளுடன்‌. , 
தனை மறந்தவர்‌ அவற்ஹை யிழக்‌. த. இழி தயரங்களை மருவு 
இன்‌றனர்‌. தருமம்‌ ஒருவிய அளவில்‌ சுமைகள்‌ வருகின்‌. றன. 
அறக்‌ தானு இதுஎன வேண்டா; சிவிகை 
பொனுத்‌கானோடு ஊர்க்‌,கா விடை. (குறள்‌, 27) 


1870 தருமதீபிகை 


புண்ணியத்தின்‌ பெருமையை கேரே கண்ணாரக்‌ கண்டு கொள்‌ 
ளுங்கள்‌; அதைக்‌ சூறித்து வேறே காண்‌ விரித்து உரைக்க 
வேண்டியதில்லை எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வாறு ௨ ரைத்‌இருக்கறார்‌. 
பல்லக்‌இல்‌ ஒருவன்‌ அமர்க்‌.து செல்‌ஒருன்‌; இலர்‌ அதனைச்‌ கமங்து 
பேசூன்றார்‌; மேலே சுகமாயிருப்பவன்‌ புண்ணியம்‌ புரிச்‌ தவன்‌, 
எழே வருச்‌இ ஈடப்பவர்‌ அதனை இழச்து கின்‌றவர்‌; இக்க உண்‌ 
மையை உலகம்‌ தெளிவாய்த்‌ தெரிக்‌.துகொள்ள௮க்தச்‌ சிவிகைக்‌ 
காட்டு சிறந்த சாட்டியாய்‌ உணர்த்தியுள்ளது. 
மனிதர்கள்‌ யாண்டும்‌ விழைக்‌.த நுகருஐ இன்ப போக்‌ 
கள்‌ யாவும்‌ புண்ணியத்‌ இலிருந்தே விளைக்‌.து வருகின்றன. 
எண்ணிய சுகங்களை யெல்லாம்‌ புண்ணியம்‌ உடையவர்‌ எளிதே 
அடைந்து எவ்வழியும்‌ உவக்‌,து உயர்ர்‌,த வருன்‌றனர்‌. 
கண்ணிய ,கரு,க.ற்கு ஓ.த்‌,க கற்பக ,தருவும்‌ என்ன 
உண்ணிய நல்கும்‌ செல்வம்‌ உறுகனுஞ்‌ சோலை ஞாலம்‌ 
எண்ணிய இன்பம்‌ அண்‌.ி,க்‌ துன்பங்கள்‌ இல்லையான 
புண்ணியம்‌ புரிந்தோர்‌ வைகும்‌ துறக்கமே போண்‌.ற,கன்றே. 
(இராமாயணம்‌) 


மதங்க முனிவர்‌ இருர்‌.து தவம்‌ புரிக்க இனிய சோலையைல்‌ 
சூறித்து இ.த வர்‌.தள்ள.த. ம.தமமான கனிகளையும்‌ ஞுனிர்‌ கிழல்‌ 
களையும்‌ உதவி அமைஇயரய்‌ யாருக்கும்‌ ஆணக்கும்‌ புரிக்கு வரும்‌, 
அதன்‌ புனித நிலையும்‌ முனிவர்‌ வாசமும்‌ இனி உணர வச்‌.தன. 

எண்ணிய இன்பம்‌ எல்லாம்‌ புண்ணியத்தால்‌ வரும்‌? அதனை 
யுடையவர்‌ ௬வர்க்க போகிகளாய்ச்‌ ௬இத்இருப்பர்‌ ன இங்கே 
உணச்த்தியிருப்பது நுனித் கோக்க தக்க.த. தான்‌ செய்த 
சன்மையே இன்ப கலங்களாய்‌ யாண்டும்‌ எய்த வருகின்‌ ற. 

செல்வமும்‌ பேசகமும்‌ இறப்பும்‌ சத்தியும்‌ பல்வகை ஈலவ்‌ 
களும்‌ கல்வினையின்‌ பயன்களாசகவே வருதலால்‌ அதனை யுடைய 
வன்‌ எல்லா இன்பக்களையும்‌ எனிதே அடைஓழுன்‌; 44௮ இல்‌ 
லரதவன்‌ யாதும்‌ இல்லாதவஞய்‌ எங்கும்‌அல்லலே யு.முஅன்றான்‌.. 

“பூர்வ ஜன்ம மந்து புண்யம்பு சேயகி 

பாபி ,தகமூகு ஆச படுட யெல்ல 

விக்‌, உற கோய வெ,கூக சந்தம்பு,” (2வமகம்‌), 


75. புண்ணியம்‌ 1871 


“மூன்‌ ௪ன்மத்தில்‌ புண்ணியம்‌ புரியாமல்‌ பாமியச யிருக்தவர்‌ 
பின்பு செல்வத்துக்கு ஆசைப்படுவஅ விதைக்கரமல்‌ இருக்து 
விட்டுப்‌ பின்‌ விளை போகம்‌ பெற விழைவது போலாம்‌”? எனத்‌ 
தெலுவ்கு மொழியில்‌ வேமகர்‌ இங்கனம்‌ விளம்பியுள்ளார்‌. 

ஒருவன்‌ செய்ற கல்ல கருமங்கள்‌ தருமமாய்‌ மருவி அவ 
ணுக்கு அரிய மகிமைகளை அருளுகன்‌ற.த. வினை, விதி, தெய்வம்‌ 
என்பன கரும பலன்களை ஊட்டி. வருவதைக்‌ காட்டி. வரு 
இன்றன. செய்த வினை விளைவு தெய்வம்‌ என எய்தி மினிர்கிற.து. 

தெய்வம்‌ என்றுல்‌ என்ன? என்னு ஓர்‌ ௮ர௫ன்‌ ஒரு பெரிய 
வரைச்‌ கேட்டான்‌. அந்தக்‌ கேள்வியும்‌ விடையும்‌ வடமொழியில்‌ 
சிகழ்க்கன. அரிய பொருளுடைய அவை அயலே வருகின்‌ றன. 

தைவம்‌ இம்‌ -- தெய்வம்‌ என்பது என்ன? 

யத்ஸுர்தம்‌ - 8 செய்யும்‌ கல்ல காரியமே. 

௯2 ஸு2.இர்‌.இ? - சல்வினை யுடையவன்‌ யார்‌ 

ஸ்லாக்யதேசய: ஸத்பி: -.- மல்லவச்களால்‌ புகழ்க்‌.து 

சொல்லப்‌ பெறுபவன்‌. 

சான்‌ செய்கிற ஈல்ல கருமமே தெய்வமாய்‌ வச்‌.து மனிசணுக்கு 
இனிய சுகங்களை அருளூகின்றத. என்பதை இதனால்‌ அறிக்து 
கொள்ளுலிறோம்‌. அரிய சுவர்க்க போகங்கள்‌ யாவும்‌ ஈல்வினை 
யின்‌ பயன்களாகவே அமைக்துன்னன. மனிதன்‌ இங்கே 
செய்த புண்ணியத்தின்‌ அளவே விண்ணில்‌ கண்ணியிருச்‌.து 
போகங்களை நுகர்கன்றான்‌; அப்‌ புண்ணியம்‌ இர்ந்தவுடன்‌ 
விண்ணை இழுக்‌.து மீண்டு இம்‌ மண்ணில்‌ பிறக்க கேர்ஒன்றுன்‌. 

ஈடுததம்‌ புக்‌.ச்வா ஸ்வர்க்க லோகம்‌ விசாலம்‌ 

க்ஷீணே புண்யே மர்தயலோகம்‌ விசக்‌.இ.!” (௫-9), 9-97) 
“விசாலமான ௯வர்க்க லோகத்தில்‌ இனிய போகங்களை அணு 
பலித்துப்‌ புண்ணியம்‌ இரக்தவுடனே அவர்‌ இம்‌ மண்ணுல 
கத்தை அடைகின்றனர்‌!” எனக்‌ கண்ணன்‌ இன்னவசனு அருச்‌ 
சனனுக்குப்‌ புண்ணிய கிலையைப்‌ போ.இத்‌தருக்கிருன்‌. 

எவ்வழியும்‌ இன்பல்களுக்கு மூலகாரணம்‌ புண்ணியமே) 
அவ்வாஹே. துன்பங்களுக்குப்‌ பரவம்‌ காமணமாயுள்ளது. 


1872. தரும தீபிகை 


'இருமை இன்பங்களும்‌ தெய்விக கிலையும்‌ புண்ணியத்தால்‌ வரு 
இன்றன; சிறுமைத்‌ துயர்களும்‌ இனப்‌ பிறப்பும்‌ பாவத்தால்‌ 
கேர்கின்‌ றன. நிலைமை தெளிக்‌,அ தலைமை பெறுக, 

புண்ணியவான்‌ எங்கும்‌ புகழ்மிகும்‌து பொன்மலைபோல்‌ 

கண்ணியமா ஓங்கிக்‌ கஇ.த்துள்ளான--பண்ணியபுன்‌ 

பரவப்‌ ப.தர்கள்‌ படுதுயர மாயிழிந்து 

கூவப்‌ படுவார்‌ குலைந்து. 

உண்டவனை ஈஞ்சுகொல்லும்‌ உள்ளக்‌, தயஎண்ணம்‌. 

கொண்டவனும்‌ அன்றே கொலையாக--மண்டியுமிர்‌ 

புக்கவழி யெல்லாம்‌ புலை,த்‌ இமை யேபெருலத்‌ 

துக்கமே காண்பன்‌ தொடர்க்து. 
புண்ணிய பாவங்களின்‌ கிலைகளைக்‌ சூறித்து வச்‌.துன்ள இவை 
ஈண்டு உண்ணி உணர வுரியன புண்ணியம்‌ அமுதம்‌; பாவம்‌ 
சஞ்சு கஞ்சை யாண்டும்‌. இண்டலாகா.து; அமுதத்தையே 
பேணி அமரனாக வேண்டும்‌. ௮.துவே உ.௮.தியான உய்தியாம்‌. 

புண்ணியம்‌ ஒருவனை அரசன்‌ இக்கும்‌; சேவன்‌ க்கும்‌, 
அசிய பல மேன்மைகளையும்‌ இன்ப போசக்களையும்‌ அருளும்‌; 
தனை மறச்து விடின்‌ எவ்வழியும்‌ இழி அயரவ்களே விளையும்‌; 
சேகலால்‌ யாதும்‌ மறவாமல்‌ அதனை உரிமையோடு உறவாய்‌, 
மருவிக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. ௮.து அரிய பெரிய பிதலிப்‌ பேரும்‌. 

இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைப்பொருள்‌. 

புண்ணியம்‌ கண்ணியமான ௧.இ. 

அருள்‌ ரீர்மையால்‌ ௮.து அமைக்து வருகிறது. 

மனத்‌ தூய்மையால்‌ மருவி விககறது. 

அது இன்ப போகங்களை இனிது அருளு து. 

கற்பக தருவினும்‌ அது அற்பு,க,த்‌ இரு. 

பொருள்‌ இன்பங்கள்‌ அ,கன்வழி எழுகின்றன. 

புனித எண்ணம்‌ புண்ணியம்‌ ஆறது. , 

கடவுளும்‌ அகன்‌ பெயரால்‌ விளங்குஒருர்‌. 

இருமையிலும்‌ ௮.து பெருமை தருது. 

மன்னன்‌ எனத்‌ தேவன்‌என மூமை புரிகிறது. 

எடு-வது புண்ணியம்‌ முத்தி. 


வெங்கல 


எழுபத்தாறாுவது அதிகாரம்‌. 
அ ர ௯௬. 


வவட அடை 


அஃதாவ.அ அரசனுடைய சீர்மை சர்மைகளின்‌ கிலைமை. 
உலகத்தை ஆளும்‌ தலைமை அரிய புண்ணியப்‌ பே.த்முல்‌ அமைக்து 
பெரியம௫மைதோரய்க்‌ து வருற.து.௮க்த உண்மையை உணர்க்.து 
உயர்வு தெளிக்து கொள்ள அதன்‌ பின்‌ இது வைக்கப்பட்டு. 


751 இறைவன்‌ ஒருவன்‌ இருத்தல்போல்‌ இங்கும்‌. 

இறைவன்‌ ஒருவன்‌ இசைந்தான்‌ இறைவன்தான்‌. 

தோன்றுமல்‌ நின்‌.று துணைபுரிவன்‌; தொல்லரசன்‌ 

தோன்றி யருளும்‌ துணை. (௧) 

இ-ள்‌. 

கடவுள்‌ ஒருவர்‌ எ.வ்சும்‌ கிறைச்‌இருக்கறார்‌; அ.தபோல்‌ ௮ர௪. 
ணும்‌ இங்கு அமைக்திருக்கிருன்‌; அவன்‌ தோன்றுமல்‌ கின்று 
துணை புரிற்து வருஒருன்‌; இவண்‌ கேரே தோன்றி வச்‌.து ௮7௬. 
புரிக்‌.து அருயிர்களைப்‌ புரம்‌.த அருளூன்றான்‌ என்‌ ௧. 

இறைவன்‌ என்பது கடவுளுக்கு ஒரு பெயர்‌, எவ்கும்‌ 
நிறைக்துள்ளவண்‌,; என்றும்‌ இருப்பவன்‌; எல்லாம்‌ அறிபவன்‌) 
யாவும்‌ வல்லவன்‌ என்னும்‌ பெசருள்களை ௮.து. மருலியுள்ள.து. 
ஒரு பொருளைக்‌ சூறித்து வரும்‌ பெயர்‌ அதன்‌ சீர்மை நீர்மைகளை 
சேர்மையாச்‌ தலக்கிக்‌ கொண்டிருக்கன்‌ றத. கேர்க்த பெயர்‌ 
களுக்கு உரிய பொருள்களின்‌ கசரணக்கள்‌ ஓர்க்‌து இந்இக்கத்‌ 
தக்கன. சொல்லும்பொருளும்‌ தொடர்புதோய்க்‌து வர்‌ துள்ளன. 

அதிசய மஇமைகளை வினக்‌இக்‌ கடவுளுக்கு உரிமையாய்‌. 
அமைக்திருக்கும்‌ இறைவன்‌ என்னும்‌ இப்‌ பெயச்‌ அ7சனுக்கும்‌ 
வரிசையாய்‌ இசைக்‌இருக்கற ௫. இந்த காம அமைதி அவ 
னுடைய கேம கியஇகளையும்‌ கெறிமுறைகளையும்விளக்கியுள்ள.அ. 

௮ர௪ ஆட்சியின்‌ இயல்புகளை இறைமாட்சி என்னு தேவர்‌ 
சூறித்திருக்கழுர்‌. ஆட்டுக்கு.றிப்பைக்‌ காட்‌௫ப்‌ படுத்தியிருப்ப.இல்‌ 
அரியபொருள்கள்‌ பெரு மாட்டிகள்‌ பல மருவியிருக்‌இன்‌ றன. 
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1874 தருமதிபிகை 


அலை உலகல்களையும்‌ இறைவன்‌ காத்து வருஇருன்‌; அவ 
னது அமிசமாய்‌ அரசன்‌ ஒரு தேசத்தைக்‌ காக்க நேர்க்துள்‌ 
னான்‌. காப்பு முறைகள்‌ கருத யுணரத்‌ தக்கன. 

அரசன்‌ அன்று கேட்கும்‌ 7 தெய்வம்‌ நின்று கேட்கும்‌. 
என்பது பழமொழி. உலக மக்களுக்குத்‌ தலைமையசய்‌ கின்று 
ஆசரவு புரிக்கு முறை செய்து வருவார்‌ இருவர. நிலைமை 
சீர்மைகளை இத இவ்வா சூறித்து வர்‌,தன.த. ஒருவன்‌ சூஜ்‌.றம்‌ 
செய்தால்‌ அரசன்‌ தண்டனை அவனுக்கு கேரே விரைந்து 
இடைக்கும்‌; தெய்வ தண்டனை கொஞ்சம்‌ பொறுத்துத்தான்‌. 
வரும்‌. முன்னது உடலை வருத்தி உள்ளத்தைத்‌ இருத்துகறது; 
மின்ன.த வினைப்‌ போகமாய்‌ உயிரை வருக்தி உய்‌.இ புரின்றது. 

கண்‌ எதிரே காணும்‌ தெய்வமாய்‌ அரசன்‌ கரட்டு புரிம்‌ 
இருத்தலால்‌ மக்களுடைய சன்மை இமைகளைக்‌ சுடி.து ராடி. 
முடிவு செய்தருளுஒறுன்‌. சாட்டம்சாட்டி.ன்சலத்தைகிட்டுகற த. 

ஒரு காட்டிலுள்ள மனித சமுதாயம்‌ அமைதியாகவும்‌ 
ஒமுங்காகவும்‌ வாழ வேண்டுமானால்‌ அங்கே ஓரு தஞூதியான 
தலைவன்‌ ஆளவேண்டும்‌. தலைமையில்‌ நிலைமைகள்‌ நிலவுகன்‌ மன. 

தாய்‌ தர்தை மனைவி மக்கள்‌ முதலாக ஒரு குடும்பத்தில்‌ 
பலர்‌ ரூழுமி யிருந்தாலும்‌ அதனைச்‌ சரமையோடு ஈடத்த வுரிய 
சிர்மையசளன்‌ அதற்கு இயல்பாய்‌ கேர்க்து ச.ழகழுன்‌. இயற்கை 
நியமம்‌ குடியையும்‌ படியையும்‌ இனி,க இயக்‌ வருஇற.அ. ஒரு 
கூடி. அதன்‌ தலைவளல்‌ இயக்‌ வருசல்போல்‌ படியும்‌ அதன்‌ 
(தலைவனால்‌ உயர்ச்‌.து ஈடக்‌.து ஒனிமிஞம்‌,த இகழ்‌ூ.ற.த. 

உணவும்‌ உடையும்‌ உயிர்களுக்கு. எப்படி. அவசியமே 
அப்படியே சமுதாயத்துக்குத்‌ தலைவன்‌ தேவையாயுள்ள ௮. 
அரசனுக்குத்‌ தலைவன்‌ என்னு ஒரு பெயர்‌ தனி உரிமையரய்‌ 
அமைக்‌ இருக்கற. உடலுக்குத்‌ கலையோல்‌ உலகிற்கு அரசன்‌ 
ஒனிபுரிர்‌,த கி.ற்கிருன்‌. உரிய உரிமை ரிய மடுமையாயுள.அ. 

நெல்லும்‌ உயிர்‌ அன்றே; நீரும்‌ உயிர்‌ அன்றே; 

மன்னன்‌ உயிர்‌,க்‌ச மலர்‌,கலை உலகம்‌. (புறம்‌, 786) 
கெல்‌ இருக்தாலும்‌ நீர்‌ இருந்தாலும்‌ ௮2 ௪ன்‌ இல்லையானால்‌ மாச்‌ 
கர்‌ இனிது வாழ இயலாது என மோசி கீரனார்‌ என்னும்‌ ௪ங்கப்‌ 


76. அரசு 1875 


புலவர்‌ இங்கனம்‌ சூறித்‌இருக்கறுர்‌. உலகம்‌ மன்னனை உயிர்‌ 
ஆக உடையது என்‌.ற.து அவனத கிலைமை தலைமைகளை கினைக்து 
தெளிய வந்தத. நீர்மை கோக்கயே எர்மை கேர்க்துள்ள ௮. 
கெல்உயிர்‌ மாந்தர்க்‌ கெல்லாம்‌ நீர்‌உ௰ர்‌ இரண்டும்‌ செப்பின்‌ 
புல்லுயிர்‌ புகைந்து பெசங்கு முழங்கழல்‌ இலய்கு வரட்கை 
மல்லலங்‌ களிற்று மாலை வெண்குடை மன்னர்‌ கண்டாய்‌. 
நல்லுமிர்‌ ஞாலம்‌ தன்னுள்‌ காமவேல்‌ கம்பி என்றான்‌. 
(வகிக்‌ தாமணி, 2908) 
கெல்லும்‌ சீரும்‌ மக்களுக்கு உயிராதாரமா யிருந்தாலும்‌ மன்‌ 
னனே அவர்க்கு உண்மையான உயிர்‌ என .இது உணர்த்தி 
யுள்ளது. மாக்தர்‌ வாழ்வு வேர்தஞல்‌ விளவ்‌க வருக.ற.௧.. 


மன்னுயிர்‌ ஞாலக்கு இன்னுயிர்‌ இறை. (பெருங்கை, 2-7:7-77) 


வையம்‌ மன்னுமிர்‌ ஆக அம்‌ மன்ணுயிர்‌ 
உய்ய,த்‌ தாங்கும்‌ உடலன்ன ம்ன்னன்‌: (இராமச, மந்‌,கரைசூழ்‌, 72 


உலகுக்கும்‌ அரசுக்கும்‌ உள்ள உறவுரிமையை இவ்வாறு பல: 
நூல்களும்‌ சூறித் தன்னன. வையம்‌ உயிர்‌ மன்னன்‌ உடல்‌ 
என்ற.த உன்னி யுணரவுரிய,த. உடல்‌ இல்லை ஆனால்‌ உயிர்‌ உர 
வாய்‌ இயங்காத; அரசன்‌ இல்லையானால்‌ உலகம்‌ சரியாய்‌ 
சடவச.து. உடலை மருவிய உயிர்‌ போல்‌ அரசை மருவிய போ.து 
தான்‌ உலகம்‌ வரிசையாய்‌ இயங்க வழிமுறை விளக்‌ வரும்‌. 


வயிரவான்‌ பூண்‌அணி மடங்கல்‌ மொய்ம்பினான்‌ 
உயிரெலாம்‌ ,கன்‌உயிர்‌ ஒப்ப ஓம்பலால்‌. 
செயிரிலா உலூனில்‌ சென்று கின்‌றுவாழ்‌ 
உமிரெலசம்‌ உறைவதோர்‌ உடம்பும்‌ ஆமினான்‌. 
(இராமா, அரசியல்‌, 70), 


ச௪ரதன்‌ உலகத்தைப்‌ பரிபாலித்து வரத கிலை்மையை இது 
உணர்திஇயுள்ள.௪. உயினா எவ்வழியும்‌ உரிமையோடு உடம்பு 
பேணி வருதல்போல்‌ உலகை இவண்‌ பேணி வந்த நீர்மையை 
இ.க கூர்மையாக்‌ காண வந்தத. உல்கு. அரசன்‌ உயிர்‌ 
எண்ணு பலர்‌ கூறி வச்‌.துள்ளனர்‌; உடம்பு என்று கம்பர்‌ இங்க 
னம்‌ உரைத்திருக்‌கறுர்‌. இசன்‌ சுயமும்‌ சுவையும காடி. நுகா 
வுரியன. அறிவு நுகர்ச்‌௪ அரிய பெரிய அனக்க நிலையமாம்‌. 


1876 தருமதீபிகை 


பல்லாயிரம்‌ மக்கள்‌ கிறைந்த பெரிய தேசத்தை அரசன்‌ 
தேசு பெறக்‌ காத்து வருதலால்‌ ஈசனது அமிசம்‌ எண அவன்‌ 
எண்ண கேர்க்தான்‌. சேரவே இறை என்னும்‌ பெயரை 
முறையே பெற்றான்‌. பேரும்‌ எரும்‌ பெரு மலமை யுடையன. 

இறைகாக்கும்‌ வையகம்‌ எல்லாம்‌; அவளை 

முறைகாக்கும்‌ முட்டாச்‌ செயின்‌. (குறள்‌, 547) 
உலகத்தை அரசன்‌ கரப்பான்‌) அவனை முஹை காக்ஞும்‌ எணத்‌ 
தேவர்‌ இவ்வா௮ மிஹை .சாக்‌இக்‌ காட்டியிருக்கழுர்‌. முறை 
தரும நீத. 8ீஇ நெறியே அரசனுக்கு அதிசய .த.ஜ்‌.றலை அருளி 
வரும்‌ ஆதலால்‌ அதனை அவன்‌ பேணி வரும்‌ அளவு பெருமை 
பெரு வரும்‌ என்பது தெரிய வந்தத. இறை என ஈ௪ன்‌ பெய 
ரால்‌ அரசனைக்‌ சூறித்தது அவனது இவ்விய நிலைமை கருதி. 


“நராணாம்‌ ௪ ஈரா.இபம்‌."" (2, 70-97) 


“மனிதருள்‌ சான்‌ ௮ரசன்‌'' எனக்‌ கண்ணன்‌ இவ்வண்ணம்‌ 
கூறியுள்ளான்‌. காவல்‌ தெய்வம்‌ காவலன்‌ என கிணன்‌ற.து. 


“இருவுடைமன்னரைக்காணின்‌ இருமாலைக்கண்டேனேஎன்னும்‌” 
[இருவாய்மொ'ழி] 
குலமகட்கு,த்‌ தெய்வம்‌ கொழுகனே; மன்ற. 
பு.தல்வர்க்கு,க்‌ தந்தையும்‌ ,காயும்‌---௮.றவோர்க்கு 
அடிகளே தெய்வம்‌; அனைவோசர்க்கும்‌ தெய்வம்‌ 
'இலைமுகப்‌ பைம்பூண்‌ இறை. 8.இரெ.றிவிளக்கம்‌,92) 
மன்னர்‌ இருமாலின்‌ அமிசமாய்‌ மருவி வக்துன்ளனா்‌; மாக்தர்‌ 
அனைவருக்கும்‌ அவர்‌ தெய்வமே யசவர்‌ என இவை சூறித்திருக்‌ 
இன்றன. சூறிப்புகள்‌ அவருடைய இறப்புகளைபும்‌ பொழப்பு 
களையும்‌ விளக்‌ உலக ஆட்சியின்‌ காட்சியைத்‌ அலக்‌யுள்ளன. 





381. தக ௭ 1412௦ கந்கரக-61௦37 ஐந்தடி ஊ௫3. ஐ9%--61 கந 11௨௭௨. 

ஈந்ட ளரஷிழ்ற ௦8 *ந்ச ர௦யி, யம்‌ ௧௦ 72ஐ08. [8] 
அரசர்‌ விண்‌ ஒளிகள்போல்‌ மண்ணில்‌ விளவ்‌க மறைகன்‌ றனர்‌; 
உலகம்‌ தொழுது வணக்கும்‌ மஇுமை யுடையவர்‌; ஆயினும்‌ 
வர்க்கு அமைதியான ஆதல்‌ இல்லை” எண ஷெல்லி எண்ணும்‌ 
ஆங்லைக்கலிஞர்‌ ௮ சரைக்‌ சூறித்‌து இங்கனம்‌ பாடியிருக்‌கருர்‌. 


76..அரசு 1877 
அ-றிர$்வ06க காக 1426 6௦ நக -௦ைிழ %௦41௦௧77 [2௦௦௮ 


அரசர்‌ தெய்வ வுருவினர்‌'” என பேக்கன்‌ இவ்வா கூறியிருக்‌ 
இருர்‌. அரிய புண்ணிய சிலைகளை மருவி வக்தவர்‌ ஆதலால்‌ பெரு 
மஇூமைகளை யுடையராய்‌ அரசர்‌ யாண்டும்‌ பேர்‌ பெ.ற்அள்ளனா.. 
அதஇ௫ய ஆற்றல்கள்‌ அமைர்‌இருக்சலால்‌ தெய்வம்‌ என்னு வேச்‌ 
சர்‌ அதிசெய்யப்பெற்றனர்‌. அதிமொழிலிதவழியேவிளவ்கெ த. 


ஒருமையால்‌ துன்பம்‌ எய்‌.தும்‌ ஒருவனை உரிமையரலே 
'இருமையான்‌ முயங்கும்‌ செல்வச்‌ செருக்கோடு இரப்ப நோக்க 
இருமையும்‌ ஒருமையாலே இயற்றலின்‌ இறைவன்‌ போலப்‌ 
பெருமையை உடைய தெய்வம்‌ பி.றி.இனி இல்‌ யன்றே. 
(சூளாமணி) 
கான்‌ கருதயபடியே அரசன்‌ எவரையும்‌ ஆக்கவும்‌ அழிக்கவும்‌ 
வல்லவன்‌, ஆ௫சலால்‌ அவன்‌ மெய்யான ஒரு தெய்வமே எனச்‌ 
சுச்சுதன்‌ என்னும்‌ மதிமான்‌ இங்கனம்‌ உரைத்திருக்‌கருன்‌. 
அரசனை இறைவன்‌ என்னு சூறித்து அவனது செய்விக 
நிலையை விளக்‌இயுள்ளஇ.க இங்கே லிழைக்தது சம்‌இக்கத்தக்க.த. 





752 நீராழி சூழும்‌ நிலவலயத்‌ தெல்லையெலாம்‌ 
ஓராழித்‌ தேரோன்‌ ஒளிர்‌தல்‌ போல்‌--பாராளும்‌. 
மன்னன்‌ புகழினால்‌ வானுலகம்‌ எங்குமே 
இன்னொனி செய்வன்‌ இருச்து. ூ 
இஸ்‌. 
கடல்‌ சூழ்ச்த உலகம்‌ முழுவதும்‌. சூரியன்‌ தோன்றி ஒளி செய்‌ 
இன்றான்‌) ௮.தபேசல்‌ கெறியுடைய அரசன்‌ தனத அரிய புழை: 
வெளி எக்ம்‌ வி௫ விண்ணும்‌ மண்ணும்‌ விரிர்‌து விளங்குவான்‌; 
இவன. ஒளியும்‌ அளியும்‌ உயிர்கள்‌ சலமுற உதலி வரும்‌ என்க. 


அரசனை ஆதவனோடு கேர்‌ வைத்தது வரிசையும்‌ மாயும்‌ 
வகையையும்‌ தகைமையும்‌ ௧௫. அவனுடைய ஒளியால்‌ உலகம்‌ 
விழித்‌ தத்‌ தொழில்‌ செய்‌.து வருறத; வனுடைய அனியால்‌ 
உயிர்கள்‌ களித்து எழில்‌ செய்‌.து வாழ்‌கிற.த. அவன்‌ தேர்‌ ஏ.ஜி 
உலாவுஇன்றான்‌; இவனும்‌ தேரில்‌ ௮மர்க்‌,த எரில்‌ இகழ்கன்ருன்‌. 


1878 தரும.தீபிகை 


“நயே அலங்குளப்‌ பரீ.இ மிவுளிப்‌ 

பெசலக்தேர்‌ மிசைப்‌ பொலிவு தோன்றி 

மாக்கடல்‌ நிவந்து எழுதரும்‌ 

செஞ்ஞாயிற்றுக்‌ கவின” .. யூழம்‌,4) 
சூரியன்போலத்‌ தேரில்‌ எழில்‌ மிஞூக்‌து விளங்கும்‌ தேசா 
பதியே! என்று சோழ மன்னனை சோகப்‌. பரணர்‌ இவ்வாறு. 
பாடியிருக்கிறார்‌. கதிரின்‌ உவமை காட்டகள்‌ பல கரண வக்த.து. 


விரிமிருட்‌ பகையை ஒட்டித்‌ இசைகளை வென்று மேல்‌ கிண்‌ 
ஒரு ,கனி,க்‌ இலரி யு௬்‌.௫இ உயர்புகழ்‌ நிறுவி களும்‌ 
இருகில,க்‌.து எவர்க்கும்‌ உள்ள,ச்‌ இருக்‌,கருள்‌ புரிங்‌,து விய்ந்‌,௪. 
செருவலி வீரன்‌ என்னச்‌ செங்க.இர்ச்‌ செல்வன்‌ சென்றான்‌. 
(இரசமா, கங்கை. 49), 

பளை இருளை ஓட்டிச்‌. இளைகள்‌ தோறும்‌ சணது ஆணையைள்‌ 
செலக்‌இப்‌ புகழ்‌ ஓள்‌ பரப்பி உலக உயிர்கள்‌ உவக்து வாழ எவ்‌. 
வழியும்‌ அருள்‌ புரிர்‌.து ஆசரித்‌.து வந்த தசரத மன்னன்‌ போல்‌. 
சூரியன்‌ ௮ன்‌.று. மறைக்தான்‌ எண வரைக்கு கூறியிருக்கும்‌ 
இக்க அருமைப்‌ பா௬ரம்‌ இக்கே உரிமையோடு உணர்க்கது 
கொள்ளவுரிய.து. உலக ஒனியசய்‌ ௮7௬௯ நிலவியுள்ள.து. 

எர்மை சீர்மைகளில்‌ இறம்‌.து மன்னன்‌ மாநிலத்தை இனிது. 
கரத்து வருதலால்‌ மந்தர்‌ அவனை இண்‌னுபிர்போல்‌ எண்ணி 
மஒழ்ச்து எவ்வழியும்‌ கண்ணியமாப்‌ போற்றி வர சேர்ந்தார்‌. 
அவனுக்கு வாய்க்துள்ள பெயர்கள்‌ யாவும்‌ காரணங்கள்‌. 
தோய்ச்து பூண வுரிமைகள்‌ பொருக்த வக்‌இருக்கன்றன. 

அரசன்‌ என்னும்‌ பேர்‌ இனிமை செய்பவன்‌ என்னும்‌ 
பொருளையுடைய து. ரசம்‌ இனிமை. அதனை இயல்பாக மருவி 
யுள்ளவன்‌ அரசன்‌ எனவும்‌ இராசன்‌ எனவும்‌ கெர்க்தாண்‌. 

மன்னன்‌- மாண்புடையவன்‌.. 

வேக்குன்‌- மேலரன ஆணையை விஇப்பவன்‌.. 

கிருபன்‌: நரர்களின்‌ தலைவன்‌. 

புசவலன்‌- புர,க்‌.தலில்‌ வல்லவன்‌. 

பூ. பரலன்‌- பூமியைக்‌ காப்பவன்‌. 


ஏக்‌.தல்‌- எவரினும்‌ உயர்க்‌ தவன்‌. 


76. அரசு 18709 


பெருமான்‌- அரிய பெருமையாளன்‌. 
நரப.இ-. மனிதரின்‌ ௮.இப.த. 

குரிசில்‌- கருணை தோய்ச்‌,த கவுரவம்‌ கிறைக்‌,கவன்‌. 
அண்ணல்‌- அணுகியவரை ஆ.கரிப்பவன்‌. 
சக்இரி- தக்க ஆணை புரிபவன்‌. 
பசர்‌,த்‌இபன்‌-. உலக,க்ைகை ஆள்பவன்‌. 
கோ தலைமையான மிலையிவன்‌. 
பொருகன்‌- பொரு.இறல்‌ வாய்ங்‌, கவன்‌. 
கொ.ற்றவன்‌- வெற்றியை விழைபவன்‌, 
காவலன்‌- யாவரையும்‌ பாதுகாப்பவன்‌. 
,தலைவன்‌- உலூல்‌ உயர்ந்தவன்‌. 
'இறைவன்‌- எங்கும்‌ இறை பெறுபவன்‌. 
மபென்‌- மூயாளும்‌ மகமை வாய்ந்தன்‌.. 


இன்னவாறு மன்னிய காரணக்களோடு மன்னன்‌ மாண்‌ 
பமைக்து வர்‌துன்ளான்‌. உற்ற இயல்புக்கூத்‌ சுக்கபடி. உரிமை 
தோய்ர்‌து உறுதி சூழ்ச்து உயர்ச் து. கிற்ஒன்முன்‌; காரியம்‌ 
செய்‌.து வரும்‌ அளவு அரசன்‌ சரியஞய்ச்‌ இறர்‌.து இகற்கன்றுன்‌. 

இச்காட்டு தட்டிமுறை மிக்க மாட்டிமை யுடைய த; எம்‌ 
சாடும்‌ லியர்‌து புகழ முன்னாள்‌ விளங்கி சின்‌,ற.௫. சூடி.௫னங்கள்‌ 
மன அமைதியோடு எவ்வழியும்‌ இனிது வாழ்வதையே புனித 
மான தனது வாழ்கின்‌ பயனாக அரசன்‌ ௧௫. வக்தான்‌. 
யாதொரு குஹயும்‌ யாரிடமும்‌ ரோராதபடி. சாடி முறைசெய்து 
வக்தமையால்‌ சாடு பீடும்‌ பெருமையும்‌ யாண்டும்பெருகிவக்தத. 

யாருக்காவது. எதேனும்‌ இடையூறு கேர்க்தால்‌ அதனை 
விரைவில்‌ வச்‌.து எனிதே தெரிலிக்கும்படி. சோழ மன்னன்‌ ஓர்‌ 
வழிகோலி வைத்திருந்தான்‌. தனது அரண்மனை எதிரே ஒரு 
மண்டபம்‌ அமைத்து அதன்‌ ஈடுவே பெரிய மணி ஒன்றைத்‌ 
தொக்கவிட்டிருக்தான்‌. குஜைபாடு கேர்க்தவர்‌ அகத மணியை 
அடித்தால்‌ ௮, ௪ன்‌ விமைக்து அவரை அழைத்து வேண்டியதைச்‌ 
செய்தருளுவன்‌. அவ்வானு அமைத்த மணி கெடுவ்காலமச 
யாதும்‌ அசையாதிருக்தது. தேசத்தில்‌ யாருக்கும்‌ யாதொரு 


1880 தருமதிபிகை 


கூறையும்‌ இல்லை என்பதை அக்த அசையாமணி இசையாய்‌ 
அறிவித்து அரசணறுடைய 8ீஇமுறையை கேரே அலக்‌ கின்‌றஅ. 


“ஆடுங்‌ கடைமணி காவசையாமல்‌ அலம்‌ எங்கும்‌ 
நீடுங்‌ குடையை த்‌ தரி,த்‌,த பிரான்‌." 


என உலகம்‌ அம்மன்ன து ஆட்சியின்‌ மாட்சியைப்‌ பேச.ற்றி வச்‌ 
தது.அவ்வானு வருங்கால்‌ ஒருகாள்‌ அகத மணிஅதஇசயமாய்‌ ஒலித்‌ 
தது; அரசன்‌ விரைக்.து வசு.து பார்த்தான்‌) ஒரு பசு மணி அருகே 
நின்று தன்‌ கொம்பால்‌ அசைப்பதைக்‌ கண்டு வியந்து நெருங்க 
விழைச்.து சோக்கஞன்‌. கண்ணீர்‌ பெரு ஓட அப்‌ ப௬ கதறி 
நின்ற த. அரசன்‌ மறு உருஇனான்‌; யா.து சேர்ந்தது? என 
அயலே கின்றவரை ஆவலோடு விசாரித்தான்‌; அரசனுடைய 
அருமைத்‌ இருமகன்‌ தேர்‌ ஊர்ந்து வியில்‌ செல்லுங்கால்‌ அந்தப்‌ 
பகலினுடைய இனங்‌ கன்று பாய்க்து வந்து தேரில்‌ வீழ்க்து 
'இதர்‌துபோய.து என்று உரைத்தார்‌. அரசன்‌ பரிர்‌,து வருக்தி 
ஞன்‌; தன.து ஆட்சியில்‌ கேடு செர்ந்ததே என்று கெஞ்சம்‌ 
செடி.து கலங்கினான்‌; மக்‌இரிகள்‌ வர்‌.து மன்னனைத்‌ தேற்றி வேத 
விஜப்படி அதற்கு ஓர்‌ பரிகாரத்தைச்‌ செய்து விடலாம்‌ என்று 
உரைத்தார்‌. மன்னன்‌ மறுத்தான்‌: அந்தப்‌ பசு அடைந்த துன்‌ 
பத்தை நானும்‌ அடைய வேண்டும்‌ '*? என்னு துணிற்‌து மொழிச்‌ 
தான்‌. மகனை அழைத்தான்‌; அவன்‌ வக்‌.து வண்ங்கினான்‌; அக்‌ 
கன்று இறந்த விதியில்‌ அவனைக்‌ இடத்தினை; கானே கேரைச்‌ 
செலுத்தினான்‌; ஊரார்‌ எல்லாரும்‌ ஓலமிட்டு அமுதர்‌; தெய்வத்‌ 
இருவருளால்‌ இறந்த கன்‌.௮ எமுக்த.த; மடிச்சு மகனும்‌ மகிழ்ந்து 
நின்ருன்‌. விதியின்‌ விளைவுகள்‌ வியச்‌.து காண சேர்ச்சன. 


ஒருமைந்‌தன்‌ தன்குல)த்துக்கு உள்ளான்‌ என்பதும்‌ உணசசன்‌ 
,தருமம்‌,தன்‌ வழிச்செல்கை கடன்‌என்னு ,தன்மைந்‌,தன்‌ 
மருமம்தஷ்‌ தேராழி உறஊர்ச்‌ கான்‌ மனுவேற்‌,தன்‌. 

அருமக்‌,க அரசாட்சி அரிசகோமற்று எளி தோ,தான்‌. ய்‌) 


அக்கிலையே உயிர்பிரிந்த ஆன்கன்றும்‌ அவ்வரசன்‌ 
மன்னுரிமை,க்‌ தனிக்கன்றும்‌ மந்‌இரியும்‌ உடன்‌எழலும்‌ 
'இன்னபரிசு ஆனான்‌ என்‌ ற.திக்‌இலன்‌ வேக்‌.தணும்யார்க்கும்‌ 
முன்னவனே முன்கின்றால்‌ முடியாத பொருள்‌ உளதோ? (9) 


7௦. அரசு 1881 


அடிபணிக்‌,க இருமகனை ஆகமுற எடுத்தணைத்து 

ரெடிதும௫ழ்க்‌ தருக்‌துயரம்‌ 8ங்கனான்‌ கிலவேக்‌ தன்‌; 

மடிசுரந்து பொழிஇம்பால்‌ வருங்கன்னு ம௫ழ்க்துண்டு 

படிகனைய வரும்பசுவும்‌ பருவரல்நீங்‌ இய,தன்றே. (2) 

(பெரியபுராணம்‌), 

'இங்கே கிகழ்க்‌துள்ள நிகழ்ச்சிகள்‌ மிஞர்த வியப்புகளை விளைத்து. 
கிற்ின்றன. அரசனுடைய ஆட்சி முறையும்‌ தரும கீதயும்‌ 
கரும வீரமும்‌ உலக உள்ளங்களை உருக்‌இயுள்ளன. 


இப்படி. ஒரு அரசன்‌ இருந்தால்‌ அந்த காட்டு மக்கள்‌ 
அவனை எப்படிப்‌ போற்றி சிற்பர்‌! உலகம்‌ முழுவதும்‌ உழுவ 
லன்போடு அவனை உவர்‌.து கொண்டாடுமே யன்றி அயலே 
மயலாய்‌ வேறு ஏதேனும்‌ எண்ணுமா? இத்தகைய உத்தம ௮ர 
ச௪ர்கள்‌ மறைச்‌. து பேனமையால்‌ வேறு சல தலைமைகள்‌ 
இரத்து மாறுபாடுகளை விளைத்து மீறி வர நேர்ந்தன. 


குடி. அரசு, சனநாயகம்‌, சமுதாய ஆட்சி எனச்‌ சில வகை 
யான நிலைகள்‌ கால வேற்றுமைகளால்‌ படி. படி.ய வந்தன. எ.து 
எப்படி. வந்தாலும்‌ அது ஒரு தலைவனைத்‌ தாக்கக்‌ கொண்டே 
நிற்கிறது. எவனும்‌ அர்த நிலைக்கு வரது சேரலாம்‌, வக்தவ 
னுடைய நிலைமைக்குத்‌ தக்கபடி. தலைமையும்‌ நிலைத்து வருகிறது. 
பரம்‌ பரையாய்‌ உரம்‌ பெற்று வராமல்‌ பு.து புதிதாய்‌ வரம்‌ 
பெத்து வருதலால்‌ வந்த தலைமை எந்த வகையிலும்‌ உண்மை 
யான கம்பீரமில்லாமல்‌ சந்தை தளர்ச்‌.து தயங்கி யிருக்‌து காலம்‌ 
கழிந்தவுடன்‌ சாலவும்‌ அயர்ச்து கோலம்‌ ஒழிந்து போகிற.௮. 


முடி. அரசு என்னும்‌ மொழி விழுமிய பொருளுடையது. 
அரச வாசனை தோய்ச்‌து உரிமையோடு தொடர்ர்து வருதலால்‌ 
தேச மக்கள்‌ அவன்‌ பால்‌ பேரன்பு பூண்டு பெருக வருகின்‌ 
னர்‌. அவனும்‌ தன்‌ ஆவிபோல்‌ யாவரையும்‌ ஆகாவோடு பேணி 
வருகின்றான்‌. பாதுகாப்பு பண்பு படிட்‌.து பயன்‌ சுரச்துவருகற.து. 

வையம்‌ இன்புறின்‌ மன்னன்‌ இன்புறும்‌; 

வெய்யது ஒன்னுறின்‌ தானும்‌ வெய்துறும்‌; 

செய்ய கோலினாய்‌/ செய்ய லாவ.தன்று. 

ஐய தாரினான்‌ அருளின்‌ வண்ணமே. ம்‌ 

236. ்‌ 


1882 தருமதிபிகை 


வீவிலங்கு 8ீர்‌ வேலி வாழ்பவர்க்கு 

ஆவி ஆபவர்‌ அரசர்‌ ஆதலால்‌ 

காவல்‌ ஒவுங்கொல்‌ என்று, கண்படாண்‌ 

மசவல்‌ தானை அம்‌ மன்னர்‌ மன்னனே. [குளாமணி] 


பயாபதி என்னும்‌ அரசனைக்‌ சூறித்து இவை வர்‌இிருக்‌இன்‌றன.. 
மாந்தரை அவன்‌ பேணி வக்இருக்கும்‌ நீச்மையை உணர்ந்து, 
எர்மையை வியக்‌.து சந்தை உவக்து கொள்கிறோம்‌. 


தன்‌ ஆட்சியில்‌ இருந்த மக்களை மாத்திரமல்ல; மிருகவ்களை 
யும்‌ பறவைகளையும்‌ ௮ர௫ர்‌ பரிவோடு பா.துகாத்‌.து வர்‌ துள்ளனர்‌. 
என்பதை முன்னம்‌ சூறித்த மன்னவண்‌ சரிதம்‌ ஈன்சூ விளக்கி 
யுள்ள.து. 8இிமுறை கிறைபெருச்‌ தவமாய்‌ நிலவன்‌ றத. 

**வரயில்‌ கடைமணி நடுகா நடுங்க 

ஆவின்‌ கடைமணி உகுநீர்‌ கெஞ்சுசுட,ச்‌ ,காண்‌,கன்‌ 
அரும்பெறல்‌ பு,கல்வனை ஆழியின்‌ மடி,,த் கோன்‌." 
(சிலப்ப.இகாரம்‌, 90) 
சோழ மன்னன்‌ புரிந்த அரிய சீதியைப்‌ பாண்டிய மன்னனுக்‌ 
குக்‌ கண்ணடு இப்படி. எடுத்துக்‌ காட்டியிருக்கிறாள்‌. இந்த 
அரசனது 8ீஇ கிலையைச்‌ சோதிக்க ஈ௪னும்‌ எமணும்‌ ப௬வும்‌ 
கன்னுமாய்‌ இசைக்‌து ௮இ௫ய நிலையில்‌ அங்கே வர்‌.துள்ளனர்‌. 
அந்த வுண்மையை அயலே வருவதில்‌ காணலாம்‌. 
“ஈசன்‌ பசுவா௫ ஏமன்‌ ஒரு கன்றாக 

விசுபுகழ்‌ ஆரூரின்‌ வீ.இவக்‌கார்‌ அம்மா னை/ 

விசுபுகழ்‌ ஆரூரின்‌ வீ.இவம்‌,கார்‌ ஆமாயிண்‌ 

காசளவு பாலும்‌ கறவாசகோ அம்மை? 

கன்றையுதை காலி கறக்குமோ அம்மசனை.! (பசுபதி) 
ஈ௪ன்‌ ப௬ு); ஏமன்‌ கன்று; கண்மையுடைய ப௬ நிறையப்‌ பால்‌ 
கறக்குமே அவ்வாறு ௮து கறக்ததோ? இல்லை; ஏன்‌2 கன்றை 
உதை காலி கறக்குமோ? என்௮ பதில்‌ வக்துன்ள.த. பொருளை 
உணர்ந்து இதன்‌ அவையை நுகர்ச்துகொள்ள வேண்டும்‌. கவி 
யின்‌ சுவையை நுகர்வார்‌ புலியில்‌ அருஒயுள்ளனரே! என்று. 
ஒரு கவி மறுஇயுள்ளார்‌. ௪மனை உதைத்த வனே இவனது 
அரச நீதியை உலகம்‌ அறியச்‌ செய்ய அவ்வாறு வந்தருளிஞர்‌. 


76. அரசு 1888 


அரசன்‌ தரும 8ீர்மையுடையனாய்‌ முறை புரியின்‌ அவண்‌ 
எதிரே தெய்வமும்‌ உவந்து வரும்‌; இவ்கிய மடமைகளைத்‌ 
இருவருள்‌ விழைச்‌து புரியும்‌ என்பது இங்கே தெரிய வக்க. 
இந்த மன்னனை மனு ரீதி கண்ட சோழன்‌ என உலகம்‌ 
இன்றும்‌ உவச்்‌து ததத்து வருஇன்ற.க. நெறி முறையான 
ஆட்சிக்கு இவன்‌ ஓர்‌ சிறந்த சரட்சியாய்‌ நிலவி கி.ம்‌ன்றான்‌. 
சிய செயல்‌ செய்துள்ள இவன்‌ பெரிய புகழுடையனாய்‌ 
விளக்கபுள்ளமையால்‌ ௮ரசு மரபு முழுவதும்‌ இவனை வியர்.து 
புகழ்ச்‌,த விதிமுஹறையே பரசி வர சேர்ந்தது. 
அவ்வருக்கன்மகன்‌ ஆனு மேனி புரந்து. 
அரிய கஈ,தலனை ஆவினது கன்றுகிகர்‌ எண்று. 
எவ்வருக்கமும்‌ வியப்ப முறை செய்‌,த சுதையும்‌ 
'இக்குவாகு இவன்‌ மைந்‌தன்‌என வந்தபரிசும்‌. 
(கலிங்கத்துப்பரணி), 
'இக்த்வா௮ு பல நூல்களும்‌ உவக்‌.து புகழ இவன்‌ உயாக்‌.து இகழ்‌ 
இன்றான்‌. சதி வழுவாத மன்னன்‌ ஐ.இ பகவன்‌ அருள்‌ எய்‌.இ 
யாண்டும்‌ சோதி வி௫த்‌ அலங்குவான்‌ என்பதை இவன்‌ இனிது 
தலக்கியிருக்கருன்‌. முறைமை அளவே இறைமை விளைஇறது. 


759. காப்புக்‌ கஉடவுளெனக்‌ காவலனிப்‌ பூவுலகுக்‌ 

காப்பும்‌ விருக்கும்‌ அமைதியால்‌. பூப்பும்‌.று 

வாழும்‌ உயிரினங்கள்‌ வாழ்த்தி அவனடியைச்‌ 

சூழும்‌ உரிமை சுரக்து. (௩) 

இ-ள்‌. 

எவெகோடி.களைக்‌ காத்தருளும்‌ கடவளைப்‌ போல்‌ இவ்வுலஒற்கு 
அரசன்‌ உனுதியாய்‌ அமைச்‌இருக்கறுன்‌; ஆகவே எல்லாரும்‌ 
அவனை வணக்கி வசழ்‌.த்தி மரியாதைகளோடு உரிமை செய்து 
வருஒறார்‌; விழுமிய கிலைமைகள்‌ வழிமுறையே கெழுமியுள்ளன.. 

உலகக்களும்‌ உயிரினங்களும்‌ பல வகை நிலைகளில்‌ தோன்‌ 
திப்‌ பரக்‌.து விரிக்இருக்ஒன்றன.  பிறச்த பிராணிகளுள்‌ மனித 
'இனம்‌ இறந்து வந்துள்ளன. அறிவும்‌ கட்டுப்பாடும்‌ பழுக்க 
வழக்கவ்களும்‌ வாழ்க்கை வ௪இகளும்‌ அதனேடு தொடர்ச்ச 


1884 தருமதீபிகை 


வளர்ந்து வக்‌இருக்கன்றன. அந்த வரவில்‌ காட்டுக்‌ கூட்டல்‌. 
ளுக்கு அவ்கவ்கே தலைவன்‌ அமைய கேர்ந்தான்‌. தலையை: 
தானம்‌ வழி முறையாய்‌ வரவே அது விழுமிய நிலையில்‌ விளக்‌ 
நின்‌ற.த. இறப்புரிமையின்‌ செழுமை சோக்‌ அரசனிடம்‌ மல 
கள்‌ பயமும்‌ பத்தியும்‌ படிச்து வக்தனர்‌. அரிய ஒரு தெய்வ 
மாகவே கருதி வையம்‌ அவனை வணல்‌ வர சேர்ந்தது. 


இலக நீள்முடி,ச்‌ தேவரும்‌ வேந்தரும்‌ 
உலக மாந்தர்கள்‌ ஒப்பஎன்று ஓதுப;: 
குலவு,தார்‌ மன்னர்க்கு யான்‌இது கூறுவன்‌ 
பலவு மிக்கனர்‌ தேவரிற்‌ பார்‌.த்‌.இவர்‌. (2) 
அருளுமேல்‌ அரசு ஆக்குமன்‌; காயுமேல்‌ 
வெருளச்‌ சுட்டிடும்‌ வேக்தெனு மாதெய்வம்‌ 
மருளி மற்றவை வாழ்‌,க்‌.இனும்‌ வையினும்‌. 
அருளி ஆக்கல்‌ அழித்‌ தலங்கு ஆபவோரி (2) 
உறங்கு மாயினும்‌ மன்னவன்‌ ,தன்‌ஒளி. 
கறங்கு தெண்டிரை வையகம்‌ காக்குமால்‌; 
இறங்கு கண்‌இமையார்‌ விழித்த யிருந்து 
அறங்கள்‌ வெளவ அ,தன்பு,றம்‌ காக்கலார்‌. (2) 
யாவ ராயினும்‌ கால்வரைப்‌ பின்னிடின்‌ 
0,தவர்‌ என்பது தறுமிவ்‌ வையகம்‌; 
காவல்‌ மன்னவர்‌ காய்வன இந்‌.இயார்‌. 
காவினும்‌ உரையசர்‌ ஈவை அஞ்சுவசர்‌. (4) 
[வக சிக்‌,தாமணி] 
இச்தப்‌ பாவினவ்கள்‌ இங்கே ௧௬இக்‌ காணவுரியன. தேவரினும்‌ 
அரசர்‌ இறக்தவர்‌ எனக்‌ காரணங்களைக்‌ சூறித்துக்‌ காட்டி. இவை 
விளக்கியுள்ளன. குறிப்பு நிலைகள்‌ கூர்க்‌ உணரத்‌ தக்சன. 
கடவுளை நினைந்து கினைங்‌து கெ௫ழ்ச்‌து ௨௬௫ நின்‌ற அன்பர்‌ 
கள்‌ அரசே! என்று அவரை ஆர்வத்தோடு அழைத்திருக்கன்‌ 
னர்‌. பரமபதியும்‌ அரசன்‌ என வரிசையோடு பரச கின்றான்‌. 
அரசே! பொன்னம்பல,த்‌,தாடும்‌ அமு?! 
அரசனே! அன்பர்க்கு அடியனேனுடைய அப்பனே/ 
(இருவாசகம்‌) 


76.. அரசு ்‌ 1885 


அரசே! கின்‌ இருக்கருணை அல்லாது ஒன்றை. 
அறியாத சிறியேன்‌ கான்‌ அதனால்‌ மு,த்இக்‌ 
கரைசேரும்‌ படிக்குனருட்‌ புணையைக்‌ கூட்டும்‌ 
கைப்பிடியே கடைப்பிடியாக்‌ கரு,த்துட்‌ கண்டேன்‌. 
(தாயுமானவர்‌) 
'இறைவனை அரசே! என்னு பிரியமா அமைத்திருத்தலால்‌ அந்தப்‌ 
பதத்தின்‌ அருமையும்‌ பெருமையும்‌ அறியலாகும்‌. இஹைவனே 
அரசனாய்‌ வக்.து இக்சாட்டை ஆண்டிருக்கருர்‌. அத்த ஆட்சியும்‌ 
மாட்சியும்‌ அதிசயக்‌ காட்டுகளாய்த்‌ த.திசெய்ய கின்றன. 
“ட தென்னாடுடைய சிவனே! 
எக்காட்‌ டவர்க்கும்‌ இறைவா!” 
சிவபெருமான்‌ இச்‌ காட்டைத்‌ தனி உரிமையா ஆண்டு வந்ததை 
மணிவா௫கப்‌ பெருக்தகை இவ்வா௮ு மனம்‌ ௨௫௫ உரைச்திருக்‌ 
ஒருர்‌. பரமன்‌ பாண்டிய மன்னளாய்த்‌ தோன்‌.றி ம.தரையிலிருக்து 
அரசு புரிக்தருளினார்‌. அக்‌.தமும்‌ ஆதியும்‌ இல்லாத அவன்‌ சுந்தர 
பாண்டியன்‌ என்னும்‌ பேரோடு .தலவ்கியிருக்‌.த இந்த சாட்டை 
ஆண்டு வச்தது ௮7௪ சூலத்துக்கெல்லாம்‌ அரிய ம௫மையாய்‌ 
நிண்டு யாண்டும்‌ பெரிய வியப்பை விளைத்து கின்றது. 
கடுக்கைமலர்‌ மஈ.்‌.றி வேப்பலர்‌ சூடி. 
ஐவாய்க்‌ காப்புவிட்டு அணிபூண்‌ அணிந்து 
விரிசடை மறைத்து மணிமுடி. கவித்து. 
விடைக்கொடி, கிறு,த்‌.இக்‌ கயல்கொடி. எடுத்து 
வழு.இி ஆ முழுதுலகு அளிக்கும்‌ 
பேரருள்‌ கரயகன."" (கல்லாடம்‌) 
சடைமறைத்துக்‌ கஇர்மகுடம்‌ ,தரி,த்துகறுங்‌ 
கொன்றையக்‌தார்‌ ,கணக்.து வேப்பம்‌ 
கதொடைமுடி.த்து விடகாகக்‌ கலன்‌ அகற்றி 
மாணிக்கச்‌ சுடர்ப்பூண்‌ ஏந்‌.இ. 
விடை கிறு.த்‌இக்‌ கயல்‌ எடுத்து வழுஇமரு 
மகனாக மீன நோக்கின்‌ 
மடவரலை மணந்து உலக முழு, காண்ட 
சுந்தரனை வணக்கம்‌ செய்வாம்‌. (ம) 
கறை கிறு,த்தய கந்தர சுந்‌.தரக்‌ கடவுள்‌. 
உறை நிறுத்திய வாளினால்‌ பகையிருள்‌ ஓ.துக்‌இ 
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மறை கினுத்‌இய வழியினால்‌ வழுஇயாய்ச்‌ செங்கோல்‌ 
முறை நிறுத்திய பாண்டிநாட்டு ௮ணியது மொழிவாம்‌.(2) 
(இருவிகாயாடற்‌ புராணம்‌) 
இறைவன்‌ பாண்டிய வேக்தனாய்‌ வந்து இந்த காட்டை ஆண்‌ 
டிருந்ததை இவற்ருல்‌ அ.றிர்‌.த கொள்ளுகிறோம்‌. வே ரா௫ிகளை 
என்றும்‌ எங்கும்‌ தனியுசிமையா யினிது காப்பவன்‌ தேவ 
தேவனே. அகத வரிசையில்‌ ௮ர௪ பதவியும்‌ ஓர்‌ நிலையமாய்‌ 
அமைக்‌திருக்‌கற.த. பரிபாலனமுஜை பம சீர்மையாய்‌ ரின்‌ ற.க. 
உயிரினங்களை சன்கு காத்து வரும்‌ அளவு அரசன்‌ உயர்‌ 
நிலையில்‌ ஒளி செய்து வருஒறுன்‌. காவலன்‌ என்னும்‌ பெயர்‌ 
அவனது கடமையை ஈன்கு காட்டி வருத. தன்‌ நிலைமையை 
ஓர்ர்து எவ்வழியும்‌ செவ்வையாகக்‌ ஞடி.களைப்‌ பேணி வரின்‌ 
இவ்விய மமைகளை அவன்‌ காணுஇருன்‌. பேணாது பிழைபடின்‌ 
ததை பழிகளை அடைந்து அவலமாயிழிச்‌.து படுகிருன்‌. 

௮7௬ முறையில்‌ றிது வழுவினும்‌ பெரிய பிழைகள்‌ நேர்ச்‌ 
தவரும்‌ ஆதலால்‌ இது யா.தம்‌ கேராதபடி. யாண்டும்‌ அவன்‌ 
கண்ணோடிக்‌ காத்து வரவேண்டும்‌. அவ்வாறு காத்‌.துவரின்‌ 
உலகம்‌ வனை வாழ்த்தி வணவ்‌இ வழிபாடுகள்‌ செய்து வரும்‌. 

'இன்சொலால்‌ ஈ,க்‌,களிக்க வல்லாற்கு,ச்‌ ,தன்சொலால்‌ 

தோன்கண்‌ டனை,த்‌இவ்‌ வுலகு. (குறள்‌, 897) 
இனிய சொல்லும்‌ ஈகையும்‌ பாதுகாப்பும்‌ உடைய அரசனுக்கு 
உலகம்‌ முழுவதும்‌ உரிமையாய்ப்‌ பணி செய்து வரும்‌ என்பது 
இதனால்‌ அறிய வந்தது. தரும நீர்மைகள்‌ தமுவி வரும்‌ அளவு 
பெருமைகள்பெருக இருமையும்‌இன்பங்கள்சுரக்‌.து வருகின்றன. 

இனிய சொல்லினன்‌ ஈகையன்‌ எண்ணிவன்‌ 

விளையன்‌ தூயன்‌ விழுமியன்‌ வெண்‌ .தியன்‌ 

நினையும்‌ £.இ நெறிகடவான்‌ எனின்‌ 

அளைய மன்னற்கு அழிவும்‌ உண்டாங்கெொலோ? 

[இராமா, மந்‌,கரை 18] 
ஒரு மன்னன்‌ இன்ன கிலையில்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என இது 
உணர்த்தியுள்ளஅ. குறிப்பு மொழிகள்‌ கூர்க்‌து இக்‌இக்கத்‌ 
தக்கன. இனிய சீர்மைகள்‌ அரிய மேன்மைகளை அருளுடன்‌. றன 
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754. கண்ணை இமைகாக்கும்‌ காட்சிபோல காவலணம 
மண்ணை இனிதோம்பி வாழுமேல்‌- விண்ணை 
விழைந்திருக்கும்‌ தேவருமிம்‌ மேதினியை நோக்‌ 
விழைந்து மஇூழ்வர்‌ வியந்து. (ு 

இன்‌. 

கண்ணை இமை காக்கும்‌ காட்சியோல்‌ இம்‌ மண்ணை மன்னன்‌ 

னித பேணி வருவான்‌ ஆனால்‌ விண்ணை விழைக்து மஒழ்க்இ 

ருக்கன்ற தேவர்‌ யாவரும்‌ இவ்‌ வுலகை உவர்து கோக்‌ 
விரைச்‌.து வருவர்‌ என்பதாம்‌. 
உலூற்கு அரசன்‌ உயிர்‌ என அமைக்துள்ளமையான்‌ 
'இசனைப்‌ பேணி வருவது இயல்பான இனிய உரிமையா யிசைர்‌ 
தது; உடலை எவ்வழியும்‌ உயிர்‌ பிரியமா ஓம்பி வருற.து. தேகாபி 
மானம்‌ என்னும்‌ பழமொழி தே$கயின்‌ நிலைமையை விளக்க 
யுள்ளது. யாரும்‌ சாண்டாமலே வேண்டிய யாவும்‌ உடலுக்கு 
உயிர்‌ செய்துகொண்டு வருறத. அதுபோல்‌ உலகை அரசர்‌ 
ஓம்பி வருஒருர்‌. உயிரும்‌ உடலும்‌ என உலகும்‌ அரசும்‌ மருவி 
உரிமை புரிர்‌.து வருதலால்‌ பலவும்‌ கலமாய்‌ கடக்து வருகின்றன. 
தன்‌ உயிரைப்‌ போலவே ஞடி.சனங்களையும்‌ அரசன்‌ கருதப்‌. 
பேணி வருதலால்‌ அவனைத்‌ தெய்வமாகவே உரிமையோடு வழி 
பாடு செய்‌.து அவர்‌ இழமை தோய்ச்து வருஒருர்‌. இதமாய்‌ 
இனிமை செய்‌.து வருபவனை வையம்‌ தனிமையாக உயர்த்தித்‌ 
துதித்து மஇித்துவருற.து. மதிப்பு மன்னியசெயலால்மருவியது. 
“தன்னுயிர்‌ ஆமென உலகில்‌ ,தங்கெ 
மன்னுமிர்‌ அனைத்தையும்‌ புரக்கும்‌ மாட்சியான்‌"” 
(நைடதம்‌) 
ஈள மன்னனுடைய.ஆட்டிகிலையை இது காட்டிப்படுத்தியுள்ள௮. 


புரவலன்‌ என அரசனுக்கு ஒரு பெயர்‌ அமைச்‌இருக்கற.து. 
உயிர்களை அவன்‌ புரக்‌.து வரும்‌. நீர்மையால்‌ அது விளைந்து வர்‌ 
தத. புரத்தல்‌ - பாதுகாத்தல்‌, எவ்வழியும்‌ சிரத்தையோடு 
பரிந்து பாதுகாத்தருளுதல்‌ புரத்தல்‌ என நேர்ந்தது. தன்‌ ஆட்‌ 
சியை அவ்வானு அவன்‌ காத்து வக்தமையால்‌ புரக்கும்‌ மாட்சி: 
யான்‌ எனக்‌ காப்பு கிலையின்‌ €ர்த்தயோடு போழ்ற நின்றான்‌. 
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கண்ணுக்கு இமை என்ன உரிமையோடு இசைக்தள்‌ 
எதோ அ௮ன்னவாறே மண்ணுக்கு மன்னன்‌ மன்னியுள்ளான்‌. 
கண்ணில்‌ ஏதேனும்‌ இடருற கேர்க்தால்‌ இமை விரைக்து கரக்‌ 
கும்‌; அதுபோல்‌ சாட்டுக்கு ஏதேனும்‌ அல்லல்‌ கேர்க்தால்‌ அர 
சன்‌ தல்லையில்‌ அதனை £ீக்‌இத்‌ தன்‌ எல்லையை இனிது காத்தரு 
ளுவான்‌. இக்‌ காப்புமுறை இயல்பான நிலையில்‌ விரைவாய்‌ நிக 
மும்‌ என்பதை உவமைக்‌ சூறிப்பால்‌ ஓர்ர்‌.து உணர்ர்‌து கொள்‌ 
எலாம்‌. கண்ணின்‌ சீர்மை நுண்ணிய சீர்மையுடையது. 
கண்ணைக்‌ காப்பது கவிந்துள இமையன்‌.தி அயலே 
நண்ணி யுள்ளன கயந்துடன்‌ காக்குமோ? பிறக்‌,த. 
மண்ணைக்‌ காப்பது வந்‌,க.இல்‌ பி.றம்‌,தமன்‌ குல,க்தோர்க்கு 
ஒண்ணுமே அன்றி ஒழிந்‌ துளோர்‌ செய்வசோ? உரிமை. 
(வீர பாண்டியம்‌) 
கண்‌ ஊன்றி எண்ணி யுணர ஈண்டு இது ஈண்ணி வர்‌.துள்ள.த. 


ஆங்கிலேயர்‌ ஈவ்கு வர்‌.து வணிக முறையில்‌ ஆங்காங்கு,த்‌ 
தேசங்களை வளைர்‌.து முடிவில்‌ அரசான மூண்டு தன்பால்‌ சீண்டு 
புஞூர்‌.து. இறை கேட்ட பொழு.து இத்‌ தென்னாட்டு மன்னள்‌ 
அவரை கோக்க இன்னவா௮ கூறியிருக்‌இருன்‌. சண்ணில்‌ தாசி 
விழ சேர்ச்தால்‌ இமை காக்குமே யன்றிக்‌ கை கால்கள்‌ கரவா). 
என்‌ காட்டிலுள்ள எனது குடி. சனங்களை கான்‌ இனிது பேண 
வேன்‌; ஆருயிரம்‌ மைல்களுக்கு அப்பாலுள்ள நீவிர்‌ உரிமை 
யோடு பேணமாட்டீர்‌; பொருள்‌ வரவிலேயே கண்ணாய்‌ ௮௬ 
ளின்றி மருளே புரிவிர்‌; பழமை தோய்ச்து இழமை வாய்ந்து 
உரிமை புரிச்து பெருமை பெரு வருற எனது அரசில்‌ சிறு 
மைபுக சீர்‌ நுழையார்‌; ஒல்லையில்‌ விலக எல்லை கடக்து போய்‌ 
விடும்‌! என அவ்‌ வல்லவன்‌ வாய்விட்டுச்‌ சொல்லியுள்ள.து 
ஈண்டு உள்ளி யுணர்ர்‌.த உண்மை தெனிய வரிய. பாஞ்சாலங்‌ 
குறிச்சி மன்னன்‌ வீரபாண்டியன்‌ இச்‌ காட்டின்‌ வீர நிலையை 
யாண்டும்‌ நிலை சாட்டியுள்ளான்‌; அவனுடைய சரிதம்‌ அரிய 
மஇூமை வாய்ச்தத; உலகமக்கள்‌ யாவரும்‌ஓர்ச்‌துஉணரத்தக்கு. 

அரசன்‌ சன்சு பேணி வருவான்‌ ஆயின்‌ காடு எக்கும்‌ 
செழித்தப்‌ பொக்கிய வளங்களோடு பொலிக விளக்கும்‌. 
மாக்தர்‌ உவகை மீர்ச்து யாண்டும்‌ இனி வாழ்ச்‌.து வருவார்‌. 
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மாந்தர்‌ மனம௫ழ்ந்து மசகில,த்‌இல்‌ வாழ்வதெல்லாம்‌. 
வேந்தர்‌ புரியும்‌ விருந்து. 
இருக்திய பண்போடு இருக்து அரசன்‌ புரந்து வரின்‌ அங்கே 
அரிய பல ஈன்மைகள்‌ சுரக்து வரும்‌. வரவே யாவரும்‌ இனிய 
ராய்‌ உயர்ந்து வாழுவர்‌; தேவரும்‌ அந்த வாழ்வை ஆவலோடு 
விழைச்‌து மகிழ்வர்‌; போகலோகமாய்‌அ.தபொலிக்து விளக்கும்‌; 
தன்னுடைய சாட்டை எவ்வழியும்‌ செவ்வையாக நெறி 
முறையோடு கண்‌ ஊன்றி மன்னன்‌ பேணி வரின்‌ குடி. சனவ்‌ 
கள்‌ மடி. முதலிய இளிவுகள்‌ படி.யாமல்‌ யாண்டும்‌ தெனிவ 
டைந்து ஒளிபுரிர்‌.த வருவர்‌; சாடும்‌ வனங்கள்‌ பல விளைந்து. 
பீடும்‌ பெருமையும்‌ நிறைக்து யாண்டும்‌ உயர்ந்து விளங்கும்‌. 
தேசம்‌ தேசு மிகுந்து இிகழ்வதம்‌, மாசு படிர்து மருள்வ 
தம்‌ அரசனது பாதுகாப்பின்‌ உயர்வினலும்‌ அயர்வினாலும்‌ 
முறையே௮மைூன் றன. .நட்சிகிலையேமாட்சியை௮ருளுற.௮. 
கண்ணை இமை காப்பது போல மண்ணை அரசன்‌ பாது 
காக்கவேண்டும்‌ என்‌.ற.து காப்பின்‌ உரிமையையும்‌ கடமைகளை 
யும்‌ தலைமை நிலைமைகளையும்‌ கருதியுணர வக்தது. 
கண்‌எனப்‌ படுவ மூன்று; காவலன்‌ கல்வி காமர்‌ 
விண்ணினைச்‌ சுழல ஓடும்‌ வெய்யவன்‌ என்னும்‌ பேர: 
எண்ணினுள்‌ ,கலைக்கண்‌ வை,க்‌.த கண்ணது இல்‌ை ஆயின்‌ 
மண்ணினுக்கு இருளைரீக்கும்‌ வகைபிறி.து இல்லை மன்னோ, 
குடிமிசை வெய்ய கோலும்‌ கூற்றமும்‌ பிணியும்‌ நீர்சூழ்‌. 
படிமிசை இல்‌ ஆயின்‌ வானுள்யார்‌ பயிறும்‌ என்பார்‌ 7 
முடிமிசை,த்‌ இவள வேந்தர்‌ முறைமுறை பணிய விம்மி 
அடிமிசை ஈரலும்‌ செம்பொன்‌ அ.இர்கழல்‌ அரசர்‌ ஏறே, 
(சூளாமணி) 
அரசனது நிலையையும்‌ ஆட்டு முறையையும்‌ குறித்து வச்‌.துள்ள 
'இக்தப்‌ பாசுரல்கள்‌ இரண்டையும்‌ சன்கு கருதியுணரவேண்டும்‌. 
சூரியன்‌, கல்லி, ௮ரசு.ஆூய இந்த மூன்றும்‌ கண்‌்என உள்ளன. 
சூரியன்‌ வெளியே உலக இருளை சக்குஒருன்‌. 
கல்வி உள்ளே மடமை இருளை மீக்கு5த. 
அரசன்‌ உள்ளும்‌ புறமும்‌ எல்லா இருள்களையும்‌ £ீக்குஇிறுன்‌;. 
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௧இர்‌ ஒளி விரிக்‌இருக்தாலும்‌, கல்வியதிவரல்‌ மனிதர்‌ உயரச்‌ 
இருந்தாலும்‌ அரசன்‌ செறிமுறையோடு காட்டைச்‌ சரியாகப்‌. 
பாதுகாவாளுயின்‌ யாவும்‌ பரிதாபமாய்‌ கிலை குலைந்து போம்‌. 
கண்‌ என இக்கே எண்ணிய மூன்‌.றனுள்‌ காவலன்‌ முன்னுற 
நின்றது எண்ணி உணர வுரியது. அரசன்‌ சதி முறையே சரி 
யாக ஆட்டு புரியின்‌ ௮ம்‌ காடு சிறந்த மாட்டி யுடையதாம்‌; 
வறுமை மடமை பகைமை முதலிய இறுமைகள்‌ அங்கே சேரா) 
செல்வ வளங்களும்‌ ஈல்ல சிலைகளுமே பல்‌ நிற்கும்‌; பிற சாடு 
களும்‌ ௮ர்‌ சாட்டைப்‌ பெருமையாப்‌ புகழ்ர்‌.து வரும்‌: பொன்‌ 
னாட்டவரும்‌ விழைக்து மஒழ்க்‌.து வியர்‌.து வருவர்‌. பூமியில்‌ ஒரு 
௬வர்க்கம்‌ போலத்‌ தன்‌ காட்டை அரசன்‌ பேணி வரவேண்டும்‌. 


755 எல்லா வளங்களும்‌ எய்தி இருந்தாலும்‌ 

கல்ல அரசொருவன்‌ ஈண்ணானேல்‌---வல்ல இஞ்‌ 

ஞாலம்‌ இனிது நடவாதே மீகாமன்‌ 

காலழிந்தால்‌ என்னாம்‌ கலம்‌. (௫) 

இ.ள்‌. 

சாட்டில்‌ செல்வ வளங்கள்‌ பல செழித்தருக் தாலும்‌ கல்ல ஒரு 
அர௪ன்‌ அங்கு இல்லையானால்‌ இவ்‌ வுலக வாழ்வு இனிது ஈட 
வாது; தலைவன்‌ இல்லாத கலம்போல்‌ யாவும்‌ நிலை சூலைந்து 
போம்‌; அக்கனம்‌ போகாமல்‌ போற்றி வருபவன்‌ பு£வலனே. 

மனித சமுதாயத்தின்‌ வாழ்வுகள்‌ இனி.த கடைபெறப்‌ பல. 
வகையான வ௫௪தஇிகள்‌ தேவையா யுள்ளன; அவை யாவும்‌ மேவி 
யிருக்தாலும்‌ யாவரும்‌ அமைஇியரய்‌ வாழு அங்கே ஒரு தலைவன்‌ 
கிலையாயிருக்க வேண்டியது கியமமா நேர்க்த.து. இறிய கூலித்‌ 
தொழிலாளர்‌ கூட்டத்தையும்‌ சரியா ஈடத்த ஆண்டு ஒரு 
மேலாள்‌ வேண்டியிருப்பதை அனுபவத்தில்‌ கண்டு வருகிறோம்‌. 
கண்காணி என்னும்‌ பெயர்‌ அவன்‌ கண்டு புரிச்‌து வரும்‌ கசட்‌ 
சியை மேரே காட்டி. காட்டின்‌ ஆட்சியை நினைவூட்டி வருத. 

பூபாலன்‌ என அரசனுக்கு ஒரு பெயர்‌. . பூமியை ஈன்கு 
பரிபாலித்‌து வருபவன்‌ என்பது அதற்குப்‌ பொருள்‌. ஆகவே 
பூமியோடு அவனுக்குள்ள தொடர்பையும்‌ காணியாட்சியாய்ப்‌ 
பேணி வரும்‌ நிலையையும்‌ இதனால்‌ உணர்ச்து கொள்இன்றோம்‌. 


76. அரசு 1891 


பூபாலன்‌ இல்லையேல்‌ பூமி புலைபடிக்து 

கோபாலன்‌ இல்லா,க கோக்கள்போல்‌ --- ஓவாமல்‌ 

மக்கள்‌ மறுக மயங்கி யுழலுவார்‌ 

பக்கம்‌ சிதைந்து பரிந்து. 
தம்மை மேய்த்துப்‌ பாதுகாத்து வரும்‌ கோன்‌ இல்லையானால்‌ 
பசுக்கள்‌ எப்படி. கிலை ஞூலைக்து படுமோ அப்படியே அரசன்‌ 
இல்லையானால்‌ மக்கள்‌ மற யுழல்வர்‌ என இ. குறித்துள்ளது. 
உவமைக்‌ சூறிப்புகள்‌ ஓர்ச்து உணர்ச்து கொள்ளத்‌ தக்கன. 

கடலில்‌ ஒடும்‌ கப்பலுக்கு ௮,தனை ஓட்டுச்‌ தலைவன்‌ எவ்வா 
உறுதி பூண்டுள்ளானோ அவ்வாறே உலூல்‌ ஓடும்‌ மனித 
வாழ்க்கை யெ கப்பதுக்கு அரசன்‌ தலைமை தாக்க நித்தின்‌ 
முன்‌. நீரின்‌ ஓட்டமும்‌ நிலத்தின்‌ ஓட்டமும்‌ கேர்ஓத.து. கின்றன: 

மீகாமன்‌ அழிந்தால்‌ கலம்‌ என்னாம்‌? 


என்‌.ற.து நிலைமையை கினைச்‌.து தெளிய வந்தது. கலம்‌- மரக்கலம்‌. 
மீகாமன்‌ கலத்தை ஈடத்தும்‌ தலைவன்‌. மேலாளாய்‌ நின்று" 
அறி கிலைகளை ஆய்ச்து சோக்கிக்‌ கலத்தை கலமாச்‌ செதுத்து 
பவன்‌ ஆசகலால்‌ கப்பல்‌ ஒட்டி. மீகாமன்‌ என நேர்ந்தான்‌. 


விழுமிய காவாய்‌ பெருநீர்‌ ஓச்சுகர்‌. (மதுரைக்‌ காஞ்ச) 


சிறந்த மரக்கலங்களை செடிய கடலில்‌ கடிது ஓட்டும்‌ உயர்ச்த 
மீகாமர்‌ இக்காட்டில்‌ இருக்‌.து வர்‌.தன்ன நிலையை இ.து வைச்சது 
காட்டியுள.து. காலசிலைகளை நூல்களால்‌ அறிச்து கொள்கிறோம்‌. 

செலுத்தும்‌ தலைவன்‌ இல்லையானால்‌ கலம்‌ கிலைகுலைந்து. 
அழியும்‌; ௮.துபோல்‌ உரிய அரசன்‌ இலனேல்‌ சிலம்‌ பலவகையி 
ம்‌ சதைர்து பரிக்துபடும்‌. உலகம்‌ அரசால்‌ ஓடி. வருத; 

கண்ணுக்கு ஒளிபோல்‌ மண்ணுக்கு மன்னன்‌ மருகியிருக்‌ 
இருன்‌) உரிமையான அவன்‌ இல்லையானால்‌ கிலம்‌ சிறுமையா 
யிழிவுறும்‌. உறவுரிமை உள்ளி உணர வுரிய து. 

வள்ளுறு வமிரவாள்‌ அரசில்‌ வையகம்‌ 

கள்ளுறு க.இரிலாப்‌ பகலும்‌ ஈரளொடும்‌ 

தெள்ளுறு மஇயிலா இரவும்‌ தேர்‌,கரின்‌ 

உள்ளுறை உயிரிலா உடலும்‌ ஒக்குமே. று 
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தேவர்‌,கம்‌ உல௫னும்‌ இமை செய்துழல்‌ 
மாவலி.அவுணர்கள்‌ வைகு காட்டினும்‌ 

ஏவெவை உலகம்‌என்னு இசைக்கும்‌ அன்னவை 
காவல்செய்‌ ,கலைவரை இன்மை கண்டிலம்‌. (2) 


மூறைதெரிந்து ஒருவகை முடிய கோக்குறின்‌ 
மறையவன்‌ வகு,க்‌,தன மண்ணில்‌ வானிடை 

நிஹைபெருக்‌ ,தன்மையின்‌ நிற்ப செல்வன 

இறைவரை இல்லன யாவும்‌ காண்லலம்‌. (2) 


பூத தநாள்‌ மலரயன்‌ முதல புண்ணியர்‌ 

ஏ.த்துவான்‌ புகழினர்‌ இன்னு கானும்கூக்‌ 

காத்‌. தனர்‌ பின்னொரு களைகண்‌ இன்மையால்‌ 

8.த,த£ர்‌ உடைகலம்‌ ரீர தாகுமால்‌. (இராமாயணம்‌) 
இந்த சான்கு கலிகளையும்‌ கவனித்துப்‌ படியுங்கள்‌. பொருள்‌ 
சயல்களைக்‌ கூர்ச்து கோக்ஞுங்கள்‌. உலுக்கும்‌ ௮சசுக்ளும்‌ உரிய 
தொடர்புகளைக்‌ சூறித்‌.து வசிட்ட முனிவர்‌ பாக.ஹக்கு. உரைத்து 
வரும்பொழுது இவ்வா௮உண்மைகளை விளக்‌இக்கூறியிருக்கிறுர்‌.. 


கதிரும்‌ மதியும்‌ பகல்‌ இரவுகளை விளக்‌ வருகின்றன; 
உயிர்‌ உடலை இயக்‌ வருறது. தேவச்‌ கச்‌தருவர்‌ விஞ்சையர்‌ 
இயக்கர்‌ ௮௬ரர்‌ முதலியோர்‌ வாமுஒன்‌.ற எந்த உலகங்களும்‌ 
,தலைவர்களரலேயே நிலவி வருகின்‌ றன. பிரம சருட்டி.யில்‌ தோன்‌ 
,திய சராசரங்கள்‌ யாவும்‌ தமக்கு உரிய தலைமைகளை மேகியே! 
தழைத்து வருகின்றன. யசனைக்‌ கூட்டத்‌இற்கும்‌ தலைமையிருக்‌ 
இறத; தலைவளுயுள்ள அந்த யானைக்கு. யூதபதி என்று பேர்‌. 
குரங்குக்‌ கூட்டங்களுக்கும்‌. தலைமையுள்ள ஐ, அந்தத்‌ தலைமைக்‌ 
குரக்குக்கு யூகபதி எனப்‌ பேச்‌ அமைக்தருக்கற.த. தேனிக்க 
ளுக்கும்‌ தலைமை அமைக்குள்ளது. ராணி ஈ என அசன்‌ பெண்‌ 
'இனத்‌ தலைமையைக்‌ கூறி வருகலால்‌ ராசாலின்‌ மேன்மையைக்‌ 
தெரிச்து கொள்ளலாம்‌. எக்தப்‌ பிராணியும்‌ சொந்தமான ஒரு 
தலைமையில்‌ வாழ்ச்‌.து வருவது விர்தையாய்‌ விளவ்‌க வருகிறது. 
தாய்‌ இல்லாத சேய்‌ இல்லை; தலைமை இல்லாத கிலைமை இல்லை. 


இறைவரை இல்லன யாவும்‌ காண்கிலம்‌. 
என முனிவர்‌ இவ்வா தெளிவாக லிளக்‌ஓயுள்ன அ. விழியன்‌. 


76. அரசு 1808 


உணர வுரியது. இயற்கை நியமங்கள்‌ இங்கே இனிது விளங்‌. 
யுள்ளன. காப்பாளரின்‌ காட்டியும்‌ மாட்டுயும்‌ காண நேர்க்தன. 


புண்ணியர்‌, புகழினர்‌ கூக்‌ காத்தனர்‌. 
என்றது இராமனது குல மரபில்‌ வந்த.அரசரது மஇிமை தெரிய 
வக்த.து. 2ர்‌த்தகளை வார்த்தைகளால்‌ வார்த்திருக்கன்ருர்‌. 
பெரிய புண்ணியங்களால்‌ அரிய அரசர்கள்‌ அமைக்து வரு. 
தலால்‌ புண்ணியர்‌ என அவரது நிலைமை தலைமைகளை எண்ணி 
யுணர வுரைத்தார்‌. பிறப்பும்‌ சிறப்பும்‌ சூறிப்போடு கூடி.வர்‌.தன.. 


இங்கனம்‌ தலைமையை மருவி நிலவி வ௬ு௫.ற உலகத்துக்கு 
ஆதிமுதல்‌ உங்கள்‌ சூல மரபு உயர்ந்த 8ீஇ மன்னரை உதவி வம்‌ 
துள்ள.து. அந்த வரிசையில்‌ வர்‌.துள்ள டீ இச்‌.த. ௮ரசை ழ்‌. 
,ஐருள வேண்டும்‌ என்று பரதனிடம்‌ பரிந்து வேண்டுகின்றார்‌ 
ஆதலால்‌ ௮அக்த விரத முனிவர்‌ அரசர்‌ நிலைகளை இவ்வண்ணம்‌ 
வரைந்து கூறினார்‌. கூரிய உரைகள்‌ ரிய பொருள்களுடையன. 


இராமாயண காலியத்தில்‌ இராச தருமங்கள்‌ கிறைந்திருக்‌ 
இன்றன. ௮௭௪ நீர்மைகளையும்‌ ஆட்டு முறைகளையும்‌ உரிய பாத்‌ 
'இரங்களின்‌ வாயிலா வெளிப்படுத்தி இடங்கள்‌ தோறும்‌ கம்பர்‌ 
பெருமான்‌ வரைக்‌ வைத்திருக்கும்‌ வகைகள்‌ இறந்த காட்டிச்‌ 
சாலைகளாய்‌ விளக்கி கிற்கின்றன. காளிதாசர்‌ முதலிய பெரிய 
கவிகள்‌ ரகுவம்சம்‌ முதலிய நூல்களில்‌ இரா௪ நி.இகளை விரித்துக்‌ 
கூறியிருக்‌இன்றார்‌; யினும்‌ கம்பர.து அரசியல்‌ காட்டு ௮இ௪ய 
நிலையில்‌ ஒனி விசியுள்ள.து. கம்பரும்‌ அரசியலும்‌ என அரிய ஆல்‌ 
எழுதும்படி. பெரிய உணர்வு கலங்கள்‌ பெருக யிருக்கின்றன. 
இருக்‌. என்ன பயன்‌? எழுத என்ன செய்ய அருமை அ.தியா 
மல்‌, அதிவை மதியாமல்‌, தஞூதி கண்டு பேணாமல்‌ போலிகளை 
உவந்து கால வேகத்தில்‌ மயக்கச்‌ சாலவும்‌ மருண்டு வெருண்டு 
இருண்டு இரிகற மக்கள்‌ எதிரே தக்கது தலை எடுத்து வருமா? 
எக்காட்டும்‌ பெறலரிய இனியபெருங்‌ 
கலைச்செல்வம்‌ இயல்பசய்‌ ஓங்‌ 
'இக்காட்டில்‌ என்றுமே எழிலோடு 
பெருஓயுளது இருந்தும்‌ அந்தோ 


189 தருமதீபிகை 


,கந்காட்டம்‌ தெரியாமல்‌ ,கனிகாட்டம்‌. 
காணாமல்‌ தவறே மண்டிப்‌ 

புன்னாட்டம்‌ உடையராய்ப்‌ புலையாடி.த்‌ 
'இரிலன்றார்‌ புன்மை என்னே! (2) 

அ.திவில்‌எழும்‌ ஆனக்‌,தம்‌ அ.தியாமல்‌ 
அயல்‌ஓதுங்‌ஒ அவமே பேசிப்‌ 

பொ.றியிலெழு சுவைகளையே பெசங்‌களங்கும்‌ 
ுகர்இன்றாச்‌; புலமை மின்பம்‌. 

கெறியிலெழு கலையில்‌ அண்‌.நி கிலை இரிக்து 
புலைபேச நிமர்க்து நிற்கும்‌ 

வெறியில்‌ என்னும்‌ விகாயாதே; விகைவறியாது 
இழிவு௮,கல்‌ விவிவே அம்மா! 6) 

கலைகளையாம்‌ வளர்க்கன்றேம்‌ காசினிமீர்‌!! 
என்னுசிலர்‌ கலையின்‌ பேரால்‌ 

கொலைகளையே வளர்க்இன்றார்‌; கொடுமைகளே 
செய்கின்றார்‌; குரே,க மன 

புலைகளையே புரி௫ன்றார்‌; பெய்வஞ்சம்‌. 
வீண்பெருமை பொருமை யாஇ. 

நிலைகளையே விசளக்இன்றார்‌; நேராக 
விகாவ,கை நினையார்‌ அக்கர! (6) 


காய்மொழியும்‌ கல்லாமல்‌ ,கற்ைமொழி 
கேளாமல்‌ ,தனையர்‌ எண்று. 

வாய்மொழிகள்‌ பலபேச வயிழ்‌.றளவில்‌ 
கு.றிக்கோகீ வளர்‌,க்‌.து நேரே 

பேய்மொழிகள்‌ பேசு,தல்போல்‌ பிழையாகப்‌. 
பி.தற்‌.அகன்றார்‌; பெருமை எல்லாம்‌. 

தூய்மொழியில்‌ தகோய்கினைவில்‌ கொழிலியலில்‌. 
துருவிவரும்‌ கொடர்‌,கல்‌ ஈன்றே. (6) 

(இக்இய,த்‌.தாய்‌ கில) 


இக்‌ காட்டு நிலையை நினைந்து கொக்து இந்தப்‌ பசட்டுகள்‌ 
வக்துன்ளன. பாடுதெசிக்‌.து சாடு இருக்தி சலம்பெ.ற வேண்டும்‌. 
௮7௬ மூறை புரிவது அரிய செயல்‌, பலவும்‌ ஆரசய்க்,து 
கெறியோடு கருதிச்‌ செய்யின்‌ பெருமை மிகப்‌ பெற்று அரிய 
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பல பலன்களையும்‌ அரசன்‌ அடைவான்‌. மடி. மடமை முதலிய 
இழிவுகள்‌ படி.ர்‌.த பிழையாய்‌ அவன்‌ வழுவி யிருப்பின்‌ எவ்வழி 
யும்‌ அழி தயரங்கள்‌ பெரு விடும்‌; ஆட்சியும்‌ சமூவி ஒழிய 
நேரும்‌; அவலக்‌ கேடனாய்‌ அவன்‌ பழிபட கேர்வான்‌. 

கால்பார்‌ கோத்து ஞாலத்து இயக்கும்‌ 

காவற்‌ சாகாடு உகைப்போன்‌ மாணின்‌ 

ஊழின்‌ றா ஆறினிது படுமே; 

உய்‌,த்‌.கல்‌ 0 தற்றான்‌ ஆயின்‌ வைகலும்‌ 

பகைக்‌ கூழ்‌ அள்ளற்‌ பட்டு 

மிகப்பல்‌ தீகோய்‌ ,தலைத்‌.கலை,க்‌ தருமே. (பூதம்‌, 795] 
உலஇல்‌ ஆட்டு முறை ஆய தேரைச்‌ செலுத்துற அரசன்‌ 
எவ்வகையிலும்‌ தேர்ச்சி பெற்று மாட்சியுடையனா யிருக்க 
வேண்டும்‌; அவ்வா,நிருக்தால்‌ அக்த ஆட்டி எவ்வழியும்‌ செவ்‌ 
வையச யினி.து கடைபெறும்‌; அவன்‌ மாண்பு இலனாயின்‌ ௮. 
பிழையாயிழிக்‌து அழிவில்‌ வீழ்ச்‌.துவிடும்‌ என ௮7௬ சிலையை 
விழிதெரிய விளக்‌இப்‌ பேணும்‌ முறையை இது தலக்கயுள்ள த. 


தொண்டைமான்‌ இளந்திரையன்‌ என்னும்‌ ௮ரசன்‌ தனது. 
உரிமையை மகனிடம்‌ தரும்பொழுது ஆட்டு நிலைமையை இவ்‌ 
வாறு காட்சிப்‌ படுத்தியருளினன்‌. தேரைச்‌ செலுத்தும்‌ சாரஇ 
போல்‌ ௮ரசன்‌ பாரைச்‌ செலுத்தஒருன்‌. பாகன்‌ பிழை படின்‌ 
தேர்‌ பாழாம்‌; அரசன்‌ வழுவுறின்‌ பார்‌ பாழாம்‌. ஒரு புகை 
வண்டியைச்‌ செலுத்திச்‌ செல்லுகிற சாரஇ குடி. வெறியனாய்த்‌ 
,தவறுபடின்‌ வண்டிகள்‌ கொலுங்கிப்போம்‌; ஏறிச்‌ சென்ற 
சனங்களும்‌ அல்லதுமுந்து அலமந்து அழிவர்‌; ஒரு காட்டை 
துளு அரசன்‌ ஆட்சியை மாட்டிமையோடு ஈன்கு செலுத்த 
வில்லையானால்‌ சாடு காசமாம்‌; கூடி.சனங்களும்‌ படுதுயரவ்களை 
அடைவர்‌. தேரும்‌ பாரும்‌ ஊர்பவரால்‌ ஒளி பெறுகின்‌ றன.. 
ஆர்வலம்‌ சூழ்ச்‌ த, ஆழி அலைமணிக்‌ தேரை வல்லான்‌. 
கேர்கில,த்‌து ஊருமாயின்‌ நீடுபல்‌ காலம்‌ செல்லும்‌; 
ஊர்கிலம்‌ அ.றி.தல்‌ 5கற்றா.து ஊருமேல்‌ முறிந்து வீழும்‌ 
,தார்கில மார்ப! வேந்தர்‌ தன்மையும்‌ ௮ன்ன தாமே. 
(2வகசக்‌காமணி) 


து அரசுரிமையைத்‌ தன்‌ மகனுக்கு அருள நேர்ச்த சீவக 
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மன்னன்‌ இன்னவாஅ ௮7௪ தியை அவணுக்கு இனிது போதி 
இருக்கிறான்‌. கெ.றி. முறைகளை ஓர்ச்து வேக்தர்‌ அரசை ஈடத்தின்‌ 
அது வழிமுறையாய்‌ நிலைத்து கெடி.து நிலவி வரும்‌; அவ்வாறு 
ளசராயின்‌ ௮ர௬ பாழா யழியும்‌; அவரும்‌ பழியில்‌ இிர்‌,க. 
அழிச்து போவர்‌. இவ்வாறு அழிவுகள்‌ சேராமல்‌ விமுமிய நிலை 
யில்‌ அரசை விழியூன்றிப்‌ பேணுக என மைக்தனுக்கு மன்னன்‌ 
அறிவுத்‌ யிருக்கும்‌ அரச சீ.தகள்‌ யாரும்‌ கர. யுணர வுரியன. 
௮7௪ பதகி எவ்வளவு பொறுப்புடைய, த எ.த்‌.தணை நெறி 
யோடு கவனித்து ஈடத்தத்‌ தக்க.த1 என்பன இங்கே உப்த்‌ 
தஇணர: வக்தன. இனிய ௬௧ யோகவ்களை றுகர்ச்‌து இறுமாக்து 
இருப்பதுதான்‌ ௮ரசு நிலை என்னு கருதின்‌ ௮.து கொடிய மட 
மையாம்‌. தம்‌ கடமையை மறக்த மடமைகளாலேயே அரசுகள்‌ 
பரவும்‌ அடியோடு அழிர்‌து படி. மறைய நேர்ந்தன. 
இடைத்த ௮ர௬ நெடிது நிலைத்து வரவேண்டுமானால்‌. 
கேர்க்த தலைவர்கள்‌ கெறிமுறையோடு சின்னு தரும சீ.இகளைத்‌ 
தமூலி எவ்வழியும்‌ ஆட்டியைச்‌ செவ்வையாய்‌ ஈடத்‌இவரவேண்‌ 
டும்‌, சறி.த வமுலினும்‌ பெரிய கேடுகள்‌ பெருலிலிடும்‌ ஆதலால்‌ 
யாதொரு பிழையும்‌ புகாமல்‌ ஆன்‌,ற நெறியோடு ஒழுக அரசை 
ஊன்றி உணர்க்‌து வருவதே.தணையாளர்க்கு யாண்டும்‌ சலமாம்‌. 
உள்ளம்‌ தூய்மையாய்‌ ர்ச்து வினை செய்‌) உலகம்‌ வாய்மை 
யாய்‌ உன்னைத்‌ தேர்ச்‌.து மகழ்ச்‌.து உரிமை கூர்ச்து கொள்ளும்‌. 





756. என்னவ்கை இன்னல்‌ எ.இர்ந்தாலும்‌ தாமேற்று 
மன்னுயிர்கட்‌ இன்பருள்வார்‌ மன்னவர்‌--துன்னுகதிர்‌ 
காயும்‌ வெயிலெல்லாம்‌ கா.த்‌.இினிய ஈன்னிழலை. 
ஈயும்‌. மரம்போல்‌ இனிது. - (௬) 

இ-ள்‌. 
வச்து பரய்‌க.ற ௬டுவெயிலைத்‌ தான்‌ தாக்கிக்‌ கொண்டு 
குளிர்‌: நிழலை இனிது தரும்‌: கனிமரம்‌ போல்‌ அரசர்‌ தனி 
அமைக்துள்ளனர்‌; எவ்வளவு '- இடையூறுகள்‌ நேர்ந்தாலும்‌ 
அவ்வளவையும்‌ எதிர்த்து உீக்லக்‌ சூடி. சனங்களை அவர்‌ இனி: 
பேணியருளுவர்‌) .அவர.து கருமமுறை கரும கிலையமாம்‌ என்க. 
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௮7௬ ஆகரவு புரியும்‌ இனிய சீர்மைக்கு மரம்‌ தனி உவமையாய்‌ 
வக்த.து. சமையான அதன்‌ இயல்புகளை யெல்லாம்‌ கூர்மையச 
ஒர்க்து பொருள்‌ நிலையைத்‌ தேர்ச்து கொள்ள வேண்டும்‌. 
உறவுசிமைப்‌ பிணைப்புகனால்‌ மனித சமுதாயம்‌ இனிது 
(இயல்‌ வருல.ற.அ. பிள்ளையைத்‌ தாய்‌ பேணுவதும்‌, மனைவியைக்‌ 
கணவன்‌ ஆகரிப்பதும்‌ முதலிய பாசத்‌ தொடர்புகள்‌ யாண்டும்‌ 
படர்க்து தொடர்ச்தருக்கன்றன. அர்தத்‌ தொடர்புகளால்‌ உல 
கம்‌ தொடர்ந்து ஈடச்து முறையே துலக வருற.௮. 
ஒரு சாட்டில்‌ வாழும்‌ மாந்தர்‌ அதனை அண்டு வரும்‌ அரச 
னுக்கு உரிமையான பிள்ளைகள்‌ போல்பவர்‌ ஆதலால்‌ அவரை 
எவ்வழியும்‌ இனி.த பேணும்‌ கடமையை அவண்‌ உடையவனா 
இன்றான்‌. ஆகவே யாவரையும்‌ அன்புரிமையோடு அவன்‌ ஆத 
ரிக்க சேர்கன்றுன்‌. செய்யும்‌ ஆகரவளவே சீர்மை சேர்இன்ற௮. 
கான்‌ வருக்தி முயன்று தன்‌ குடும்பத்தைப்‌ பாதுகாக்கும்‌ 
ஒரு சூடும்பத்‌ தலைவனைப்போல்‌ தன்‌ தேச மக்களை அரசன்‌. 
பாசத்தோடு பாதுகாத்து வருஒருன்‌, பிறப்புரிமையான கடப்‌ 
பாடாய்‌ அது அவனுக்ஞுச்‌ இறப்பு நிலையில்‌ அமைக்‌இருக்கற.த. 
தான்‌ என்ன இன்னல்களை அடைக்தாலும்‌ கன்னை அடைச்‌ 
தவரை இனிது ஆ.கரிப்பவனே உயர்ச்த மன்னனாய்‌ ஒளிபெ்னு 
நிற்கின்றான்‌. அன்னவனை யாவரும்‌ தம்‌ இன்னுயிரா எண்ணி 
ஏத்தி வருன்‌றனர்‌. ஆட்சிஇனியதேல்மாட்டுகள்மருவுஇன்‌ றன. 
முன்னாளில்‌ இக்காட்டில்‌ ௮7௬ புரிக்‌,து வந்த அரசர்களிடம்‌ 
. அரிய பல நீர்மைகள்‌ அமைக்‌இருக்கன. அவருள்‌ ஒரு மன்னு 
டைய பண்பாடுகளை அயலே வரும்‌ கலியில்‌ காண வருஒறோம்‌. 


இருமுக்கீர்க்‌ குட்டும்‌. 
வியன்ஞால,த்து அகலமும்‌ 
வளி வழங்கு இசையும்‌ 
வறிது கிலைஇய காயமும்‌ என்றாங்கு 
5 அவை அளந்து அறியினும்‌ அள,க்‌,த.ற்கு அரியை 
அறிவும்‌ ஈரமும்‌ பெருங்க ணோட்டமும்‌ 
சோறு படுக்கும்‌ சயோடு 
செஞ்ஞாயிற்று த்‌ தெறல்‌ அல்லது 
பிறிதுதெறல்‌ அ.தியார்‌ கின்னிழல்‌ வாழ்வோரே:; 
288 
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70 இருவில்‌ அல்லது கொலைவில்‌ அறியார்‌; 
கரஞ்சில்‌ அல்லது படையும்‌ அறியார்‌; 
'இறன.றி வயவரொடு தெவ்வர்‌ தேய அப்‌ 
பிறர்மண்‌ உண்ணும்‌ செம்மல்கின்‌ னாட்டு 
வயவுு மகளிர்‌ வேட்டுணின்‌ அல்லது 

75 பகைவர்‌ உண்ணா அருமண்‌ ணினையே:; 
அம்பு துஞ்சும்‌ கடியரணால்‌ 
அறம்துஞ்சும்‌ செங்கோலையே; 
புதுப்புள்‌ வரினும்‌ பழம்புட்‌ பேனும்‌. 
விதுப்புற ௮.,மியா ஏமக்காப்பினை 

20 அனையை ஆகன்‌ மாறே. 
மன்னுயிர்‌ எல்லாம்‌ நின்னஞ்‌ சும்மே." (புறம்‌, 20) 


ஈல்ல ஆட்சியின்‌ எர்மையையும்‌, அரசனது நீர்மையையும்‌ இது 
காட்சிப்‌ படுத்‌தயுள்ள.அ. கோழியூர்‌ கிழார்‌ என்னும்‌ சங்கப்‌ புல 
வர்‌ சேர மன்னனை கோக்க இன்னவாறு பாடியிருக்கறார்‌. 
எனுரசர்‌ பெரும! உனது அறிவும்‌ அன்பும்‌ கண்ணோட்டமும்‌, 
எண்ணோட்டம்‌ கடந்தன? நின்‌ சூடை கிழலில்‌ வாழ்பவர்‌ இடர்‌ 
நிலைகள்‌ அறியார்‌; சோனு சமைக்கும்‌ இ வெப்பமும்‌ சூரிய 
வெப்பமும்‌ தவிர வேறு வெம்மை தெரியார்‌; வானத்தில்‌ சோன்‌ 
ஸம்‌ இக்இர வில்லைக்‌ கண்டிருப்பரே யன்றி அயலே பகைவரது. 
வில்லுகளைக்‌ கண்டிரார்‌: உழு.ற கலப்பைகளைப்‌ பரர்‌த்திருப்பார்‌). 
மா.த்ருருடைய வான்‌ வேல்‌ முதலிய படைக்‌ கலங்களைப்‌ பசர்த்‌ 
ததியார்‌; தரும தேவதை தங்ஒயுள்ள உனது செங்கோலால்‌ 
எங்கும்‌ இன்ப ஈலன்கள்‌ பொக்கயிருக்கன்‌ றன; ஆதலால்‌. 
யாவரும்‌ ஆவலோடு உன்னைப்‌ போற்றி கிற்இன்றனர்‌ 
யாதொரு அல்லலும்‌ சேராமல்‌ ஈல்ல ௬கமாய்‌ என்னும்‌ 8 இனிது 
வாழவேண்டும்‌ என்னு அல்லும்‌ பகலும்‌ உள்ளம்‌ ௨௬௫ உரிமை 
யோடு இஹைவனை வேண்டி. வருஇன்‌றனர்‌'” என ஈண்டிய ஈண்‌ 
போடு அரசர்‌ எதிரே புலவர்‌ இவ்வானு கூறியுள்ளார்‌. ஞூடி.களை 
அரசன்‌ எவ்வாறு பேண வேண்டும்‌ என்பது இக்கே காண 
வக்துள்ளது. பொருட்‌ குறிப்புகள்‌ கூர்க்‌.து ௪ந்‌இக்க வுரியன. 
உலக மக்கள்‌ எவ்வழியும்‌ அமைதியாய்‌ இனிது வாழும்‌ 
படி. புரிவது ௮ரசன.து தனியுரிமையான கடமையசம்‌. அக்‌ கட 
மையை அவண்‌ ஈன்கு செய்தவரின்‌ புகழும்‌ புண்ணியமும்‌ அவ 
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னிடம்‌ பொய்க வரும்‌; வேர்கள்‌ யாவரும்‌ அவனைப்‌ பேரன்‌ 
போடு புகழ்க்‌.து யாண்டும்‌ போற்றி வருவர்‌. 
“வையகம்‌ மூழுவதும்‌ வறிஞன்‌ ஓம்பும்‌ ஓர்‌ 
செய்‌ எனக்‌ காத்து இனிது அரசு செய்கின்றான்‌." 
(இராமா, அரசியல்‌, 18) 
தசரதச்‌ சக்கரவர்த்தி வையத்தைக்‌ காத்து வந்த வகையை இது 
காட்டியிருக்கிற த. உவமானக்‌ காட்டு பொருளைத்‌ தெளிவா 
விளக்கி உணர்ச்சிக்கு ஒளியூட்டி, யுள்ளது. எளிய ஒரு கூடி.யா. 
னவன்‌) மனைவியும்‌ சான்சு. குழந்தைகளும்‌ உடையவன்‌) ஒரு, 
ஏக்கர்‌ நிலமே அவனுக்கு உரிமையா யிருக்‌த.த; ௮ல்‌ விளைச்து 
வருவதைக்கொண்டுதான்‌ சன்‌ குடும்பத்தை அவன்‌ ஈடத்த 
வேண்டும்‌ ஆதலால்‌ அதனை எந்த வேளையும்‌ செவ்வையாக்‌ கவ 
னித்தான்‌. சன்சு உரம்‌ இட்டு உழுது பண்படுத்திப்‌ பருவம்‌ 
பார்த்து விதைத்து நிர்‌ பாய்ச்சிக்‌ களைகளை சீக்‌இப்‌ பயிர்களை 
வளர்த்துப்‌ பட்டி. முதலிய கெட்டது யாதும்‌ புகாமல்‌ பாது 
காத்து செல்லை நிறைய விளைத்‌.து இல்லை இனி.த பேணி வர்தான்‌. 
அதுபோல்‌ வையகம்‌ முழுவதையும்‌ தசரதன்‌ செவ்வையா ஓம்பி 
ஆட்சி செய்து வந்தான்‌ என்க. செல்வ வளங்கள்‌ நிறைந்த 
அரசர்‌ பெருமானை வறிஞஜேடு ஒப்பவைத்துப்‌ பாதுகாப்பின்‌ 
பண்பாடுகளை விளக்‌இயிருக்கும்‌ நுட்பம்‌ உய்த்துணரச்‌ தக்கது. 
சாட்டைப்‌ பாதுகாப்பதிலேயே தன்‌ சாட்டத்தைச்‌ செலுத்தி 
வருபவனே சல்ல அரசன்‌ ஆவான்‌. தேசமக்கள்‌ சறக்த நிலையில்‌ 
மகழ்ச்து வாழ்க்து வரப்‌ புரச்‌.து வருவதே உயர்ந்த ஆட்சியாம்‌. 





757 வான்வழங்கி வந்தாலும்‌ மண்விளைந்து தந்தாலும்‌ 
கோன்விளங்கி நீதிமுறை கோலாமல்‌--தான்விழைந்த 
வண்ணம்‌ புரியினோ வையமெலாம்‌ வெய்யதயர்‌ 
உண்ண உளையும்‌ உயிர்‌. (௪) 

இ.ள்‌. 

வானம்‌ பருவ மழைகளைப்‌ பொழிக்தாலும்‌, மாநிலம்‌ மிகுதியான 

விளைவுகளைத்‌ தந்தாலும்‌ அரசன்‌ இங்கே கெறியோடு அமர்க்து, 

நீதிமுறை புரியாமல்‌ பொறி வெறியளுய்க்‌ கோது 'படி.்‌இருப்‌ 


190௦0 தருமதீபிகை 
பின்‌ மக்கள்‌ யாவரும்‌ மிக்க துயரவ்களை அடைந்து வருக்துவா்‌. 
'இ.து £இக்‌ காப்பின்‌ நிலைமையை உணர்த்துகன்‌ ற. 
உலலல்‌ நிலவும்‌ உயிரினங்கள்‌ ப௫ித்‌ தயரோடு பிறக்‌இருல்‌ 
இன்றன. அந்தப்‌ பசி தர உணவு தேவை; அவ்வுணவுகள்‌ பயிர்‌ 
களிலிருக்‌,து விளைஈ்து வருன்‌ றன. அவ்‌ விளை பயிர்கள்‌ மழையி 
னால்‌ உயர்ச்‌து மலர்ச்து பலன்‌ தருகின்றன. ஆகவே, வான 
மழையும்‌ மண்ணின்‌ விளைவும்‌ மன்னுயிர்க்கு இன்னமிர்‌தங்க 
னாய்‌ ஈண்டு எண்ண நேர்க்‌ தன. 
உயிராதாரமான இக்த மழையும்‌ விளைவும்‌ வளமாக வாய்ச்‌ 
இருந்தாலும்‌ அரசன்‌ செ.றியோடு தோய்ந்து நித புரியானாயின்‌ 
அக்‌ காடு பீடையாய்ப்‌ பெருக்‌.துயரக்களையே அடையும்‌. செல்‌ 
இருந்தாலும்‌ சீர்‌ இருக்காலும்‌ பொன்‌ இருந்தாலும்‌ பொருள்‌. 
இருந்தாலும்‌ அரசன்‌ இருக்‌,த முறையாய்‌ ஆளவில்லையானால்‌ 
யாரும்‌ ௮க்கே அமைதியசய்‌ வாழமுடியாத, .ஆ.கலால்‌ அவனது 
ஆட்டியும்‌ சாட்டின்‌ காட்சியும்‌ இங்கு ஈன்கு காண வக்தன. 
வான்நோக்கி வாழும்‌ உலகெல்லாம்‌ மன்னவன்‌ 
கோல்கோக்க வாழும்‌ குடி.. (குறள்‌, 649) 
உலகம்‌ மழையால்‌ வாழும்‌: சூடிகள்‌ ௮ரசன.அ 8ீ.இயால்‌ வாழும்‌ 
என,த்‌ தேவச்‌ இங்கனம்‌ உரைசத்திருக்கிருர்‌. பொது வாழ்வும்‌ 
இறப்பு வாழ்வும்‌ ஒருங்கே குறிக்கப்பட்டன. கோல்‌ செவ்‌ 
கோல்‌. யாண்டும்‌ கோடாமல்‌ எவ்வழியும்‌ செம்மையான கேர்‌ 
மையோடு கீத புரிவேன்‌ என்பதற்கு அடையாளமசகவே செவ்‌ 
விய ஒரு கோலை மன்னன்‌ கையில்‌ மாண்பா ஏக்‌இ யிருக்இறுன்‌. 
அரசனது உள்ளம்‌ செம்மையாய்‌ ஆட்டு புரியின்‌ அவன்‌ 
செங்கோலன்‌ .ஆஒருன்‌. அவ்வாறு ஆயின்‌ ௮தஇ௪ய மேன்மைகள்‌ 
அவனிடம்‌ பெருக வருகின்‌ றன. தரும தேவதை உரிமையா. 
உதவி புரிகின்‌.ற.து. கருதியபடி. காரியல்கள்‌ கை கூடுகின்‌ றன. 
வேலன்னு வென்றி தருவது மன்னவண்‌ 
கோல்‌ ௮தூஉம்‌ கோடாது எனின்‌. (குறள்‌, 546) 
அரசன்‌ நீதி கோடாமல்‌ செல்கோலன யிருந்தால்‌ வெற்றி புகழ்‌ 
"இரு முதலிய யரவும்‌ அவன்பால்‌ இரண்டுவரும்‌ என்பது இதனால்‌ 
தெரிய வந்தது. 8ீதிமுறையால்‌ ௮ரியபலம௫மைகள்‌ விளைகன்‌ றன. 
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மழைவளம்‌ சுரக்கு மாறும்‌, வயல்கிலம்‌ விகயு மாறும்‌, 
விழையறம்‌ வளருமாறும்‌, வேதநூல்‌ விளங்குமானும்‌, 
,தழைபொருள்‌ ஈட்டுமாறும்‌, சமசிடை வெல்லுமாறும்‌, 
பிழைதப வாழு மாறும்‌, பிறழ்‌,கராக்‌ கோலின்‌ ஆகும்‌. 
(விசாயகபுராணம்‌), 
செங்கோலால்‌ விளையும்‌ விளைவுகளை இது சன்கு விளக்‌இபுளது. 
எங்கும்‌ எவ்வுயிர்க்கும்‌ யாதும்‌ பங்கம்‌ கேரமல்‌ எவ்வழி 
யும்‌ செவ்வையாய்‌ நீஇ செலுத்‌ தவேன்‌ என்பதற்கு அறிசூறி 
யாகத்‌ தன்‌ கையில்‌ செங்கோல்‌ தாக்கியுள்ள மன்னன்‌ நிலை. 
தவறிப்‌ பிழை செய்ய கேர்ச்தால்‌ உலகம்‌ பல வகையிலும்‌ 
அல்லலுழர்‌,.து அலமரலடைந்து யாண்டும்‌ ௮வலமுற. நேரும்‌. 
துயர்‌ உண்ண உயிர்‌ உளையும்‌ 
என்றது தன்பங்கள்‌ சூழ்ச்து இன்ன மக்கள்‌ இடித்து. 
வருக்‌துவர்‌ என அவரது வாழ்வின்‌ பரிதாப சிலை தெரிய வந்தது. 
வேர்தன்‌ வெய்யனாயின்‌ வைய மாச்தர்‌ ஐயோ என்று அலமர 
னுதலால்‌ இருவர்‌ நிலைமையும்‌ ஒருமுகமா யுணர கேர்க்த.து. 
அரசன்‌ முறையோடு காவானாயின்‌ வேலி இழுச்த பயிர்‌ 
போல்‌ சூடி.கள்‌ நிலைகுலைச்து துறைதோறும்‌ தயரங்களையே 
இடைவர்‌. தன்‌ கடமையை உணர்க்து முஹை புரிர்து அரசன்‌ 
நாடு காத்து வர்தால்‌ தாய்‌ கைப்பிள்ளைபோல்‌ மக்கள்‌ யாண்டும்‌ 
மஒழ்க்து வாழ்வார்‌; அவன்‌ மடமையாய்‌ மாறுபட்டிருப்பின்‌ 
பேய்வாய்ப்‌ பிள்ளைபோல்‌ அச்சமும்‌ இஇலும்‌ மண்டி. எவ்வழி 
யும்‌ மாந்தர்‌ வெவ்விய தயரக்களோடு வெருவி உழலுவர்‌. 
இனிய ஆதாரமா யுள்ளவன்‌ கொடியனாகவே நெடிய துன்பங்‌ 
கள்‌ நீண்டு நின்‌ றன. 
நிறந்‌.தலை மயங்க வெம்பி நெடுங்கடல்‌ ௬டுவ ,தாமின்‌ 
'இநந்‌.தலை பெருகு நீர்வாழ்‌ உமிர்க்கு இடர்‌ எல்லை யுண்டோர்‌. 
மறம்‌,தலை மயங்கு செவ்வேல்‌ மன்னவன்‌ வெய்யன்‌ ஆயின்‌ 
அ.றந்‌.தலை மயங்கி வையம்‌ அரும்படர்‌ உழக்கும்‌ அன்றே, (2) 
மண்குளிர்‌ கொள்ளக்‌ காக்கும்‌ மரபுஒழிக்‌து அரசர்‌ ,தங்கள்‌ 
விண்குவிர்‌ கொள்ள ஓங்கும்‌ வெண்குடை வெதும்புமாமின்‌ 
கண்குளிர்‌ கொள்ளப்‌ பூக்கும்‌ கடி.கய,த்‌ தடமும்‌ காவும்‌. 
,தண்குளிர்‌ கொள்ளு மேனும்‌ தான்மிக வெதும்பு மன்றே, (8) 
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,தயினம்‌ படர்ந்து வேர்‌,தன்‌ செறுவதே புரியு மாமின்‌. 
போயினம்‌ படர்ந்து வாழும்‌ புகலிடம்‌ இன்மை யாலே 
வேயினம்‌ படர்ந்‌,த சாரல்‌ வேங்கையை வெருவிப்‌ புல்வாய்‌. 
மாயினம்‌ படர்ந்த தெல்லாம்‌ வையகம்‌ படரும்‌ அன்றே. (9) 
மறக்‌ தலை மயங்கி வைய,க்து ஒருவரை ஒருவர்‌ வாட்ட 
'இறம்‌,தலை யுறாமை கோக்‌ இன்னுமிர்‌ போலக்‌ காக்கும்‌. 
அறக்‌.தலை நின்ற வேந்தர்‌ அடிநிழல்‌ அன்றி யார்க்கும்‌. 
சிறந்தது ஒன்‌.நில்லை கண்டாய்‌ இருமணி இகழும்‌ பூணோய்‌/ 
(சூனாமணி) 

அரசன்‌ சரியானபடி. முறை செய்யவில்லையானால்‌ சாடு எப்படி. 
இருக்கும்‌? மக்கள்‌ எவ்வாறு முட வருக்துவார்‌? என்பதை 
'இவை ஈன்கு வரைர்து காட்டியுள்ளன. பாகூரங்களைக்‌ கருத்‌ 
தன்றிப்‌ படித்துப்‌ பொருள்களின்‌ ஈயங்களை ஓர்க்து உணர்ந்து. 
கொள்ள வேண்டும்‌. மன்னன்‌ காப்பால்‌ மாகிலம்‌ மஒழ்க்கது. 

கடல்‌ காய்ந்து வெதும்பினல்‌ ௮இல்‌ வாழும்‌ மீன்கள்‌ 
என்னபாடு படுமோ அன்னவாஹே இனியனாய இதம்புரிய 
வுரிய மன்னன்‌ கொடி.யஞயின்‌ ௮ம்‌ காட்டு மக்கள்‌ இன்னது. 
ழுந்து இடர்மிஞச்து தலிப்பர்‌ என்னு சூறித்திருக்‌கருர்‌. உவமைக்‌ 
குதிப்பு அரிய பல பொருள்களை அடக்கிக்கொண்டுள்ள ௮. 
ய்ச்து ௪க்‌.இத்து யாவும்‌ தேர்ச்‌.து கொள்ளவுரியன. 

ஒரு விட்டுத்‌ தலைவன்‌ கெறிகேடன்‌ ஆனால்‌ கேடு அந்த 
விட்டோடு சிறகும்‌; காட்டுத்‌ தலைவன்‌ கிலை திரிந்தால்‌ நாடு முழு 
வதும்‌ புலைக்‌ கேடுகள்‌ புகுக்‌.து பொல்லாக்குகள்‌ மிஞுச்‌.அு விடும்‌. 

காடோஜும்‌ மன்னவன்‌ சாட்டில்‌ ,தவகெறி 

நாடோறும்‌ காடி. அவன்கெறி நாடானேல்‌. 

காடோறும்‌ நாடு கெடுமூடம்‌ ஈண்ணுமால்‌ 

நாடோறும்‌ செல்வம்‌ ஈரப.இ குன்றுமே. (இருமந்திரம்‌ 299) 
சாளும்‌ மன்னன்‌ சாடி. ஆராய்க்து ஆளுகை புரியாளாயின்‌ அந்த 
சாடு விரைச்‌.து கெடும்‌; மூடங்கள்‌ விரிச்‌த யாண்டும்‌ பீடைகள்‌ 
பெருகும்‌; உரிய இருவை இழச்து அவனும்‌ இஜிர்து அழிர்து 
பேரவான்‌ எ திருமூலர்‌ இவ்வாறு மொழிச்‌ இருக்கரார்‌. 

தானும்‌ கெட்டு காட்டையும்‌ கெடுத்து ௮ரசன்‌ காசம்‌ 
அடையாமல்‌ தேசுடையனுய்‌ கின்று செங்கோல்‌ புரிய 
வேண்டும்‌. கடமை புரியும்‌ அளவு தலைமை தழைத்சு வரும்‌. 
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758 நல்லாரைக்‌ காத்‌.துகலம்‌ காட்டலும்‌ ஈன்‌ றிகெட்ட 
பொல்லாரைக்‌ கொன்றொழி,க்துப்‌ போக்கலும்‌-எல்லார்க்கும்‌ 
தெய்வமென நின்‌ றருளும்‌ தேர்வேக்தன்‌ செய்கையாம்‌ 
செய்வ தவறினுறும்‌ தீது. (௮) 
இ-ள்‌. 
சல்லவர்களை உரிமையுடன்‌ ஆகரித்து உவச்‌துபேணுகலும்‌, யொல்‌ 
லாதவர்களை ஒல்லையில்‌ கடி.ர்‌.து சீச்‌இதீ தன்‌ எல்லையிலும்‌ இல்லாத 
படி செய்தலும்‌, தெய்வ 8ீர்மையுடைய அரசனது கடமையாஸ்‌, 
அதனை அவன்‌ செய்யத்‌ தவறினால்‌ வெய்ய இமைகள்‌ யாண்டும்‌ 
நிண்டு விரிர்‌.து நெடுச்‌. துயரங்கள்‌ விளைச்‌.து விடும்‌ என்பதாம்‌. 
பயிர்களை உழவன்‌ பாதுகாத்து வருதல்போல்‌ உயிர்களை 
அரசன்‌ உரிமையோடு பேணி வருஒறுன்‌. கள்வர்‌ பகைவர்‌ முத 
லிய பொல்லாதவர்கள்‌ புகுச்‌,து அல்லல்‌ புரியாதபடி. எவ்வழியும்‌. 
செவ்வையாக்‌ குடி.௫னங்களைப்‌ பாதுகாத்து வருபவனே முடி. 
மன்னன்‌ ஆடன்றான்‌. காவல்‌ அளவே கண்ணியம்‌ மேவு. 
யாதொரு கவலையும்‌ காணாமல்‌ தன்‌ காட்டு மக்கள்‌ யாண்‌ 
டும்‌ ௬கமாய்‌ வாழ்க்‌,து வரும்படி. வஹி செய்து விமூமிய கிலையில்‌ 
லிழியூன்றிப்‌ புரர்‌.து வருவதே சிறந்த ஆட்சியாய்‌ விளங்‌ வரு 
இற.து. காவலன்‌ என அரசனுக்கு அமைக்துன்ள பேச்‌ அவணு 
டைய காப்பு நிலையையும்‌ கடமையையும்‌ ஈன்கு காட்டியுள்ள.து. 
மாகிலங்‌ காவலன்‌ ஆவான்‌ மன்னுயிர்காக்‌ குங்காலை,த்‌ 
தான.கனுக்கு இடையூறு ,தன்னால்‌,தன்‌ பரிசனத்‌.தால்‌ 
ஊனமிகு பகை,க்‌இற,க்‌.தால்‌ கள்வரால்‌ உயிர்‌,தம்மால்‌ 
ஆனபயம்‌ ஐந்தும்‌ ,இர்‌,த்‌.து அறம்கரப்பான்‌ அல்லனோ? 
(பெரியபுசாணம்‌) 
உயிர்‌ இனங்கள்‌ அயர்‌ உறுமல்‌ காதத அருளும்‌ கடமை அரச 
ணுக்குப்‌ பிறப்புரிமையாய்‌ அமைக்‌.தள்ள.த என்‌ இது உணர்த்த 
யுள்ளது. நிலம்‌ காவலன்‌ என மன்னனுக்கு ஒரு சீர்மையான 
பேர்‌ சூட்டிச்‌ எர்‌.தாக்‌லக்‌ காட்டியது பரிபாலன முறையில்‌ 
அவனது சூறியான தலைமையை ஓர்க்து கொள்ள வந்தது. 
தேசத்தின்‌ தலைமைப்‌ பொறுப்பை ஈசன்‌ அரசனுக்கு. 
அளித்திருத்தலால்‌ ௮வன்‌ யாண்டும்‌ கண்‌ ஊன்றி கோக்கிச்‌ 
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வேர்களைப்‌ பேணி வரவேண்டும்‌. பெற்‌.ஐ பிள்ளைகளுக்குக்‌ கல்வி 
யறிவும்‌ செல்வ வளனும்‌ ஈல்‌௫த்‌ தர்தை பேணி வருவது எங்கும்‌. 
இயரற்சையா யுள்ளது; அசத கிலையிலேயே அரசனும்‌: பலவகை 
யான வ௫.இகளைக்‌ குடிகளுக்கு உதவி இனிது பேணி வரும்‌ 
இயல்பு தோய்ர்து உயர்வு வாய்க்‌ தள்ளான்‌.. 

ஓத்த மனிதருள்‌ உயர்ந்த பதவியை அடைக்த போதே 
௮க்த அதிகாரி சமுதாயத்‌.தக்குப்‌ பெரிய கடனாளியா இன்றான்‌. 
ஆகவே தனது கடமையைச்‌ சரியாகச்‌ செய்துவரும்‌ அளவே 
அவன்‌ பெருமை பெ.௮இன்றான்‌; செயல்‌ தவறின்‌ சிறுமையும்‌ 
பழியும்‌ சேர கேர்இன்ருன்‌. இருமையும்‌ இழச்‌.து போகின்ருன்‌. 

எமாந்தருக்குள்‌ உன்னை மஇப்புடைய னாக்கியே 

ஏந்‌இ எ.இர்வைக்‌,த தெற்றுக்கோ?---ஓர்க்து. 

கடமை புரிக கரு,தா தயர்ங்‌.தால்‌ 

மடமை குடியாம்‌ ம.இ."" 
,தன.து. நிலைமையை உணர்ந்து தன்‌ கடமையை அ௮ரசண்‌ ஒழுவ்‌ 
காகச்‌ செய்ய வேண்டும்‌; அவ்வாறு செய்யாது வழுவின்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ இழிவே விளையும்‌ என்னும்‌ இது இங்கே விழியூன்றி 
உணரவுரிய.து. உரியமுறை தவறியபோது பெரிய பிழையாகற.து. 

களைகளைக்‌ களைக்‌.து கீக்கஇப்‌ பயிர்களை உழவன்‌ பேணி வரு 
இருன்‌) ௮.துபோல்‌ அயில்‌ உழவன்‌ ஆன அரசனும்‌ தியவர்களைக்‌ 
கடிந்து நீக்‌ சல்லவர்களை காடி. யுணர்க்து சன்னு பேணி வர 
வேண்டும்‌ தீமை ஓழிய ஈன்மை விளையக்‌ காப்பதே காப்பாம்‌. 

கொலையில்‌ கொடியாரை வேகந்துஓு,க்‌,தல்‌ பைங்கூழ்‌ 

ககட்‌ டதனொடு நேர்‌. (குறள்‌, 560) 
கொடியவர்களை அடியோடு அகழ்க்து அரசன்‌ ஒழிக்க வேண்‌ 
டும்‌) ௮.து பயிருக்குக்‌ களை எடுத்தது போலாம்‌ என உழவு 
தொழிலை ஓப்பு உரைத்து அரசனது விழுமிய ஆட்டு நிலையைக்‌ 
தெளிவாகத்‌ தேவர்‌ இங்கனம்‌ சன்கு விளக்கி யிருக்கறார்‌. 

பொல்லார்‌ என்றது அல்லலான இவினையாளரை. 

கல்லார்‌ என்‌ற.த இனிய ரீர்மையரான கல்வினையாளரை. 

புல்லிய களைகள்போல்‌ பொல்லாதார்‌ காம்‌ க்க. இடை 
யூறுயிருப்பர்‌; ஆகவே அவரை அழித்து ஒழித்த பல்லோரைப்‌ 
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பாதுகாத்து வருவது அரசுக்கு உரிய தருமமாய்‌ அமைக்து நின்‌ 
ஐது. அரசர்‌ தெய்வத்‌ இருவருள்‌ பெற்று வருபவர்‌ ஆதலால்‌. 
தரும €இகளைப்‌ பேணுவது இயல்பான கருமமா யிசைந்தது. 


பரி,க்ராணாய ஸா.தரநாம்‌ விநாசாய ௪ துஷ்க்ரு,தாம்‌ 
,தர்மஸம்ஸ்‌ காபகார்‌,த்‌.தாய ஸம்பவாமி யுகே யுகே. 

(த, 4-8) 
நல்லோரைக்‌ காக்கவும்‌, தயோரை அழிக்கவும்‌, தருமங்களை 
நிலை கிறுத்தவும்‌ யுகம்‌ தோறும்‌ சான்‌ அவதரிக்‌கறேன்‌'” எனக்‌ 
சண்ணன்‌ இவ்வா கூறியிருக்‌கருச்‌. காவல்‌ தெய்வமான இரு. 
மாலின்‌ ௮மிசமாய்‌ வருற அர௫ரும்‌ இக்கருமங்களைச்‌- செய்ய 
வுரிமையா யுள்ளனர்‌. அறம்‌ சலைகிஅத்‌துவதே ஏறச்த ௮ரசாம்‌. 


அறக்‌ தலை கிறு,த்இ வேதம்‌ அருள்சுரக்து அறைக்‌ நீ.இ.த்‌ 
'இறக்தெரிந்‌து உலகம்‌ பூணச்‌ செந்நெறி செலு,க்‌இ,த்‌ தீயோர்‌. 
இறந்துக நூ.றி,த்‌ தக்கோர்‌ இடர்‌துடைத்து ஏக விண்டு 
பிறர்‌. தனன்‌ தன்பொஜ்பா.தம்‌ ஏ,க்‌துவார்‌ பிறப்பு அறுப்பான்‌. 
(இராமா, சும்‌.தர, பிணிவீட்டு, 87) 

'யோரை இறர்‌.துக நூறி, கல்லோரைப்‌ புரக்தருளி, சரும நீதி 
கள்‌ உலஒல்‌ உயர்க்‌து வர இராமன்‌ பிறச்‌.து வக்துள்ளான்‌ என 
இராவணன்‌ எதிரே அனுமான்‌ இவ்வா௮ு செவ்வையாக உணர்த்‌ 
இயுள்ளரன்‌. தரும வீரன.து கரும விரம்‌ காண வந்தது. 

ஈன்மை வளர்க்து வரத்‌ இமை தளர்ச்து ஒழியச்‌ செம்மை 
யாக அரசு புரிர்‌.து வருபவரே செங்கோல்‌ மன்னராய்ச்‌ சறக்து. 
வருலஞுர்‌. விக்கிரமார்க்கன்‌ ஆட்சியில்‌ கல்லோர்‌ யாண்டும்‌ 
உயர்ச்து வாழ்ச்தனர்‌; தீயோர்‌ எங்கும்‌ மல்க மாய்க்தனர்‌ என 
இவனது பரிபாலன முறையை உலகம்‌ உவந்து பாரசம்டி. 
யுள்ளது. மேல்‌ காட்டாரும்‌"லியந்து புகழ்க்‌ இருக்கன்‌றனர்‌. 

கர்பிமகம காக, நயலுர்கர்ர்றத. (8௫ ஸர்௦%94. வங4்‌ ஐம௦%௦௦4த ங்க 
908, ஐந்துவசம்‌ ௦௫௦ 44௦ 14௦த௦ய.!” 
மயவர்களைத்‌ தண்டித்து ஓடுக்‌ கல்லவர்களைப்‌ பாதுகாத்து. 
காடு முழுவதையும்‌ லிக்்‌கரமார்க்கன்‌ கன்னு ஆண்டு வந்தான்‌ ,, 
என ௮ம்மன்ன.து ஆட்டு சிலையைக்‌ சூறித்து மறுபுலத்தவரும்‌ 
இன்னவாறு மாட்டியோடு மஒழ்ச்அு போற்றி யிருக்கன்றனர்‌. 
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அதிவும்‌ லைமும்‌ உள்ள மேலோர்களாலேதான்‌ ஞாலம்‌ 
மேன்மை பெற்று வருகிறது. அத்தகைய ஈல்லோரைப்‌ பேணி 
வரும்‌ அளவே அரசன்‌ 8£.இ முறை செய்தவனாூன்ருன்‌. தருமம்‌ 
கற்பு தவம்‌ முதலிய புனித நீர்மைகள்‌ இனிது பெரு வர, 
மரந்தர்‌ யாவரும்‌ யாண்டும்‌ ௬கமாய்‌ வாழ்ச்‌,து வர ஓர்ர்‌.து முறை, 
செய்பவனே உண்மையான வேக்தஞாய்‌ ஒளி மிஞூங்து நிஜ்‌ 
என்றான்‌. இடர்‌ 8க்‌க இன்பம்புரிவதே இறையின்‌ கடமையாம்‌. 
“ஏந்த வேள்‌ ்‌ கொக்‌,தவர்‌ துயர்கேட்டு 
'இடர்‌ இஷ்திபவன்‌ தனது ஏக 
மைந்‌தனே எனினும்‌ வகை,த்‌இட ஓல்கான்‌; 
மாக்களின்‌ சுககலம்‌ அன்றிச்‌ 
சிந்‌.தனை மற்றோர்‌ பொருளினில்‌ செலு,த்.தான்‌;: 
,2 மொழி கனவிலும்‌ புகலான்‌;; 
,தந்‌தைபோல்‌ தாய்போல்‌ எவரையும்‌ ஓம்பும்‌ 
,தன்மையனே இறை அன்றோ?" (6.இ நூல்‌) 
உண்மையான அரசின்‌ நிலையை இது உணர்த்தியுள்ளது. 
பரிபாலன முறையில்‌ மன்னர்‌ மன்னியிருக்துள்ள துறை. 
களை இச்காட்டு இஜைமையாளர்‌ சரிதங்கள்‌ பல காட்டியுள்ளன. 


உதய குமரன்‌ என்பவன்‌ சோழ காட்டு மன்னன்‌ மகன்‌. 
கல்லஅழகன்‌; மணிமேகலையைவிழைர்து மையலாய்‌ உழக்தான்‌. 
ஒரு சான்‌ இரவு அவளை காடி.ச்‌ சென்றான்‌; அங்கனம்‌ செல்லும்‌ 
கால்‌ சோரன்‌ என்று மாறுபாடாய்‌ எண்ணிக்‌ காஞ்சனன்‌. 
என்னும்‌ விஞ்சையன்‌ அவனை வெட்டி. வீழ்‌.த்தனான்‌. அவன்‌ 
கொலையா யிறர்‌.து பட்ட சிலையை அரசனிடம்‌ வரது ஓர்‌ மறை. 
யவன்‌ சொன்னான்‌. அவ்வுரையைக்‌ கேட்டதும்‌ நெடுமூடிக்‌ 
கிள்ளி என்னும்‌ அம்மன்னன்‌ யாதும்‌ வருக்காமல்‌ தீதுசெய்தவன்‌ 
செத்தது நல்லதே என்று சக்தை அணிக்தருக்கான்‌. சனத அரு. 
மை மகன்‌ இறக்தான்‌ என்னு கவலாமல்‌ நீஇ முறையை அவன்‌. 
நினைந்து கின்‌றதை உலகம்‌ உவக்து கொண்டாடி. வக்த.து. இள: 
வரசனது இழவு கேட்ட பொழுது விழுமிய அவ்‌ வேந்தன்‌ 
விளம்பி நின்றது வியர்‌,து இக்இக்கத்தக்க.து. அரிய அந்த மன 
கிலை பெரிய அதி௫ய கிலையாயுள்ள.த. அயலே வருவஅ காண்க, 

“யான்‌ செயற்‌ பாலது இளங்கோன்‌ தன்னைக்‌ 

தான்செய்‌ க.கனால்‌ தகவிலன்‌ விஞ்சையன்‌; 
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மாதவர்‌ கோன்பும்‌ மடவார்‌ கற்பும்‌ 

காவலன்‌ காவல்‌ இன்றெனின்‌ இன்றால்‌; 

மகனை முறைசெய்‌,த மன்னவன்‌ வழிஓர்‌ 

துயர்வினை யாளன்‌ தோன்‌ நினன்‌ என்பது 

வேந்தர்‌ ,சம்செவி உறுவ,தன்‌ முன்னம்‌ 

ஈங்குஇவன்‌ தன்னையும்‌ ஈமத்து ஏ.ற்‌.நி”” (மணிமேகலை, 99) 
சான்‌ செய்யவேண்டிய தண்டனையை விஞ்சையன்‌ செய்தான்‌; 
ஒரு பசுவின்‌ கன்றுக்காகத்‌ தன்‌ மகனைக்‌ கொன்று நீதி முறை 
செய்த அந்த உத்தம ௮7௪ மரபிலே இப்படி. ஒரு இதோான புத்தி 
ரன்‌ தோன்‌தினனே! என்னு உலகம்‌ இகழ்க்து பழிக்கு முன்‌ 
இவனைச்‌ கூட்டுச்‌ தொலையுக்கள்‌ என வேந்தன்‌ 8.இ நிலையோடு 
நெஞ்சம்‌ துணிக்து உரைத்‌திருப்பது உள்ளத்தை உருக்குகறது. 

கற்பும்‌ தவமும்‌ காவலன்‌ கரவலால்‌ நிலைத்து வருகின்‌ றன. 
நல்ல தன்மைகளை ஈன்கு. பேணிப்‌ பொல்லாத புன்மைகளைப்‌ 
பொன்ம ஒழித்து எவ்கும்‌ எவ்வழியும்‌ செவ்விய நீதியைச்‌ 
செய்து வருவதே இவ்விய அரசர.து கடமையசம்‌ என்பதை இக்‌ 
காவலன்‌ காட்டித்‌ தன.து பரிபாலனமுழையை விளக்‌இயுளான்‌. 

பெற்றபிள்ளை யானாலும்‌ சூ.ஜ்‌.றம்‌ செய்தால்‌ அவனைத்‌ தண்‌ 
டித்து அடக்கி ம.ழ்‌.றவரைப்‌ பேணி வருவதே வெற்றி வேக்தாஅ. 
நீர்மையாம்‌ என்பது ஈண்டு விளங்க கின்‌.ற.து. சல்லவை காளும்‌ 
தழைத்து வர அல்லவை யாவும்‌ அழிந்து ஒழிய ஒல்லும்‌ வாயெல்‌ 
லாம்‌௮ர௫ண்‌ ஓர்ச்து தேர்ச்து உறுதியா வினை செய்யவேண்டும்‌. 

கான்பூஸியஸ்‌ (0௦௦4ய௦108) என்னும்‌ னே தேசத்துப்‌ பெரி 
யார்‌ அரசுக்கு உரிய கடமைகளைக்‌ சூறித்து வரும்பொழுது சல்‌ 
லோரைக்‌ காக்கவேண்டி.ய முறையை ஈன்கு உணர்த்தியுள்ளார்‌.. 
அவருடைய போதனைகளை மேல்‌ கரட்டு அதிஞரும்‌ உவக்து 
போற்றி ஆட்சியாளர்‌ எதிரே காட்சியாக்‌ காட்டியுள்ளனர்‌. 

**நிஸந்‌ ௧ 5%௦ற %௦ £௨186 ௧௦௦1யகமம௦18, 10 ௦20௦2 %௦ றம௦றஐ௦௩்‌ 4௯. 
1௦0௦ம்‌ ௧௭௦ %%௦ ௦௦0.” (௩.0) 

“கண்ணியமான கல்லவர்களைக்‌ கரக்கும்‌ பொருட்டுப்‌ புல்‌ 
லிய திமையாளரை நீக்கியருள்‌'” என்னும்‌ இ.து இங்கே கோக்க 
வுரிய.து. உத்தமர்‌ பெருக வர உறுதி புரிவதே தரும £தியாம்‌. 


1908. தருமதிபிகை 


759 அண்ணல்‌ அரசன்‌ அருள்நீதி இல்லானேல்‌ 
எண்ணரிய சீருறினும்‌ ஈனமாம்‌--வண்ணஜனி 
'இல்லையெனில்‌ கண்ணிருந்தும்‌ என்னாம்‌? இனியவுயிர்‌ 
இல்லையெனின்‌ மெய்‌என்னாம்‌? எண்‌. (க. 
இ-ள்‌. 
மாண்பு மருலிய மன்னன்‌ வ கருணையும்‌ தரும கீதியும்‌ சழுலி 
யிருக்கவேண்டும்‌; அவையிலஞயின்‌ அளவிடலரிய பெருமைகள்‌ 
கிறைக்திருக்தாலம்‌ யாவும்‌ அவமேயாம்‌; ஒளி இழக்த விழிபோல்‌. 
உயிர்‌ இழந்த உடல்போல்‌ அவன்‌ இஜிவே அடைவான்‌ என்க, 
கண்‌ அருளையும்‌, உயிர்‌ நிதியையும்‌ கருத வக்‌.துள்ளன.. 
,தன்‌ உயிர்‌ என நீதியை மன்னன்‌ பேணிவரின்‌ யாவும்காணியாய்‌. 
அவனைக்‌ காண வரும்‌. பல உயிர்களை சலமாக்‌ காத்து வரும்‌ 
பொழப்பு அரசனிடம்‌ மருலியுள்ள த. அரிய பெரிய கருமக்‌ 
கடமைகளை யுடையவன்‌ தருமத்‌ தொடர்போடு தழுவி வருக 
முன்‌. குடிசனங்களிடம்‌ பிழைகள்‌ நுழையாமல்‌ பாதுகாக்க 
கேர்ச்தவன்‌ விழுமிய நீர்மைசள்‌ தோய்ம்‌.து வர நேர்ந்தான்‌. 
அக்க சல்ல தன்மைகளுள்‌ அருள்‌ தலை றக்‌தள்ள.து. உயிர்கள்‌ 
அயர்‌ உருமல்‌ இரவல்‌ அருளுவது உயர்க்த புண்ணியமாய்‌ ஒளி 
இறந்து கின்‌ற.த. உள்ளத்தில்‌ அனி சரக்து வரும்‌ அளவு அரசன்‌ 
வெளியே ஒளி மிகு்‌.து வருஒறுன்‌. புகழையும்‌ இன்பத்தையும்‌ 
வஅதலியையும்‌ சிலை கி௮த்‌இ வருதலால்‌ தண்ணளி அரசுக்குப்‌ புண்‌: 
ணியத்‌ இருவாய்ப்‌ பொலிக்‌து கின்‌ ற.த. 
மன்னனிடம்‌ மருவியுள்ள அனி மன்னுயிர்களுக்கு இன்‌ 
னமிர்தமாப்‌ இனிமை புரிச்து வருதலால்‌ வையம்‌ அவனை லவ்‌ 
வழியும்‌ வாழ்த்த வழிபட்டு வரு.றத. உலகம்‌ ஈலமு.ற தளி 
செய்து அருளுடற இக்த அனி அரசனிடம்‌ இல்லையானால்‌ மாச்‌ 
தர்‌ ம.௮௫ வருந்துவர்‌. அவ்‌ வேர்தனும்‌ வீணே இழிர்‌.து படுவன்‌. 
'துளியின்மை ஞால,த்‌.இற்கு எ.ற்று அற்றே வேக்‌,அன்‌ 
அளியின்மை வாழும்‌ உயிர்க்கு, (குறள்‌, 657) 
மழை இல்லையானால்‌ வையம்‌ எவ்வானு வாடி. வருக்‌.துமோ ௮வ்‌ 
வாறே வேக்தனிடம்‌ அனி இல்லையானால்‌ அக்த நாட்டுக்‌ குடி. 
சனங்கள்‌ படு தயருழர்து பரிதபிப்பர்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வா.ற. 


70. அரசு 1909 


கூறியுள்ளார்‌. மழையோடு கேர்‌ வைத்து மன்னனுடைய கீர்‌ 
மையை விளக்க யிருக்கும்‌ சர்மை உன்னி யுணரவுரிய த. 

பிள்ளைகள்பால்‌ உள்ளம்‌ உரு உரிமை செய்து வரும்‌. 
தாய்போல்‌ குடி.மக்கள்பால்‌ அருள்‌ புரிச்‌து அரசன்‌ ஆதரவு. 
செய்ய வேண்டும்‌; அவ்வா செய்து வரும்‌ அளவே அரசும்‌ 
குடியும்‌ வரிசையாய்‌ வளம்‌ சுரந்து வரும்‌; இந்த அருளைச்‌ 
செய்யாது மாறின்‌ அந்த ௮ர௬ பொலிலிழக்‌,து ஈலிவடைக்து 
தொலையும்‌, குடிக்கு அளி புரியின்‌ முடிக்கு ஒளி புரி௫ன்ற.த. 

அருள்‌ இல்லாத அரசை ஒளி இல்லாத கண்‌ என்ற.து கிலை 
மையை எண்ணியுணர வர்தது. கண்‌ உருவமா யிருந்தாலும்‌ 
உள்ளே ஒளி இல்லையானால்‌ ௮.து விழி குருடாய்‌ இழி பழியே 
அடையும்‌; அதுபோல்‌ செல்வம்‌ முதலிய நிலைகளால்‌ அரசன்‌ 
வெளியே பெருமையா யிருக்தரதும்‌ அகத்தே அருள்‌ இல்லையா 
னால்‌ கொடியவன்‌ என்று வையம்‌ அவனை வைது தள்ளும்‌. 


௮7௬ முறை கரத கீதிகெறி ஒழுகி சாட்டை ஈன்கு பாது. 
காத்துவரின்‌ அந்த அரசனை யாவரும்‌ உவந்து புகழ்ச்‌. து உரிமை 
கூர்ந்து போற்றி வருவர்‌; தருமமும்‌ அவனிடம்‌ பெருக வரும்‌ 
ஆதலால்‌ உயர்‌ தலைமையுடையனாய்‌ ஒளி பெற்று விளங்குவன்‌. 

நீ.இ நெறியில்‌ கிலை,த்துவரும்‌ 8ீ.இமான்‌ 

ஆதி ௮ரு&£ அடைவன்றான்‌..8.இகெறி 

பெணா இழிந்து பிழைபுரியின்‌ பேதையாய்‌. 

வீணா யழிவன்‌ விரைந்து. 


அரசன்‌ நெறி முறை தழுவி 8ீதமாளய்‌ சின்றால்‌ ஆதி முதல்வ 
னுடைய அருளை அடைந்து யாண்டும்‌ சீண்ட பெருமை பெறு 
வான்‌) அவ்வாறின்‌.றி கெறி கேடஞய்‌ முறை பிறழ்க்தால்‌ பரிதா 
பமா யிழிக்து அவன்‌ பாழ்படுவான்‌ என இ.து உணர்த்தியுள்‌ 
எது. அரசு பாழாகாமல்‌ பாதுகாப்பது 8திமுறையே யாம்‌. 
உயர்க்த சிலையில்‌ சிறக்து கி.ற்இின்ற அரசன்‌ தனது கடமை 
யை ஈன்கு. உணர்ச்து எவ்வழியும்‌ செவ்வையாய்‌ முட வர 
வேண்டும்‌; தான்‌ சிறிது வமுவினால்‌ உலகம்‌ பெரிதும்‌ வருந்திப்‌ 
மிழைபட சேரும்‌; சேரவே பழியும்‌ பாவமும்‌ அடைக்து. அவன்‌ 
அழிவுற சேர்வான்‌. அழிவு சேராமல்‌ தொழில்‌ புரிவதே அ.திவாம்‌, 


1910 தரும திபிகை 


சதயாய்‌ நேரே முறைமை செய்து வரின்‌ இஜைமை எவ்வழியும்‌ 
உரிமையாய்‌ ஓங்க வரும்‌;௮.அு தவறினல்‌ யாண்டும்‌ அவகேடே 
யாம்‌. செங்கோல்‌ சீவன்‌; வெங்கோல்‌ சாவு என்றதனால்‌ அரச 
னுடைய வாழ்வும்‌ வீழ்வும்‌ ஈன்சூ. அறியலாகும்‌. 
மூறைமைமுட்டாது செய்து முழுகிலம்‌ காப்பின்‌ அந்த 
இறைவனைச்‌ செங்கோல்காக்கும்‌; எளிய செவ்வியனும்‌ஆகான்‌; 
குறைவளர்‌ கூ.ற்‌.றம்‌ ஓரான்‌ குண,த்கொடு முறை செய்யானை 
நிறை,கரு பாவம்‌ தேய்க்கும்‌ கெடும்பகை இன்றா மேனும்‌, 
(விகாயகபுராணம்‌) 
சேங்கோலஞய்‌ முறை புரிர்‌து வரின்‌ அந்த அரசன்‌ நிறை திரு 
வுடன்‌ செடி.து வாழுவான்‌; கிலை தவறிக்‌ கொடுமை புரிய நேரின்‌ 
அவன்‌ அடி யோடுஅழிவான்‌ என இ.து தெளிவா விளக்‌இயுள.து, 
கோடுங்கோலன்‌ கடங்காலன்‌ என்னும்‌ பழமொஜியால்‌ 
அரசன்‌ கொடியன்‌ .தனால்‌ கூடி.கள்‌ நெடிய துயரம்‌ அடைவர்‌ 
என்பது தெரிய வச்.த.து. ரீர்மைதொலையவே கிலைமைதொலைக்தது. 
உலகமக்களை இனிது பேணி வரும்படி. உரிமையாய்‌ வம்‌. 
தவன்‌ கொடுமையரய்மாறின்‌ அவனுடைய அழிவு கடுமையாய்‌ 
நிகழ்ச்‌.து விடும்‌. தன்‌ அழிவுக்குத்‌ தன.து இதிவே காரணமாம்‌. 
றிஷிககைஞு நடடே 1௦௦௨ 
0%ஒ மங்க்றக]ந ஏறவறந்நுர்பத ௦8 41௦ 11 ஜறறநு 61200௦. 
கரும்‌ தீது] ௦8 ஐவவவடு 1ம்டஜக."? (81௨10௦0௦௨௦) 
தங்கள்‌ அரிய இனிய அரியணையிலிருந்து விரைர்து கள்ளி 
அகேக அரசர்களைக்‌ கொடுங்கோல்‌ கடுமையா அழித்திருக்கி 
,ஐ.த”” என்னும்‌ இ.து இங்கே நுனித்‌.து உணர வசிய. 
மன்னர்க்கு மன்னுதல்‌ செங்கோன்மை; அஃ இன்றேல்‌ 
மன்னாவாம்‌ மன்னர்க்கு ஒளி. (கு.றள்‌, 586) 
அரசர்க்குப்‌ புகழும்‌ பொருளும்‌ செங்கோலால்‌ உளவாம்‌; ௮௮, 
வழுவின்‌ பழியும்‌ அழிவும்‌ விளையும்‌ என இ.த உணர்த்தியுள ௮. 
அரச பதவி அசிய பெரிய நிலை; அர்த உயர்க்த தலைமை 
யைம்‌ பெற்றவர்‌ தம.து நிலமையை உணர்ச்து எவ்வழியும்‌ கட 
* மையைக்‌ கண்ணூன்றிச்‌ செய்து செவ்வியராய்‌ ஒழுக. வர 
* வேண்டும்‌; ௮.து அவர்க்கு அரிய பல மஇமைகளை அருளி வரும்‌. 


நடடவவல்‌ 


76. அரசு 1911 


760 தாய்மகவைப்‌ பேணும்‌ தகைமைபோல்‌ தன்குடியை 

நேயம்‌ புரிந்து கிதம்புரக்து-- தாயன்பு 

கொண்டு வருமளவே கோனை உலகினிதாக்‌ 

கண்டு மகஒழும்‌ கனிந்து. (9) 

இ-ள்‌. 

பெற்றதாய்‌ பிள்ளையைப்‌ பேணும்‌ பெற்றி போல்‌ தன்பால்‌ 
உற்ற கூடி.சனங்களை அரசன்‌ அன்போடு கரித்து வர வேண்‌ 
டம்‌; அக்த ஆதரவின்‌ அளவே உலகம்‌ அவனை உரிமையா உவ 
ந்‌.து பெருமை செய்து எவ்வழியும்‌: வழிபட்டு வரும்‌ என்க, 

, தாய்க்கும்‌ பிள்ளைக்கும்‌ உள்ள உறவுரிமை குடி.சனல்களு 
க்கும்‌ அரசனுக்கும்‌ முடிவாகி யுள்ளது. பாசத்‌ தொடர்புகள்‌ 
பிறப்புரிமையாலும்‌ தேசத்தொடர்பாலும்‌ சேர்க்இருக்கன்‌ றன. 
அன்னையும்‌ பிதாவும்‌ மகனுக்கு முன்‌ அறி தெய்வமாய்‌ மன்னி 
யிருத்தல்போல்‌ உலக மக்களுக்கு அரசன்‌ தாய்‌ தந்தை தெய்வம்‌ 
என கிலகி நிற்கின்றான்‌. தோய்ச்‌,த உரிமையில்‌ செயல்‌ இதமாய்‌ 
வரய்ச்‌துவரின்‌ அந்த உறவு .தர்க்த மேன்மையாய்‌ உயர்கது ஒனி 
புரிகின்‌ற.த. சன்‌ உள்ளம்‌ இதமாய்க்‌ கனிச்த அளவே உலக 
உள்ளக்கள்‌ அவனை உவக்.து புகழ்ச்‌.து கொள்ளுகின்‌ றன. 

அரசண்‌ அருள்‌ புசிக்து சூடிகளை ஆதரித்துவரின்‌ அவணு 
டைய தட்டு யாண்டும்‌ மாட்சியடைக்து வரும்‌. பொருள்‌ வர 
வையே கருதிப்‌ பெ... ஈக்குகள்‌ செய்ய கேரின்‌ எல்லாரும்‌ 
வெுத்‌.து இகழ்க்து விடுவர்‌. தந்‌ைத போற்றி வரும்‌ அளவே 
மைந்தன்‌ இந்தை களித்து வருவன்‌; அவன்‌ பொ.ற்றாது ஒழியின்‌ 
இவன்‌ ஏற்று.த இழிவன்‌; அவ்வாறே ௮7௬௯ம்‌ குடிகளும்‌ வரி 
சையாமருலியுள்ளனர்‌. உழ்‌.றஉ.றவுகள்‌உரிமையில்‌உயர்‌கஇன்‌ றன; 
பிள்சாகளைப்‌ பேணுகின்ற பெற்றதாய்‌ 
என்னவே பெருகீர்‌ வையம்‌ 
உள்ளவுயிர்‌ இனங்களைகேர்‌ உரிமையுடன்‌ 
பேணிவரின்‌ உவகை பொங்கித்‌ 
,கள்ளரிய பெரு£ீ.௫.த்‌ தனி இறை என்று 
அவ்வரசைக்‌ தழுவி வாழ்வார்‌; 

கொள்ளை கொள்ள நேர்க்‌ தாரேல்‌ கொள்ளிவக்க 

எல்லாரும்‌ கொ.இப்பர்‌ அன்றே. (இந்‌இய்‌தாய்‌ நிலை) 


1912 தரும தீபிகை 


இனிய அரசின்‌ பெருமையையும்‌ இன்னாத மன்னனின்‌. 
இழிவையும்‌ இது விஜி தெரிய விளக்கி யுள்ளது. தனக்கு உரிய 
சீர்மையைத்‌ தழுகியுள்ள அனவே எவரும்‌ சீர்மை பெறுஇன்‌.ற. 
னர்‌... தன்மை ஒழியின்‌ புன்மை புகுந்து புலையன்‌ தனர்‌. 
பெண்ணுக்குக்‌ கற்பு பெரு மேன்மை கருதல்‌ போல்‌ அரசுக்கு 
8ீஇ முறை ௮இ௫௪ய மேன்மைகளை அருளி வருன்‌.ற.௫. 


கிறையின்‌ ரீங்கய மகளிர்‌ ரீர்மையும்‌, 
பொறையின்‌ டீங்கிய தவமும்‌, பொங்கு அருள்‌ 

துறையின்‌ ரீங்கெ அறமும்‌, தொல்லையோர்‌ 

முஜையின்‌ ரீங்கெ அரசின்‌ முக்‌துமோ? (இராமாயணம்‌) 


கற்பு இல்லாத மகளிர்‌, பொறுமை இல்லாத தவம்‌, அருள்‌ 
இல்லாத அறம்‌, 8£ீ.இ முறை இல்லாத ௮7௬ ஆலய இவை அவல 
மாயிழிவுறும்‌ எனப்‌ போதத்துள்ள இ.து ஈண்டு ஓ.இ ஓதி உணர. 
த்தக்கது. அரசன்‌ முறை சீவ்‌கனால்‌, அரிவையர்‌ நிறை சீங்குவர்‌;. 
தவம்‌ பொறை நீக்கும்‌; ௮.றம்‌ அருள்‌ சீக்கும்‌; கவே அவ 
கேடுகளுக்கெல்லாம்‌ அவனே பூரணமான காரணன்‌.ஆூன்ருன்‌. 


அளிசெய்து காவா அரசனும்‌, ஆன்ற 

ஒளிசெய்‌,து கோலோ உதுவனும்‌-.-களிசெய்‌.து. 

காமு.ற்‌ அழலும்‌ கடையனும்‌ என்றுமே. 

சோமுழ்‌ அுழல்வர்‌ துயர்‌. 

அரசன்‌ அளிபுரிர்து காவான்‌ ஆயின்‌ அவன்‌ ஒளி யிழர்‌.து. 
இழிவான்‌ என்பதை இதனால்‌ உணர்ந்து கொள்கிறோம்‌. 
தோம்‌குற்றம்‌. தன்‌ கடமையை உணர்க்து கருணை தோய்ந்து 
மன்னன்‌ மாகிலத்தைக்‌ காத்து வரவேண்டும்‌; காவல்‌ பிழை. 
படின்‌ அவண்‌ பழியடைக்து பாழ்படுவதோடு உலகமும்‌ இழி 
வடைக்கு தாழும்‌ ஆகலால்‌ பாதுகாப்பில்‌ எவ்வழியும்‌ அவன்‌ 
மேதையா யிருக்கவேண்டும்‌. உரிய காப்பே இனிய ,ஆட்டியாம்‌. 


புரவலன்‌, காவலன்‌ என அரசனுக்கு அமைந்திருக்கும்‌. 
பெயர்கள்‌ அவன.து இயல்பான பாதுகாப்பு கிலையை உயர்வாக 
உணர்த்தியுள்ளது. உயிரினங்களை உரிமையோடு ஈன்கு ஓம்பி 
வரும்‌ அளவே அவன்‌ எங்கும்‌ மேன்மை பெற்று என்றும்‌ 
வென்தியாளனய்‌ விளங்‌ல எவ்வழியும்‌ கிலைத்‌து வருஇன்ருன்‌. 


76. அரசு 1913 


கண்ணிற்‌ சொலிச்செவியின்‌ நேசக்கும்‌ இறைமாட்டு. 

புண்ணியத்தின்‌ பாலக ஆயினும்‌. கண்ணனியசல்‌, 

மன்பைக ஓம்பா.தாச்க்கு என்னாம்‌? வயப்படைமற்று 

என்பயக்கும்‌ ஆணல்‌ லவர்க்கு. (8,தகெ.றிவிளக்கம்‌) 
௮7௯ நிலை அரிய புண்ணியத்தால்‌ அமைவது; அதனைப்‌ பெற்ற. 
வர்‌ உயிர்களை உரிமையுடன்‌ பேணி வரவேண்டும்‌; அவ்வாறு 
பேணவில்லையானால்‌ அவர்‌ பழி-படிச்து இழிவர்‌ என்பத இத 
னால்‌ தெளிய வந்த.து. தான்‌ கருதிய காரியங்களைக்‌ கண்ணால்‌. 
சொல்லி, உலக நிலைகளைக்‌ காதால்‌ கேட்டறிர்‌.து யாண்டும்‌ 
செவ்வையாய்‌ சி.இமுஹை புரிவதே அரச நீர்மையாம்‌. அக்தச்‌ 
சிர்மை சதையின்‌ சிறுமை விளையும்‌. சரிய ௮7௬ இடைத்தும்‌ 
அதை விரியமாய்ச்‌ செய்யாஅ ஒழியின்‌ கூரி வாள்‌ பேடி. கை 
யில்‌ இருக்கது போல்‌ பிழையே படும்‌ என்ட வமையோடு 
குறித்தது தகுதியில்லாத ௮ரசன.து பழிபாடு காண வந்தது. 

மனித சமுதாயம்‌ இனிது வாழ்ச்‌.து வரும்படி யாண்டும்‌ 
ஆய்ந்து செய்யும்‌ பொறுப்பு பிறப்புரிமையாய்‌ வேர்‌தணுக்குத்‌ 
தோய்ச்‌து வர்துள்ளமையால்‌ சன்‌ கடமையைக்‌ ௧௬ யுணர்ம்.து. 
அவன்‌ கருமம்‌ புரிர்‌,து வரவேண்டும்‌. தலைமையாய்‌ கேர்ச் தவன்‌ 
நிலைமைகளைச்‌ சரியாச்‌ செய்தவரின்‌ யாவரும்‌ எவ்வழியும்‌ செவ்‌ 
வையாய்த்‌ தேர்ச்‌.து வருவார்‌. 

மன்னன்‌ எப்படி. மன்னுயிர்‌ அப்படி. 
என்பத பழுமொழி. ஒரு சாட்டு மக்கள்‌ அதை ஆளும்‌ ௮.இபஇ. 
யின்‌ இயல்பின்படியே செயல்‌ மருவி வருவர்‌ என்பதை இது 
ஈயமா விளக்கியுள்ள.அ. ௮7௪ன்‌ கல்ல கெறியுடையளுயின்‌ சூடி. 
சனங்கள்‌ ஈல்ல வழிகளில்‌ பழ ஈல்லவரா யுயர்ர்து வருவா? 
அவன்‌ கெறிகேடன்‌ ஆனால்‌ மக்களும்‌ அவ்‌ வழிகளில்‌: இரிச்‌.து. 
அவகேடராய்‌ இழிச்து பேசவர்‌. காடு மேன்மையாய்‌ வாழ்வ 
தும்‌ இழ்மையாய்த்‌ தாழ்வ.தம்‌ மன்னனாலேயாம்‌. 

கோன்நிக இரிக்‌.இடின்‌, கோள்கிலை இரியும்‌; 

கோள்கநிலை இரிந்‌இடின்‌, மாரி வறங்‌ கூறும்‌; 

மாரி வறங்கூரின்‌, மன்னுயிர்‌ இல்லை; 

மன்னுயிர்‌ எல்லாம்‌ மண்ணாள்‌ வேக்‌, சுன்‌ 

,கன்னுயிர்‌ என்னும்‌ ,௧௫.இ இன்றாகும்‌. (மணிமேகலை, 7) 
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19] தருமதிபிகை 


அரசன்‌ சீ.இமுறை வழுவினால்‌ விளையும்‌ கேடுகளை இது விளக்க 
யுள்ளது. உரிய கருமம்‌ தவதிய பொழு.து தருமம்‌ விலகுறஅ; 
௮.து விலகவே பாவம்‌ வருற.த; பாவம்‌ வரவே மழை பெய்யா 
மல்‌ ஓதிஓற.து; ௮.து ஒழியவே பயிர்கள்‌ பாழரஇன்‌றன; அவை 
யாழாகவே உணவு முதலியன இழச்து உயிர்கள்‌ காசம்‌ அடை 
இன்றன. இக்த கா௪ங்களுக்கெல்லாம்‌ மூல காரணம்‌ அரசனது. 
கெதிகேடே ஆதலால்‌ பழி பாவங்கள்‌ வரவும்‌ அவனையே சேர்‌ 
இன்‌றஉன. கோல்‌ ஒன்று கோடின்‌ கொடுமைகள்‌ கோடியாம்‌, 
்‌ 
கோள்கிலை இரிந்து நாழி குறைபடப்‌ பகல்கள்‌ மிஞ்சி 
சீணிலம்மாரி இன்றி விகாவு அஃப்‌ பசியும்‌ நீடிப்‌ 
பூண்முலை மகளிர்‌ பொசற்பிற்‌, கஜ்பழிக்து அறங்கள்‌ மர.தி 
ஆணையிவ்‌ உலகு கேடாம்‌ அரசுகோல்‌ கோடின்‌ என்றான்‌. 
(வகிக்‌ தாமணி) 
,தற்பாடு பறவை ப௫ிப்பப்‌ பசையற 
சீர்சூல்‌ கொள்ளாது மர.றிக்‌ கால்பொரச்‌ 
சீரை வெண்டலைச்‌ சிறுபுன்‌ கொண்மூ 
மழைகால்‌ ஊன்றா; வளவயல்‌ வியாச) 
வாய்மையும்‌ சேட்சென்‌ று கரக்கும்‌; இது,கரப்‌ 
பிறவும்‌ எல்லாம்‌ நெறி மாறு படுமே 
கடுஞ்சினக்‌ கவைஇய காட்சிக்‌ 
கொடுங்கோல்‌ வேக்தன்‌ காக்கும்‌ நாடே. (ஆசிரியமாலை) 
வேம்‌,சன்‌ முறைஇறம்பின்‌ வே,க வி.௫.இம்பும்‌; 
ஏர்இழையார்‌ ,கம்கற்பும்‌ இல்லறமும்‌ கில்லாவாம்‌; 
மாந்தர்‌ பசியால்‌ உணங்க மழைவறந்து. 
பாக்‌,கள்‌ முடிகடங்‌,க பாரின்‌ விகவு அஃகுமால்‌, 
(பிரமோ,க்‌,கரகாண்டம்‌) 
மன்னன்‌ முறை புரியாமல்‌ மதிகேடனாய்‌ மா.றி நின்றால்‌ இன்ன 
வான கேடுகள்‌ விளைக்க விடும்‌ என இவை வரைக்கு காட்டி, 
யுள்ளன. சூறிப்புகள்‌ கூர்ர்‌து இர்இக்கக்‌ சக்கன. அரசுக்கும்‌. 
உலகுக்கும்‌ உள்ள உரிமைத்‌ கொடர்புகள்‌ இங்கே நயமாத்‌ 
தெரிய வக்தன. உரியவன்‌ சரியாயிருக்தால்‌ உயர்வுகள்‌ உளவாம்‌. 
மழைவளம்‌ சுரந்து நிலவளங்கள்‌ கிறைக்‌.த சூடி. சனங்கள்‌ 
பல வழிகளிலும்‌ உயர்ச்து இனிய££ஃப்‌ வாழ்ர்‌.து வருவன எல்‌ 
லாம்‌ அரசனுடைய கெறியான ஆட்சி முஹையினாலேயாம்‌. 
அக்த ஆட்‌ பிழைபடின்‌ காட்டு பழு. அபட்ட கண்போல்‌ மனித 
சமுதாயம்‌ மருண்டு மயல்‌ இருண்டு கலங்‌இ எவ்சூம்‌ மல்கும்‌. 


70. அரசு 1915 


சீ.தமுறை தழுவிய தெளிவான ஆட்டு எந்த சாட்டில்‌ இருக்‌ 
இறதோ ௮க்த காடு எல்லா ஈலவ்களும்‌ ஒருங்கே நிறைந்து ஒளி 
மிஞுக்‌து விளங்கும்‌. அரசன்‌ அன்போடு யாண்டும்‌ இனிது காத்‌ 
துவருதலால்‌ ஆங்கு மாக்தர்‌ எவ்வழியும்‌ சுகமாய்‌ வாழ்ச்‌து. வரு 
இன்றனர்‌. தாயின்பால்‌ வாழ்க்‌து வருகிற பிள்ளைகள்போல்‌ கல்ல 
அரசன்பால்‌ உள்ளவர்கள்‌ உள்ளம்‌ உவக்து திகழ்கின்றனர்‌. 
,தாய்‌ஒக்கும்‌ அன்பில்‌; ,கவம்‌ஓக்கும்‌ ஈலம்‌ பயப்பின்‌; 
சேய்‌ஒக்கும்‌ முன்நின்று ஒருசெல்க.இ உய்க்கும்‌ ரீரால்‌;, 
கோய்‌ஓக்கும்‌ என்னின்‌ மருந்து ஒக்கும்‌; நுணங்கு கேள்வி 
ஆயப்‌ புகுங்கால்‌ அ.றிவுஒக்கும்‌ எவர்க்கும்‌ அன்னான்‌. 
[இசாமா, அரசியல்‌, 4] 
உலக மக்களிடம்‌ தசரதன்‌ ஒழுக வச்‌.தள்ள கிலைமையை இ.து 
உணர்த்தியுள்ள.து. ஒரு உத்தம அரசன்‌ எவ்வாறு இருக்கவேண்‌ 
டும்‌ என்பதைக்‌ கம்பர்‌ இவ்வாறு வித்தக. / சுயமாய்‌ விளக்க 
யிருக்ருர்‌. சூறித்‌.துள்ள கீர்மைகளைக்‌ ர்‌ ணர்பவர்‌ அரிய 
பல எர்மைகளைக்‌ தேர்ச்‌.து கொள்வர்‌. இத்தகைய சக்கரவர்த்தி 
மையின்‌ அ௮த்தேச மக்கள்‌ எத்தசைய ம௫ழ்ச்சியைஅடைநக்கது 
எவ்வாரு வாழ்வர்‌! இதனை ஈண்டு உய்த்‌.தணர வேண்டும்‌. 
கருவிலேயே இருவுடையராய்‌ வருஇற அரசர்‌ தம்‌ நிலைமை 
யை உணர்க்து உலகம்‌ கலமுற உ௮இ சூழ்ச்‌.து உதவி புரிக்து 
வரின்‌ தெய்வத்‌ இருவருள்‌ எய்‌.தப்‌ பெறுஇன்றுர்‌; அதனால்‌ 
மேலும்‌ உயர்ற்.து இவ்விய கதியை அவர்‌ அடைஇன்றார்‌. 
இவ்‌ அதிகாரத்தின்‌ தொகைக்‌ குறிப்பு. 
அரசன்‌. இவ்வுலகிற்கு. இறைவன்‌. 
அரிய பல மூமைகள்‌ வாய்க்தவன்‌. 
காவல்‌ தெய்வமாய்‌ அவன்‌ மேலியுள்ளான்‌. 
கண்ணுக்கு இமையோல்‌ மண்ணுக்கு மன்னன்‌. 
ஞாலம்‌ அவனால்‌ ௩டச்‌.து வருகிறது. ' 
அல்ல.து களைக்‌,து ஈல்ல.அ புரிஒருன்‌. 
அவண்‌ இல்லையேல்‌ அல்லலே விளையும்‌. 
அவன்‌ காத்துவர உலகம்‌ பூத்‌.து வருற.த. 
அருளும்‌ நிஇயும்‌ அவன்பொருளா யுள்ளன. 
பிள்ளையைத்‌ தாய்‌ பேணுவதுபோல்‌ பேருலகை அவன்‌. 
பேணியருள்‌ஒருன்‌.. 


௭௬-வது ௮௬ முற்திற்று. 


எழுபத்தேழாவது அதிகாரம்‌. 
அறிவு 
அஃதாவது உலக கிலைகளையும்‌ கலைகளையும்‌ ஓர்ந்து தெளியும்‌ 

உணர்வு. சாடு ஆளும்‌ அரசன்‌ மேலான அறிவாளளுய்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. என உணர்த்துன்றமையால்‌ அரசின்‌ பின்‌ இது 
வைக்கப்பட்டது. ௮ரச அறிவு வரிசையாய்‌ அறிய வர்தது. 
971. மன்னன்‌ அறிவு மதிகஇரின்‌ இன்னொளிபோல்‌ 

மன்னுயிர்க்‌ கெல்லாம்‌ மகழ்தரலால்‌--௮ன்னவன்‌ 

தெள்ளியனாய்‌ நின்று செயல்புரியும்‌ அவ்வளவே 

ஒள்ளிய தாகும்‌ உலகு. (5) 

இ-ள்‌. 

அரசனுடைய அறிவு சூரிய சக்‌இரர்களுடைய ஒளிபோல்‌ எல்லா. 
உயிர்‌ இனங்களுக்கும்‌ ஒருங்கே ஒனிபுரிக்து உதவி வருறத; 
கவே: அவன்‌ தெளிந்த. மதிமானாய்‌ கின்று செயல்‌ புரியும்‌ 
அளவே உலகம்‌ ஒளிமிகுச்‌.து உயர்க்து விளங்கும்‌ என்க, 

இது மன்னன்‌ மதியின்‌ மகிமை கூறுகின்றது 
திவு ஆன்ம ஒளியாய்‌ மேன்மை மிஞந்து மனிதனை ம௫மைப்‌ 
படுத்தி வருகறஅ, மிருகம்‌ பறவை முதலிய பிராணிகளைவிட 
மனிதன்‌ உயர்க்‌.து நிற்பதற்கு மூலகாரணம்‌ அறிவே. மனதை 
ஒருமுகப்படுத்‌இச்‌ இந்‌இக்கவும்‌, சன்மை இமைகளை சாடி. அறிய 
வும்‌, எதையும்‌ தருவி உணரவும்‌, தான்‌ உணர்ச்து அணிந்ததைக்‌ 
காரியத்தில்‌ கருதிச்‌ செய்யவும்‌ மனிதன்‌ வல்லவளுயிருத்தலால்‌ 
எல்லா வகையிலும்‌ மேலானவனாய்‌ அவன்‌ விளக்‌, நிற்கின்றான்‌. 

இத்தகைய அறிவு அரசனிடம்‌ உத்தம சிலையில்‌ உயர்ந்து 
லித்தக விளைவாய்‌ வியன்‌ பயன்‌ புரிச்‌. து வருஓ.ற.து. உலகத்தை 
சன்கு பாதுகாத்து மனித சமுதாயத்தை இனிது ஈடத்திவர 
வுரியவன்‌ ஆகலால்‌ அரசன்‌ பெரிய அ.ிவானியா யிருக்கவேண்‌ 
டும்‌! அரிய பல: பொறுப்புகள்‌ அவன்‌ மேல்‌ அமைச்துள்ளன. 

ஒரு காட்டில்‌ பல வகையான மக்கள்‌ பரலியுள்ளனர்‌. 
சாதி மதம்‌ தொழில்‌. முதலிய கிலைகளால்‌: பிரிவடைச்‌.து ஒரு முக 


77. அறிவு 1917 


மாய்‌ மருவி வாழ்‌ஒன்ற குடி.ச௪னவ்களை இனிது பேணி வர வரிய 
ஞய்‌ அரசன்‌ தனியமைக்துள்ளமையால்‌ அறிவும்‌ ஆண்மையும்‌ 
கெறியும்‌ சீர்மையும்‌ அவனுக்கு அரிய பல மேன்மைகளை அருளி 
வருகின்றன. ஆட்டு நிலை அவன்‌ காத்து வருற சரிய காரிய 
முறையால்‌ மாட்டி மிஞக்து ரீட்சியடைச்து வருகிறது. 

விரிச்‌,து பரக்‌.துன்ள உலக நிலைகளை ஈணன்கு தெரிக்துகொள்ள. 
வேண்டியவனய்‌ வேக்‌தன்‌ உயச்ச்து கிற்‌ஒருன்‌. எல்லாம்‌. அறிய 
வல்ல கடவுளைப்போல்‌ அவனும்‌ ஓவு அ.றிர்து வச்த யோது 
தான்‌ சிறந்த €தி முறைகளை விரைர்து செய்ய முடியும்‌. தெய்‌ 
வத்தின்‌ பிரதிகிஇயாய்‌ ௮ரசன்‌ வையத்தில்‌ வாய்க்‌ இருத் தலால்‌ 
எதையும்‌ ஓர்ச்‌.து உணர்ச்து கூர்க்‌ து. வீனை செய்கிறான்‌. அக்த 
வினைமாட்டு அறிவுக்‌ காட்சியால்‌ தெளிவாய்‌ ஒளி பெற்று. 
வருற.து. உரிய .அ.றிவுஅரிய பலசெயல்களை ஆக்‌இயருளூடறது. 

எல்லாம்‌ அ.றியும்‌ இறைவன்போல்‌ மன்னனும்‌. 

எல்லார்‌ கிலையும்‌ எ.இர்‌ ௮.நிக்து---ஒல்லையினில்‌ 

8.இ முறைபுரியும்‌ 8ீர்மையனாய்‌ கின்றானேல்‌. 

ஆதி மனுவே அவன்‌. 
மூழூவ.தும்‌ அறியும்‌ முழுமுதல்‌ பரமன்‌ போல்‌ அரசனும்‌ வஹி 
முறைகளைத்‌ தெனிவாக ௮.றிக்து விழுமிய கீ.இகளை விரைக்சது புரிய 
வேண்டும்‌ என இ.து விளக்கயுள்ள.து. தனிமுதல்‌ அரசு என்று. 
கடவுளை உரிமையோடு கூறி வருகலால்‌ ௮/௬க்கும்‌ கடவுளுக்கும்‌ 
உள்ள உறவுரிமையை உணர்ச்து கொள்ளுகிறோம்‌. 
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அரசர்‌ எல்லாருக்கும்‌ கடவுள்‌ முதல்‌ ௮ரசன்‌”” என மேல்‌ 
சாட்டாரும்‌ இவ்வா.௮ு கூறியிருக்‌இன்னார்‌. எக்காடும்‌ அரசைப்‌ 
பெருமையா மதித்துப்‌ போற்றி வர்‌.துள்ன.து. பல உயிர்களைப்‌ 
பாதுகாக்க சேர்க்த அரசனிடம்‌ தலைமையான அறிவு சேர்நத 
அளவுகான்‌ அவன்‌ நிலை உயர்க்‌து இகழ்‌ன்ரான்‌. 

ஆதவன்‌ ஒளி ௮௫ல வுலகக்களுக்கும்‌ தெளிவருளூஇன்‌ ற.து. 
அதுபோல்‌ ௮௪ண்‌ அறிவு அவன்‌ தேசத்துக்கு இதமாய்‌ ஒளி 
புரிச்‌,து வரு5.ற.து. தெளிவான மத எவ்வழியும்‌ அளி புரி௫,ஐ.த.. 
கெருண்ட சிந்‌. தனை மன்னவன்‌, 8.இ.நால்‌, இசையின்‌ 
உருண்ட தேரினன்‌ என்னும்‌ மூவிழிகள்‌ உண்டு உலகன்‌; 
மருண்டு மன்னனாம்‌ விழிஒளி மறைக்‌ இடின்‌ மற்றை 
இரண்டு கண்ணினும்‌ பயன இலை ஆகுமே என்றான்‌.(செவ்வக்‌இ) 


1918 தருமதீபிகை 


மன்னன்‌" தெளிர்த மதிமானா யிருக்கவேண்டும்‌ என இது 
மொழிக்துள்ள.த. அறிவுடைய அரசன்‌, 8.இ நூல்‌, சூரியன்‌ 
யெ மூன்றும்‌ உலகங்களுக்கு ஒளிபுரியும்‌ விழிகளாம்‌. இவ்‌ 
ள்‌ முதன்மையாயுள்ள அந்த விழி தகுதியா யில்லையாயின்‌ 
மற்ற இரண்டு கண்களாலும்‌ பயன்‌ இலவாம்‌ என இ.து சூறித்‌ 
இருக்கற. சூறிப்பு கிலை கூர்க்‌ து ஓர்க்‌து இச்‌இக்கத்‌ தகக. 
சூரியன்‌ இருளை சீக்‌ ஒனியைப்‌ பரப்பி உலக வுயிர்கள்‌ 
செனிவடைர்து உயர்ச்து வாழச்‌ செய்இருன்‌; அரசனும்‌ அவ்‌. 
வாறே செவ்வையாகச்‌ செய்து வருஇருன்‌. பகைமை வறுமை 
மடமை முதலிய இடர்களை நீக்கத்‌ தன.அ கூடி.சனங்கள்‌ எவ்‌ 
வழியும்‌ சுகமாய்‌ வாழ்க்‌ தவரச்‌ செய்வதே அரசனுடைய கட 
மையாய்‌ அமைச்திருக்கறது. பிறப்புரிமையாய்த்‌ தனக்கு 
அமைக்துள்ள இறப்பு சிலையை உணர்க்து ஆட்டிபுரிய வுரிய 
அரசனுக்கு அறிவுக்‌ கரட்டு எவ்வளவு தேவையா யுள்ளது என்‌ 
பதை எளிதே தெளிர்‌.து இனிது உணர்ச்து கொள்ளலாம்‌. 
பகதும்‌ இரவும்‌ சூரிய சச்‌இரர்களால்‌ ஒளி பெனுஇன்‌.றன; 
அச்த இரு பொழுதையும்‌ ஒருங்கே மருவியுள்ள உலகம்‌ அரச 
ஞல்‌ தெளிவடைச்‌,த உயர்ச்‌து வருற.த. ஆகவே கரும்‌ மதி 
யூம்போல்‌ ஒளிமிஞர்‌.து மன்னன்‌ அதி௫ய கிலையில்‌ கிலவி கி.ற்இன்‌ 
முன்‌. வேந்தன்‌ அறிவு மாக்தருக்கு மகழ்ச்சி புரிர்‌.து வருகிறது 
தண்கதஇர்‌ மதியம்‌ போலவும்‌ தெறுசுடர்‌ 
ஒண்கதர்‌ ஞாயிறு போலவும்‌ ்‌ 
மன்னிய: பெருமரீ நிலமிசை யானே.” (தம்‌ 6) 
பாண்டிய மன்னனை சோக்இக்‌ காரிகிழார்‌ என்னும்‌ சங்கப்புலவர்‌ 
இக்கனம்‌ பாடியிருக்கருர்‌. கலியின்‌ கருத்தைக்‌ கருத கோக்க 
உறுதி சிலைகளைக்‌ கூர்க்து ஓர்ச்‌.து உணர்ச்து கொள்ள வேண்டும்‌. 





76.2 கலைகள்‌ பலவும்‌ கருஇப்‌ பயின்று 
உலக நிலைகள்‌ உணர்ந்‌.த--தலைமையுடன்‌. 
வேந்து வினைபுரியின்‌ மேலான நன்மைகளை 
மாந்தர்‌ அடைவர்‌ மகழ்ந்து. 9 (௨) 
இ-ள்‌. 
சன்‌ பலகலைகளையும்‌ பயின்று தெனிச்து உலக கிலைகளை ஓர்ந்து. 


77. அறிவு 1919 
உணர்ச்து தலைமையுடன்‌ ஆராய்க்து வினைபுரிர்‌து வரின்‌ மாக்தர்‌ 
மேலான சலங்களைஅடைக்து யாண்டும்‌ மஒழ்க்‌து வருவர்‌ என்சு. 

இ.த ௮ர௪ அதிவின்‌ விளைவுகளை உணர்த்‌ தஇன்‌ றது. 


உலக நிலைகளை ஓர்ச்‌.து யாண்டும்‌ கிலை சூலையாமல்‌ ஒரு 
தேசத்தை ஆண்டு வருவது அரிய பெரிய செயல்‌, அத்தகைய 
ஆட்சியைச்‌ செய்ய வரிய அரசன்‌ இளமையிலேயே கலைகள்‌. 
பலவும்‌ கற்றுத்‌ தலை இறந்த அ.றிவானியாய்‌ கிலை யுயர்க்து நிற்க. 
வேண்டும்‌. கல்வி யறிவு ஈன்கு அமையாதவன்‌ ஒரு காட்டுக்கு 
அரசனாய்‌ வரின்‌ அக்கரடு பல வகையிலும்‌ இழிந்து புலைபடிட்‌.து 
போம்‌. மடமையான தலைமை கொடுமையான புலையாம்‌. 

கல்வி ௮.றிவு இல்லையானால்‌ ஒனியிழர்‌,த கண்போல்‌ அவ்வுள்‌ 
எம்‌ இனிவடைந்தே கித்கும்‌; ஆகவே அவனால்‌ யாதொரு ஈண்‌ 
மையும்‌ செய்ய முடியாது. பொல்லாத புலைகளில்‌ படிடக்து அல்‌ 
லல்களே செய்வன்‌ ஆதலால்‌ அவனுடைய சாட்டில்‌ உள்ள மக்‌ 
கள்‌ கொடிய புலி எதிர்ப்பட்ட புல்வாயினங்கள்போல்‌ கெடி.ய 
துயர்களை யடைந்து யாண்டும்‌ கிலைஞுலைக்‌.து வரும்‌.தவர்‌. 

கல்லா அசசனும்‌ காலனும்‌ கேர்‌ஒப்பர்‌;. 

கல்லா அரசனில்‌ காலண்‌ மிககல்லன்‌7 

கல்லா அரசன்‌ அ.றம்‌ஐசான்‌ கொல்‌்என்பான்‌ 

நல்லாரைக்‌ காலன ஈனுககில்‌ லானே. (இருமி. 4) 
கல்லாக ௮7௪ன்‌ காலனிலும்‌ பொல்லாதவன்‌ எனக்‌ காரணத்தை 
விளக்கக்‌ காட்டித்‌ இருமூலர்‌ இவ்வாறு உரைத்திருக்‌கருர்‌. பல 
வகையான மக்களைப்‌ பாதுகாத்து வரவுரிய அரசன்‌ நீதிநூல்‌ 
முதலிய கலைகளை சன்கு தெரிக்திருக்கபோ.ததான்‌ எவ்சும்‌ அவண்‌ 
'இசைபெ,ற்௮ கி.ற்பண்‌. அறிவு கலம்‌ சரியா யில்லையாயின்‌ வெறி 
யனாய்‌ நிமிர்ச்து வெய்ய துயரங்களையே செய்ய கேர்வன்‌. 

அரசன்‌ கல்லியதிவுடையளுயின்‌ க.ற்‌.றவர்களை சன்கு ம.இத்‌ 
அப்‌ பேணுவன்‌) அவரும்‌ அவனுக்கு உற்‌.ஐ தணையாய்‌ கின்று 
உுஇ ஈலங்களை உதவியருளுவர்‌. அவண்‌ கல்லாதவன்‌ ஆயின்‌: 
பொல்லாத புல்லர்களையே துணையாகச்‌ சேர்ப்பன்‌. பந்த்‌ 
சேர்க்கை காட்டுக்குக்‌ கொடிய கேட்டை விளைத்து விடும்‌. 

கல்லார்ப்‌ பிணிக்கும்‌ கடுங்கோல்‌ அதுவல்லது 

'இல்லை கிலக்குப்‌ பொறை. (குறள்‌, 570), 


1920 தரும திபிகை 


கொடுங்கோல்‌ மன்னன.த கடுக்கேட்டை இது காட்டியுள்ள.த. 
ீதிமுறை இறம்பித்‌ தீதபுரிபவன்‌ கடங்கோலன்‌ ஆ௫ன்ருன்‌. 
கல்லாத புல்லரையே தனக்குத்‌ துணையாக அப்‌ பொல்லாதவன்‌ 
சேர்த்துக்கொள்வன்‌; அந்த மூடக்கூட்டம்‌ உலகத்‌திற்குப்‌ 
பெரும்‌ பீடையாம்‌ எனத்‌ தேவர்‌ இவ்வாறு கூறியிருக்கிறார்‌. 
சல்லாரையே அரசன்‌ ஈயர்து தழுவ வேண்டும்‌; கல்லாரைக்‌ 
கடிக்து ஒழிக்கவேண்டும்‌ என்பது இங்கே தெளிச்தகொள்ள 
வந்த.து. உரிய துணை அரிய 8ீர்மையுடையதேல்‌ மேன்மையாம்‌. 
அதிவசளிகளை எச்த அரசன்‌ உரிமையோடு தழுவி உவந்து 
போற்றி வருகருனே அவனுடைய ஆட்சி யாண்டும்‌ மாட்டி 
அடைந்து வரும்‌, தனது நிலைமைக்குத்‌ தக்கபடியே மனிதன்‌. 
ணை சேர்க்இன்ரான்‌. அரசன்‌ சல்ல கல்விமான்‌ ஆனால்‌ கற்ற. 
மாக்தரைக்‌ கண்‌ எனக்‌ கர. மருலிக்‌ கொள்வன்‌; கல்வியறிவு 
இல்லை எனின்‌ அவனுக்கு உரிய இனத்தையே. அணைத்து நிற்பன்‌. 
இனம்‌ இனத்தையே நாடூம்‌ என்பத பழமொழி. 
கல்லாத கூட்டம்‌ தலைமைக்கு வச்தால்‌ கல்வியதிவை ௮.து. 
மதியாது. ஆட்டு புரிவதற்கு அறிவு எதற்கு? என்று வெறி 
கொண்டு ௮௮ பேசவும்‌ கூடும்‌. உருட்டு, புரட்டு, வஞ்சச்சூழ்ச்‌ 
சிகள்‌ ஆய இவையே ஒரு சாட்டை ஆளப்‌ போதும்‌ என்று 
அக்‌ கூட்டம்‌ கோட்டி. கொண்டு குலாலிக்‌ கொழுக்‌. இரியும்‌. 
மூட மக்களுக்கு மூர்க்கன்‌ அரசன்‌ ஆவான்‌. 
என்பது முதுமொழி. சாட்டு மக்களுடைய மடமை அளவு அவர்‌ 
தலைமை வளமையாய்‌ சிலைத்‌ தவரும்‌. ஈல்ல ௮திவாளிகள்‌ கிறைக்த 
காட்டில்‌ கல்லாத மடையர்கள்‌ தலைமையா யிருக்க முடியாது. 
மூடத்‌ தலைமை மூண்டு வருமானால்‌ ௮ த காட்டுக்குக்‌ கேடா 
கவே ண்டு வரும்‌, கல்லாத படமையால்‌ கல்லது காண முடி. 
யாது, ௮ல்லல்களே கண்டு ௮அவலமடையவே நேரும்‌. 
கல்லியறிவோடு அரிய பல பண்பாடுகளும்‌ அரசனிடம்‌ 
மருகி யிருக்கவேண்டும்‌. ஒரு அரசன்‌ எவ்வாறு செவ்வியளு 
யிருக்கவேண்டும்‌ என வெள்ளைக்குடி. நாகனார்‌ என்னும்‌ சங்கப்‌ 
புலவர்‌ சோழுமன்னனை கோக்இக்‌ கூறியிருக்கருர்‌. அரிய பல 
பொருள்கள்‌ மருலியுள்ள ௮.௫ கருஇயுணர வுரிய த. அரசன்‌ 
இயல்புகளை சன்கு விளக்‌இயுள்ள அப்‌ பாசுரம்‌ அயலேவரு.றது. 


77: அறிவு 1921 


“நாடுகெழு செல்வத்துப்‌ பீடிகெழு வேக்ே௧7 
நினவ கூறுவல்‌ எனவ கேள்ம.இ7 

அறம்புரிக்‌ தன்ன செங்கோல்‌ நாட்டத்து 
மூறஹைவேண்டு பொழு.இல்‌ ப,தன்‌எனியோர்‌ ஈண்டு 
உறைவேண்டு பொழு.இல்‌ பெயல்பெற்‌ னோரே? 
ஞாயிறு சுமந்‌,த கோடுஇரள்‌ கொண்மூ. 

மாக விசும்பின்‌ நஈடுவுகின்‌ ருங்குக்‌ 

கண்பொரச விளங்குகின்‌ விண்பொரு வியன்குடை 
வெயில்மறைக்‌ கொண்டன்றோ அன்றே வருக்‌.இய 
குடிமஹைப்பதுவே கூர்வேல்‌ வளவ! 

வெளிற்றுப்‌ பனம்‌ துணியின்‌ வீ.ற்றுவீ.ற்றுக்‌ இடப்பக்‌ 
களிற்றுக்‌ கணம்பொரு,க கண்ணகன்‌ பறக்‌,தலை 
வருபடை சங்‌ஒப்‌ பெயர்புற,கது ஆர்‌,த்துப்‌ 
பொருபடை தரூஉம்‌ கொற்றமும்‌ உழுபடை 
ஊன்னுசால்‌ மருங்கின்‌ ஈன்ற,கன்‌ பயனே; 

மாரி பொய்ப்பினும்‌ வாரி குன்‌.றினும்‌ 

இய.ற்கை அல்லன செயற்கையில்‌ தேரன்‌.றினும்‌ 
காவலர்ப்‌ பழிக்கும்‌இக்‌ கண்ணகன்‌ ஞாலம்‌; 

அது கண்கு அ.றிர்‌,தனை ஆயின்‌ டீயும்‌ 

கொதும லாளர்‌ பொதுமொழி கொள்ளாது. 

பகடு பு.றந்‌,தருகர்‌ பாரம்‌ ஓம்பிக்‌ 

குடிபுறக்‌ தறாகுவை ஆயின்‌ நின்‌: 

அடி.பு.றக்‌ ,தருகுவர்‌ அடங்கா சோரே.!” (கரகனார்‌) 


“பெருமை பொருக்இய வேந்தே! உனக்கு வேண்டிய சல 
உணுஇிரலங்களை எனக்குத்‌ தோன்றிய அளவு செரல்லுகன்‌ 
ஜேன்‌; செங்கோல்‌ தருமதேவதைக்கு கிலையமான.த) அதனைத்‌ 
தால்கயிருக்கன்‌ ற ௮ரசன்‌ அரசிய பல பண்பாடுகளில்‌ ஓவ்‌. 
யிருக்க வேண்டும்‌, கூடி.சனகங்கள்‌ வர்‌.து தன்பால்‌ முறையிட்ட 
பொழு.த அவர்பால்‌ அன்பு கூர்க்‌,து ஆசரவு புரிவதே ஆட்சியா 
எர்க்குச்‌ இறந்த மாட்சியாம்‌; யார்க்கும்‌ எளிய செவ்வியளுய்‌ , 
இசம்‌ புரிக்‌.த வருக.ற அரசன்‌ மழை பெய்‌ என்றால்‌ உடனே 
பெய்யும்‌) உழு தொழில்‌ புரியும்‌ உழவர்கள்‌ விழுமிய செல்வல்‌ 
களைப்‌ பெருக்கு காட்டை வளம்படுத்தி வருபவர்‌ ஆதலால்‌ 
அவரை எவ்வழியும்‌ உரிமையோடு பேணி வருவது. ஈல்லத; 
அசன்‌ ஆதரவாய்க்‌ கருதவரும்‌ அளவே வளங்கள்‌ பெரு 
இக 


1922 தருமதிபிகை 


வரும்‌; மழை பெய்யாது மாதினும்‌, விளைவுகள்‌ குண்றினும்‌, பஞ்‌ 
சங்கள்‌ தோன்தினும்‌, வேறு விபரீதங்கள்‌ விளையினும்‌ அரசனை 
யே உலகம்‌ இகழ்க்‌.த பழிக்கும்‌; அரசன்‌ நல்ல 8ீ.இயுடையனா, 
யின்‌ அல்லலான இதுகள்‌ யாதும்‌ அடையாது என்னு உலகம்‌. 
உனுதியாய்க்‌ கருஇயிருத்தலால்‌ ஏதேனும்‌ துயரங்கள்‌ நேர்ந்த 
போசு வேந்தனை ௮.து வெறுத்து வைய கேர்ற.து; ஆதலால்‌ 
அரசர்‌ பெரும! தலைமையசன நிலையிலுள்ள உன்‌ பெசறுப்பை 
ரீ குறிப்போடு ஈன்கு உணர்ர்‌து கொள்ள வேண்டும்‌; கோளும்‌ 
இச்சகமும்‌ பேசும்‌ கொச்சை மாச்களை யாண்டும்‌ கூடாமல்‌ 
ம.திரலமுடைய மேலோர்களையே எவ்வழியும்‌ உரிமையரய்ந்‌ 
தழுவிக்‌ கொண்டு செவ்விய 8ீ.இ முறைகளைத்‌ தறைகள்கோறும்‌ 
ராய்க்து 8 செய்தவரின்‌ பகைவரும்‌ இசைகோக்‌இத்‌ தொழுது 
உன்‌ அடி. நிழலை அடைய வருவர்‌; நெடிய புகழ்‌ நிலவி வரும்‌!" 
எனப்‌ புலவர்‌ இவ்வாறு வளவனுக்குப்‌ போ தத இருக்ஒறூர்‌. 
ஆயிரத்தெண்ணானறு ஆண்டுசளுக்கு முன்னர்‌ இக்‌ காட்டி. 
லிருந்த ஒரு கவிஞர்‌ அரசனுக்கு இப்படி இ முறைகளை அறி 
வுஅத்தி யிருப்பது ௧௬ யுணா வுரிய த. கலி வேந்தருடைய 
பொருள்‌ மொழிகளுக்குச்‌ செலி சாய்த்துப்‌ புவி வேச்தர்‌ உழு 
வலன்போடு அவரைத்‌ தழுவி வந்துள்ள்‌ உரிமையையும்‌ பழங்‌ 
காலத்து நிலைமையையும்‌ ஓரளவு இதனால்‌ உணர்ச்‌.து. கொள்கி 
ரோம்‌. புலவர்களை இனிது மருவி ௮ரசுகள்‌ பொலிவடைச்தன. 
ஆட்டு முறையில்‌ உயர்க் து செல்வ வளங்களில்‌ கிறைக்கது 
அதிவு லெக்களில்‌ ௪.றர்‌.த இர்காடு' முன்னாள்‌ எங்கும்‌ பொங்கிய 
புகழோடு ஈன்கு விளங்க யிருந்தது. இக்காள்‌ மல்க மறுஇயுள.க. 
நாடுகின்ற வளங்களெலாம்‌ நாடாமல்‌. 
தந்‌.தருளி நயந்து வற்‌.து. 
கூடுகின்ற பேர்க்கெல்லாம்‌ குறிப்பறிந்து. 
பல பொருளும்‌ கொடு,க;து நாளும்‌ 
கீடுகின்ற புகழ்‌ஒளியால்‌ நிலவி வந்‌,த 
இந்‌.தஇியா இன்று நைந்து 
பாடுகின்ற பாட்டெல்லாம்‌ பஞ்சமாய்ப்‌ 
பட்டினியாய்ப்‌ படி.்‌,த அக்தோ!. (று 
செத்‌.தார்‌ இருவடைய,க்‌ தெண்கடலின்‌ 
முத்து அளித்தாய்‌! செர்மன்‌ என்னும்‌ 


77. அறிவு 1928 


மான,த்‌.தார்‌ மாண்படைய மலைவளங்கள்‌ 
பல கொடுத்தாய்‌! மற்றை மேலைத்‌. 
,தான.த்‌.தார்‌ உயர்வடைய,க்‌ ,தரணிரலம்‌. 
பல தந்‌.தரய்‌! ,தரும மான 
வான,த்‌.தரர்‌ ௮.இசமிப்ப வாழ்க்‌ துவந்‌,த 
பார,தமே! வருங்‌,கல்‌ என்னே? (2) 
கசடுளங்கும்‌ விகாயவில்லை; காலமழை 
பெய்யவில்லை; ௧௬.இ ஓடிப்‌. 
பாடுளங்கே பட்டாலும்‌ எவ்வழியும்‌. 
பயன்‌இல்லை; படரே ஓங்‌ 
நாடுஎங்கும்‌ அவலமாய்‌ ஈகர்எங்கும்‌ 
கவலையாய்‌ ஈலிவே கண்டு 
வீடுளங்கும்‌ மாக்‌,தரெலாம்‌ விழிரீரே 
சிந்இயுள்ளார்‌ விகாவென்‌?, அம்மா! (4) 
கட்டுஒன்னு கலன்காட்டி.க்‌ க.இர்‌உழக்கு 
நெல்காட்டிக்‌ கடல்சூழ்‌ ஞாலம்‌. 
,தட்டுஒன்னும்‌ இல்லாமல்‌ சார்ந்‌, கஉயிர்‌ 
இனங்களெலாம்‌ ஆர்க்‌.து வாழ: 
இட்டுஉண்டு பெரும்புகழை ஈட்டிவந்‌,த 
இந்‌.இயா இன்று கொந்து 
பட்டினியின்‌ படு துயரைப்‌ பார்எங்கும்‌ 
பார்‌.த்துளதே பாவம்‌ என்னே! (4) 
பட்டினியால்‌ இந்காட்டில்‌ எவரையுமே 
சாகவிடோம்‌ பாரிர்‌ என்னு, 
கட்டி அரசாளுஇன் த மந்‌.இரிகள்‌ 
ட. கூறுகின்றார்‌; காலன்‌ வாயில்‌ 
ஓட்டி.மக்கள்‌ உள்ளகிலை அவர்மொழியே 
உலகறிய உணர்‌,த்‌.இ இந்நாள்‌ 
எட்டி.ி.ற்கும்‌ இழவுகளை,க்‌ தெளிவாக்‌இ 
யுள்ளக என்னே வாழ்வு! க 
(இந்‌.இய,த்‌.காய்‌ நிலை) 


பழங்கால வளவ்களைக்‌ கூர்ர்‌து ஒர்க்‌ இக்‌ சால நிலைகளை 
கேர்க்பது கினைக்து கெஞ்சு நொந்து வக்.தன்ள இந்த ஐர்‌.த. கவிக 


1924 தரும தீபிகை 


ளும்‌ இங்கே சன்கு ௫ர்‌.இக்கத்‌ தக்கன. சாட்டில்‌ மூண்டுள்ள 
வறுமை முதலிய இறுமைகளுக்குப்‌ புஇதாய்‌ கேர்க்துன்ள ஆட்‌! 
யாளரை மாத்திரம்‌ குறை கூறுவது முறையாகாது, மக்களு 
தக்க சீர்மைகள்‌ சூன்றித்‌ தாழ்க்‌இருக்கன்‌றனர்‌. பொய்‌ வஞ்ச. 
பொறுமை புன்மை மடி. மடமை. முதலிய குடி. கேடுகளில்‌, 
செடி.து பழ நி.்‌.றலால்‌ இய.ற்கையன்னையின்‌ வெறுப்பும்‌ தேவ 
கோபமும்‌ மேலி யாண்டும்‌ வேகமாய்‌ மூண்டு கி.ற்ன்‌.றன. 
ஆட்சி புரிய சேர்ந்தவர்‌ காட்டு தெனிர்து தரும சீதிகள்‌ 
தோய்ச்து கருமங்கள்‌ ஆய்ச்‌து சாட்டை மாட்டு பெறப்‌ பேண 
வேண்டும்‌. பேணல்‌ கோணலாயின்‌ யாதொரு பலனும்‌ யாரும்‌ 
காண முடியாது. கருஇயுணர்ச்‌.து கடமையை உனதியாச்செய்க. 





769. பொருளும்‌ அறமும்‌ புகழும்‌ பெருக: 

மருளும்‌ மடமும்‌ மடிய---அருள்‌ நீதி 

எவ்வழியும்‌ எய்‌இ இதம்புரியின்‌ அவ்வறிவு 

செவ்விய தாகும்‌ சிறந்து. (௩) 

இ-ள்‌. 

செல்வமும்‌ தருமமும்‌ இர்‌.த்தியும்‌ பெருக வர, மடமையும்‌ 
மடிமையும்‌ மயக்கமும்‌ அடியோடு ஒழிய, அருள்‌ நீதியுடன்‌ 
ஆருயிர்களை ஆதரித்து வரின்‌ அந்த அரச அறிவு எவ்வழியும்‌ 
இவ்விய முடையதாய்ச்‌ சறக்‌.த செவ்விமிகுச்‌.த விளங்கும்‌என்௧. 

இது றக்‌ அறிவுக்குப்‌ பயன்‌ எவர்க்கும்‌ இதம்‌ புரிவதே 
என்கின்றது. ஆசரவு செய்த அளவு ஆட்டு மாட்சி யு௮டன்‌ 0.௫. 

உலகம்‌ ஆய உடம்புக்கு அரசன்‌ உயிர்‌ என அமைக்‌ 
இருக்கிறான்‌. ஆகவே அவன்‌ கூர்மையான அறிவு தோய்க்து 
சீர்மை எர்மைகளில்‌ ௪.றர்‌.த நிற்பின்‌ பலவகை நிலைகளிலும்‌ 
உயர்ச்து ௮.து பொலிவடைக்கு விளங்கும்‌. அரசன்‌ ஈல்ல அறிவு 
'இலன்‌ எனின்‌ கல்லாத உடம்புயோல்‌ உலகம்‌ பொல்லாததாய்‌ 
'இஜிக்‌.து படும்‌. அதிவுடைய அரசன்‌ முறை செய்ய சேரின்‌ ௮ச்த. 
காடு ஒளி மிகவுடையதாய்த்‌ செனிவடைக்து இகழும்‌. உரிய 
தலைவன்‌ உணர்வு அரிய பல இன்ப கலங்களை அருளி வருது. 


77. அறிவு 1925 


தேச மக்களுடைய வாழ்வு முழுவதும்‌ அரசன்‌ கையில்‌ 
மருவியிருத்தலால்‌ அறிவும்‌ லமும்‌ அவனிடம்‌ பெருகியிருத்தல்‌. 
வேண்டும்‌. அவ்வாறு அவை அமைக்திருக்த போதுதான்‌ பசச்‌ 
தர்‌ வாழ்வு மாண்பு மிகுச்‌து வரும்‌. அரச கூல மக்கள்பால்‌ கலை 
யறிவு தலைசறக்‌இருக்க வேண்டும்‌ என்னும்‌ கருத்தால்‌ அவரைக்‌ 
குறித்துக்‌ கூற வந்த மேலோர்‌ எல்லாரும்‌ கல்வி கலவையே 
முதன்மையாக விரித்து விளக்‌ உரை,த்‌இருக்இன்‌.றனர்‌, 

கலையினது அகலமும்‌ காட்சிக்கு இன்பமும்‌ 

சிலையின.து அகலமும்‌ வீணைச்‌ செல்வமும்‌ 

மலைமினின்‌ அகலிய மார்பன்‌ அல்லதுஇவ்‌ 

உலூனில்‌ இலைஎன ஒருவன்‌ ஆமினான்‌. 

(வக சந்‌. காமணி) 

கல்வி அறிவு அழகு சங்தேம்‌ இக்கதம்‌ ஆண்மை விரம்‌ 
முதலிய நிலைகளில்‌ சீவகன்‌ உயர்க்‌இருக்த தளலையையை இது 
உணர்‌த்தியுள்ள... கலையை முதலில்‌ வைத்த, த௮.,கன்‌ நிலை ௬௫.இ. 

அருளின து உறையுள்‌; கல்‌. ௮.ற,கஇன்‌ வேலி: செல்‌ 

தெருளுனு கல்வியர்‌ தெய்வ மஈக்கடட 





குரைகடற்‌ புவிபுகழ்‌ குணச்குன்‌ றம்‌; ௬டர்‌ 

எரி,சவழ்‌ அலங்கல்‌ வேல்‌ அசசர்‌ ஏ. றணன்‌. (ஸைநடதமடு 

தருமம்‌ கருனை கல்விகள்‌ நிறை க ஞுணத்தின்‌ கூன்றமாய்‌ 
ஈன்‌ அமைக்திருக்கு உண்மையை இதனால்‌ உணர்கிறோம்‌. 
கல்விக்கடல்‌ என்‌ற.த பல கலைகளிலும்‌ உயச்ச்‌. துள்ளமை ௧௫௬2. 

இளமையும்‌ வனப்பும்‌ இல்லொடு வரவும்‌ 

வளமையும்‌ தனுகணும்‌ வரம்பில்‌ கல்வியும்‌ 

0,த௪.த்.து அமையும்‌ மாசில்‌ சூழ்ச்சியோடு 

எண்வகை கிறைக்‌,க ஈன்மகன்‌. (பெருங்கை) 

உதயண மன்னன்‌ இவ்வாறு எண்ணப்பட்டுள்ளான்‌. 

“கலையுணர்‌ புலமையில்‌ கலைமையோன்‌ ஆ.இ௫ 

விஇமுறை வழாது முதுகிலம்‌ புரக்கும்‌ 

பெருர்‌,தகை உக்கிரப்‌ பெருவழு.இ என்னும்‌ 

,தன்னிகர்‌ இல்லா மன்னவர்‌ பெருமான்‌." 

உக்கிரப்பெருவழுதி என்னும்‌ பாண்டிய௰ மன்னனுடைய 
நீர்மை ரேமைகளை இது கேரே காட்டியுள்ளது. ௮7௬ ஆள: 


1926 தரும தீபிகை 


வருபவர்‌ அறிவுச்‌ துறையில்‌ எவ்வளவு வரிசை பெற்று உயர்ம்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ என்பதை இவை சன்கு விளக்கியுள்ளன. 
பொதுவாக யாருக்கும்‌ அறிவு பெருமை தரும்‌ யினும்‌ 
அரசர்க்கு ௮.து ௮இ௫ய ஆழ்‌ றல்களை அருளி வருற.த. 
பொருளை ஈட்டவும்‌, காக்கவும்‌, செலவு செய்ய வரிய 
துறைகளை முறையே அறிந்து சலமா வசூத்‌து விடவும்‌, ஈன்மை, 
,சமைகளை காடிகோக்க உண்மை நிலைகளை ஓர்ச்து கொள்ளவும்‌, 
குடி.சனங்களுடைய கிலைமைகளைக்‌ கூர்ச்‌து தேர்ச்‌.து அவர்களுக்கு 
வேண்டிய இதங்களை யாண்டும்‌ ஆய்்து செய்யவும்‌, காலம்‌ 
இடம்‌ வலி முதலிய வகைகளைக்‌ கருஇயுணர்ர்து உறு கலங்களை 
ஊக்க ஆற்றவும்‌ அரசன்‌ உரியவன்‌ ஆதலால்‌ அவன்‌ பெரிய 
அறிவசனியாயில்லையானால்‌ அவை யாவும்‌ எவ்வழியும்‌ செவ்வை 
யாய்‌ சடை பெறு. அறிவு நிலையில்‌ அரசன்‌ தாழ்க்து நின்றால்‌ 
கருமக்‌ காட்டு சிறுமையாய்‌ மாறி ஆட்டு அவலமாய்‌ விழும்‌. 
ஒரு மன்னனுடைய மதி மாண்புக்குப்‌ பயன்‌ குடிசனல்‌ 
கள்‌ யாண்டும்‌ அமைதியாய்‌ வாழ்ச்து வருவசேயாம்‌. மனித 
ஹுக்கு அமைதியான இனிய வாழ்வு அமையின்‌ அது புனித 
மான தெய்வ வாழ்வாம்‌. அந்த வாழ்வு புண்ணியத்தால்‌ ௮அமைத 
லால்‌ மக்கள்‌ எண்ணங்கள்‌ இருக்தி இனியராய்‌ ஒழு வர 
வேண்டும்‌. அக்த சிலையை ௮௪ முர்‌.த.ற விளைத்து வருவது ஈன்று. 
கள்ளம்‌ கபடு பொய்‌ பொருமை வஞ்சனை முதலிய இழி 
புலைகளால்‌ அழி தயஃங்களே கேரும்‌ ஆசலால்‌ அப்பழி வழிக 
ளில்‌ பழகாதபடி. குடி.சனங்களை ௮/௬ பாதுகாத்து வரின்‌ காடு 
செல்வ வளங்களில்‌ றக்‌.த விளங்‌ வரும்‌. இிலச்தில்‌ களைகள்‌ 
பெருகளுல்‌ பயிர்கள்‌ செழித்து வளையா; மக்கள்‌ மனத்தில்‌ இழி 
கினைவுகள்‌ மருவினால்‌ ௮வர்‌ வெளியே ௬சமாய்‌ வாழ முடியாது. 
கம்‌ கடமைகளைக்‌ கருதிச்‌ செய்த: தரும கீஇகளைத்‌ தழுவி 
தழுஞுமானு மாந்தருக்கு. மதியுறுத்இ வரின்‌ அவ்‌ வேக்தனை 
மண்ணவர்‌ வாழ்த்‌. தவர்‌; விண்ணவரும்‌ வியந்து போ.ற்றுவர்‌. 
**நிய%19௦ 10.5%21001400. காபி நட 44௧ ரீ$ரகம்‌ ௦1௨௦௩ ௦% ரல 
மஹர்‌,” (ஹ௦௦0) 


“பெரது மக்களுக்கு சல்லதைப்‌ போ இப்பதே அரசாங்கத்‌ 


77. அறிவு 1927 


இன்‌ தலைமையான குறிக்கோளா யிருக்க வேண்டும்‌!" என 
நெப்போலியன்‌ என்னும்‌ வீர மன்னன்‌ இவ்வா௮ கூறியிருக்‌கருன்‌. 
சனங்களுக்கு உரிமையாய்‌ உதவி செய்தவரின்‌ அந்த 
தட்டு உ௮தியாய்‌ உயர்ச்து வருட.ற.து. உரிய இதம்‌ ஒழியின்‌ 
அசிய பெரிய ௮௬ம்‌ வலியிழர்‌.து மெலிதாய்‌ இழிந்து படும்‌. 
“076 இ௦ர௦ரவ வேம்‌ 8௪ யபி6ப0 ௧6௦3 ஏ4$2௦ஐத, ய 49 றம௦ற ௦410௩ 1௦ 
ரகக ]்மலீம௦௧௧ வங்‌ $02110௨."” ப] 


அரசரட்சிக்குச்‌ சனியே யாம்‌. வலியில்லை; ஞூடி.சனங்க 
ளுக்கு ஆதரவாய்‌ கீ.இ புரிக்‌ து வரும்‌ அளவே ௮.து வலியடைச்‌ 
துள்ள.த”” என்னு ரஸ்கின்‌ என்னும்‌ ஆவ்லெ அறிஞர்‌ இக்கனம்‌ 
குறித்திருக்‌கருர்‌. காட்டுச்கூ. சன்மை புரிந்து வருந்தோறும்‌ 
அரசுக்கு வன்மையும்‌ வனப்பும்‌ சன்கூ வளர்க்து வருகின்றன. 


764. கற்றுப்‌ பெரிய கலைஞனாய்‌ நின்ருலும்‌. 

உற்ற அறிவை உயர்நிலையில்‌-ஓற்‌.றிநின்‌.று 

வெற்றி நலன்கள்‌ வியா தொழியுமேல்‌ 

எற்றும்‌ இழிவே எழும்‌. (ஸு) 

இ-ள்‌. 

அரிய பல நூல்களைக்‌ கற்துப்‌ பெரிய கலைஞனாய்‌ கின்று 
௮ம்‌ தனது அறிவை உயர்‌ நிலையில்‌ பண்படுத்திக்‌ காரிய௫த்தி 
சுளை விளையாது ஒழியின்‌ அந்த அரசன்‌ இறந்து விளங்கான்‌;. 
எவ்வஜியும்‌ இழிவுகளையே கண்டு அவமே அழிவான்‌ என்க, 

இ.௫ வேர்தலுக்கு வினைத்திட்பம்‌ வேண்டும்‌ என்ன்‌. ஐ.அ. 

உலகத்தை ஆள வர்தவன்‌ உயர்ச்த எண்ணங்களை யுடைய 
ஞயிசைச்திருப்பபது இயற்கை கியமமாய்‌ நின்றது. தலைமை 
தாங்க கேர்க்த பொழுது ௮ந்த பனிதனுடைய நிலைமை ஓங்க 
எழுகின்றது. அவனுடைய முன்னிலையில்‌ எவரும்‌ ;தரமாகவே 
வடக்கி ஒமுக கேர௫ன்றனச்‌. ௮ரசன.து காட்டு அரிய மாட்டு 
யாய்‌ ௮தஇ௫ய ஆட்சிகளைச்‌ செய்கின்றது, உருவத்தோ,ற்‌.றத்தால்‌ 
இவ்வாறு ஒனி பெற்றுள்ள ௮ரசன்‌ தெனிவான அறிவுடைய 
ஞய்ச்‌ இ.றந்‌.து இகழின்‌ ௮ரிய பல மேன்மைகள்‌ கிளைச்‌.து வரும்‌, 


1928 தருமதபிகை 


அறிவு பலவகை கிலைகளில்‌ பரவிலிரிர்‌,த ஒளிபுரிச்‌. தள்ள து. இயல்‌ 
'இசை கணிதம்‌ முதலிய கலைகளில்‌ பழ௫ அ.திவு தெனிவு பெற்‌] 
ருப்பினும்‌ காரியவ்களைச்‌ சரியமுறையில்‌ செய்‌.து முடி.யாதாயின்‌ 
அந்த அறிவு ஆட்சிக்குப்‌ பயன்படாது. கரும சாதனைகளில்‌ 
தோய்ச்து வெ.ற்தி பெத்த வரும்‌ அளவே கொற்றவன்‌ அறிவு 
கூர்மையாய்ச்‌ சர்மையுற௮ மேன்மையோடு மிளிர்‌கி.றத. 

காட்டு மக்களுடைய வாழ்க்கைத்‌ தரத்தை உயர்த்த எவ்‌ 
வழியும்‌ செவ்வியராய்‌ அவர்‌ வாழ்ச்‌,த வரும்படி. சூழ்ச்து செய்‌ 
யின்‌ அவன்‌ செங்கோல்‌ வேச்தனாய்ச்‌ சி.றக்‌.த விளவ்குஇன்ருன்‌. 
மன கிம்மதியோடு அமைதியாய்‌ வாழும்‌ வாழ்வு எத்த ஆட்டி 
யில்‌ இடைக்‌கறதோ அக்த அரசை மக்கள்‌ மிக்க வுரிமையாய்‌ 
விழைந்து போற்றி மஒழ்க்து வாழ்‌.த்தி வருவர்‌. 

குடிசனங்கள்‌ உள்ளம்‌ உவக்‌. த வாழ உரிமை கூர்ந்து 
பேணி அரிய பல நீர்மைகள்‌ வாய்ர்‌து சர்மை தோய்ந்துள்ள 
அரசன்‌ தேவரும்‌ புகழ்க்‌து மஒழச்‌ சறக்து தஇகழ்கன்றான்‌. 
செய்ய வேண்டியதைச்‌ செய்து முடித்த கருமவிரன்‌ எண்‌ 
தருமதேவதையும்‌ அவனை உரிமையோடு உவந்து புகழ்கின்‌,ற.க. 


அரிய பல சூண கலங்கள்‌ அமைக்து உயிரினங்களை இனிது 
பேணி உயர்‌ புகழ்‌ கி௮விய பெரியவன்‌ என ஈம்பிநெடுஞ்செழியன்‌ 
என்னும்‌ பாண்டிய மன்னன்‌ யாண்டும்‌ இசை பெற்று நின்‌ 
முன்‌. அவனுடைய நீர்மை சர்மைகளைக்‌ சூறித்துப்‌ பேரெயில்‌ 
மூறுவலார்‌ என்னும்‌: சங்கப்‌ புலவர்‌ வியக்‌.து பாடியுள்ளார்‌. 
ச.றக்த பண்புகள்‌ நிஹைக்த அந்தப்‌ பாடல்‌ அயலே வருக,ற.த.. 


கொடியுடைய தோள்‌ மணந்‌ தனன்‌;: 
கடி.காவில்‌ பூச்‌ சூடினன்‌;; 
,தண்கமழும்‌ சாந்து. 8ீவினன்‌/ 
செற்றாரை வழி ;பு.க்‌,தனன்‌;: 
5 நட்டோரை உயர்பு கூறினன்‌; 
வலியர்ளன வழி மொழியலன்‌; 
மெலியர்ளன மீக்‌ கூறலன்‌;: 
பிறரை,த்‌,தான்‌ இரப்பு அ.றியலன்‌; 
'இறக்கோர்க்கு மறுப்பு அ.றியலன்‌) 
20 . வேந்துடை அவையத்து ஓங்குபுகழ்‌ தோ.ற்நினன்‌; 


